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דערמאָנונג 


אין דער ארבעט, צו שאפן די נויטיקע מיטלען 
פאר דער אויסגאבע פון אַט-דער לידער-זאמלונג, 
זענעז מיר אנטקעגן געקומען, מיט פיל פריינט- 
שאפט, אי קאַלעגן -- שריפטשטעלער -- אי 
קולטור-טוער. ניט אלע נעמען דארף מען און 
ניט אלע נעמען איז נויטיק צו דערמאַנען. איך 
וויל אָבער, מיט פארערונג, דערמאַנען דעם נאַ- 
מען פון דעם, אזוי פרי פארשטאַרבענעם, אמתן 
מעצענאט פון דער יידישער קולטור און ליטערא- 
סור-סביבה אין אמעריקע : מאקס קראַנשטאדט, 
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קאָמיטעט, אנא קראַנשטאדט, 
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אַריינפיר 


איצט, ווען די אַרבעט אַרום דער זאַמלונג ,אַמעריקאַנער יידישע פּאָעזיע?" איז פאַר. 
ענדיקט און דאָס בוך איז גרייט צום דערשײנען: איצט איז מיר אין געמיט װי איינעם, 
װאָס באַלײט אַרױס אַ נאָענטן און ליבן אין ווייטן וועג אַרײן. -- 

צופיל אַיינגעלעבט זיך מיט אָט דער אַרבעט, כמעט וי מיט אַ לעבעדיקן נפש. צופיל 
צ דג ע ו וי יינ ט זך אומצוגיין אַרום דעם טאָגיטעגלעך, אין פאַרלויף פון יאָרןף 
מיט אַ געפיל פון װאַקסנדיקער פרייד און אויך ניט אָן אַ היפשער מאָס זאָרג. 

אַבער, דאָס זענען דאָך נאָר פּערזענלעכע סענטימענטן, װאָס האַבן אַװודאי ניט צו 
טאָן מיט די עטלעכע נײטיקע אינפאָרמאַטיוע באַמערקונגען, װאָס איך וויל דאָ ברענגען 
וי אַן אַרײנפיר צום בוך. 

מיין ערשטער פּלאַן פאַר ווייטערדיקער אַרבעט אַפן געביט פון זאַמלונג, אַ פּאָר יאָר 
נאָכן דערשיינען פון דער אַנטאָלאָגיע ,500 יאָר יידישע פּאָעזיע", איז געװען: צװאַמענ- 
צושטעלן אַ דריטן באַנד מיט לידער פון דעם יינגערן דור פּאָעטן, װאָס זאָל זיין אַ המשך 
פון די ערשטע צוויי בענד. אַ סך מאַטעריאַל איז פאַר דעם צװעק אָנגעזאַמלט געװאָרן 
און איך האָף עס גאָר אין גיכן צו ברענגען אין בוך-פאָרם. 

איך באַטראַכט אָבער דאָס דאָזיקע בוך ;אַמעריקאַנער יידישע פּאָעזיע" סייווי וי 
אַ המשך פון דער ערשטער אַנטאָלאָגיע. כאָטש די צײטװײליק איבערגעריסענע אַרבעט פון 
דעם דערמאָנטן דריטן באַנד איז דורך דעם דערװייטערט געװאָרן אַף מער וי צויי 
דעקאַדן און װעט דערשינען ערשט שפּעטער. 

איך באַטראַכט עס װי אַ המשך אין דעם פאָלגנדיקן זין: די ערשטע זאַמלונג מיינע, 
איז געווען מער פון אַ געשיכטלעכן כאַראַקטער. די איצטיקע זאַמלונג, איז אַ קינסטלץ- 
רישער אָפּקלײב, וי ווייט מעגלעך, אין די ראַמען פונם בעסערן, פיינערן ליד פון דיכ- 
טער, װאָס זיינען נאָך מיין מיינונג, געװאָרן פּנימדיק און בולט אין דעם װייטערדיקן 
קינסטלערישן אַרויפשטײיג פון דער היגער יידישער פּאָעזיץ. 

אָט דער מאָמענט דערמאָנט מיך איצט, אַז איבער צװויי צענדליק יאָר זענען שױן 
דורכגעלאָפּן זינט די אַנטאָלאָגיע /500 יאָר יידישע פּאָעזיע" איז דערשינען. עטלעכע-אן- 
צװאַנציק יאָר איז אַ היפּשער פּעריאָד אין דעם לעבן פון אַ מענטשן וי אויך אין דעם 
שעפערישן אויפטו פון אַ ליטעראַטור. באַזונדערס איז דאָס אמת פאַר אונדזער היגער 
יידישער ליטעראַטור, װאָס האָט גאָר ניט לאַנג צוריק דורכגעמאַכט איר פרילינג-סעזאָן 
פון קרעאַטיוון אויפקום -- אַ צייט, װען די לופט פון דער קינסטלערישער אַטמאָספערע 
איז אָנגעלאָדן מיט אומרואיקע כוחות פון יצירה און דער שעפערישער געניוס יאָגט זיך 
באַרג-אַרוף, 

דאָס איז דאָך דער פּראָצעס, װאָס די יידישע פּאָעזיע האָט דורכגעמאַכט אין די 
ערשטע פּאָר צענדליק יאָר פון אונדזער יאָרהונדערט און מאַכט נאָך, טײילװוייז, דוכט מיר, 
אויך איצט דורך אַף דעם אַמעריקאַנעם באָדן --- גיין באַרג-אַרױף ! 

אַף וויפיל אָט די באַצײיכנונג איז כאַראַקטעריסטיש פאַר איר אויפקום און אַנט. 
וויקלונג, קען צום בעסטן פאַרשטײן דער, װאָס איז געגאַנגען זייט-ביי-זייט מיט אירע 
שעפער און בויער דורך די אַלע קרעאַטיוע יאָרן 

נאָך מיט מער דעטאַל, האָט זי זיך פאָרמירט פאֲרן אױג פון דעם, װאָס דער חוש 
פאַר איר איינזאַמלונג און דערהאַלטונג, האָט אים געלערנט צו פאַרשטיין זי און אַפילו 
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ליב צו האָבן -- אָט אַזױ װי זי האָט זיך אויסגעפורעמט פון איר ערשטן אױפשפּראָץ ביז 
איר איצטיקן ברייט-פאַרצווייגטן פאַרנעם, מיט אירע מעלות און חסרונות. 

עס װאָלט אַװדאי נייטיק געווען אָפּצושטעלן זיך דאָ באריכות וועגן דעם אויפטו און די 
ווערטן פון דער היגער יידישער פּיאָנערױפּאָעזיע. דאָס װאָלט מיך אָבער צופיל געפירט 
אָנדערזײט פון דעם, װאָס איך זוך דאָ אין קורצן אונטערצושטריכףן 

מיט ;,פּיאָנערפּאָעזיע?" מיין איך צו באַצײיכענען די ערשטע שאַפונגען פון ב ריי- 
טערן קינסטלערישן פאַרנעם אין אונדזער פּאָעזיע, װאָס צװישן אירע אָנגעזעענע 
פאָרשטייער דאַרפן דערמאַנט װערן די נעמעף מאָריס ראָזענפעלד, יהואש, א. ליעסין און 
אברהם רייזען --- פּאַעטן, װאָס ניט נאָר פיגורירן זיי צװישן די באַדײטנדסטע פאַרשטייער 
פון דער יידישער דיכטונג איבער דער גאָרער וועלט, נאָר זיינען אויך געווען די ערשטע 
צו בויען דעם רעזערוואואַר פון דער היגער יידישער פּאָעזיע. 

וי אין דעם פריען אויפקום-פּעריאָד פון דער דיכטונג בי אַנדערע פעלקער, האָט 
אויך אונדזער פּיאָנערישע פּאָעזיע דורכגעמאַכט אירע ערשטע ניטזיכערע טריט פון 
גראַדן שפּאַן און װאַקל, פון נידערן און שטייגן ביז זי האָט דערגרייכט די צייט פון רייפער 
קערנדיקייט און האָט, אַף אַזאַ אופן, צוגעגרייט דעם זיכערן באָדן פאַר איר ווייטערדיקן 
קרעפטיקן פאָראויסגיין ; פאַר נייע פּאָעטיש-קינסטלערישע וװערטן און נצחונות. --- דאָס איז 
געווען די גאָלדענע צייט, וען די איונגע" זיינען אויפגעקומעף 

עס איז אויך ניט דאָ דער אָרט ברייטער פּואַנדערצוקלייבן זיך אין דער עפּאָכע 
פון די ,יונגע" און די פאַרשײידענע שולן אָדער ריכטונגען װאָס האָבן אָנגערעגט און באַ- 
ווירקט צו וויכטיקע שעפערישע אויפטוען יענעם דור פּעאָטן 

כאָטש אַזאַ אויסגעטיילטע גרופּע ,יונגע" פּאָעטן האָט דאַן געמאַכט פאַר זיך פּלאַץ 
אין אונדזער היגער פּאָעזיע מיט איר באַשטימטן קינסטלערישן פּנים; האָבן אָבער אונטער 
דעם זעלביקן נאָמען דאַן אויך פיגורירט אַנדערע פּאָעטױגרופן, װאָס האָבן זיך. כמעט, 
דעמאָנסטראַטיוו אָפּגעטײלט פון די ערשטע, אידייאיש און קינסטלעריש. 

למען האמת, דאַרף דאָ דערמאָנט וערן, אַז ס'איז דאַן אויך געווען גאָר אַ היפשע 
צאָל פּאָעטן --- ,פּאָעטן-אינדיװידואַליסטן", װאָלט איך זיי אָנגערופן, וועמען דער סעקי 
טאַנטיזם פון די איונגע" איז ניט געװען צום האַרצן זיי זענען, דערפאַר געגאַנגען זייער 
באַזונדערן קינסטלערישן וועג, אַף ועלכן זי האָבן געזוכט דעם סינטעז צװישן דער אַל- 
טער" און דער ;נייער" ידישער פּאָעזיע. די קינסטלעריש-קרעפטיקערע פון זײי, האָבן 
באַקומען סטאַזש און אַפילו דערגרייכט גאָר הויכע שטאַפּלען 

געקומען זענען די ,יונגע* --- װי יוגנט קומט: רוישיק, האַפּערדיק, מיט פּרעטענציעס 
פאַר נייע אויפטוען און אַװדאי ניט אָן רעכט. דער נאַטירלעכער וייטערדיקער גאַנג פון 
אונדזער היגער פּאָעזיע האָט עס אַרױסגערופן. עס איז געװוען דער װענדפּונקט אַפן װעג 
צו קינסטלערישער פּאָטענץ און אַחריות. 

אמת, דאָס ליד פון אונדזערע פּיאָנערױפּאָעטן, האָט געבראַכט מיט זיך אַ לאַנגן 
יחוס-צעטל: די טעמאַטיק האָט זי געצויגן פון דעם אַלטן יידישן שורש: יידישע געשיכטע, 
טראַדיציע, פאָלקס-מעשה, און אויך פונם שפּרודלדיקן קװאַל פון יידישן פאָלקסילעבן. זי 
איז דערפאַר געווען עכט, אינערלעך-פול און קערנדיק. איר אויסערלעכער פורעם אָבער, 
די טעכנישע פאָרם, װאָס אירע שעפער האָבן פאַר איר אַדאָפּטירט פון דעם פאָלקס-ליד, 
איז אָפּט געווען פּרימיטיוו, קינסטלעריש אומבאַהאָלפן. מער פון אַלץ האָט איר געפעלט 
דאָס אויסדערוויילט װאָרט, דאָס װאָרט אין צייט און אַפן ריכטיקן אָרט. 

זיינען געקומען די עיונגע". זײי האָבן פאַר איר געהאַט דעם נײיטיקן מעדיום. ‏ -- 
קינסטלעריש אױיפגעהאָדעװעט אַף די רייכע פעלדער פון דער אײראָפּעאישער פּאָעזיע, האָבן 
זי מיט זיך געבראַכט דאָס, װאָס די ערשטע האָט געפעלט: מײסטערשאַפט פון װאָרט 
און פערז, קרובהשאַפט און האַרמאָניע צװישן טעכנישער און אינערלעכער פאָרם. אַזױ 
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איז געקומען דער נױטיקער װענד אַפן װועג צו קינסטלערישער שלמות אין דער היגער 
יידישער פּאָעזיע. 

אונטער זייער מײסטערשאַפט, מיט אַ רעזערוו פון נייע טעכנישע און אינערלעכע 
פאָרמען, צוזאַמען מיט אַ געזונטן חוש פאַר דעם אױסדערװוײילטן װאָרט, האָט דער יידי- 
שער פערז אויפגעבליט און ס'האָט זיך געדוכט, אַז דאָס יידיש ליד האָט געפונען איר תקוף. 

כאָטש דער שידוך צװוישן די ;אַלטע?" מיט די קינגע", האָט אױסגעקוקט צו זיין 
אַ באַשערטער, האָט אָבער דאָס ,פּאָר-פאָלק" קיין גוט-לעבן צװישן זיך ניט געהאַט. 
ס'האָט געטעלט שלוםיבית. --- אים, דעם ;ינגן באַלעבעסל", איז ניט געפעלן געװאָרן 
איר אַלטמאָדיש ,שטערנטיכל? און איר. דער איחוסדיקער טאָכטער? -- זיין היינט- 
וועלטיקער , הילוך". איז געקומען צו מחלוקות. 

וי אַלעמאָל, האָט אויך אין דעם פאַל, די יוגנט גובר געוען. די ;יונגע". הייסט עס, 
זיינען אַרױס די זיגער. דער ,זיג? איז אָבער ניט געווען קיין צו געזונטער. --- די שטאָל- 
צע ,אַלטע* האָבן זיך נאָך אַלץ געפילט װי די איינציקע באַלעבאַטים פון דעם היגן פּאָעטישן 
בנין און די ;יונגע", האָט געפעלט איינזעעניש, אויסדיער,. טאַקט, און פאַרשטענדעניש 
פאַרן היסטאָרישן אַנטװיקלונגס-גאַנג, 

אין זייער עקשנות, האָבן זיך די ,יונגע" איינגערינגלט און אָפּגעגרענעצט פון אַלץ, 
װאָס האָט ניט געשטימט מיט זייער סוביעקטיוון אַני מאמין; פאַרקוקנדיק אַלע געשאַפענע 
ווערטן אין דער יידישער פּאַעזיע ביז זייער צייט, באַשרענקנדיק זיך אַף דער סוביעקטי" 
ווער שטימונג, 

אין זייערע עסטעטישע עקסקורסיעס צו זוכן קינסטלערישע האַרמאָניע, האָבן זי 
פאַרזען דאָס טעמאַטיש-קערנדיקע, דאָס אידעאיש:װואָגיקע אינם ליד פון זײיערע עלטערע 
קאָלעגן און אויך פון די פּאָעטן, װאָס פון זייער אייגענעם דור. 

דער איראָנישער אויספיר פון אָט דעם קאַמף פאַר די סוביעקטיװו-סעקטאַנטישע 
שטרעמונגען פון די ,יונגע", איז געווען, ערשטנס: דער פאַקט, װאָס זיי אַלײן זיינען דאַן 
געווען אין דער פּיאָנערךראָל פון דעם ניי-געבראַכטן אַני מאַמין זײיערן. צוייטנס, האָט 
גאָר ניט ווייט פאָראויס, שוין געפעדערט זיך אַ נייע גרופּע פּיאָנערן פון אַן אַנדער ריכ- 
טונג, װאָס איז גרייט געווען ז י י, די אינגע" צו פאַרלייקענען 

דאָס איז געשען, וען די ,יונגע" האָבן שוין געהאַט דערפילט דעם חוב פון זייער 
צייט אין דער יידישער פּאָעזיע, וי אַ נױיטיקער עלעמענט, װאָס האָט באַפרוכפּערט איר 
באָדן ; האָבן איר אָפּגעגעבן אַלץ מיט װאָס דער גאָט פון יצירה האָט זײי באַשאָנקען און 
האָבן, מיט טיילווייזע הנחות צו צייט און עלטער, זיך פאַראַנקערט אין זייערע איינגענומענע 
פּאָזיציעס, 

און --- די ,אינזיכיסטן? זענען געקומען צום װאַרט. וי אַזױ די ;,אינזיכיסטן" זע- 
נען געקומען ? --- מיט די זעלביקע פּרעטענציעס, מיט דער זעלביקער האָפּערדיקײיט, אפשר 
נאָך מיט מער אימפּעט פון די ;יונגע". אױיך זייער קומען איז געװוען אַ געװינטש. 
טער. זייערע קינסטלערישע רעפאָרמען --- צייטלעך און נייטיק. זיי האָבן געבראַכט שפּראַך- 
קאָלאָריט, נייע װאָרט-עלעמענטן אין דער יידישער פּאָעזיע. להיפּך פון די ,יונגע", האָבן 
זי דוקא י ע אַקצעפּטירט אידייאישקייט און בריײיטערע טעמאַטיק פאַר זייער ליד, װאָס 
דאַרף, פאַר יענער צייט, פאַרצייכנט ווערן װי אַ וויכטיקער אויפטו 

צום קרעדיט פון די ,אינזיכיסטן" דאַרף אויך צוגערעכנט וערן: די פון זיי אַרײײני 
געבראַכטע אַלט-קלאַסישע, טעכנישע פאָרמען אין דער יידישער פּאָעזיע: דעם טריאָלעט, 
װילאַנעל, די ראָנדאָ און אַנד,, װאָס זיי האָבן אַרױסגענומען פון פאַרגעסנקייט אין דער 
וװועלט-ליטעראַטור און אָפּגעפרישט מיט זיי אונדזער ליד, 

די ,אינזיכיסטן? האָבן אױיך אָ פ י צ י ע ל פּראָקלאַמירט דעם, ביי אונדז שין 
איינגעבירגערטן, ;ווער ליבר" און האָבן, כמעט, דעמאָנסטראַטיו אויסגענוצט אים אין 
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מירט אַרטיקל, איז ער אין זייערע הענט געװאָרן אַ שאַרף און וירקזאַם געצייג פאַר דעם 
אויפרייס פון דער איינגעשלאָסענער ;פעסטונג" מיט נאָמען -- ;יונגשט". -- 

אָפּגעהיטע סטיליזירטע פאָרמען זיינען לייז געװאָרן. פרייע באַװעגונג פון שורה 
צוזאַמען מיט נייעם שפּראַך-קאָליר, האָבן סטימולירט און אָפּנעפרישט דעם איינגעקלאַמערטן 
פערז און געגעבן אים נײע ענערגיע, בױגיקייט און שװאַונג. -- כאָטש אומדירעקט, 
האָט אָט די רעפאָרם פון ניט-געצאַמטער פראַזע און פערז-לויזקייט, געפירט אָן דער זייט 
פונם אָנגעצייכנטן וועג מער וי איין טאַלאַנטירטן פּאָעט. 

אין אַ סך-הכל צום ענין שול אָדער ריכטונג אין אונדזער פּאָעזיע, װויל איך נאָך 
דערמאָנען, אַז --- אין שייכות מיט ד ע ר זאַמלונג, זיינען, די שאַפונגען פון אַלע ריכטונגען 
צוזאַמענגענומען, פאַר מיר געווען: צווייגן פון איין גרויסן, טיף-פאַרװאָרצלטן בױם; גלֵי 
דער פון איין וואונדערלעכן אָרגאַניזם מיטן נאָמען -- יידישע פּאָעזיע. 

פון איין זייט : די וויכטיקע קינסטלערישע דערגרייכונגען אין אונדזער היגער יידישער 
דיכטונג, װאָס האָט אַרױסגעבראַכט גאָר אַ באַדײטנדיקע צאָל אָנגעזעענע פּאָעטישע פיגורן 
וועמעס נעמען װאָלטן געווען אַ צירונג אין דער ליטעראַטור פון יעדער הויך-קולטורעל פאָלק, 
פון דער צוייטער זייט: די דערמאָנטע צעריסנקייט צװישן אונדזערע פּאָעטן, װי אַ 
רעזולטאַט פון דער סעקטאַנטישער אָפּגעגרענעצטקײט, װאָס האָט געבראַכט צעטומ- 
לונג, ניט נאָר צװוישן די פּאָעטן גופא, נאָר אויך צװישן זײיערע לעזער; אַ צעטומלונג 
אין דעם באַנעם פון אָפּשאַצן קינסטלערישע װערטן און אויך וועגן דעם אָרט, װאָס דער 
צי יענער פּאָעט פאַרנעמט אָדער דאַרף פאַרנעמען אין אונדזער פּאָעזיע. | 

אָט דער צושטאַנד, װאָס איז נאָך, קען מען זאָגן, ביז איצט ניט אויסגעלייטערט 
געװאָרן, האָט מיך אָנגערעגט און אַפילו, װאָלט איך געזאָגט, געשטיסן צו מאַכן אַ מין 
{חשבון הנפש" אין דער פאָרם פון אַ קינסטלערישער אַנטאָלאָגיע, װאָס זאָל, וי ווייט 
מעגלעך, אונטערשטרייכן די דערגרייכונגען פון אַ געויסן פּעריאָד אין אונדזער היגער 
פּאָעזיע --- דער פּעריאָד פון גיין באַרג-אַרױף, 

איד וויל אויך דערמאַנען, אַז די אַנטאַלאָגיע איז צוזאַמענגעשטעלט לויט דעם עלטער פון 
די פּאַעטן. 

צום סוף וויל איך נאָך צוגעבן, אַז -- מיט דעם באַצײכנטן אָפּשניט פון ד ער 
אַרבעט, האָב איך אַף קיין פאַל ניט געמיינט אונטערצושעצן די וװוערטן פון יענע פּאָעטן 
װאָס האָבן, לויט איר אָנגעצײיכנטן פּלאַן, קיין פּלאַץ אין איר ניט געפונען. 

מיין פּלאַן און וואונטש אַרױסצוגעבן דעם דריטן באַנד פון דער אַנטאָלאָגיע ,500 
יאָר יידישע פּאָעזיע", װאָס ליגט ביי מיר פאַקטיש גרייט, וועט, האָף איך, פאַרװוירקלעכט 
ווערן גאָר אין גיכן. 

דערווייל געזעגן איך זיך מיט דער איצטיקער אַרבעט און פיל, װוי איך באַלײט אַרױס 
אין ווייטן וועג אַרײן אַ גוטן און ליבן חבר. 


קריג קעגן דעם ריטמישן, הויך-קולטיווירטן פערז פון די ;יונגע". און װי אַ גוט רעקלאַ- 


מ. באַסין 


מאַי,. 1940. 


מאָריס ראָזענפעלד 





מאָריס ראַזענפעלד 


מאָריס (משה יעסב) ראַזענפעלד -- גטבאָרן דעָם 28טן דעצ., 1801 
אין ראָרף באָקשאַ, סואװאלקער קרייז,. נעקומטו איו אַמעריקע איו 1886, אֶננש 
חויבז צו דרוקן לידער -- דאָס זעלביקע יאֶר. געשטאָרבו דעם 22טו יולי, 1923, 


דער טרערן-מיליאַנער 


אָ, ניט קיין גאָלדנער קאַמערטאָן דערפאר פארגיי איך אָן אַ צייט, 
שטימט אָן מיין קול צוֹם זינגעף דערפאר װעפּט אױיס מיין לעבן 
עס קען דער וואונק פון אױבנאָן װאָס קענען מיר די אַר'מע לײט 
מיין שטים ניט מאַכן קלינגען; פאר אַ באַלױנונג געבן? 

דעם שקלאפס אַ קרעכץ, ווען ער אין מיד זיי צאָלן טרערן פאר אַ טרער, -- 
נאָר װועקט אין מיר די לידער. -- דאָס אַלעס, ואָס זיי קאָנען: -- 
און מיט אַ פלאַם לעבט אויף מיין ליד, איך בין אַ טרערךמיליאָנער 

פאַר מיינע אָרעמע ברידער. און וויין אויף די מיליאָנען. 


די סווצט-שאַפּ 


עס רױישן אין שאַפּ אַזױ ווילד די מאַשינען 

אַז אָפּטמאָל פאַרגעס איך אין רויש זאָס איך בין; :-- 

איך ער אין דעם שרעקלעכן טומל פאַרלאָרן, 

מיין איך װערט דאָרט בטל, איך ער אַ מאַשין 

איך אַרבעט און אַרבעט, און אַרבעט אָן חשבון, 

עס שאַפט זיך, און שאַפט זיך, און שאַפט זיך אָן צאָל; 
פאַרװאָס? און פאַר וועמען? איך ווייס ניט, איך פרעג ניט, -- 
וי קומט אַ מאַשינע צו דענקען אַמאָל? 


ניטאָ קיין געפיל, קיין געדאַנק, קיין פאַרשטאַנד גאָר; -- 
די ביטערע, בלוטיקע אַרבעט דערשלאָגט 

דאָס איידלסטע, שענסטע און בעסטע, דאָס רייכסטע, 
דאָס טיפסטע, דאָס העכסטע װאָס לעבן פאַרמאָנט. 

עס שווינדן סעקונדן, מינוטן און שטונדן 

גאָר זעגלישנעל פליען די נעכט מיט די טעג; 

איך טרייב די מאַשין גלייך איך וויל זיי דעריאָגן. -- 
איך יאָג אָן אַ שכל, איך יאָג אָן אַ ברעג. 


דער זייגער אין װואָרקשאַפּ, ער רוט ניט אַפילן, 

ער ווייזט אַלץ און קלאַפּט אַלץ און װעקט נאָכאַנאַנד; 
געזאָגט האָט אַ מענטש מיר אַמאָל די באַדײטונג: 

זיין ווייזן און וועקן, דאָרט ליגט אַ פאַרשטאַנדן 

נאָר עטװאָס געדענקט זיך מיר, פּונקט וי פוֹן חלום; 

דער זייגער, ער ועקט אין מיר לעבן און זין, 

און נאָך עפּעס, -- איך האָב פאַרגעסן, -- ניט פרעגט עס!. 
איך ווייס ניט, איך ווייס ניט, איך בין אַ מאַשין!.. 
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אַג ט אָל אָ ג יע 


און צייטנווייז ווען איך דערהער שוין דעם זייגער, 
פארשטיי איך גאַנץ אַנדערש זיין וייזן, זיין שפּראַך: -- 
מיר דאַכט, אַז עס נוקעט מיר דאַרטן דער אומרו, 

כ'זאָל אַרבעטן, אַרבעטן, מערער, אַ סך! | 

איך הער אין זיין טאָן נאָר דעם באָס'ס וילדן בייזער, 
זיין פינצטערן קוק אין די ווייזער די צװוי: -- 

דער זייגער, מיר סקרוכעט, מיר דאַכט, אַז ער טרייבט מיך 
און רופט מיך ,,מאַשינע!? און שרייט צו מיר; ,ניין? | 


נאָר דאַן, ווען ס'איז שטילער דער ווילדער געטומל, 
אַװעק איז דער מייסטער, אין מיטאָגיצײט שטונד, 
דאַן פאַנגט אָן אין קאָפּ ביי מיר לאַנגזאַם צו טאָגן, 
אין האַרצן צו ציען, --- איך פיל דאַן מיין ואונדן -- 
און ביטערע טרערן, און זודיקע טרערן 

צעווייקן מיין מאָגערן מיטיק, מיין ברויט, --- 

עס װוערגט מיך, איך קען ניט מער עסן, איך קען ניט! 
אָ, שרעקלעכע פּראַצע! אָ, ביטערע נױט! 


ס'דערשיינט מיר די שאַפּ אין דער מיטאָגיצײט שטונדשף 
אַ בלוטיקע שלאַכטפעלד, ווען דאָרט װוערט גערוט: 

אַרום און אַרום זע איך ליגן הרונים, 

עס ליאַרעמט פון דרערד דאָס פאַרגאָסענע בלוט.. 

איין וויילע, און באַלד ווערט געפּױקט אַ טרעװאָגע, 

די טויסע דערװאַכן, עס לעבט אױיף די שלאַכט, 

עס קעמפן די טרופּעס פאַר פרעמדע, פאַר פרעמדע, 

און שטרייטן און פאַלן, און זינקען אין נאַכט, 


איך קוק אויף דעם קאַמףפּלאַץ מיט ביטערן צאָרן, 

מיט שרעק, מיט נקמה, מיט העלישער פּײן: -- 

דער זייגער, איצט הער איך אים ריכטיק, ער װועקט עס; 
;אַ סוף צו דער קנעכטשאַפט, אַ סוף זאָל דאָס זיין!" 
ער מינטערט אין מיר מיין פאַרשטאַנד, די געפילן 

און ווייזט װי עס לויפן די שטונדן אַהין 

אַן עלנטער בלייב איך, װי לאַנג איך װעל שוייגן, 
פאַרלאָרן, װי לאַנג איך פאַרבלייב װאָס איך בין.. 


דער מענטש, וועלכער שלאָפּט אין מיר הויבט אָן דערװאַכן, 
דער קנעכט, וועלכער װאַכט אין מיר שלאָפט דאַכט זיך אַײן -- 
אַצינד איז די ריכטיקע שטונדע געקומען! | 

אַ סוף צו דעם עלנט, אַ סוף זאָל עס זיין!.. 

נאָר פּלוצלונג --- דער ,,וויסטל", דער באָס --- אַ טרעװאָגע! 

איך װוער אָן דעם שכל. פאַרגעס, וואו איך בין -- 

עס טומלט, מען קעמפט, אָ, מיין איך איז פאַרלאָרן --- 

איך ווייס ניט, מיך אַרט ניט, איך בין אַ מאַשין.. 
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*לו 


מיין יינגעלע 


איך האָב אַ קליינעם יינגעלע, 

אַ זונעלע גאָר פיין! 

ווען איך דערזע אים דוכט זיך מיר, 
די גאַנצע װעלט אִיז מיין 


נאָר זעלטן, זעלטן זע איך אים, 
מיין שיינעם, ווען ער װאַכט, 

איך טרעף אים אימער שלאָפנדיק, 
איך זע אים נאָר בײנאַכט, 


די אַרבעט טרייבט מיך פרי אַרױס 
און לאָזט מיך שפּעט צוריק; 
אָ, פרעמד איז מיר מיין אייגן לייב! 


ג ט אָל אָ ג י ע 


איך הער עס צו און אייל -- עס מוז, -- 


יאָ, יאָ, עס מוז געשען! 
די פאָטער-ליבע פלאַקערט אויף; 
עס מוז מין קינד מיך זען!י. 


איך שסיי ביי זיין געלעגערל 
און זע, און הער, און שאַ! 

אַ טרוים באַועגט די ליפּעלעך; 
,;אָ, וואו איז, וואו אין פּאַן" 


איך קוש די בלויע אויגעלעך, 
זײי עפנען זיך -- ,אָ, קינד!" 
זײי זעען מיך, זיי זעען מיך, 


אָ, פרעמד מיין קינדס אַ בליק! און שליסן זיך געשוינד, 


איך קום צעקלעמטערהייט אַהיים, .דאָ שטייט דיין פּאַפּאַ, טייערער, 
אין פינצטערניש געהילט, --- אַ פּענעלע דיר, נאַ!" 

מיין בלייכע פרוי דערציילט מִיר באַלד, אַ טרוים באַװעגט די ליפּעלעך: 
וי פיין דאָס קינד זיך שפּילט, .אָ, וואו איז, ואו איו פּאַל" 


װי זיס עס רעדט, װי קלוג עס פרעגט: איך בלייב צעװייטיקט און צעקלעמט, 
; אָ, מאַמאַ, גוטע מאַ, פאַרביטערט און איך קלער; 
ווען קומט און ברענגט אַ פּעני מיר ;;ווען דו דערװואַכסט אַמאָל, מיין קינד, 
מיין גוטער, גוטער פּאַי" געפינסטו מיך ניט מער".. 


! וואוהין ? 
צו אַ מיידעלע 


אק איצט איז דאָך גוט צו שלאָפן 
די בלומען טרוימען דאָך נאָך, --- זעסט? 
עס שוייגט נאָך יעדער פױיגלינעסט,. -- 
אַזױ שפּעט בײנאַכט שפּאַצירן? 
אַליין דורך פינצטערניש און קעלט! 
און אַלעס רוט, עס שוייגט די װעלט, -- 
וואוהין פאָרט טראָגט עס דיך דער װינט? 
דו װעסט דאָך נאָך פאַראירן ! 
קוים האָט דער טאָג דיר ניט געלאַכט, 


וואוהין, וואוהין, דו שיינע קינד? 

די וועלט איז נאָך ניט אָפן 

אָ, זע, װי שטיל דאָ איז אַרום! 
פאַרטאָג, די גאַסן שטייען שטום, -- 
וואוהין פּאָרט טרייבט עס דיך אַצינד? 
וואו לויפסטו, זאָג, באַגינען? 

,איך גי פאַרדינען!" 

וואוהין, וואוהין, דו שיינע קינד, 

וואוהין, וואוהין, אַזױ געשװינד? 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


װאָס קען דיר העלפן דען די נאַכט? 


זי איז דאָך שטום 


און טויב און בלינד! 


וואוהין מיט לייכטן זינען? 


,איך גי 


די זינדיקע 


פאַרדינען!" 


1 


כ'צערייס די ווייסע העמד פון דער לבנה-נאַכט 


און זוך אין גאַס 


דעם טיפן וויי פון ליבע, 


די שלנטקייט פון אומגעלונגענער ליבע. 


אַ שטילער שאָטן 


וויגט זיך אום פאַרטראַכט, 


איך קוק אים אָן מיט בליקן טריבע --- 
אָ. אָרעם קינד פון ליבע! 


די נאַכט איז שטיל, די נאַכט איז שװאַרץ, 


כאָטש אין אַן איג צו שטעכן. -- 
זי גיײיט,. עס קלאַפט דאָס יונגע האַרץ 
די פיס די יונגע ברעכן. 


זי קוקט זיך טרויעריק אַרום, 
מיט וייטיק און מיט צאָרן, 
און ביי איר בוזעם האַלט זי שטום 
די פרוכט פון זינד געבאָרן. | 


דער לייב 


װאָס רוקט איר אַלץ די פלייש אין זיך 
און שמייסט צו מיר די ביינער? 


װאָס מיינט איר, װאָס? אַ הונט בין איך, 


אַ הונט מיט קהלשע ציינער? 


אַ הונט װאָס לויפט אַרום אין גאַס 
און נעכטיקט אַף די בריקלעך, 

און ווען אים פאַלט אַ ביין צום שפּאַס 
איז ער שוין איבער-גליקלעך? 


אַ הונט װאָס כאַפּט אַ ביס אין קידי 
דערנידעריקט און שפל, 

און לעקט דערפאַר דעם וירט די שיך, 
דער ווירטין די פּאַנטאָפל! 


2 
איר בליק איז װויסט, איר פּנים בלאַס, 
זי טראַכט מחשבות טריבע: 
זי גייט אַװעקװאַרפן אין גאַס 
די אייד'לע פרוכט פון ליבע. 


זי וויינט און לייגט עס שנעל אַװעקק, 
און לאָזט אין זיך די וואונדן, 

און שילט די וועלט און װוערט מיט שרעק 
אין פינצטערניש פאַרשוואונדן, 


אָ. ציטערט! דען איך בין דער לייב, -- 
ניט שפּילט מיט מיר אין שפּיצלעך, 
דען קוים דערלאַנג איך מיך אַ הייב, 
צעפלייש איך אייך אַף פּיצלעך ! 


איך קען די סטעפּ, איך קען דעם ואַלד, 
איך בין אין יאַכט געבאָרן, 

איך טו אַ ברום, עס װערט אַ גואלד, -- 
און איר דערקענט מיין צאָרן. 


ניט קוקט זיך אֵיין, װאָס איך פאַרשװײיג, 
ניט האַלט מיך פאַר אַ שוטה, -- 

עס קומט דער טאָג, איך ברעך די שטײג 
און איר בלייבט ליגן טויטע.. 
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די כלה פון די בערג 


אַף די אַלעגײינע-בערגערי) 

זעט זיך אַ רואינע: -- 

דאָרטן ליגט אַן איינגעפאַלענע, 
אַלטע קוילן-מינע, 


און ניט ווייט פון דיזער חורבה, 
איינזאַם און פאַרלאָזן, 
שטייט אַ שטיבעלע אַ 


צווישן ווילדע גראָזן. 


קליינע 


דאָרטן פלעגט דער אַלטער בערגמאַן 
רו בײנאַכט געפינען; 

דאָרטן פלעגן זיפצן קלינגען 

שטילע טרערן רינען. 


דאָך די וויסטע קויל"מינע -- 
דאָרט איז בלוט געפלאָסן, 
אונטן ליגט דער גוטער אַלטער 
און זיין טאָכטערס חתן. 


און זיין פרומע, שיינע טאָכטער, 
אַך,. װאָס קען זיין ערגער? 
װאַנדלט מיט אַ גייסט אַ קראַנקן 
אַף די שטומע בערגער, 
איינזאַם לעבט זי צװישן שטיינער, 
אָן אַ טרייסט, אָן האָפן; 

שפּעט בײנאַכט נאָר אַף דער מינע 
ווערט זי שטיל אַנטשלאָפן 


דאָך װי גיך זי שלאָפט נאָר איין דאָרט 
שפּילן די כלי-זמרים, 

און איר טאַטע און איר חתן 

עפענען די קברים, 


און מיט זיי די בערג-לײט אַלע, 

אַלע מיט געזאַנגען -- 

און ניט װײט דאָרט פון דעם קלויסטער 
הערט מען דומפּע קלאַנגען. 


שטום אַנטשויגן װוי דער קבר, 
שװאַרץ אוּן בלוט-באַגאָסן, 
נעמט אין אָרעם זיין געליבטע 
דער פאַרקילטער חתן. 


גלייך טרעס צו דער אַלטער טאַטע, 
דורכגעברענס מיס ואונדן, 

וװויינס און בענטשט די קינדער זיינעי 
זיפצט און ווערט פאַרשוואונדן. 


דאָ פאַרשטומען די כלי-זמרים 

און די גלאָקן אַלע. -- 

אלעס שװווינדט און שווייגט: עס בלייבן 
נאָר די חת"בלה. 


און זיי בלייבן און זיי טאַנצן 
רואיק, קיינער שטערט ניט, 
ביז עס גיט אַ וואונק פון ערגעץ, 
און דער חתן וערט ניט. 


דאָ שפּרינגט אויף דעם טויטנס כלה: 
;;אָ, די מענטשן-שעכטער!" 


און פאַרשווינדעט אין די 


בערגער 


מיט אַ וילד געלעכטער. 


דער קאַנאַריק 


עס טרילערט דער קאַנאַריק 
אין פרייען װאַלד אַלײן; 

ווער קען זיין שמחה פילן? 
ווער קען זיין פרייד פאַרשטיײן? 


*) די אלעגיינע בערג געפינען 
זייער רייךף אין קוילן מינעס. 


זיך אין 


פּענסילװייניע און 


עס טרילערט דער קאַנאַריק 
אין רייכסטן פּאַלאַץ שיין; 

ווער קען זיין ווייטיק פילן? 

ווער קען זיין שמערץ פאַרשטין? 

זענען 


ווירדזשיניאַ ‏ שטאַטן און 





אַ גלות מאַרש 


מיט דעם ואַנדערשטאָק אין האַנט, 


אָן אַ היים און אָן אַ לאַנד; 

אָן אַ גואל, אָן אַ פריינט, 

אָן אַ מאָרגן, אֶָן אַ היינט, -- 
ניט געדולדעט נאָר געיאָגט, 
וואו גענעכטיקט ניט געטאָגט, 
אימער וויי, וויי, װויי, 

אימער גיי, גיי, גיי, 

אימער שפּאַן, שפּאַן, שפּאַן 
כליזמן כוח איז פאַראַן. 


אונדזער גבורה ליגט אין שטויב, 
אונדזער תורה איז אַ רויב, 
אונדזער נאָמען --- אַ געפאַר, 
אונדזער יחוס נאָר א צער, 
אונדזער גאונות נאָר אַ חטא, 


אַפן בוזעם פון ים 


דער שרעקלעכער וינט, 
ער ראַנגלט זיך דאָרט מיט אַ שיף אויפן מעער, 
ער וויל זי צעברעכן, און זי מיט יסורים, 

שניידט דורך אַלע טיפענישן, קרעכצנדיק שווער. 


עס טרעשטשעט דער מאַסטבױם, דער זעגל, ער 


דער געפערלעכער 


אונדזער פיינקייט -- אַ געשפּעט. 
אימער שלעכט, שלעכט, שלעכט, 
אימער קנעכט, קנעכט, קנעכט, 
אימער זוך, זוך, זוך, 

ג'זעגן אין דעם שונאס פלוך, 


און אַזױ-אָ, יאָר נאָך יאָר, 
און אַזױ-אָ, דור נאָך דור, 

אָן אַ האַפנונג, אָן אַ צועק, 
איינגעהילט אין גרויל און שרעק, 
װאַנדלען מיר וועלט אויס, ועלט אַין 
פון יסורים נאָר צו פּיין 


אימער טרעט, טרעט, טרעט, 
אימער בעט, בעט, בעט, 
אימער נױט, נױיט, נויט, 


און קיין גליק זאָגאַר צום טויט.. 


(טיילווייס) 


שטורעם, 


ציטערט, 


דער רוישנדער װאַסער איז מוראדיק טיף: -- 
עס קעמפן מיט צאָרן, עס שטרייטן פאַרביטערט, 
אַף טױט און אַף לעבן דער ווינט מיט דער שיף, 


אָט מוז זי זיך לייגן, אָט מוז זי זיך שטעלן 

אָט טרייבט עס צוריק איר, אָט טריבט עס פאָרוֹיס. -- 
אַ שפּילכל איז איצטער די שיף ביי די וועלן 

זיי שלינגען זי אַיין -- און זיי שפּײיען זי אויס, 


עס ליאַרעמט דער ים, און עס הייבן זיך כװאַליעס; 

עס הודזשעט, עס פּילדערט מיט שרעק און מיט גרויל; -- 
דער שטורעם, דער גזלן, וויל אומברענגען אַלעס, 

דער תהום עפנט אוף זיין פאַרשלאָסענע מול, 


== 108 יי 


אַ ג ט אָל אָ ג יע 


עס הערן זיך זיפצן, עס הערט זיך אַ בעטן 
ס'איז גרויס די סכנה, ס'איז שרעקלעך די נױט, 
און יעדערער בעט ביי זיין גאָט ער זאָל רעטן 
באַפרײיען די מענטשן פון זיכערן טױט. 


דאָס וויינען די קינדער, עס קלאָגן די ווייבער, 
מען שרייט און מען איז זיך מתוודה אַצינד. 

עס פלאַטערן זעלן, עס ציטערן לייבער 

פאַר שרעק פאַר דעם ביזן, פאַרניכטנדן װוינט, 


דאָך אונטן, אין צווישנדעק, זיצן צוויי מענער 
גאַנץ רואיק, זיי רירט ניט דער מינדעסטער װוײ; 
זי זוכן קיין רעטונג, זיי קלערן קיין פּלענער, 
וי אַלץ װאָלט זיין זיכער און שטיל אַרום זיי. 


עס ליאַרעמט דאָס װאַסער, די וועלן זיי שוימען 
עס וואויעט עס מיאָועט משונה דער וינט; 

עס סאָפּעט דער קעסל, עס הודזשעט דער קימעןן; 
דאָך אונטן די צוויי זעט זיי שװוייגן אַצינד, 


זײי קוקן מיט קאַלטקײט דעם טױט אין די אױגן 
זיי רירט ניט דעם שטורעמס געפערלעכע מאַכט, 
עס שיינט אַז דער טױט האָט אַליין נאָר דערצויגן 
זיי ביידן אין שרעק און אין פינצטערער נאַכט. 


,װער זייט איר אומגליקלעכע, -- לאָזט עס דאָך הערף 
װאָס קענען פאַרשווייגן די גװאַלדיקסטע נױיט, 

װאָס האָבן קיין זיפצן, און האָבן קיין טרערן, 

אַפילו ביים שרעקלעכן טױער פון טױט? 


,זאָגט, האָבן אַייך טאַקע נאָר קברים געבאָרן? 
איר לאָזט גאָר קיין עלטערן, ווייב אָדער קינד, 

צו וויינען אויף אייך ווען איר װערט דאָ פאַרלאָרן 
אין טיפן, אין שרעקלעכן אָפּגרונט אַצינד? 


,װי? לאָזט איר ניט קיינעם, װאָס אים זאָל פאַרדריסן, 
װאָס ער זאָל ווען בענקען צו לאָזן אַ טרער, 

ווען אַייך װעט דער נאַסער בית-עולם פאַרגיסן, 

ווען איר װעט דאָ קיינמאָל צוריקקערן מער? 


,.װי? האָט איר קיין פאָטערלאַנד גאָר, קיין מדינה, 
קיין היים וואו צו קומען, קיין פריינטלעכע שטטב, 
װאָס איר האָט באַהאַלטן אין זיך אַזאַ שנאה 
צום לעבן און װאַרט אַף דער פינצטערער גרוב? 


== 17 --- 


;איר האָט גאָר ניט קיינעם אין הימל דאָרט אויבן 
צו װעמען צו שרייען ווען איר זייט אין צער? 

איר האָט גאָר קיין פאָלק ניט, איר האָט גאָר קיין גלויבן? 
פאַרלאָרענע, װאָס איז מיט אַייךְ פאַר אַ גזר?" 


עס גענעצט דער אָפּגרונט, עס ברויזן די אינדן 
עס קראַכן די לייטערס פון שיף און עס טראָגט, 
עס הוליעט דער שטורעם עס פייפן די װוינטן 
און איינער האָט ענדלעך מיט טרערן געזאָגט: 


;דער שװאַרצער בית'עולם איז ניט אונדזער מוטער 
עס איז אונדזער וויג ניט דער קבר געװען: -- 

עס האָט אונדז געבאָרן אַ מלאך אַ גוטער, 

אַ טיערע מוטער מיט ליבע פאַרזען. 


;עס האָט אונדז געפּיעשטשעט אַ מאַמע, דערצויגן 
אַ צערטלעכע, װאַרעמע, פריינטלעכע ברוסט; 
געקיכלט און שטענדיק געקוקט אין די אױגן 


האָט אונדז אויך אַ פאָטער און ליבלעך געקושט, 


,.מיר האָבן אַ הױז, נאָר מען האָט עס צעבראָכן 
און אונדזערע הײליקסטע זאַכן פאַרברענט, 
די ליבסטע און בעסטע פאַרװאַנדלט אין קנאָכן 
די לעצטע פאַריאָגט מיט געבונדענע הענט. 


,,מען קען אונדזער לאַנד, אָ, זי לאָזט זיך דערקענען; 
דורך יאָגן דורך שלאָגן ניט וערנדיק מיד, 

דורך ווילדע פּאָגראָמען, דורך ברעכן דורך ברענען, 
דורך זוכן דעם טױט פאַר דעם עלנטן ייד, 


,מיר זענען דאָך עלנדע, גלייך צו די שטינער; 
די ערד איז צו שלעכט אונדז צו שענקען אַן אָרט -- 
מיר פאָרן, דאָך ליידער עס װאַרט אויף אונדז קיינער, 
דערקלערט מיר, איך בעט אייך, וואו רייון מיר פאָרט '" 


די ערשטע טבילה 


עס ברענט דער פראָסט, עס שניידט דער װינט ,ניט שרעק זיך, קינד, נו, מאַך דערמפון! 


און באַשע פירט און צילה די צייט האָט אַנגעוואונקען: 
דעם פישערס טעכטערל אַצִינַד פאַרגאַנגען איז דאָך שוין די זון. -- 
אין קאַלטן ואַסער-טבילה, דו מעגסט זיך אונטערטונקעףן 


;;דעם בוראס חסדים זענען גרויס,. -- 
נישקשה, מאַך קיין תנועה! 

דו שפּרינגסט אַרין און שפּױינגסט אַרױס, 
און כשר, צו רפואה". 


און זע, עס צוקט דאָס צאַרטע לייב, 
אין ווילדן פראָסט און שטורעם, 
אָ, ווילסטו זיין אַ יידנס ווייב, 
געוואוין דיך צו יסורים!... 


זי שפּרינגט אַרין, זי שפּרינגט אַרױף, 
אומזיסט, אומזיסט, נחמה! 

דאַרט שטייט און קוקט דער בעליהגוף -- 
דו ביסט געבליבן טמא, 


און ווידער האָבן זיך געטוקט 

מיט שרעק די שיינע גלידער; 
דאָך פון דערווייטן שטייט און קוקט 
דער ערל טמא וידער. 


אַלץ שטאַרקער ווערט דער פראָסט, ער ברענט! 
די מוטער און די שכנה, 

זיי ברעכן די צעפראָר'נע הענט, 

און בלייכער װערט די שינע. 


;;נו, טויזשע װי דער דין איז, קינד! 
אַװעק איז שוין דער רשע -- 

אַרײן צום דריטן מאָל, געשוינד! 
קיין בייז, קיין בייז, נישקשה!" 


די בלייכע ווייכט פון דין ניט אַפּ 
און טוט וי ס'שטייס געשריבןן; 

זי איז אריין, זי איז אַראָפּ, 

און איז שוין דאַרט פאַרבליבן.. 


אַף די קעטסקיל-בערג 


אָ, איר אוראַלטע, אומבאַזיגבאַרע עדות 
גייסט-דערהויבענערי 
געקרוינט מיט אומענדלעכקייט און כוח, 


פון אומשטערבלעכקייט! 


אַף װעמעס רוקן די צום הימל-שוועבנדע, 
שטערן-ווינקנדע און לופט-דורכפליענדע אָדלער 
רוען פון זייערע װאָלקןדרייזעס; איר ווערדעפולע, 
גאָט-האַלטנדע, הייליקייט-אָטעמענדע טריבונעס, 
פון וועמעס שוידערנד-ערנסטער ריזךרהויכקייט 
עס ווייט דער יצירה-פרישער באַלזאַם-דופט 
פון לעבן; איר נשמה-גרויסע, צום נסתר" 
שטייגנדע מלאכים-לייטערס: --- בערג! 

אַ חלום-אומבאַדייטנדער קערנדל שטויב 

פון אייער אייגענער דערהאַבענער צייט און 
פורכט-בילדנדער אַלמעכטיקײט -- אַ שטױב, 
אַ פירכטנד-שיינענדער קערנדל נאָר, גלאָץ 
איך אַף אייער געדאַנקע-דערװעקנדער, 
דורות-טראָגנדער, סודות-באַהאַלטנדער 

און שטח-פאַרלאַכנדער אומבאַגרייפלעכקייט, 
אין אייערע טיטאַנעךברוסטן װאָרצלען 

די יאָרהונדערטער, און אייער איגנאָרירנד 
גליווערנדע פעלז-קאַלטקייט צום מענטשנס 
רגע-קורצן, מינוטן-דויערנדן פליגן-טומל, 
מאַכט ציטערן די אומזיכערע שפּינװועב-שװעלן 
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פון אונדזערע חקירות, און דאָך, איר בערג! 
איר זייט נאָך אַלעם דעם נאָר אויפגעבלאָזענע 
הויפנס ערד, און איבערלעבנדיק די וועלטן 

מוזט איר דאָך פאַרבלייבן צוגעשמידט, 
אומרירעוודיק, פון בחירה --- לעער, פון ברירה -- 
פּוסט, אַ באַכמאַטנע מאַסע אומבאַהאָלפנקײט 

אַף אייערע פון שיקזאַל-שטרענג-באַגרענצטע 
תהומען, און ניט פאַרװוערן קענט איר מיר 

מיין האַנט, די אײביקיטעטיקע, אַרײנגראָבן 

אין איי'רע אוצרות-פולע קברים-פינצט'רש 

הערצער, און טרעטן מוזט איר שטיל, געדולדיק 
לאָזן מיינע מילבן-פיס אויף אייערע 

מיט אייביקייט-באַדעקטע, דורות-גרויע, 


אימער יונגע קעפּ, 


עס האָבן מיינע עלטערן אויף אייך אַמאָל 
געטראָטן, עס ועלן מיינע קינדער אױך 

און מיינע קינדס-קינדער אייער הויך באַשטײגן 
ביז אין דער יינגסטער איביקייט. און פּונקט 

וי איר, אָ, בערג, זייט אומשטערבלעך, 

איז אומשטערבלעך און שטענדיק דויערנד 

דאָס אייביק מענטשלעכע; דער געניוס; 

דער שטרעבנדער, ניט-באַזיגטער מענטש! 


אָנפאַנג פרילינג 


עס איז נאָך קיין פויגל ניטאָ, 

עס האָט נאָך קיין רויז ניט געבליט, 
עס איז נאָך דער הימל ניט בלאָ, 

עס זענען די װאָלקן נאָך גראָ, 

דאַך פיל איך שוין טיף אין געמיט 
זיך רעגן אַ הייליקעס ליד, 

װאָס זאָגט מיר דורך יעטװוידער טאַן 
,דער ליבלעכער פרילינג קומט אַן", 


מיין רויז איז אַלײן 


(פראַגמענט) 


שוין וועבט זיך אין האַרצן אַ פרייד, 
שוין קוקט די נשמה אַרוף; 

שוין אָטעמט די איינבילדונג אוף; 
שוין האַלדזט זיך דער גייסט מיטן גוף, 
שוין איז די פאַנטאַזיע באַקלײדט, 
דער אומעט דער שווארצער פאַרגײיט 
און לאַנגזאַם קומט אָן פון דער װוײט 
דעם לעבנס פאַרגעטערטע צייט, 


אַ סאַמעטן ווינטעלע לאַסטשעט די פעלדער 


אין פאַרביקן חן. 


אַן אָסעם אַ מילדער 


מיין רויז איז אַלײין, 


וי קטורת צעלאָזט זיך, 
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עס ציטרען די זיידענע שאָטנס און ציטרען 
אויף טו-טראָפּנס קליין, 

אין קלאָר ווייסע שלייערס שפּאַצירט די לבנה, 
מיין רויז איז אַליין 


וי זילבערנע גלעקעלעך קלינגט אין די בוימער 

אַ פויגלס געוויין. 

עס מורמלט דער איינזאַמער גיײיסט פון די וועלדער, 
מיין רויז איז אַליין. | | 


ביים ברעג װאַסער 


אַ דינער שאָטן ציטערט אַף דער באָקשאַ. 
די זילבער-בערדיקע פישער פאָרן 

אויף אירע דראָבנע, אָװנט-שטילע ועלן -- 
דעם פאַנג דעם נאַכטיקן צו מאַכן 

עס קוקט דער מאָנד און איך. 


עס רודערן די וועסלעס אין דעם װאַסער, 
דער נעץ, ער פאַלט אַלץ טיף און טיפער, 
קריסטאָלנע שופּן בליצן דורך דעם טונקל, 
אָ, שיינע קינדער פון די פלוטן! 

עס קװועלט דער מאַנד און איך. 


אַלץ ווייטער פון דעם שװאַרצן זוים פון װאַלד-באַר; 
פאַרלירן זיך די גרויע שיפלעך. 

איך זע זיי קוים, און ביי די סמוטנע ברעגן 

די זיסע דאָרף-ניגונים קלינגען. 

עס הערט דער מאַנד און איך, 


מיין גרוס אייך, פישער, אַף דער שטומער טיפקייט! 
מיין גרוס דיר, זאַנפטע דאָרף-קאַפּעליע! 

די ווייכע נאַכט-לופט זויגט אַיין מיינע ברכות. 
מיין זעלע שיפט זיך אַף דער באָקשאַ. 

עס שווייגט דֶער מאַנד און איך, 


אָװונט 


אַף די פּאַליסאַדן רוט די זון 

װאַרפנדיק איר לעצטן, זיסן בליק 

דעם פאַרלאָזנעם האָדסאָן, וועלכער ליגט 
אין זיין קאַלטער זילבער-בעט פאַרטראַכט 
מורמלענדיק אַן אומעטיק ,גוט נאַכט". 
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אַ 1 ט אָל אָ ג י 9 


גוטע נאַכט דיר, ליכט-פּרינצעסין, שטום 
װוי אַ יוגנט:חלום אין די בערג 

זינקסטו, נעמענדיק מיט זיך די פרייד; 
לייכטנדיק פאַרגייסטו אין דיין פּראַכט, 
לאַזנדיק די וועלט אַלין -- גוט נאַכט! 


באַלד בלייבט איבער נאָר אַ רויטער פלעק 
אַפן האָריזאָנט װי בלוט, אַ שמערץ 

וועבט זיך אויס אין מעריב און אַ װויי 
וויגט די פעלדער שלעפערדיק און זאַכט, 

און עס שעפּטשעט אומעטום: ,גוט נאַכט?.. 


די טויטע וועלט 
דער טאָג איז קורץ, די זון פאַרגייט, 
איך רייט אַרױס אין פעלד אַלײן 
דאָך איך דערקען עס שוין ניט מיין. 
אַלצדינג איז ווייס און דיק פאַרשנייט! 


גאָר טרויעריק קוק איך מיך אַרום. 
די װועלט איז נאַקעט, הויל און פּוסט, 
געשטאָרבן זענען פרייד און לוסט. 
בית-עולמס גלאָצן אומעטום! 


אַוואו דער גאָרטן האָט געגרינט, 
דער בוים האָט חנעוודיק געבליט, 


פאַטאַמאַרגאַנאַ 


אין זאַהאַראַ ווען מען וװאַנדערט, 

אין דעם הייסן מדברזאַמד 

ווערט מען פּלוצלונג שטאַרק פאַרוואונדערט, 
זעענדעק באַוואוינטעס לאַנד, 


פּראַכט:געבײדן, זילבער-טייכן, 
גערטנער פול מיט גלאַנץ און פּראַכט, 
צווייגן רייך מיט גאָלד'נע פּרות 
און יעטווידע פּרי לאַכט. 


לעמער שפּרינגען אַף די ויזן, 

און דעם פּאַסטוך זעט מען קלאָר, 

און מען ווערט אַנטציקט פון תענוג, 
און מען מיינט אַז אַלץ איז װאַר. 


דער זאַנג געשפּראָצט, די רויז געגליט, 
דאָרט הערשן קעלט און פּראָסט, און ווינט. 


די טאָלן שאַ, די בערגער שטום, 
די פויגלינעסטן וויסט און לעער, 
און די געליבטע קומט ניט מער. 
און שענקט קיין שמיכל און קיין בלום! 


איך צי די לייץ, איך רייט צוריק, 

דער פערד גייט טריט אין טריט זיין גאַנג, -- 
צוריק! דאָס קראַנקע האַרץ איז באַנג 

און טרערן פילן אַן דעם בליק! 


אָבער אַך! דאָס אין אַ ליגן, 


אַ נאַטור-בלענד און ניט מער: 


ס'איז אַ װויסטעניש, א וילד'גיש, 
און װי קומט אַ וועלט אַהער? 


פּונקט אַזױ אין לעבנס-מדבר 

טרעף איך פּלוצלונג אָן דיין בליק, 
און עס ווייזט מיר גאָלד'נע שלעסער, 
און איך ווער אַנטציקט פון גליק, 


אָבער אַך! דאָס איז ניט אמת, 

און עס גיס אין האַרץ אַ ריס -- 
ס'איז אַ בלענד-בילד און איך בלאַנדזשע 
איינזאַם אין דער וילדעניש. 
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לו 


ג ט אָ ל אָ ג י { 


נאַכט 


גרויע װאָלקןדטראַנטעס, שטיקער שימל 
הענגען אין דער סמוטנער לופט אַראָפּ. 
וי אַן אַלטער בעטלער שלאָפט דער הימל. 
צוגעדעקט מיט שמאַטעס איבערן קאָפּ. 


װאַגאַבונדןדשאָטנס, װאַקלענד, שיכור 
בלאָנדזשען אין דער טונקלער ווייטקייט שטיל, 
אַלע וויילע ווערט דער חושך דיקער 

און אַ טויט-שרעק טראָגט זיך אָן אַ ציל, 


נאָר דורך גרויל און אימה קלאַפּט דער שומר, 
פרעגנדיק זי נאַכט: ,,היי, ער איז דאָרט"? 
מעלאַנכאָליע אָטעמט אין די בוימער, 

און די װועלט איז שאַ, מען הערט קיין װאָרט... 


האַרבסט-בלעטלעך 


װ 
איך ליב דעם ווינט, איך ליב דעם ים, 
דען װי דער ערשטער בין איך עלנט 
און וי דער צווייטער רוישט מיין האַרץ. 
איך ליב די װאָלק, ליב די נאַכט, 
דען װי די ערשטע קען איך ויינען 
און װוי די צווייטע איז מיין וועלט. 


2 
דער וועג איז ווייט דער טאָג איז קורץ: דאַָ העלפט עס מער קיין ראַנגלען זיך. -- 
די זון זינקט באַלד אַרונטער: דער ווינט איז אַ געזונטער: 
דאָס װואַסער רוישט, צום ברעג איז ווייט --- דער ים איז גרויס, דער ים איז ווילד - 
מיין שיף, מיין שיף גייט אונטער! מיין שיף, מיין שיף גייט אונטער! 


אָ, זי געזונס, דו שיינע זון! 

דו שיינסט נאָך ווידער מונטער! : 
נאָר איך, --- די כװאַליעס רוישן שרעק -- 
מיין שיף, מיין שיף גייט אונטער! 


ואלול-מעלאָדיען 


דער בעל-תקיעה גיט אַ בלאָז; די ערד שטייט היל און נאַקעט באַלד 
עס פאלט אַ טריבעס וועטער'י אַ סוף איז צו איר יחוסן -- 

עס וועלקט אין פעלד דאָס יונגע גראָזי דער פויגל זינגט אין גרויסן וװאַלד 
דער בוים פאַרלירט די בלעטער. און וועקט און רופט צו סליחות. 
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ער זינגט אי אומעטיק. אי זיס, 

אַ ג'זעגן ליד מסתמא; 

דאָס גיט אַ נעם. דאָס גיט אַ ריס, 
אַ ריס ביי דער נשמה! 


עס רוישט דער ואַלד, עס ווייט דער ווינט, 
די האַק קוקט אָן דעם שומר.י. 
דאָס קומט אַ יום-הדין אַצינד 


אויף בוימלעך און אויף בוימער. 


אָ,. מענטשן! בוימער אין דעם װאַלד! 
איר הערט די שטורעמס קנאַקן? 

צי יונג, צי אַלט, צי שפּעט צי באַלד, 
מען װעט אייך אַלע האַקן!י. 


ס'איז שטורמיש קאַלט דאָס װעטער 
איך גיי אין ואַלד אַלין 

און קלייב די טױטע בלעטער 

און קוק זיי אָן און װיין: 


אָ, בלעטער, טויטע בלעטער, 

דער מענטש און איר זייט גלייך: 
מיט מיר װועט אויך זיין שפּעטער 
אָט דאָס, װאָס איצט מיט אייךן. 


דער ליבער זומער איז אַװעק, 
דער ווינטער קומט צורייטן, 

אָ וויי, װי שנעל, װי שנעל, אַ שרעק! 
עס וועקסלען זיך די צײיטן! 

וי לאַנג האָט מען געזונגען ,.טל"! 
מען הערט שוין ,,גשם" בענטשן, 

אַן אימה טראָגט זיך איבעראל, 

אַ פּחד אויף די מענטשױי 


די ליבע שלומערט אֵיין אין ברוסט 
און חלומט אין דער שטילע -- 

אין אומעטיקן ,,הנני""גוסט 

פאַרגײט זיך דער בעל-תפלה. 

און די נשמה מיד און קאַלט 

ליגט אין דעם גוף און פלאַטערט -- 
די װועלט איז קראַנק, דאָס לעבן אַלט, 
און די נאָטור פאַרמאַטערט. 


עס װועט דער ווינט דער כעסן 
צו מיר אויך קומען באַלד 
און מיך אַרונטעררייסן 

פון לעבנס-בוים מיט גװאַלט, 


שוין פיל איך די געפאַרן 

פון האַרבסט-װינט אויף מיין קאָפּ 
שוין פיל איך מיין פאַרדאַרן 

און פיל, איך פאַל אַראָפּ! 


אָ, װאָס-זשע וויין איך, ווען איך זע 
דעם אָפּשײד פון דעם זומער? 
פאַרװאָס דערגרייפט אַ טיפער וי 
מיך אָן, אַ טיפער קומער? 

פאַרװאָס דערשרעק איך װי אַ קינד 
ביים וועלקן פון די בלומען, 

ביים ערשטן פייף פון רויען ווינט 
װאָס זאָגט אָן ווינטערס קומען? 


איך ווייס ניט, װאָס מיין שרעק באַטײט, 
איך ווייס נאָר, אַז די טרערן 

אין יעדן יאָר צו דיזער צײט, 
דערשיינען גרינג און גערן: 

איך ווייס נאָר, אַז אין בוזעם נאָגט 

און גריזשעט װי א וװאָרעם, 

און טיף אין האַרץ אַ שטימע זאָגט: 

זע! קברים, קברים, קברים!2.. 
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לרד 


פאַרדאַמטע פרעסערקע, אָ, בייזע ערד, 

װאָס דיין צערייצטע האַלדז שלינגט אַלץ אַרײן, 
און לאָזט נאָר איבער לעבעדיק די פּײן 

װאָס אין דיין גרויסן בויך ווערט אַלץ צעשטערט 
און נאָר מצבות זאָגן, װאָס דו האָסט פאַרצערט; 
פאַרשאָלטן װאָלט איך דיך, אָ, דו מרשעת, 
פאַרפלוכט דיין שטויב מיט וייטיק און מיט כעס, 
דאָך װי זאָל איך פאַרשילטן דיך אַצינד, 

אַז אין דיין שװאַרצן בוזעם רוט מיין קינד? 
פאַרשלונגען האָסטו, וויי, דעם זיסן בליק --- 

אין וועמעס ליכט עס האָט געטראָנט מיין גליק, 
װאָס איז איצט אויך ניט מער װי ערד אַ שטיק, 


קינדער-ליבש 


אַ גאַנצע אומה שווימט אין טרערן 
אַ פאלק פאַרגייט אין טייכן בלוט, 
און איך מוז פון מיין קינד נאָר קלערן 


פֿון שטילן קבר, וואו ער רוט, 


איר מעגט דאָס רופן אייגנליבע, 
איר מעגט דאָס רופן װאָס איר ווילט, 
ראָך מיינע אויגן בלייבן טריבע, 
און מיינע וואונדן ניט געשטילט. 


צו מיין עלנט 


אָ, עלנט, דו נאָר ביסט דער איינער, 
װאָס ליבט מיך פון מיין ערשטער שעה! 


און אויסער דיך, אָ, קען מיך קיינער, 
איז גאָר קיין פריינט פאַר מיר ניטאָ! 


אָט וואו איך ווענד זיך, טרעף איך שונאים, 
פאַרפאָלגונגען פון יעדער זײט; 

נאָר עלנט, דו, דיין בלייכער פּנים, 

ער שמייכלט מיר צו יעדער צייט. 


מיין עלנט, דו האָסט מיך דערצויגן; 
אין וויג נאָך האָב איך דיך דערקענט: 
דיזעלבע מוטנע, קליינע אױגן, 
דיזעלבע ביינער-דאַרע הענט. 


דעם גלות-בראָך,. דעם אײביק'נייעם, 
באַװײין איך מיט אַ ווילד-געשריי, 
דאָך אויף אַ נעענטערן בית-חיים 

איז אױסגעגאָסן גאָר מיין ויי. 


די גאַנצע וועלט פאַרשװוינדט אין שאָטן 
װאָס איז די מענטשהייט מיט איר נױט 
אַנטקעגן חורבן פון אַ טאַטן, 

װאָס קלאָגט אַף זיין בןדיחידס טוט ! 


דו האַסט אין חדר מיך גענומען 
און אַף דיין האָרב געבראַכט צוריק! -- 


אָ, דו האָסט אָפּגעפאַרבט די בלומען 


אין פרילינגס-מאָרגן פון מיין גליק! 


דו ביזט דער שדכן מיר געוועזן, 
דער רב'ל אויך ; האָסט האַלב פאַרצאָגט, 
די כתובה מיינע דורכגעלעזן! 

דו האַסט מיר ,,מזל טוב" געזאָגט. 


אָ, ניין, איך דאַרף שוין מער קיין ראיות, 
דו ביסט מיר טריי... דו ביסט מיט מיר 
נאָך מיינע האָפענונגס-לויות 

געגאַנגען ביז דער לעצטער טיר. 
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אויך איצט, ווען, זיך אין צרות קוועלנד, 
איך בויג אין יאוש שוין מיין קאָפּ, --- 
מיין איינציקער מיין גוטער עלנט, -- 
אויך איצט, אָ, לאָזטו מיך ניט אַפּ! 


איך זע דיך אימער, זע דיך קומען 
פון שיקזאַלס פינצטערן יאַריד 
צו מיר מיט וועלקע קברים-בלומען, 
אָ, עלנט, מיט אַ מתים ליד, 


די וואונדער-שיף 


שוין די לעצטע זונען-שטראַלן 
שטייגן אַף די שפּיצן בוימער, 
און די גרויע אָװונט-שאָטגס 

וועבן זיך אַרום דער ערד. 


אַף דעם שפּיץ פון יענע בערגער 
איז נאָך פונדערווייטנס מעגלעך 
צו דערקענען רויטע שפּורן 

פון דער זון, די לעצטע טריט. 


לאַנגע בלוטיקירויטע פּאַסן 
הענגען דאָרט אין מעריב-ווינקל, 
טונקען אָפּ די הייסע ברעגן 
אין דעם קאַלטן אַקעאַױ 


ס'קייקלט זיך דאָס גלאַטע װאַסער 
דורך די טונק'לע אָװנט-:שלייערס, 
וועלכע ציטערן פון אויבן 

אַפן בוזעם פון דעם ים. 


רואיק בלאָזט אַ לינדער ווינטל 

דורך די דראָבנע שטילע װעלן 
וועלכע שעפּטשען, מורמלען עפּעס. -- 
ווער פאַרשטײיט די װאַסער-שפּראַך? 


און שלאָף איך אֵיין, פון לעבנס-קללות 
פאַרװויגט, דאַן קומסטו שטיל אַריין 
מיט דיין לינגערעס שװאַרצע פּאָלעס 
און טוליעסט מיך דערינען אֵיײן 


אַלס לוין דערפאַר, --- מיר בלייבן ברידער! 
איך צאָל דיר אָפּ, --- מיר בלייבן קוויט: 
צו דיר נאָר ווידמ' איך מיינע לידער, 

מיין קראַנקע האַרץ, מיין שווער געמיט!... 


אױיסגעשפּרײט די ברייטע זעגל 

קעגן שטילן אָוונט-הימל, 

אַיילט אַ שיף גאָר אָן מאַטראָסן 
דאָרטן ווייט, --- ווער ווייס איר, וואו? 


נאָר דער רודער װוי מיט כישוף 

ער באַוועגט זיך;: -- וי מיט פלינל 
פליט די לאָדקע, וי די רוחות 
װאָלטן איר געיאָגט אַהין. 


פּוסט די שיף, מען זעט קיין מאַנשאַפּט; 
נאָר אַ קינד ער שטייט געבראַכן 

לעבן מאַסטבױים און ער יאַמערט 

מיט אַ ביטערן געפיל, 


לאַנגע, גאָלד-געקרױזטע לאָקן 
קייקלען זיך אַף זיינע שולטער; 
זיפצנדיק פון הינטן קוקט ער... 
און די שטילע שיף זי פליט, 


מיט אַ זילבער-ווייסע טיכל, 
וועלכע פּלאַטערט אין דער לופטן, 


גריסט דער שיינער מיר פון ווייטן, 


ער געזעגנט זיך מיט מירי. 


און מיין הארץ פאַנגט אָן צו קלאַפּן. -- 
עפּעס וויינס זיך --- זאָגט, װואָס איז דאָס? 
יענעם שיינעם קינד -- איך קען אים -- 
גאָט! מיין יוגנט פליט עס דאַרט!.. 


גרויע האָר 


גרויע האָר, בית-עולם בלומען! 

איך קוק אייך אָן און פיל אַ קעלט, -- 
צו שנעל זייט איר צו מיר געקומען 
שלוחים פון אַ טױיטער וועלט! 


איר ווייזט צו שנעל מיר מיין פאַרבליען 
מיין זון, צו גיך װוי זי פאַרגײט, 

דער בייזער ווינטער קומט צו ציען 

ער האָט דעם קאָפּ מיר שוין פאַרשנײט. 
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האָב מיטלייד, װוינטער, האָב דערבאַרמען 

ניט װאַרף צו שטאַרק אַף מיר דיין קעלט! 

איך האָב קיין זאַך װאָס זאָל דערװאַרמען 
מיין קראַנקע האַרץ אויף דיזער וועלט. 


מיין הייסער וואונטש איז לאַנג פאַרפלויגן, 


ער האָט זיך, ניט פאַרווירקלעכט, ניין! 
אומזיסט נאָר אויסגעוויינט די אויגן 
אומזיסט געבליבן הוט און ביין! 


שוין פיל איך דעם זכרון שװוינדן, 

מיר בלייבט קיין שפּור פון יענער ציט, 
װאָס פלעגט מיך וי אַ צויבער בינדן 
צום שיינעם טרוים, װאָס איז צו ווייט, 


זכרונות 


פאַר דעם ציימל נעם מיך, מאָטקע! 
איך װועל זיין דיין פערד! 

נעם דעם שטריקל פאַר אַ לייץ, דעם 
שטעקל פאַר אַ שוערד! 

מאַרש אַהין אַף יענע בערגלעך 

אין דער פרייער לופט 

איצקע ווארט שוין מיט אַ באַנדע. -- 
הערסטו װי ער רופט? 

זעסט אים אַפן שפּיץ פון בערגל, 
דאָרטן, פּאַזע טייך? 

אַך, איר זיסע קינדער-יאָרן 

ווייט בין איך פון אייך, 


קינדער, ניט פאַרגעסט די פייפלעך, 
װאַס איר האָט געמאַכט! -- 
פרעגט נאָר בערקען, האָט ער אַלע 
צווייגלעך שוין געבראַכט! -- 
מאַכט זיך גרייט צו לויפן קינדער, 
גיכער, נו, גאַלאָפּ! 

ווייטער, ווייטער גייט עס שנעלער, 
פלינקער באַרג אַראָפּ. 

קומט צום װאַסער-מיל, אָט דאַרטן 
לויפט דער קלאָרער טייך -- 

אַך,. איר זיסע קינדער-אָרן 

ווייט בין איך פון אייך. 


פעדער-שקלאַפעריי 


איך האָב געמיינט די שאַפּ איז שלעכט 
און בעסער די רעדאַקציע, 

אַצינד בין איך אַ פעדער-קנעכט. -- 
אָ, שרעקלעכע רעאַקציע! 


(פראַגמענט) 


היט זיך,. ניט צעברעכט די קריגלעך! 
רואיק,. מאַכט קיין גוואלד! 

ווייסט איר, וואו די יאַגדעס ואַקסן. 
אין דעם טיפן, ואַלך? 

קינדער, נעמט זיך פאַר די פּאַלעס! 
יודקע, גיי פאָראויס! -- 

דאָ איז לייכט צו בלאָנדזשען, קינדער, 
אונדזער וואַלד איז גרויס. . 

צום יאַגאָדניק. -- ניט פאַרלירט זיך, 
קומט-זשע אַלע גלייך,. -- 

אַך,. איר זיסע קינדער יאָרן 

ווייט בין איך פון אייך. 


זיסע, שיינע, ליבע קינדהייט, 
ווייט ביזטו פון מיר! 

מיין נשמה, מיין פאַנטאַזיע 
טרוימט נאָר וועגן דיר. 

װי אַ שאָטן, ביסטו, קינדהייט, 
וי אַרױך, װאָס פליט, 

װי אַ בליץ געשוינד אַנטלױפסטו 
און מען זעט דיך ניט, 

שוועבסט נאָר אום אין מיין זכרון 
וי אַ זיסער טרוים, 

איך דערמאָן זיך און מיר וויינט זיך, 
און מיר גלויבט זיך קוים, 


די פּען, װאָס האָט ביי מיר געדינט, 
מוז איך אַלײן איצט דינעןי -- 


איך וויין אַף יעדער טראָפּן טינט, 


װאָס איז פאַראַן דערינען 
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א 


אַמאָל האָב איך די וועלט באַקלײדט, 
באַמאַנטלט און באַיאַקעט: -- 
אַצינד בין איך אַליין באַנײט 
און לאָז דעם עולם נאַקעט.. 
ווער קען זיך מאַכן אַ באַגריף 
פון מיינע גרויסע ליידן? -- 
איך טראָג מיין װײי אין האַרצן טיף 
און טאָר דערפון ניט ריידן 


דער אָדלער 


וואו די ריזן-װאָלקן יאָגן 

אויבן, אין דעם העכסטן אָרט, 
שוועבט דער קייזער פון די פױיגל, 
פליט דער גרויסער אָדלער דאָרט. 


מיט די שטאַרקע פליגל פאָכט ער 
אין דער לופסן און ער פליט. 
עלנטער, אַחוץ די הימלען 

האָט ער קיין חברים ניט. 


נ ט אָ ל אָ ג יצ 


אָ, מאַכט מיר וידער אויף די שאַפּ! 
איך וװועל דאָרט פיל פאַרטראָגן. -- 

אָ, צאַפּ מיין בלוט, דו סוועטער, צאַפּ! -- 
איך װועל אַ העלפט נאָר קלאָגן 


װעל שאַפן ביטער, שאַפן שוער, 
יאָ, שאַפן אָן אַ סענה, 
פאַרדינגען קען איך נאָר די שער, 
די פּען מוז בלייבן מיינע! 


ווערט ער מיד פון שווערע רייזן 
רוט ער איינזאַם און אַלין 

ביי דעם זוים פון טיפע װאַסערס, 
אַף אַ הױכן באַרג פון שטיין 


מיט פאַראַכטונג קוקט ער אונטן 
שאָקלענדיק זיין שטאָלצן קאָפּ, 

אָפּט נאָר, ווען אים צווינגט דער הונגער, 
לאָזט ער זיך מיט ויי אַראָפּ. 
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יהואש 





יהואָש 


יהואָש (שלמח בלוסמגארטן) -- געבאָרן אין יאָר 1870, אין װערזשבאלאוא, 
סואוואלקטר סקרייז. געסקומטון אין אמעריקע אין 1890. אננעהייבן צו דרוקן 
לירער -- ראָס זצלביקע יאָר. געשטארבן רעם 1310 יאַנואַר, 1927. 


צום אַלטן פּויער 


שפּרײט אויס דיין האַנט און בענטש מיך, 

שווערער, ערדיקער און זונגעברענטער, 

אַף דיינע גרויסע הענט 

איז די קאַרע פון געזונטע שטאַרקע טעג 

אָנגעזױגט מיט רעגן און מיט שניי און ווינטן, 
אױיסגעבאַקט פון הייסע זונען. 

אָט אַזױ יאָר איין יאָר אויס 

ביסטו הינטער דיינע פערד געגאַנגען 

און דער אַקער האָט געעפנט דיר אין פּנים 

דעם מוטערלייב פון דער ערד; 

איז דער ריח פון אירע אינגעווייט 

דיר אַרײן אין גוף, 

ניט דו האָסט געטראַכט, 

ניט דו האָסט פאַרשטאַנען 

נאָר דיין גוף האָט אויפגענומען אַלע שאַרפע ריחות 
פון דיין ערד, 

פון די ווילדע װאָרצלען װאָס דיין פּלוג האָט אויפגעריסן 
פון דעם מיסט פון דיינע פעטע קיי 

פון די װוערעם װאָס דיין אַקערמעסער האָט צעשניטן 
'דער ווינט האָט פוֹל געבלאָזן דיינע לונגען -- 

אַ װוינט געמישט מיט היי און טייך און פויגל-קול, 
די זון האָט אַיינגעגראָבן אירע שפּיזלען 

אין יעדער פעלבל פון דיין גראָבער הויט, 

און די שפּיצן-שפּיזלען ליגן אין דיין הוט -- 

ברוינע האַרטע שטיקלעך זוף 

דער ברייטער, בלויער, גרויער, שװאַרצער, רויטער הימל 
האָט געװאַשן דיינע אויגן. 

ניט דו האָסט געטראַכט, 

ניט דו האָסט פאַרשטאַנען 

נאָר דיין גוף האָט אויפגענומען אַלע בלויע, רױיטע שװאַרצע פלוסן 
פון דער נאַכט -- און טאָג --- און ביןדהשמשות-הימל, 
װי עס נעמט זיי אויף דער טייך, דער זומפּ, 
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דער דאָרן לעבן פעלד, 
דער פערד װאָס צופט די גראָזן אַף דיין לאָנקע, 
און איך האָב אַלע שפּראַכן אויסגעלערנט, 

און הער די זון, דעם הימל, 

דעם װאָלקן, 

דעם גרינעם װאָרעם אַף אַ בלאַט, 

און קום צו דיר און בעט: 

שפּרײט אויס דיין האַנט און בענטש מיך, 

דו שווערער, ערדיקער, און זונגעברענטער. - 


אַנטפּלעקט 


אָף עפּשטיינס ,,קריסטוס" 


אַ לאַנגער שמאָלער טאָרזאָ, 


אָן בויגיקייט, אָן פאָרם, און אָן חן -- 


אַ פעלז-בלאַק אָפּגעשפּרונגען 
פון אַ ויסטן באַרג, 

אַ האַרטער גרויער בוים-שטאַם 
ביים ראַנד פון מדבר... 

אויגן גרויסע וילדע, 

רויטע און צעריסענע 

פון וויינען אין טויבע נעכט, 
אַף פאַרלאָזטע וועגן. 

מיטן פּנים צו דער ערד, 

אָן אַ ווידער-קול 

פון הימל אָדער ערד.. 


וואולװאָירט בילדינג 


טישלעריזון פון דאָרף נצרת, 
אין דיין פליטער-מאַסקע 

פון גילדערנע אַרעאָלן, 

און בורשטין-ברוינע אַדאָניס-לאַקן, 
און שלאַפע ליבשאַפט"ליפּן, 
צװאַנציק-הונדערט יאָרן 

האָסטו אָפּגעהאַרט 

אַף דיין דערלייזער, 

אַה דיין אַנטפּלעקער, 

דיין ברודער פון ניר-יאָרקער געטאָ, 
װאָס זאָל צוריק דיר געבן 

דיין שטאַרקן שטאַרן 
אומבאַהאָלפענעם ווייטיק.., 


אַ דעשט פון טאָגישגעון שלענגלט זיך אַהים, 
די אויגן אָנגעגליטע, די געזיכטער לעם.. 
רעדער װערן װינציק אַף די גאַסן, 

אַ שווערער װאָגן ליידיק און געלאַסן 

קלאַפּערט איבערן אַספאַלט, 

דער אָװנט פאַלט 

וי אַ טויטער פליגל אַף דעם אויסגעמישטן קנאָט 
פון ציגל און צעמענט און דראָט.. 

פון טומל װערט אַ מורמל װי פון שלאָף 

אַ סאָפּען דורך פאַרדריקטע ציין אין סוף 

פון אַ דערשטיקט געוויין.. 

און איבער אַלע מויערן אַליין, 

אַ הויכער און אַ גלייכער, גראָט 


דער קאַטעדראַל פון גאָלד-אוך-אַײזן גאָט... 
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אויגן 


דזשאַז... 

רויזן אין די האָר, 

פאַרבן אַף די ליפּן 

טיולן אַרום לייב, 

זילבער-שנאָלן אַף די שיך -- 

דזשאַז... 

קום דו ווילדע הינדין פון די קאַבאַרעס, 
טרינק קליינע רעגנבויגנס פון דיין גלאָז, 
און לאַך פאַרשייט, 

און רייד פאַרשייטע וערטער, 

און איך על לײיענען דעם שפּרוך 
פון דיינע אויגן.. 


אין ווייטע טונקלע לענדער 
וויגן זיך אַף הויכע צווייגן 
גרויסע שטומע פױיגלען 

מיט צעבראָכנע פליגלעןיי 


אַף נאַכטיקע קוועקזילבערדיקע ימען 
װאַנדערן געזעמלען שאָטנס, 


װאַמפּיר 


זי רייסט מיט פלינקע הענט די היט / 

פון אַפּעלסין, און קוקט קאָקעט-פאַרטרױט, 
און שטעכט די קליינע ווייסע ציין 

אין רויטן פלייש, און זויגט און לאַכט צו מיר. 


יאַנג סע פו 


די מלכה יאָנגיסע-פו 

האָט זיבעציק פּאַלאַצן, 

הונדערט קאַמערן אַ פּאַלאַץ, 
הונדערט פענסטער אין אַ קאַמער. 
שומרים שטאַרקע,. שקלאַפן ריזן, 
שווערע פּאַנצערס, הויכע שפּיזן, 
לאַכט אין שפּיגל יאַנג-סע-פו: 
ווער נאָך אַזױ גרויס װי דו? 


און זיפצן צו די אינדן.. 
אַף װויסטע שפּיצן בערג 
קניען מחנות 

מיט פאַרוויקלטע געזיכטער 
און וויינען -- 

אין דיינע אויגן... 


לאַנגע מידע ברעמען 

וי פאַרשמאַכטע גראָזן אין דער זון -- 
װאָס װויײיס אי ך, 

און װאָס װוייסט דוה 

פון דעם צער װאָס מאַכט זיין נעסט 
אין דיינע אַפּלען? 


הונדערט דו-ות 

זענען אַף דער ערד געזעסן אין די נעכט, 
און פאַר קליינע צאַנקנדיקע ליכט 
געיאָמערט אַף דעם גלות פון גאָטס שכינה, 
צו מאַכן דיינע אויגן שיין... 


ווערט נאַכט, און איך בין אין מיין בעט אַליין 
און איבער מיר אַ לאַכיקער ואַמפּיר, 


די ליפּן איינגעזויגן אין מיין לייב: 
איך בין דיין ווייב, 


די מלכה יאַנג-סע-פו 

גייט בײנאַכט צום ווייסן פלוס, 
ווערט זי קלענער פון אַ נוס, 
רייסט זי אָפּ אַ בלעטל גרין, 
אַף צו שיפן זיך דערין, 

נעמט זי פעדעם צוויי פון גראָז, 
האָט זי רודערס לוט איר מאָס, 
לאַכט אין װאַסער יאַנגיסע-פו: 
וער נאָך אַזױ קליין װוי דו? 
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באַחזר עש-שאַיטאַן*) 


טייטל-בוימער 

וי גרינע מינאַרעטן קעגן הימל, 
קװואַלן שפּרינגען אין דער זון 

וי קרומע שווערדן אין אַ חת-טאַנץ.. 
יונגע הינדן מיט פאַרצווייגטע הערנער, 
לעקן אויף די פרישע טראָפּנס, 
הוריס טוליען די שטייפע בריסט 

אין הויכע גראָזן -- 

סאַאידי, 

דעם שאַיטאַנס ים איז אויסגעגאָסן אַפן מדבר 
דעם יונגן בעדואין צו נאַרן.. 


קאַראַװאַנען אין א שנור. 

ווייסע קעמלען, אָנגעלאָדן אַף די האָרבן 
מיט מילגרוימען און פייגן, 
עלפאַנטבײן פון הינדוסטאַן 
סאַמעט-װעבן פון דמשק, 

בשמים-האַלץ און אַמבער, 

רויזנזאַפט פאַר דער סולטאַנאַ --- 
סאַאידי, 

דער שאַיטאַן לויערט אין די זאַמדן, 
דעם בעדואין צו קריגן... 


ווייסע שיפן איבער בלױיע װאַסערן 
זילבער אַף די זעגלען, 

גאָלד אַף אַלע מאַסטן, 

אונטער רויטע חופּות, 

שעיכן אָנגעטאָן אין גרינע זיידנס, 
מוראַניעס אִין אַ ראָד-געזאַנג, 

בעקנס שניי, מיט וויין באַגאָסן, 

אַף די הענט פון שװאַרצע שקלאַפן -- 
סאַאידי, | 

דעם שאַיטאַנס ים איז אַפן מדבר 

און נאָגט דעם בעדואין דאָס האַרץ.. 


שטויבן שטייגן ביזן הימל 
זײיל נאָך זייל, 

שפּיזן װוי אַ פעלד מיט זאנגען. 
חיילימחנות אין געאַײל, 
צוגעװואַקסן צו די פערד.. 


)* 


טעניש אין מדבר, 


ריס אין מיטן דער עמיר, 

מילך זיין מאַנטל און זיין באַרד, 
בלוט זיין גאַרטל און סאַנדאַלן 
פּערל אין טורבאַן, 

דימענט אין קינושאַל -- 

סאַאידי, 

דער שאַיטאַן ליגט אין זאַמד באַהאַלטן 
און זיגט דעם בעדואין דאָס בלוט.. 


סאַאידי, 
אין קאַרגן שאָטן װועלן מיר די שעהן שלעפּן 
ביז די זון װועט מיד און געל 

זיך װואַקלען וי אַן אַלטער דערוויש נאָך אַ זיקר 
און פאַלן אַף איר גרויען אויסבעט.. 
דענסטמאָל װועלן מיר די זאָטלען גורטן, 

און יאָגן צװישן טוי און שטערףי 


סאַאידי, 
אין דער זון ווערט קליין דער בעדואין, 

ווערט זיין האַרץ פאַרטריקנט 

װי די ציינער פון אַ טױטן קעמלל, 

זיינע אויגן פּינטלען 

וי ביי אַ בלינדן הונט, 

מיט די בלויע שאָטנס אַפן זאַמד 

קומט צוריק זיין קיניגרייך.., 

שפּרינגט דער בעדואין אֵף זיין אַסילאַה, 

און דער גאַנצער הימל הענגט אים אַפן אַקסל 
וי אַן אױיסגעהאָפטענע אַבאַיע. 


הינטן אַפן זאָטל זיצט די נאַכט 


און זינגט אים אַפן אױיער: 

פלינקער וי א סיגער צו זיין רויב, 
גרינגער װוי דער שטורעמװוינט אַ שטויםב, 
טראָגט דער בעדואין די מדבר-נאַכט.. 
גרויס זיין האַרץ און יונג זיין לייב, 
יינגער נאָך זיין ווילדע ווייב -- 

די מדבר-נאַכט... 

פאר זיין פערד אַ ניי געשפּאַן 

אַלע שטערן קריגט ער אין נדן 

פון דער מדבר-נאַכט... 


באַחר-עש-שאיטאַן, דעם טייפלס ים, אין דער אראבישער נאָמען פאר א מיראזש אָדעֶר א דוכ" 
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די באַבע 
די באַבע זיצט אונטערן בוים די באָבע איז אַלט און שװוער 
און שטריקט א קליינע זאָק, און די זון איז אי פלינקער אי גרינגער, 
די זון שפּרינגט אַף איר קאָפּ דער באָבעס האַנט איז ברוין, 
און שטריקט איר אַ גילדערנע לאָק. און די זון האָט גילדערנע פינגער. 
,, פון דער שטיפערקע דער זון פאַר איטלעכן אייגל אין זאָק 
איז ניט פּטור צו ווערן", מאַכט די זון אַגאַנצע קייטל, 
די אייניקלעך זינגען אין ראָד די באָבע שטריקט איר אייניקל אַ זאָק, 
און די באַבע לאַכט ביז טרערן. און די זון שטריקט באַבצן אַ שייטל, 


ניט געשלאָפן נאָר געװאַכט 


אַפן קוימען, אַפן דאַך, ליגן גרילן גרין-געקליידט, 
האַלטן קליינע פויגל ואַך, פירן זי אַ מין גערייד; 

מיט די אייגלעך וינקען זיי, אין די גראָזן וויילן זיי, 

פון לבנה טרינקען זיי מיט די צינגלעך פיילן זיי. 
אָט אַזױ די גאַנצע נאַכט, אָט אַזױ די גאַנצע נאַכט, 
ניט געשלאַפן, נאָר געװאַכט, ניט געשלאָפן, נאָר געװאַכט, 
ביז דער הימל צינדט זיך אֶן ביז דער הימל צינדט זיך אֵֶן 
וי דער קאַם ביים רױיטן האָן וי דער קאַם ביים רויטן האָן. 
בוימער שטייען לעבן שליאַך, זיצן זשאַבעס ערגעץ"וואן, 
האָבן זיי אַזאַ מין שפּראַך, מאַכן זיי אַן אויג ניט צו; 
ווייט אַ ווינטל הוידען זיי. ‏ פאַלט אַ שטערן שלינגען זיי, 
גייט אַרעגן סודן זיי. און צוזאַמען זינגען זי 

אָט אַזױ די גאַנצע נאַכט, אָט אַזױ די גאַנצע נאַכט, 
ניט גצשלאַפן, נאָר געװאַכט, ניט געשלאָפן, נאָר געװאַכט, 
ביז דער הימל צינדט זיך אֵן ביז דער הימל צינדט זיך אֶן 
וי דער קאַם ביים רויטן האָן. וי דער קאַם ביים רויטן האָן. 


צווישן בוימער 


טיף אין װואַלד שטייט מיין געצעלט, טיף אין װואַלד שטייט מיין געצעלט, 
קיינער עס מיך ניט געפינגען. קיינער װועט צו מיר ניט קומען. 

שפּעט בײנאַכט און פרי באַגינען. וי אַ וועל אַװעקגעשוואומען 

הער איך װווי דער פרילינג קוועלט איז די ווייטע, ווייטע וועלט.. 

פון די טיפע ואָרצלען אונטן, שלאָג איך װאָס אַ טאָג אַלץ מערער 

צו די מאָך-באַדעקטע שטאַמען, טיפע ואָרצלען אין דער נידער, 

פון די טונקל-קאַלטע גרונטן ווערן װאָס אַ טאָג אַלץ שווערער 

צו דער זון און אירע פלאַמעןיי מיט דעם זאַפט פון ואַלד די גלידער -- 
שליסן ערד און הימל בונטן, גרויסע שטערן מיינע הערער'. 

שליס איך אויך מיט זיי צוזאַמעןיי | גרינע גראָזן מיינע לידעריי 
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זומער נאַכט 


ניט גרינג איז אַפּצולױערן אַ שטילע שעה, 

ווען קיינער זאָל ניט ריידן אָדער לאַכן 

אָדער שווייגנדיק דיר איבעררייסן 

דאָס שפּינען פון דיין אייגענער נשמה. 

און אַז דער לעצטער שלעפעריקער ,גוט-נאַכט?" 
האָט מיך אַליײן געלאָזן אין אַלטן סאָד, 

האָב איך אַן אויסגעקרימטן בוים 

אַרומגענומען שיעור און אים געקושט פאַר פרידיי. 


די אַלטע באַנק אין ווינקל האָט גערופן -- 
אַ רונדער שטיין, װאָס האָט זיך מער געחברט 
מיט בוימער וי מיט שטיינער.. 

בין איך געזעסן שעהן נאָך דער ריי, 
פאַרטונקט אין פינצטערניש און זיך... 


אין שװואַרצן תהום פון בלעטער איבער מיר 

האָט שטילערהייט געשארט אַן אומגעזעענע מחנה, 
דאָ און דאָרטן איז אַן עפּל 

געפאַלן דורך געדיכטע צווייגן, 

און אין נאָענטן ברונעם האָט געטריפט 

דאָס װאַסער פון דעם אַלטן עמערי. 

און ווייל אַ מענטש מוז תמיד זוכן. 

האָב איך געזאָגט צו זיך: כ'װועל זוכן דעם באַגינען 
און כ'האָב דאָס קליינע טויערל געעפנט 

און זיך אַראָפּגעלאָזט צום טאָל.. 


די נאַכט האָט זיך געדריקט צו מיר פאַרטרױט און ווייך, 
און צוגעהערט מיט גרויסע אויגן װאָס איך טראַכט... 

די גרילן האָבן אין די קליינע, גרינע װאַרשטאַטס 
געשליפן און געפיילט פון אַלע זייטן... 

אַ פראַש איז אויפגעשפּרונגען אונטער מיינע פיס, 

און זאַט געקרעכצט האָט אונטער מיר דאָס פייכטע גראָז. 
דער װוינט איז ערגעץ אַף די בערג | 
געלעגן איינגעוויקלט אין די סאָסנעס און געשלאַפן... 
און איבער די באַװאַלדטע טאָלן 

און איבער אַלע בערג, געוועזן איז דער שומר 
דאָס שמאַלע װאַסערל אַרום דער פאַרם, 
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אַ נ ט אַ ל אָ ג י ע 


װאָס האָט ניט אויפגעהערט צו פּלאַפּלען 


מיט די קליינע שטיינדלעךיי 


{ . { 2 2 2 אוו אומגעריכט 

האָט אויפגעציטערט לעבן מיר די נאַכט, 

און איינער האָט גענומען אויפקלייבן די שטערן -- 
אַזױ וי איך האָב נעכטן אויפגעקליבן 

דעם פאַרמערס קאַרשן אין אַ קויש -- 

ערשט לאַנגזאַם, און דערנאָך אַלץ גיבּער, גיכערייי 


איבער ווייטע שפּיצן בוימערי 


האָט דורכגעריסן זיך אַ גרויע הויב, 
און זיך צעשויבערט און צעפלאָכטן 

אין אַלע זייטן, הויך און נידער... 

פון די שאָטנס איז אַרױסגעקראָכן 

אַ גרויער, קילער וועג, װאָס גייט אַלין מיט זיך 


באַרג-אויס באַרג-אַײן... 


און גרויס און ווייס און איינזאַם אויפן הימל 
געהאַנגען איז דער מאָרגנשטערןיי 


גראָזן, װאַרצלען 


1 


איך ווייס ניט וי אַזױ דאָס איז געװוען 
איך בין געלעגן אונטן 

איינגעדעקט אין װאַרימער זומער-נאַכט. 
פון קאָפּ ביז פוס, 

האָבן גראָזן אונטער מיר 

און צווייגן אין דער הויך 

גערעדט צו מיר, 

און עמעצער אין מיר האָט זיי געענטפערט, 
און איך האָב צוגעהערט זי ביידן 

און ניט פאַרשטאַנען. 


בוים און בלעטער שלאָפן איין 


בוים און בלעטער שלאָפן אַיײן 
שלאָפט אַף זיי לבנה-שיין. 

זיץ איך אין דעם סאָד און הער, 
עמעץ רעדט און כ'ווייס ניט וער. 
זאָגט ער, זאַכן פריש וי גראָז, 
גרויס און שיין, און כ'ווייס ניט װאַס, 
ווערטער װווי די ימען טיף, 


2 


מיין צוקאָפּנס זענען 

האַרטע איינגעדרייטע ואָרצלען 

זאָג איך זיך: אָט װועט געשען 

איינער פון די אַיינגעדרײטע ואַרצלען 
וועצט מיר אַײינװאַקסן אין לייב, 

און דורך מיינע בלוטן ועלן זאַפּן 
װואַסערן פון אונטערערד'שע טײכן, 
און זאַפטן פון שטומע טריעריקע זאַכן. 
װאָס ריידן ניט, און טראַכטן ניט, 

נאָר װאַקסן, װואַקסן,. װאַקסן 


און אין זיי מיין זעל אַ טריף. 

ווער איך אַזױ דין און גרינג, 

װוי אַ ווייסער שמעטערליגנ. 
שמעטערליגנ ואָס הענגט אין לופט 
װי אַ שטיקל ליכט פאַרגופט. 

ניט אַ גלוסט און ניט אַ פרייד -- 


נאָר אַ העלקייט שטיל און ברײט. 
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אײן 


ג ט אָ ל אָ ג יע 


ווינט 
פאַלדן אַף די בייטן לאַנגע שאָטנס ויגן, 
פּלאַטער אין דעם מאַן בוימער וערן בלינד, 
אָװונטװינט הענגט אָן אָוונטװוינטל צינדט 
אַ שטערן און אַ צווייטן, אין גראָז די פייערפליגן, 


אין טונקל ליכט 


אַז מיר װועלן זיצן פאַרנאַכט און איינער װועט קוקן צום טייך, 

װאָס וועלן מיר זיך דערציילן? און איינער װעט קוקן צום רויך 

אַז מיר וועלן זיצן פאַרנאַכט װאָס קרויזט זיך פון זיין ליולקע, 

אין בלויען טונקל-ליכט | און אַזױ וועלן מיר זיצן פאַרנאַכט 

װאָס וװועלן מיר זיך דערציילן? און שווייגן אין טונקל-ליכט 

איינער װוצט קוקן צום הימל, און וואונדער זיך וואונדער דערציילן. 
זומער-זון 

אַף דער ברייטער זילבער-פלאַך אָפן תהום, 

גליווערט אַ שנור שװאַלבן אין דער הויך 


אַ ווייסער זעגל אין דער וייט. 
אויסגעקרימטע בוימער 
מיט הענגענדיקע קאָלטנס 


פּיקט געלע קערנער פון דער זון 
און קייטלט זיך 


זוכן זייער פּנים אַרונטער און אַרויף. 

חשון 
הוילע אויסגעקרימטע צוייגן און פאָכנדיק אַן אָפּגעשײלטע רוט 
און גרויע שטיקער דורך די צווייגן, אַף מידע שעפּסן.. 


ענטלעך מיט צעבלאָזטע פעדערן 

אַף אַ בלייאיק-בלויען טייך, 

און בלייכע גראָז געוויגט פּאַמעלעך.. 
אַ באָרװעס פּאַסטוך-ײנגל 


אַן אַלטער פערד באַשאָטן מיט געלע בלעטער, 
ביים צוים פון לאָנקע, 
ציענדיק מיט נאַסע נאָזלעכער 


שפּרײזנדיק אין ווייכן קױיט, די פייכטקייט פון די װואָלקן.. 
יונג-שניי 
גום איז אומצוגיין אַליין אַף די אױיסגעשפּאַנטע ועגן, 
אום האַלבע נאַכט אין שטילן דאָרף, אַף די הויפנס שטיינער, 
אומגעזען און אומגעהערט, אַף דעם הונטס קאַנורע. 
ווען דער יונגישניי נידערט אויסגעמעקט דער לעצטער אָפּשײן פון אַ שויב, 
אף די הייזער, אין די הענגענדיקע ויגן 
אַף די שייערן שלאָפן קינדער אויסגערויטיקט, 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


אין די שווערע בעטן שפּרינגט יונג-שניי אַף אַ בוים 
כראָפּען שטאַרקע לייבער, פון צווייג צו צווייג, 
אין די הייסע שטאַלן און שפּרײט און שיט און לאַכט. 
מעלה-גרה'ן ברוינע קי שפּרינגט צוריק אַף מיינע האָר, 
מיט האַלב-פאַרמאַכטע אויגן -- און לאַכט אין מיין אויער, 
און דער גרינגער יונג-שגיי אין מיין מויל, 
טאַנצט אום און זינגט אין זיך, אין מיין נאָז, 
טאַנצט אום און פארשיט די שטערן לאַכט און זינגט, 
און פאַרשיט די נאַכט, און איך לאַךְ און זינג און שווייג. 
און פאַרשיט דעם ווינט, 
און פּרואווט פאַרשיטן מיינע אויגן פרימאַרגנס וועט זיין אַ ווייסער דאָרף, 
און לאַכט און זינגט אין זיך. און בלויע שאָטנס וועלן זיך גליטשן 
דער שניי זינגט אין מיר, | איבערן ווייסן דאָרף, 
און איך זינג אין שני, און הויכע רויך-הבדלות 
און מיר גייען און טאַנצן וועלן זיך פלעכטן צום הימל, 
און ווערן אַלץ גרינגער. און זיך שפּיגלען בלי אויפן שניי. 
אַזױ װועלן מיר גין און איך על ליגן אין מיין בעט 
אַ ‏ גאַנצע נאַכט, לאַכנדיק, זינגענדיק, 
זינגענדיק, שווייגנדיק, מיטן יונגן שניי, 
טאַנצנדיק דורך שלאָפּעדיקע קיניגרייכן. מיט יונג-שניי פון דער נאַכט. 

צו זיין 
איך האָב אַ קיניגרייך, איך האָב אַ צויבער-שטאָק, 
און װאָס איז דיין באַגער? -- און װאָס איז דיין פאַרלאַנג; -- 
צו זיין אַ װואַסער-בלום אין טייך, צו זיין אַ זום-זום דורכן טאַג, 
און מיטן טייך זיך וויגן הין און הער.. און שלומערן אין אֶװונט אֵף אַ זאַנגי. 


איך קום מיט אַלצדינג אָן 
װאָס קלייבסטו אויס דערפון? -- 

צו זיין אַ טי אַף רױטן מאָן, 

און שימערן און אויסגיין אין דער זן.. 


גילדערנע ליכטיקע טעג 


גילדערנע ליכטיקע טעג, 
מיינע שװאַרצע שמעטערלינגען 

זאָלן אַייך ניט פאַרטונקלען 

זאָלן אַייך ניט פאַרשװועכן. 

איך װעל אויסװאַשן פון זיך אַלע פינצטערנישן, 

און װעל זיין אַזױ ליכטיק װי איר, 

איך על אויפגיין אין דער גילדערנער ליכטיקייט, 


אַ נ ט אָ ל אָ ג יצ 


אין די ווייסע װאָלקנס, 

אין די פריש-גרינע פרענדז פון די בוימער. 
אין די ניי-געבוירענע גראָזן. 

ווער בין איך, װאָס בין איך? -- 

קיין זאַך איז ניטאָ, 

קיין זאַך װעט ניט זיין, 


נאָר גילדערנע ליכטיקייט, 

נאָר שימערדיקע װאַסערפלאַכן, 
נאָר יונגע גערטנער, 

נאָר רואיקע ליכטיקע שפּראָצונגען. 


צוװישן גראָז און שטערן 


איך וויקל זיך אין זומער-פינצטער אֵיין 
און טרינק פון שװאַרצע בעכערס שװאַרצן וויין 
צװוישן גראָז און שטערן 

און לויער עפּעס צו דערהערן, 

עפּעס צו דערפאַנגען. 

װאָסערע געזאַנגען 

גאַר איך צו פאַרנעמען 

פון וועמען, און צו וועמען? 


איבער אַלע דורות איז מיין וועג 


איבער אַלע דורות איז מיין וועג, 
איבער אַלע דורות אָן אָנהײב אָן ענד, 
איבער אַ ים וועלבט זיך מיין ברעג. 
אונטער מיר איז דער ברייטער, דער רוישיקער, 
דער טונקלער, דער אייליקער ים, 

און איבער מיר איז דער הימל, 

דער ברייטער דער רואיקער, 

דער פעסטער דער לױטערער הימל, 
מיין זעל ציט זיך צום הימל, 

צו דער רואיקייט צו דער לױטערקיט 
צו דער ליכטיקייט, 

און נערט זיך פון איר, 

און שטאַרקט זיך אָן איר, 

און אײביקט זיך אָן איר, 
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שאָטנס 
געפאַלן איז אַ שאָטן אַף מיין שװעל, 
און קיין געשטאַלט איז ניט אַריײנגעקומעןייי 
געהערט האָב איך דאָס שוימען פון אַ וועל, 
און קיינער איז צום ברעג ניט צוגעשוואומעןיי 
מיין זעל, מיין מידע זעלל, 
וועסט איביק. אײביק װאַכן 
און איײיביק,. אייביק. פרעגן, 
און תמיד װעט אַנטקעגן 
דאָס לעבן שטיין און לאַכן -- 
מיין זעל, מיין מידע זעלי. 
אַ פאָדעם האָט פון קנויל זיך אָפּגעדריבלט, 
און איז אין פינצטערניש צו מיר דערגאַנגען, 
האָב איך מיט מי געצויגן און געגריבלט, 
און האָב אַרױסגעצױגן שלאַנגעןף.י 
מיין זעל, מיין מידע זעל, 
האָסט דריבלענדיק אין פינסטערנישן 
זיך פעדימווייז אַליײין צעריסן -- 
מיין זעל,. מיין מידע זעלי. 
אַן אויג 
אַ בלינדע טויבע נאַכט.. און ניט עס בעט, 
און שטום און ניט עס מאָנט.י. 
אַן איינזאַם אויג שוימטס אום, נאָר שפּוקט אַרום פון אָרט צו אָרט 
און קוקט אַף מיר און וואַכט.. און שפּיאָנט -- 
און ניט עס וויינט און ניט עס לאַכט, אַמאָל פון דאַ, אַמאָל פון דאָרט, 
און ניט עס שטראָפט און ניט עס שפּעט, אַמאָל פון ווייט, אַמאָל פון נאַנט.. 
זעענדיקייט 


ביז אַלע אײביקייטן 
וועלן דיינע ברעמען בלייבן אָפן 
דיין מוח וועט זיין לאווא, 

דיינע גלידער װעלן פאַלן אין אַ קנויל, 
דיין פיבעריש בלוט װעט שריען 
רו... 

און די אויגן װועלן שטאַרן אָפן, 
אַל-זוכנדיק, 

אַליזעענדיק, 

אָן אויפהער, 

אָן מנווזה... 
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אַג ט אָל אָ ג יע 


טויבן און שלאַנגען 


איך בין דער טונקלער טורעם 
װאָס װואַכט דורך נאַכט און טאַג; 
איך בין די וייטע גלאָק 

װאָס רופט פון שרעק און שטורעם. 


איך בין די קילע שטילקייט, 
און בין די פעסטע טיף! 
איך טרינק מיט יעדן טריף 
די אומדערפילטע פילקייט. 


איך שעפּ די פרײיד פון שאַכטן 
אין אומבאַשײײנטן גרונט, 

און װועב דעם קניט װאָס זונט 
דעם טויס און זיינע נאַכטן 


איך בין דאָס גרויסע גאָרן 
און בין די גרויסע זעט: 
איך בין דאָס גרויס געבעט 
װאָס וויינט פאַר אַלע צערן. 


איך בין דער הױכער מויער 
מיט שויבן אין דער װאַנט, 


מיס טויבן אַפן ראַנד, 


און שלאַנגען אַף דער לויער. 


אַף די שויבן קלאַפּט אַ רעגן 


רעגן אַף די שויבן, 

שאָטנס אַף דער שװעל; 

טויבן, טויטע טויבן 

גראָען אין דיין צעל. 

אַ שװאַרצע שפּין ליגט אויסגעצויגן 


ווער 


ווער װועט מיין תפיסה צעברעכן! 
איך אַלײן. 
אַ שפּרוך נאָך אַ שפּרוך װועל איך שפּרעכן 


וװועט צעפּלאַצן דער שטײן, 


רו 


כ'האָב אין אַייזערנע טירן געקלאַפּט, 

און די הענט זיך צעבלוט; | 
כ'האָב געפאָכטן מיט וװוינט און מיט שפּרײ, 
און אַליין זיך פאַרשפּאָט. 

באַשער מיר איצט רו 

ניט געפעכט, ניט געלוסט, 

נאָר רו. 


און פלעכט דיך אֵיײן, 

אַ שװאַרצע שפּין האָט אֵיינגעזויגן 
אֵל דיין פרייד און אֶל דיין פּיין, 
אל דיין פאָרשן און דיין פרעגן. 
אָף די שויבן קלאַפּט אַ רעגן. 


און ער װועט דעם שפּרוך מיר באַשערן? 


איך אַלײן. 
דורך טעג פון געבעט און באַגערן, 
דורך נעכט פון געװויין. 


אַ ‏ באַרג קעגן ים, 

און אַ פעלז אין דער הויך אַפן באַרג, 
און אַ גראָזיקן טאָל אין דער נידער, 
און הימל אַ סך, 

און ווייטקייט אַ סך, 

און רו, 

און רו. 
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דו ליכטיקער... 


מיינע פויגלען זענען טױט, 
און װאָס צערטל איך דעם נעסט? 
מיינע קליידער זענען מאַיל, 

און װאָס טראָג איך זיי צום פעסט? 
מיינע אוצרות זענען זאַמך, 

און װאָס אַנגסט איך און איך היט! 
דו ליכטיקער, 

דו ריכטיקער, 

באַשײד מיר מיין געמיט. 


אַ זאָמען ליכט 


א 


נ ט אָל אָ ג י ע 


מיינע טעמפּלען זענען שטױב, 
און װאָס הויער איך דערין? 
מיין פּרוכת איז צעפוילט, 

און װאָס קוש איך דאָס געשפּן? 
מיין דערלייזער איז פאַרשוועכט, 
און װאָס רוף איך אים מיין האַר? 
דו ליכטיקער, - 

דו ריכטיקער, 

קום זאָג מיר װאָס איך גאַר. 


אור זרועיי 


אַ זאָמען ליכט איז אַײנגעזײיס אין מיר, 

װי אין דעם גרונס אין אַײינגעזײט אַ קערן 

און װאָס איז שווער און פינסטער היינט, איך שפּיר, 
וװועט מאָרגן זיין אַ ווייסער גרינגער שטערןףן 


איך האַלט מיין אוער אָפן צו דיין קול, 

וי ס'האַלט דער גראָז זיין גומען צו דעם רעגן 
און אַל מיין זעל איז װי אַ לערע שאָל, 

װאָס ציטערט דאָרשטיק דיין באַשענק אַנטקעגן 


פון זומערפעדעם קייטל איך אַ בריק, 

און זע זיי אין אַ פעסטן פעלז זיך קערן; 

איך אַייל ניט גיין פאָראויס, ניט גיין צוריק, 
און ניט איך פרעג וי לאַנג עס װועט געווערן. 


וואוהין איך גיי דאָרט שטייט דיין אַלטער טורעם, 


און אַלע ועגן 


וועלן אים געפינען 


און װוי אַ װואַקס צעשמעלצט אין הײײסן פורעם, 


וועט קליינע פרייד און קליינע וויי צערינען 


אַ ליכט װאָס צאַנקט 


איך בין אַ ליכט, װאָס צאַנקט אין שטורעם, 
שטרעק-אויס דיין האַנט און דעק מיך צו, 
איך בין אַ מילב, װאָס קריכט צום טורעם, 
ווייז אין דער נידער מיר דיין רו. 

דער ים צעברעכט דעם קליינעם פורעם, 

און מיין אוקינוס דאָס ביסטו, 

איך זוך אין פּלאָנטער פון יסורים 

דיין טיפן וועג: אַנטפּלעק מיר וואו, 
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אַלזײן 


דורך מיר און דורך דיר 

און דורך יעדערן 

אַ תהום דורך אַ שטענגל אַאיר, 
אַ שטורעם דורך פעדערן 


הינטער זיבן טויערן 


הינטער זיבן טױערן פון שין 
ליגט אַ בלינדע נאַכט, 


וויינט אַ שטומע פּײן 
גאָט גיב מאַכט.. 


שװאַרצע קנוילן 


כ'װועל קומען פון דער װאַנדער, 
און זאָגן װעל איך פױל,; 
;נעם צו דעם קניל 

און דריבל דו פאַנאַנדער"... 


4 


אַ ג ט אָ ל אָ ג י ע 


פון אַ פליאיקן פויגל, 
אַ ים דורך צעבראָכענע קריג, 
אַ זון דורך דעם איגל 
פון אַ שעהאיקער פליג. 


הינטער זיבן זיגלען פון געשפּעט 
זידט אַ בלינדע טרער, 
וװויינט אַ שטום געבעט: 


גאָט, דערהעריי 


וועסטו די פעדעם נעמען. 

און װאַרפן אין קאַמין 

,,קום,. קראַנקע בין, 

ניט טו דעם האָניק שעמען." 


װעל איך ביז שיכרות טרינקע) 
און קלעמען װעט מיין האַרץ -- 
פון פייער וועלן שװאַרץ 

צו מיר די קנוילן ווינקען.. 


די בריק 


בין איך די בריק... 
אַריבער מיין געניק 

די מחנה ציט פון ברעג צו ברעג, 
צו גרויסע טעג, 

צו גליק... 

בין איך די בריק, און הענג 

אַף פינצטערע און שװאַרצע היילן, 
א זע דעם תהום, און זע די שלענג, 
און טו עס ניט דערציילן. 


בין איך די בריק, און נאָכאַנאַנד 
די מחנה ציט צום שיינעם לאַנד, 
מיט פרייד און מאַכט.. 

און טאָג און נאַכט 

און פרי און שפּעט, 

אַף מיינע ליפּן װאַכט 

און ציטערט אַ געבעט: 

.גאָט, גיב מיר קראַפט, 

,איך זאָל ניט ווערן אָפּגעשלאַפט.. " 
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וואנדלווירבל 


איך װעל קיין װאָרצלען ניט אין ערגעץ שלאָגן 
און װעל ניט רופן ,,מיין" קיין הוז און דאַך; 
איך װעל זיך װי אַ זומערפאָדעם טראָגן 

און װי אַ שטרוי אַף ווייטן װאַסערפלאַך. 


כ'וועל אומגיין גרינג אין קיניגרייך פון לעבן, 
און גיין באַרוט אין קיניגרייך פון שױט; 

כ'װועל שטיין ביים שפּיל פון פליקן און פון וועבןױ 
און גריסן גלייך אי אַשׁ אי פּלאַם פון קנויט, 


כ'װועל זען די אייביקייט פון פלאַטער-פליגל, 
און זען דעם אויסגײי פון אַ זו געשפּאַן 
אַ טוי װעט זיין פון גרויסן ים דער שפֿיגל, 
און װי אַ שטױב אַ שטערױקאַראַװאַן 


געעפנט ברייט די קליינע שװאַרצע פעסטונג, 
און ליכטן פלייצן װי אַ שטראָם פון בערג; 


ניטאָ קיין טױט, ניטאָ קיין רו און נעסטונג, 
נאָר גאָט אין װאַנדלװירבל פון זיין ווערק. 


געוויסנהייט 


ווייס איצטער יעדער וינקל פון מין זעל, 

אַז דו ביסט ד אָ -- אַמאָל אַ שטילער טרעל 

װאָס צאַפּלט-אױף און װוערט אַנטשװיגן באַלד.. 
אַמאָל אַ פונק װאָס טאַנצט אין שװאַרצן װאַלד 
פון בלאַט צו בלאַט אין שטילע תמוז-נעכט.. 

אַמאָל אַ ליכטיק פעדעמל װאָס פלעכט 

זיך אומגעזען אין אַ געדיכטן טוךיי. 

אַמאָל װי צװישן שורות פון אַ בודייי 


ניט זוכן על איך דיין געהיימע רו, 

ניט בלאָנדזשען לענגער אַף די ועגן ואו 

כ'האָב אַלע בעטלער אויסגעפרעגט אומזיסט, 

מיט טרעױן אין די אויגן, װאו דו ביסט! -- 
נאָר שטאַרק װעט זיין מיין האַרץ, די ליפּן שטום, 
און פריידיק טראָגן װעל איך אומעטום 

מיט זיך, דאָס זיסע וויסן אַז איך לעב 

אין מיטן פון דיין הייליקן געוועב... 
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און װעט אַ זונשטראַל שפּילן אַף אַ שויב, 


צי אַף איר שלאַק װועט פלאַטערן אַ טױב, 
צי קינדער ועלן טאַנצן אין אַ ראָד, 
צי איך וועל זען אַ מיטלייד-טרער װאָס באָדט 


אַן אויג --- זיך זאָגן װעל איך ,דאָס איז ער".. 
און אַלצדינג װאָס איז שװאַרץ אין מיר און שווער, 
פאַרזינקען װעט אין דיר,אין דיר אַלין, 

וי אין אַ קלאָרן טייך פאַרזינקט אַ שטין.. 


תהלים 


איך האָב געװויינט אַ גאַנצע נאַכט, 
האָט מיר די נאַכט אַ הילף געבראַכט.. 


איך האָב געװיינס, האָס מיין געויין 
דאָס האַרץ מיר אויסגעוואַשן ריין.. 


האָב איך געטרונקען שטיל מיין פּיין 
וי איינער טרינקט אַ קילן וויין.. 


האָב איך געזאָגט: מיין שמערץ איז גרויס, 
וװועסטו מיך נעמען אין דיין שויס.. 


האָב איך געזאָגט, איך בין אַ קינד, 
װאָס זוכט זיין פאָטער און געפינטי. 


די נאַכט גענענט 


די נאַכט גענענט, 


גם כי אלך בגי צלמות.. 
(תהלים כ ג. ד') 


און ווען איך שטרויכל און איך פעל 
איז תמיד גרייט פאַר מיר דיין שװעל.. 


און ווען איך גיי אין װיסטן טאָל, 
פון ווייטן רופט צו מיר דיין קול., 


און ווען איך מעק דיין נאָמען אויס, 
ביסטו דער היטער פון מיין הויז. 


און ווען איך פיל מיט שטאָלץ זיך אֶן 
מיט מיטלייד קוקסטו פון דיין טראָן.. 


און ווען איך בין ביים לעצטן ראַנד, 
שטרעקסטו צו מיר דיין שטאַרקע האַנט.. 


שאָטן פלעכטן זיך אַף דיינע הענט, 

דער פּלאַם װערט שמעלער אין דער מיטן 

און ברייטער ווערט דער אֵשׁ אַרום דעם פייער -- 
האָסטו דיינע זאַנגען אָפּגעשניטן, 

האָסטו אַלע גאַרבן אין דיין שייער? 


די נאַכט גענענט.. 


די נאַכט גענענט, 


הויבן אויף זיך שװואַרצע ווענט, 
וואו פריער איז די זון געהאַנגען -- 
שאַר מיט פינגער פון אַ בלינדן 
פון אלע דיינע רייכע פאַנגען 
האָסטו אַף אַ ליכטל אָנצוצינדן? 


די נאַכט גענענט.. 
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די נאַכט גענענט, 

דער טומל און דער וימל איז צו ענד, 

און פון דיין טיפקייט טוט דיך קלעמען 

אַ יאָמער וי פון טויבן אין אַ שטורעם, 

אַ צער, אי מער אי מינדער פון יסורים, 

אַ טרער װאָס הענגט, און פאַלט ניט פון די ברעמעף 
די נאַכט גענענט.. | 


שרעקן 
אין די שאָטנס לִיגְן זיי, ליכטל, ליכטל, צאַנק און צאַנק, 
אין דער פינסטער האַרן זײי -- פּינטל מיד און פּינטל קראַנק, 
האַרן זיי אַף װעמען: -- נאָר ניט הער אויף פינקלעף. 
אַפן טישל צאַנקט אַ קנױט, וי עס לעשט זיך אויס דער פונק, 
װי דאָס פייערל װערט טױט, געבן ועלן זי אַ שפּרונג 
וועלן זיי מיך נעמעף. אַלע פון די ווינקלען.. 
ליכטל, ליכטל ניט פאַרגיי, ליכטל, ליכטל, גיי ניט אױס -- 
אין די עקן װאַרטן זיי, אָנגעפילט מיט זיי דאָס הז 
װילקאָלאַקעס-ריזן.., זע װוי בייז זיי קוק.. 
ציין װי מעסערס, נאָדלען האָר, נענטער, נענטער, אָט שוין באַלד 
און די אויגן װי אַ פּאָר וועלן זיי מיך מיט גװאַלט 
אָנגעשארפטע שפּיזן... כאַפּן און פאַרצוקן... 


ווען אַלע װעלן זיין צעגאַנגען 


ווען אַלע װעלן זיין צעגאַנגען 

וועסטו ביי מיין געלעגער זיין, 

און איין זאַך װעסטו בלױיז פאַרלאַנגען 
צו קענען טיילן גלייך מיין פּײין 


אַ ליכע זעל, אומזיסט דיין בעטן, 

דער וװועג פון פינצטערניש אין שמאָל, 

און ניס אַ חבר קען דאָרט טרעטן 
און ניט זיין שטים דערגרײיכט צומאָל. 


אַ טרייע ווייב און טרייע שוועסטער 

האַלטסט מיינע פינגער אַף דיין שויס, 

נאָר איינער האַלט מיין האַנט נאָך פעסטער, 
און לאָזט זיין קרבן מער ניט לוז, 
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| אַף אַ בית-עולם 


צווישן גרינס און גריבער אַ גילדן אות װעט בליצן, 

אַ שטומער יוועל איך זיצן, אַ שװואַלב װעט טאָן אַ צוויטער. 
אַ גריל װועט ערגעץ קריצן אַ שטראַל װעט טאָן אַ גלעט, 
צווישן קברישטיבער. און אַף די בוימער שפּיצן 

דורך הויכע גראָז און ריטער װעט הענגען א געבעט. 


דער סוף פון ליד 


איך האָב די טיר געעפנט פון דעם קליינעם צימער, 
און װי אַ פרעמדער ביי דער שוועל געבליבן שטיין. 
פון אלע באלקנס האָט אַ נײער אייגנטימער 

געצויגן גרויע נעצן, און פאַרשפּיצטע צין 

געביסן האָבן ערגעץ אין אַ ברעט פון װאַנט.. 

איך האָב צום טיש גענענט, און האָב אַ קאַלטע האַנט 
אַרױפגעלײגט, האָט אויסגעצייכנט זיך אין דעק 
פון דיקן שטויב, אַ שװאַרצער פינגערדיקער פלעק 
פון אַ סקעלעט... אַ געלע ציטערדיקע שלאַנג 

איז דורכן שויב אַראָפּגעקראָכן אַפן דיל.., 

און פון די שטױיב-געשפּינסן אין דער הויך האָט שטיל 
אַ קליין באַשעפעניש געזומט איר טױט געזאַנג.. 
איך האָב אַ שופּלאָד אויפגעעפנט און געשאַרט, 

האָט אָנגעכאַפּט מין אױג אַ ברױן פאַרדאַרט 
פּאַפּיר, און אָנגעשריבן אויבן מיט אַ בליי, 

דעם אָנהייב פון אַ ליד, צוויי שורות אָדער דריי... 

די געלע שלאַנג איז דורכן פענסטער לאַנג אַרױס, 

אַ שווארצער שאָטן איז געקראָכן צום סופיט, 

פון ווינקל האָט געקוקט אַף מיר אַ קליינע מױ 

װי האָט געזאָלט זיך ענדיקן דאָס ליד?.. 
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א. ליעסין 


א. ליעסין (אברהם װאַלטא - נטבארן אין יאָר 1872, אין מינסק. נטקומען 
אין אַמעריקע אין 1807. אננטהייבן צו דרוקן לידער -- אין יאר 1804, 
נעשטאַרבן דעם 5טן נאַװועמבער, 1938. 


מיין קאַראַװאַן 


עס הויבט זיך אויף פון נאַכט-לאַגער דער קאַראַװאַן 
פון מיינע מדבר-לידער; 
איך פּאַק דעם טרוים אַין, וי אַ פּראַכטיקן דיװאַן 
און אַפן װאַנדער ווידער. 


עס ליגן נאָך די ווייטע שטרעקן פון געדאַנק 

אין טונקלקייט און דרעמלעןן, 

דאָך טוען,. מיט די טרוים פּעק, פאַרביק שוין אַ בלאַנק 
די פערזן -- מיינע קעמלען 


די פערזן --- מיינע קעמלען! וי זיי שפּרײזן מיט, 
מיט מיר צום ווייט געאַנטן -- 

אין זאַמד-גלוט פון עמאָציעס. דאָך מיט גלײײיכע טריט, 
אין ריטם אין געשפּאַנטן 


זיי וויגן ריטמיש זיך אַף זייער האָרבױגאַנג, 

װאָס שורות דורות גייען 

און גלעקלען אויס צום אויפגאַנג מאַנאַטאַן און באַנג 
די אויסגעגראַמטע ווייען. 


אָ, לייענער! צי זעסטו אונדזער פיבער-בליק 
צום מזרח דעם געװענדטן? 

מיר שרעקן זיך פאַר אים, דאָך בעטן מיר צוריק 
דעם טאָג דעםט העלצעברענטן. 


אָט פּורפּלען, וי טערצינען, צאַרט אין מזרחזייט 

די ליכטער-עסטאַפּעטן; 

אָט פינקלען אַלע זאַמדיבערג גאָלדיק פון דער וייט, 
וי רינגען פון סאָנעטן. 


אָט שפּרינגט אַרױיס די זון, אין רויטן טי פון בלוט 

אַזױ וי אױיסגעבאָדן 

און באַלד שוין װערט מיין קאַראַװאַן איין שטיק פון גלוט, 
מיט פייער אָנגעלאָדן 


די שמאַכטנדיקע נעכט, די שרפהנדיקע טעג 
אין זאַמדיים אין פאַרפלוכטן! 
אַלץ מעסטן, זינקענדיק, דעם װעגנלאָזן וועג 
צום גראָזיגרין צום געזוכטן! 
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אָ, לייענער דו מיין! צי זעסטו, װאָס עס הייסט 


די שטראָף פון אָט' די 


סטראָפן! 


קיין רו ניט פאַרן אויג, און פאַרֹן האַרץ קיין טרייסט - 


אַלץ דורשטיקע אָן-סופן! 


אַלץ אומדערװואַרטקײטן, װאָס דראַען יעדן שריט, 


וי ווילדע בעדואינען; 


אַלץ בילדער העלישע, װאָס ברענען דאָס געבליט, 


וי פלאַמיקע כאַמסינען. 


דו ביזט דאָך מעביר נאָר די סדרה פון מאַרשרוט, 


אָ. מיין במדבר למדן! 


און ווייסטו וויפל ביינער און צעשרפהט בלוט 


באַגראָבן אָט-די זאַמדן? 


מיר טרעטן אַף סקעלעטן צו אַן ענד וואוהין 


אין ענדלאָזן בית-עלמין; 


צי װועלן מיר דערזען נאָך דעם אָאַזיס גרין, 


די קװאַלן און די פּאַלמען? 


בנכורים 


איך בין אין די בלויע פאַרטאָגן 
אַרױס די בכורים צו טראָגן 


איך בין,. װי אין חלום, געגאַנגען 
אַרויפצו, צום באַרג צום געזוכטן 
געטראָגן די ערשטע פון זאַנגען 

געטראָגן די ערשטע פון פרוכטן 


געטראָגן די ערשטע פון פריידן 
די אָפער-עקסטאַזן פון לעבן, 
געגעבן זיך פריידיק אין ליידן 
אין גאַנצן זיך איבערגעגעבן 


האָט העל, אין דער בלויקייט פאַרבאָרגן, 
אַן איינציקער שטערן געליכטן -- 
דאָס אויג פון מיין ראָזיקן מאָרגן, 
אין אויפגלי אַװאו אין דערהויכטן. 


ְ 

איך האָב די פאַרנעפּלטע וועגן 

נאָך קוים-:װאָס געקענט אונטערשיידן 
דאָך בין איך מיין שטערן אַנטקעגן 
געגאַנגען אין פלייצנדע פריידן 


ב. ריוקינען 


איך האָב זיך אַלץ העכער געהויבן 
און ראָזיקער האָט זיך אַלץ אויבן 
צעגליט דער פרימאָרגן פון גלויבן. 


און מיטגייער האָב איך געטראָפן 
פון פריידיקן אויפגאַנג געפירטע, 
אין גלויבן און האַרץ אזוי אָפן 
געהײליקטע און עקזאָלטירטע. 


זי האָבן געזאָגט: לאָמיר קומען 
מיט שמחה צו גאָט אין די הױיפן! 
און אונטער די פיס האָט גענומען 
דער בערגיקער שווינדל-וועג לויפן, 


מיר האָבן אין שטראַליקן ציטער 
געשוועבט אין אַ ועלט אַ צעגליטער, 
די היטער, פון מאָרגן די היטער. 


מיר האָבן געזען פאַר זיך ווייען 
אין הויכן און ווייטן פאַרטרוימטע, 
לאַזור-בלױ די קליידער פון כהףן 
פון פּורפּורנע שיינען באַזױמטע. 
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און לויטער און ווייטער אַ וילע 
איז פלאַמיק אין גאָלד אויפגעגאַנגען 
דער זוניקער מקדש של מעלה 

דער מקדש פון אונדזער פאַרלאַנגען. 


אָט הויבט אין אַ תפילה אַ הייסער 

דער כהן שוין אויף די געשאַנקעף 

אָט טאָגט שוין דער יום-טוב דער גרויסערי 
מיר שטייען אַנטציקטע און דאַנקעןי 


וי גיך, אָ, װוי גיך איז אַריבער 
דער חג-הבכורים דער ליבער! 


אין די פאַרנאַכטן 
צום אָנדענק פון צ. קאָפּעלואָן 


איך זע אים פאר זיך, וי אַמאָל, אַ פאַרטראַכטן 

ער שטייט אַפן ראָג אין די ווילנער פאַרנאַכטן 

ער קוקט אַזױ ליטעדיק, אָרעם. און בלאַס, . 

װי אויבן דער הימל, וי אונטן די גאַס. 

אַ שטאָט -- אַ צעשרומפּן געזיכט פון אַ זקן 
צעקנייטשט אין זאַוואולקעס, פארגעלט און צעשראָקף 
די מענטשן, די מויערלעך -- שטשופּלע און קליין, 
און גרויס טיילט זיך אויס נאָר דער װאָלקן אַליײן 
ער הענגט אַזאַ דיקער, אין לאַנגװײל אין שװערן 
און טריפט נאָכאַנאַנד זיינע גרויאינקע טרערן 

און אונטער אים ליגט די פאַרהאַװעטע גאַס, 

װאָס טומלט זיך נעבעכדיק. נישטיק און נאַס. 

דאָס קערט זיך ניט אָן מיטן יונג דעם פאַרטראַכטן 
װאָס װאַרט אַפן ראָג אין די ווילנער פאַרנאַכטן 

ער שטייט און ער קוקט ניט און קוקט אָבער גראָד, 
ביז װאַנען ווער פלאַטערט פאַרביי, װי אַ סוד. 

אַ דריי מיטן אויג און אַ שושקע אין אויער, 

עס שאָטנט ווער דורך און פאַרשװוינדט אין אַ טױיער. 
און שטום אַפן ראָג שטייט דער װאַרטער און שטײט, 
דער פּנים פאַרטוליעט,. די בליקן צעשפּרײט. 

אָט סודעט זיך איבער אַ צװייטער, אַ דריטער, 

און שווינדן אין טויער מיט פריידיקן ציטער. 

מען רוקט און מען רוקט זיך געהיימניספול צו; 

אָט צינדט זיך אַ פייערל אָן ערגעצוואו. 

און ווייטער אַף אַנדערע ראָגן און ווייטער, 

עס שטייט אַף דער װאַך אַלץ אַ יונג אַ פאַרשייטער. 
און פייערלעך, פייערלעך פיל, אַזױ פיל, 

זי צינדן זיך אָן אין דער שטיל, אין דער שטיל. 
זיי גיסן זיך איינס מיטן צװייטן צװאַמען 
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די פייערלעך וערן פאַרצערנדע פּלאַמען. 

זיי רייסן מיט אימפּעט זיך דורך, פרייערהייט, 
באַלױכטן די נאַכט אַזױ רויט, אַזױ רױיט, 

זיי שפּרינגען פון בוידעם, זיי שפּרינגען פון קעלער, 
פאַרכאַפּן שוין אַלע עטאַזשן אַלץ העלער. 

זיי שפּרינגען פון ווילנע און מינסק און סמאַרגאַן 


זי צינדן די מלוכה די 


ריזיקע אָן 


אָט פלאַקערט גאַנץ רוסלאַנד און ברעכט שוין צזאַמען 
אָט שטייט שוין די װעלט אַ פאַרכאַפּטע אין פלאַמען 


די כמורנע, די שווערע. 


פאַרפּאַנצערטע וושלט, 


אין פייער געלייטערט, פון פייער באַהעלט. 


וואו ביסטו, דו צינדער, װאָס האָט אַף די ראָגן 
די פייערלעך אַלע געהיט און געטראָגן ? 

צי ליגסטו עק-וועלט וואו, פון שנייען פאַרװײט, 
דיין וויסט-ווייס געביין אַף די ועגן פאַרזייט! 

צי שטייסטו נאָך אַלץ און באוואכסט נאָך דעם פייער. 


װי שטענדיק, אַ 


גרייטער, 


וי שטענדיק, 


אַ טרייער? 


צי מיד, אַף אַ ווייט-פרעמדער ערד ערגעצוואו 
דערלעבסטו די יאָרן די לעצטע אין רו? 

צי טראָגסטו אין גלות אויך, שטיל און באַשײדן 
דאָס הייליקע פייער און הייליקע ליידן? 

דו העלד פון מיין ליטע, אַװאו נאָר דו ביסט, 

אָ, זי מיט דער שרפה דער גרויסער באַגריסט! 


שבת צו נאַכט אַפן שפּאַציר 


אויבן דער מילך-וועג און אונטן דער שביי, 
איך און מיין יוננט אין מיטן 

גי איך אין ווינטיקער וייסקייט און גיי, 
ווינקט מיר אַ פראָסט:וועלט אין בליטן 
ווינקען מיר פּלײיטן אין קוייטן פארוייט, 
הויזידעכער -- זילבערדיק-זויבער, 

שנייאיק באַלויכטן און ליכטיק באַשנײט, 
שטום אין פאַרגליווערטן צויבער. 

װוינקט אַ צעגליטער דער מיטן פון שטאָט, 
רויטלען זיך מויערן גרויע; 

קלינגט אין די פראָסט-קייטן 

מונטער מיין טראָט, 

הויבט מיך אַף פליגלען אייז-בלויע. 
שלענגלען זיך שנייאיק און שלינגען מיך איין 
לוסטיקע, גליאיקע גאַסן, 

שוימיקע שטראָמען פון שויבן מיט שין 


ב. װלאַדעקן 


ראַשיקע,. שפּאַסיקע מאַסן 

ציס פון אַ קירך-שפּיץ אַ גלאָקירוף און ציט. 
שבת-ביינאַכטיק פאַרטרויערט; 

וויינט אַ געשפּענסט 

אין דער פינצטער דאָרט מיט, 

הויערט אַן אומעט און הויערט. 

פאַלט אַף די גאַסן דער גליױגלאָן געוויין, 
פּויזען די קלאַנגען און קריכן; 

טרעמפּלט זי אונטער די פיס דער המון 
מונטער אין פּראָסטגאַנג אין גיכן 
זילבערן זינגנדע שליטנס פאַרביי, 

פליען אין פוטער און פליטער / 
גליקלעכע גלעקלען זיי דורך אַזױ פרי, 
גלייך װי אַ פרידיקער ציטער, 

שלאָגט זייער רייצנדער אָפּשײן זיך אִפּ 
האַרט אָן המון אָן די לאַװעס; 
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טרעטן די יונגען פארריסן דעם קאָפּ, 
שוועבן די מיידלעך, וי פּאַװעס. 

קלינגט מיט די שפּאָרן אַ בייזער פּאַרשױן 
שטױיסט זיך מיט שימפנדער תקיפות; 
שטעלט זיך אין וועג, װוי אַ װאַנט, דער המון, 
שפּאָט פון די שייניקע שליפעס. 

פילט זיך אַ שטאָלץ װידערשפּעניקער ברען; 
גייט מיר אַ גלי דורך די גלידער; 

אונדזערע אַלע! איך זע זײי, דערקען -- 
אונדזערע שװועסטער און ברידער! 
מאַנצינקע פּרינצן פון שער און קאַפּול, 
פּיצלעך פּרינצעסינס פון קעלער -- 
אונדזערע אַלע! װי פיל און וי פול, 

לויכט מיר די שבתנאַכט העלער. 

לויכטן נשמות מיר אויף אין המון, 
הײליק-פאַרהולענע ליכטער; 

זעאונגען ווייען פאַר מיר אַזױי שײין 
שטראַלן אַרום די געזיכטער. 

בלייכן אין נאָרדינעכט אָן סופן פון שניי, 
קלינגען און זינגען זאַװײען 

זע איך אין שנייאיקן חושך דאָרט זי 


די באַלאַדע פון ווינטער 


דער ווייסער טרויער פון דעם שניי, 

אין פראָסט-זון ניט צעגאַנגענעם; 

דאָס טויטע שיינען פון שאָסײ, 

מיט פּראָסט-ליכט אַ באַהאַנגענעם -- 
דאָרט שפּרײזט אין ווייסן אַהאַספער, 

מיט אויגן ריט געצונדענע;: 

דאָס לייב איז בלוי, דער טראָט איז שווער, 
די וואונדן ניט פאַרבונדעגע. 


די ביז-די-קני-באָרד --- קודלעס שביי, 
די אַקסלען געל אין קאָלטענעס; 

וי ווילדעוועט דער װינט מיט זײ 

און װאָיעט װאָס פאַרשאָלטענעס. 


עס הענגט אין הימל בלוי און בלענדט 
דער זוךשטראַל דער פאַרפּראָרענער; 
עס ציט זיך, ציט זיך אָן אַן ענד 

דער וועלט-וועג דער פאַרלאָרענער. 


גײיען מיט ליכטער און גייעףן 

זע איך זיי אַזש ביזן אייזיים צעשפּרײט, 
װאַגן די פינסטערטע שרעקן 

גייען דורך טורמעס און טייגעס און טױט, 
טראָגן די ליכטער און װעקף. 

ניט װי דער פאָלקס-העלד פון רוסישן בוך, 
ניט װי דער טרוים פון פּאָעטן 

ניט אין די לאַפּטשעס און ניט אין קאָזשון 
קומען זיי רוסלאַנד צו רעטף 

קינדער פון געטאָ אין געטאָ אַלײין 
יידןדשטויב, חוכאָ און טלולאָ, 

לעצטע פון לעצטע אין שקלאַפ-המון 
זענען די ערשטע אין גאולה. 

זע איך דעם נביא, װאָס האָט זיי געזען 
טויזנטער יאָרן דערוייטערט -- 

דורות נאָך דורות אין הײיליקן ברע 
טויזנטער יאָרן געלייטערט. 

גי איך אַזױ אַן אַנטציקטער און גיי, 
העלט מיר אַלץ העלער דער ואונדער: 
הויך אין נאַכט זע איך אַף יעדן פון זי 
פלאַקערט אַ פּאֲקל באַזונדער. 


ער גײט, דער אײביקער, און גייט 
אין נאָרד-װינט אין צעהוליעטן; 

ער האַלט דעם בלענדיק-בלויען טױט 
צו זיך אַ צוגעטוליעטן 


און קומט ער אָן עק װעלט, דער גרייז, 
דערזעט ער דעם פאַרכמורעטן 

דעם שמאָלן בערינג-ים אין אַייז, 

אין קריעס אַ פאַרנורעטן. 

צום צווייטן ברעג קומט ווייס אַראָפּ 
העראָדיאס אַ צעשױיבערטע; 

זי טראָגט דעם טאַץ מיט יוחננס קאָפּ 
אין מאַרמאָר-הענט פאַרצויבערטע. 


אָט קוקן זיי זיך איבער שטום, 
די אייביקע, די גרימיקע, 
אַדורך דעם טונקל גרינעם ברום 
פון טויטקייטן פילישטימיקע. 


עס יאָגן װאָלקנס צװישן זיי, 
מיט נאָרד פּאָל שניי באַלאָדענע, 
עס יאָגן קריעס מיט געשרי, 

אין נאָרדיפּאָל שוים געבאָדענע. 


עס טראָגן כװאַליעס פון עק וועלט 
די אייז-בערג די גרויס-ימיקע; 

עס טראָגן װוינטן נאָרד-פּאָליקעלט, 
די וועלט-ווינטערס די פּלאַמיקע. 


דאָס ליד פון די שניטערינס 


זי זענען זינגענדיק געגאַנגען 
אַנטקעגן זוךן-פארגאנג, 

און גלוטיק איז אין לופט געהאַנגען 
דער ברוסטיקער געזאַנג. 


אַלץ רונדע, רויטע, אָפּגעברענטע, 
אַ שפּיל פון בלוט און בליט, 

און יעדער שטערן אין אַ לענטע, 
און אַלע זינגען מיט. 


דאָס ליד בלוי-אויגיק און גאָלד-צעפּיק, 


דאָס ליד פון קראָפט און וויי, 
וי סאָסנע-דופט געדיכט און קלעפּיק, 
און בשמימדיק וי היי. 


דאָס ליד פון פאַלנדיקע זאַנגען 
דאָס ליד פון פרישן שניט, 

אין פעלד פון רחבות אויפגעגאַנגען 
אין פּורפּור-יטױ צעגליט. 


און קאָסעס האָבן זיי געטראָגן 
און היציק, בליציק,. שין 
האָט יעדע קאָסע אָפּגעשלאָגן 
דאָס זוניקע פארגיין. 


זי קוקן, קוקן ביידע שטום, 
אַלץ איינער אַפן אַנדערן, 

און קערן אַײילנדיק זיך אום 
צוריק אין ויסטן װאַנדערן 


אין ווייסן טרויער פון דעם שביי, 
אין פראָסט-זון ניט-צעגאַנגענעם, 
אין טויטן שיינען פון שאָסײ, 
מיט פראָסט-ליכט אַ באַהאָנגענעם. 


איך הער דאָס ליד און זע דעם ציטער, 
פון בלוי און גאָלד און רױיט, 

װוי אַלץ פאַרפּוצטער, אַלץ צעגליטער 
גענענט דער טאָג צום טויט, 


איך פיל װי דאָרשטיק טוט זיך רוקן 
די נאַכט שוין, און איך זע: 

וי פּלאַמיק שיקט ער, דער מסוכן 
זיין בלוטיקן אַדיע, 


און די צעשטראַלטע סאָסנע-שטאַמען, 
פאַרגאָסענע מיט בלוט, 

און די באַגילטע קרוינען --- פלאַמען 
אין זיגנדיקער גלוט, 


און וואו פאַרבאָרגן אין די קוסטן, 
אין אוניסאָן מיט זיי, 
אין טרעלנדיקע פלאַמעךגלוסטן 
פאַרגייט דער סאָלאַָװײ. 


פאַרגיי איך אויך, װוי זיי, אין קלאַנגען, 
אין טרעלנדיקער לופט, | 
געפאַנגען פון די פּלאַם-פאַרלאַנגען 
פאַרשיכורט פון דעם דופט. 


אָ, װײיטיק פון דערינערונגען! 
װוי ציט מיך נאָך אַהין -- 

צום ליד, צום ברען, צום סוד צום יונגן, 
צום יונגן בלוט, װאָס האָט געזונגען 
צום ואַלד, צום ווייכן גרין. 
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נ ט אָל אָ ג י ע 


6לו 


אין גאונס קלויז 


פ. קורסקין 


(פראַגמענט) 


און שפּעט אין אָװנט קום איך, אויפגעלייגט און העל, 
ניט וויסנדיק פאַרװאָס, אין גאונס קלויז אַרײן 
באַגעגענען מיך קרום די שאָטנס אַפן שועל, 
צעפלאַקערט זיך מיט פאָרוואורף קעגן מיר אַ שין 
דערזע איך, װי עס צאַנקט אַ ליכטל ערגעצווא 

און איבער אַ גמרא שאָקלט זיך דאָרט וער, 

און שאָטנס פון די ווינקלען שאָקלען איך זיך צוי 

אַ גאַנצע קלויז מיט שאָטנס ויגט זיך הין און הער, 


איך לייג זיך אין די שאָטנס אַפן באַנק און װאַרט, 
און פיל די ציטערניש, װאָס אַפן ליכטל הענגט: 

װי אומעטיק עס פלעמלט, וי צעשראַקױצאַרט, 

און װי די שאָטנס קלייבן זיך אַרום פאַרבענקט. 

אָ, ליכטל, װי דו צאַנקסט נאָך אַלץ אין מיין געמיט, 
מיט אָט-די שאָטנס די אַרומגעקליבענע! 

אָ, אַלטע אומעט-פריינט, װי ציט מיך נאָך און ציט 
צו אַייך, אין קלויז אין אַלטער, די פאַרבליבענע! 


עס לאַשטשעט מיך דער חושך, און מיין האַרץ איז פול, 
איך װאַרט אַף עפּעס אֶלץ געשפּאַנט, אַזױ געשפּאַנט. 

איז הינטער יענער ברעט געשטאַנען דאָך דער שטול, 
אין אָפּגעצאַמטן אָרט, אָט ביי דער שאָטךװאַנט. 

און פופציק יאָר איז דאָרט געזעסן און געברענט, 

אין הייליקן עקסטאַז, דער געטלעכער אַסקעט. 

אין די פאַרחושכטע, פאַראומערטע פיר װענט -- -- 
געברענט אַלץ טאָג און נאַכט, דאָרט הינטער יענער ברעט! 


שפּילן אַף דער װאַנט די קליפּות אַ ספּעקטאַקל, 
פירן-אונטער מיר אין חוזק דעם סךהכל. 
טיילט זיך אױס אַ שאָטן, מייעסטעטיש-הערלעך, 
בעת די קליינע קליפּות האַװען אום געפערלעך. 
װאַקסט דער שאָטן הייליק, טוט אין באַלקן גרייכן, 
מיט דעם גרויסן שטריימל, מיטן צער דעם הױכףן 
פינצטערן די קליפּות, הענגען אין געדרענגען, 
טאָמער װעט דער צדיק משיחן נאָך ברענגען 

זיצט דער צדיק טעג אין טלית און אין תפלין, 
און. די קליפּות טאַנצן ווילד אַרום און שפּילן 
וויינט דער צדיק נעכט, טרויערט מיט דער שכינה, 
קרימען אים די קליפות איבער יעדע מינע. 
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אַנ ט אָל אָג יע 


גייט אַרױס דער צדיק אָפּצוריכטן גלות, 

רייסן אים די קליפּות װוינטיק פאַר די פּאָלעס. 

שטופּט מען אים און שטופּט: װאָס ווילסטו זיין אַלץ גרעסער! 
צופּט מען אים און צופּט: װאָס װוילסטו זיין אַלץ בעסער! 
פּרואווט ער קעגן זיי מיט מעשים-טובים שטרייטן, 

ברענט ער מיט זיין תורה, ברענט אַף אַלע זייטן 

מערן זיי זיך אַלץ, װאָס מער ער איז זיי גובר, 

ביז עס זעט דער צדיק אָפן שוין דעם קבר; 

ביז עס טוט מיט אים שוין דער ספּעקטאַקל שוינדן 

ערגעץ אין דעם חושך, ערגעץ אין דעם בלינדן 


טריקעניש 
כד הקמח לא כלתה 
וצפחת השמן לא חסר. 
(מלכים א, יז, טז) 
און דאָס בוימל אין פלאַש טוט ניט פעלן 
און דאָס מעל גייט אין קריגל ניט אויס, 
דאָך די וועלט טוט אין מאַנגל זיך קװעלן 
און די סריקעניש אין אזוי גרױיס. 


און עס טריקנט דאָס מאַרך אין די ביינער, 
און מען קען זיך ניט פאָרשטעלן שוין, 

אַז עס גרינט נאָך אַ טרוים וואו אַ שיינער, 
און אַ קװאַל ערגעץ שפּרודלט נאָך ריין 


טאָ צו װאָס איז די איינזאַמע הויכקײט, 

אַפן באַרג, אין פאַרכישופטן הויזן, 

ווען אַרום איז נאָר גרויקייט, נאָר בלייכקייט, 
נאָר דער אומעט פון שטױבױגעבררויז? 


אָ, צו װאָס איז דער נס, ואָס דערהויבט אונדז, 
און דער וואונדער, װואָס פאַנגט און אַנטציקט, 
ווען דער טרוקענער זאַמד-װוינט פאַרשטויבט אונדז, 
און די ואָכיקע גרויקייט דערשטיקט! 


און עס וואַנען פאַרשטױבט די געמיטער'. 
און פאַרקופּערט איז יעדנס געפיל, 

און עס טוםס ניט קיין האַרץ שוין א ציטער, 
און די שװאַרצאַפּלען גליווערן שטיל. 


האָט דער פאַקל קיין לופט ניט צו ברענען 
און עס פלאַטערט קיין פאָן שוין ניט מער, 
און מען קען שוין קיין פאַרב ניט דערקענען. 
ווייל דער שטויב האָט אַלץ צוגעדעקט שװער. 
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סאָ צו װאָס איז דער כשוף דער שענצטער, 
ווען עס בלייכט אַלץ אַרום און עס געלט, 
ווען דער שטויב ויקלט אֵין שוין די פענצטער 
און פאַרשטעלט שוין די שיין פון דער וועלט? 


און דער טרוים פון א צונג אַ באַנעצטן 


איז דער טרוים פון די דורות שוין דאָך. 
אָ. דערלאַנג שוין דעם פּלעצל דעם לעצטן 


און מיר ויאַנען, 


קולות אין װאַלך 


הערן זיך אין נאַכט געשרייען 
פון דעם הױכן. כמורנעם װאַלד, 
וואו גיגאַנטן-בױמער שטייען 

מיט די שפּיצן וייס-צעשטראַלט, 
אין פאַנטאַסטישע אַלײען, 

גלייך װי זיילן פון באַזאַלט -- 
הילכן סומנע די געשרייען 

פון דער טיפעניש פון װאָלד, 


אויבן ווייס אין שטראַלךקיווער, 

אונטן טיף אין שװאַרץ פאַרהילט, 
שטייט דער וװאַלד אין צויבער'גליווער, 
מיט די קולות אָנגעפילט, 

אַ געשפּענסטיקער, אַַ שיוערי 

דאָך פון ליײידנשאַפט צעשפילט -- 
שטייט ער אַלץ אַזױ אין גליווער 

מיס זיין אומרו אָנגעפילט. 


צי דאָס קומען לאַגער שטעלן 
נמרודס הונדערטער אַהער? 

און װילד-האָריקע געזעלן 

טראָגן אין געיעגן שוער, 

װאָיען אין די בערךרפעלן 

זוכן שפּײז מיט שטייךגעווער -- 
בלאָזט אַ האָרן די באַפעלן 


פון די אור-צייטן אַהער. 


צי דאָס הער איך קאַרניװאַלן 

פון דער צייט פון שװאַרצער פּעסט? 
אין עקסטאַז טוט אימה שאַלן 

און מען הוליעט און פאַרגעסט 


אַלע דערנאַָך! 


אַז מען מוז, װי פליגן, פאַלן 

אַז מען איז דאָך דאָ נאָר געסט -- 
און מיט שוימיקע באַקאַלן 

לאָזט מען זיך צו טױט און פּעסט. 


צו רב' יוסף דילה ריינע 

שרייט עס, וי ער זעט זיי פריי 

פון דער קיט, די כלבים זיינע, 
לילית און דעם אַשמדאַי? 

און עס העלפט שין ניט קיין טענה, 
און די גאולה איז פאַרביי -- 

װויינט רב יוסף דילה ריינע, 

װאָס די גאולה איז פאַרבי, 


קלינגען סומנע די מאַטיון, 
דער עקסטאַז פון שרעק און פּלאָג, 
פון אַ כמורנעם װאַלד, אַ שיון 
דער געחיימנישפולער קלאָג, 

פון דעם ויי דעם פרימיטיוון 
ביזן וויי פון אונדזער טאָג -- 
פּאָפּוריען פון מאָטיון 

אין געהיימנישפולן קלאָג. 


איז עס וירקלעך? איז עס ואונדער? 
פליסט עס דאָך אין פולער שין 

פון לבנה פון דער רונדער, 

און איך שטיי און הער זיך אֵיין 
הער אין יעדן קלאַנג באַזונדער, 

וי עס וויינס דער אומעט מיין -- 
אַלץ אין יעדן קלאַנג באַזונדער 
װויינט דער זעלבער אומעט מין 
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דער באַהעלפער 


זשומעט זומער אינדערפרי 
טוט אַ ליבע פרייד אַ ציי 
טוי-געבאָדן, זון"באַהעלט, 
דורך דער מאָרגנדיקער וועלט. 


גייט זיך אַ באַהעלפערל און גייט, 
זינגט פאַר זיך אַ ניגון שטילערהײט, 
גייט זיך לײײיטזעליק פון הויף צו הױף, 
קלייבט די קליינע קינדערלעך צונויף. 
קינדערלעך אין אַנגסט פאַרלאָזענע, 
מעקענע פון װינט צעבלאָזענע, 

פון די שחיטה-טעג געבליבענע, 

פון אַ טויט-שרעק אומגעטריבענע. -- 
נעמט ער זיי אין חדר טריי אַװעק, 
לייגט ער אָן דעם שיינעם זומער-וועג, 
פירט זיי ווייט אין פרישן פרי אַרױס, 
לופטערט זיך דער ביזער חלום אױיס. 


גייט אַרױס די זון פון שיד, 
גײיען קינדערלעך אין פרייד, 

וועלדל אויס און וועלדל אַיין 
אין אַ שפּיגל פון גרינעם שיין. 


גייט עֶר. דער באַהעלפער, טריי פאַרויס, 
וואקסן הינטער זיינע אַקסלען אויס 
סאָסנע שטאַמען רויטע,. ריזיקעי 
סאָסנע-שפּיצן גאָלדן-שפּיזיקע, 
װאַלד-געדיכטקייט איינזאַם-איינזאַמער, 
פול מיט סומנעקייט מיט גרויזאַמער, 
שפּירן קינדערלעך אין יעדן טראַט, 

אַז זי גײיען, װי חנוך. מיט גאָט. 
זעען זיי אין ווילד פון װאַלד אַלין 
מאָרגןדריין,. גאָטס חסד און גאַטס חף 
צווייגן אין גערויש באַגריסן זיך, 
פויגלען אין געזאַנג צעגיסן זיך, 

און אַ זון אַ הייסע אַפן קאָפּ 

שיקט צו זיי אַ הייסע טרייסט אַראַפּ. 
ציט זיי דורכן סכך צו זון אַהין 
טאַנצן זי פאַר איר אין גאָלד און גרין. 


הודזשען צו די קינדערלעך. 
סאָסנעס הויך און וואונדערלעך, 
װאַלדיװײט גומל בענטשנדיק, 
מיט די קרוינען גלעצנדיק 


הויבט ער, דער באַהעלפער, אויף זיין שטים, 
זינגען אַלע קינדערלעך מיט אים, 

זינגט אַ זיבךזונענדיקע שײן 

כסר מלכותדיק אין װאַלד אַרײן. 


זינגט דורך זיבן הימלען הויך אַ שול 
מיט צדיקים אין עטרות פול, 

און זיי טוען זיך דערבאַרעמען. 

און זיי לויכטן און דערװאַרעמען 
נעמען אַלע קינדערלעך אַרײן 


| אין דער זינגענדיקער שכינה-שייןי 


זינגט מיט זיי אַזױ דער גאַנצער װאַלד, 
און דער גרויסער פּרק שירה, שאַלט, 
זשוק און זשאַבע, גרילן, פויגעלעך, 
בלימלעך מיט באַטױטע אױגלעךי 
אַלטער מאָך און יונגע גרעזעלעך, 
ברוינער בער און ראָזע העזעלעך, 

גיסן זיך צונויף אַנטציקטערהײט 

אין איין גרויסער, זינגענדיקער פרייד. 
גייט די שירה אין די הימלען הויך, 
זינגען מיט אין כאָר די הימלען אויך. 


איז פאַר גאָט דער לויב געזאַנג 
זיסער פאַר דעם האַרפן-קלאַנג, 
ליבער פון לויים-קול 

אין זיין טעמפּל-שטאָט אַמאָל. 


אָן אַ זייט נאָר, טיף פאַרשטעקט אין סכך, 
שטייט וואו דער מכשף אַף דער װאַך, 

אין אַ װויסטן װאָלקולאַק פאַרקלײידט, 

און ניט ווײיט פון אים, פאַרטראַכטערהײט, 
שטייט דער אשמדאי, זיין בייזער האַר. 


אַ טייווליצער, 
זעען דעם באַהעלפער, װוי ער גייט, 
און אַ נייע וואונדערלעכע פרייד 
אַפן פאָלק ישראל גייט מיט אים, 
און עס זינגט דאָס װעלטאַל אין זיין שטים. 


ביידע קוקן מיט אַ 


ביידע שטייען שװאַרץ און ברומען: 
דער בעלישם-טוב איז געקומען! 
דער בעל-שם-טוב איז געקומען ! 
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די הייזקע אַפן באַרג 


די הייזקע אַפן באַרג אין גראָז, 
װאָס קיינער טוט ניט קאַשען 

און װוי דער װינט נאָר גיט אַ בלאַז, 
צעוויגט זי זיך מיט לשון. 


און ווינטן בלאָזן, און זי האַלט 

אין וויגן זיך און טענהן, 

בייטאָג אין גאָלד פון זון באַשטראַלט, 
ביײינאַכט --- אין זילבער-שיינען. 


געטונקט אין גרין און בלום און בליט, 
און כװאַליקן שגעון -- 

איך הער זיך צו און וויג זיך מיט, 
דורך לאַנגע, וואכע שעהן. 


צוויי פענצטער -- אױגן אָפדברייט 
אין ווינט אַרײן, װאָס קוק 

וי אַלע-אַלע זענען גרייט 

פאַר אים זיך רק צו בוקן. 


אָט כװאַליעט זיך דער קאָױרן הויך 
און האַלט זיך אין איין נױגן 

און אָט דער וילד-װאַלד טוט זיך אויך 
פאַרכמורעט בויגן, בויגן. 


נאָר זי, דאָס חורבהלע אַלײן, 

זי פּרואװוט זיך אַלץ פאַרמעסטן 
אַנטקעגן יעדן ווינט צו שטין, 
דעם אוראַגאַן דעם גרעסְטן. 


און װוינט נאָך ווינט, און שטויס נאַך שטױס, 
זי שטירצן זי צו ביסלעך; 

אָט האַלט זי מער דעם דראַנג ניט אויס, 
אָט פאַלט זי פון די פיסלעך, 


אױיסגעפּײניקטע פון שטורעם 


אױיסגעפּײניקטע פון שטורעט, 
װאַרטנדיקע אַפן מאָרגן, 

זוכן מיר דאָס ליכט פון טורעם -- 
לויכט ער וואו אין נאַכט פאַרבאָרגן ? 


װועט ער פון דער שװאַרץ דערשיינען -- 
אָ, װי אוױיסגעשעפּט מיר זיינען ! 


עָט טוט אַ וילדער וװינט אַ ריס 
און טראָגט אַװעק די דירה, 
אָט רייסט זיך אָפּ די וועלט געוויס 


פון די זאַװיעסעס אירעי 


און ווייס איך דאָך, אַז װוינט איז בלינד, 
אַז ווינס האָט ניט קין ווילן -- 

טאָ וועריזשע שיקט עס אָן דעם ווינט, 
די שטורעמס זיך צו שפּילן? 


אָ, איך דערקען אים און פאַרגיב, 
דעם שטורעמדיקן שפּילער ! 

ער ווערט מיר מיט זיין אומרו ליב 
אין איינזאַמקײט אין שטילער, 


זיין אָטעם מונטערט פון דער וייט, 
אין נאָענטקײט געהיימער -- 

דער לייטערער פון ליכטיקייט, 

פון לויטערקייט דער שומר, 


דער שר פון װאָלקךיאָגעניש, 
פון הימל-בלוי דער נאמן, 

אין ברומעניש, אין קלאָגעניש 
דער שטראלנדיקער דעמאַן. 


איך האָב געדינט צו 
אין מיינע יונגע יאָרן 
און האָב אים הייליק און פאַרריקט 
געטראָגן אין זכרון. 


אים אַנטציקט 


אַן אַלטער טרוים, אַ יוגנט-טרוים, 
װאָס ווידער טוט ער גליען -- 
אָ, הויב מיך אויף אין בלויען רוים 


און לאָמיר פליען. פליען!... 


טיוט-מיד זיינען מיר פון װועג שוין 
פון די שטרייטן אין דער פינצטער; 
צי גענעענט זיך דער ברעג שױן -- 
דער געאַנטער, דער געװוינשטער ? 


שטאַרק זיך, אָ. מיין מידער ברודער, 
לאָז ניט אָפּ פון האַנט דעם רודער! 
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אַ ג ט אָיל אָג י 9 
יידיש 
מיין מוטער רעליע געװידמעט 
(פראגמענט) 
אין שלאָפלאַָזע נעכט פלעגט זי קומען ,,פון װאָרמס, פון מיינץ און פון שפּײער, 
צו מיר אין איר ליבן גענאָד. דורך פּראָג און לובלין, ביז אָדעס, 
פון װאַנען זי האָט זיך גענומען -- האָט אַלץ זיך געצויגן איין פייער, 
דאָס איז שוין פאַרבליבן איר סוד, האָט אַלץ זיך געצויגן איין נס. 
זי פלעגט אין פאַרטאָגן אין שטילע האָט שטענדיק דער בלוט-פיינט געהויערט, 
מיט ציטער מיט צאַרטן אַרײן -- געלויערט פיל-אױגיק דער טױט -- 
אַ פליסטער פון עפּעס אַ תפילה, אָט דאָרט האָב איך, וויסט און פאַרטרויערט, 
אַ שימער פון עפּעס אַ שייף די עלטערן דיינע באַגלײט, 
און אויפלויכטן פלעגן מיר אויגן איך בין מיט זיי הונדערטער יאַרן 
מיט ווייכן, פאַרטרוילעכן ליכט} . געגאַנגען דורך יעדער געפאַר, 
אַ האַנט אַף מיין קאָפּ פלעגט זיך לייגן און איינגעזאַפּט האָב איך דעם צאַרן 
און קילן דעם פּלאַם פון געזיכט. און אַײינגעזאַפּט האָב איך דעם צער. 
פלעגט ווייס אַזױ ווערן אין צימער און אויסגעשמידט האָב איך דורך דורות 
און גרינג פון איר וואונדער-באַריר, דעם וואונדער פון ווילן און וויי, 
ווען ווייס פלעגן געבן אַ שימער צו לעבן פאַר הייליקע תורות 
צוויי פליגלען פון הינטער ביי איר, און שטאַרבן מיט פעסטקייט פאַר זיי. 
און פול מיט מעלאָדישקײט גוטער, און אויב נאָר די קדושה די ריינע 
פלעגט האַרציק זיך הערן איר קול, שיינט אֶפּ פון ענויים און פּיײן 
אַזױ וי דער קול פון מיין מוטער טאָ בין איך דיר, קינד מיין, די איינע. 
ביים טייטש-חומש שבת אַמאַל; טאָ בין איך די הײליקסטע דיין 
אַ תפלה 

איך האָב אין דער אָב-נאַכט דער באַנגער אָ, גיב, איך זאָל זיין פאַר מיין אומה 
געוויינט מיט אַ שטומן געװין; אַ שטראַלכעלע כאָטש פונם שיין 
מיין האַרץ איז אין תפילה צעגאַנגען װאָס זאָל איר פאַרטרייבן איר כמאַרע 
צו וועמען --- איך ווייס ניט אַליײן פון טויזנטער יאָרן פון פּיין. 
צום אָנדענק פון פאָטער און מוטער, אָ, גיב, איך זאָל זיין פאַר מיין אומה 
װאָס האָבן די נאַכט מיר געשײנט; אַ פינקנדל כאָטש פונם פלאַם, 
צום גאָט פון מיין קינדהייט, צום גוטן װאָס דורכגליען זאָל אַף איר װאַנדער 
װאָס האָט פאַר מיר אויפגעלעבט היינט. די טויט-קעלט פון שנאה און סם, 
איך האָב זיך דערפילט אַזױ לויטער, אָ, גיב, איך זאָל זיין פאַר מיין אומה 
איך האָב זיך דערפילט אַזױ פרום -- אַ שטויבעלע כאָטש אַפן וועג, 
און הייס אין דער נאַכט האָט געפליסטערט וואו טרעטן אין פרייד זאָל זי ענדלעך 
מיין תפילה די שטילע אַרום: צום אויפגאַנג פון בעסערע טעג. 
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א גנ ט אָל אָ ג יע 
דאָס גליק צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון גליק 


דאָס גליק צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון גליק, 

די פרייד צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון פרייד -- 

צו האַלטן לײידנשאַפטלעך ליידנשאַפט צוריק, 

און שטאָלץ דעם שטאָלץ צו ברעכן אין עקסטאַז פון לייד. 


איך גײי דעם וועג פון צער, װאָס פירט דורך נאַכט און װאַלד, 
וואו יעדער בוים-רויש גיסט זיך שװאַרץ צונויף אין איינס, 
אין איין געהיימנישפולן, רופנדיקן גװאַלד; 

עס גליט נאָר, װי אַן אויג, אַ שטערנדל אַ קליינס. 


איך זע ניט קיין שום זין, איך ווייס ניט וואו און װאָס -- 
דאָך גי איך, און עס וװוערט מיין שטערנדל שוין באַלד 

אַ לעמפּל ביי אַ טיר, וואו הינטן איז כאַאָס, 

און אינעװוײיניק מאַטערט אַלץ דער ווילדער גװאַלד, 


דאָס אַלטע מוסר-שטיבל הודיעט וידער מיר, 
פון ווייטער קינדהייט שפּיגלט פאָרכטיק אַ מיראַזש; 
דער פלאַם אין לעמפּל שטיקט זיך געל אַריבער טיר, 
און פּנימער פון פּאַרמעט גליען אין עקסטאַז, 


אָט לעשט מען אויס דאָס ליכט און רופן אַלערלײ 
צעטראָגן זיך אין חושך, פליגלען הייס:צעלאָזט; 
אַן עקזאָלטייטער, זינגענדיקער וויי-געשריי, 

איך ברען און דורכן לייב גייט אימהדיק אַ פראָסט. 


דער אַלטער מוסר-נגון פון אַ ווייטער צײט, 

װאָס האָט מיך אַלע יאָרן פאָרכטיק דורכגעשטראַלט; 
איך שטרייט מיט זיך אַ לעבן און געװוין דעם שטרייט, 
און בלייב פאַרלאָרן שטיין אין הודיענדיקן װאַלד,. 


דאָס ליכט פאַרלעשט זיך, און אין חושך שטראַלט צוריק, 
אין אַלטן מוסר-נגון, דער עקסטאַז פון לייד -- 

דאָס גליק צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון גליק, 

די פרייד צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון פרייד. 


זאָלן זי קומען 


איך האָב ניט, אָ, עלנטע אומה, מיט װאָס דיר צו דינען 
אַרום אין דעם אָרעמען, װאָכיקן לעבן. 

דעם נפש, דאָס האָב איך, דעם נפש דעם הוילן -- 

איך קען דיר אים געבן! 
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אַ נ ט אָל אָ ג י ע 


אָ, זאָלן זיי קומען, די הענקער, די ווערגער, די קוילער, 
װאָס האָבן דיר אַלע היסטאָרישע וועגן 

מיט בלוטן פאַרטרונקען -- איך שטרעק מיט אַ שמחה 
דעם האַלדז זיי אַנטקעגן! 


און װאַרעם זאָל פליסן אויך מ יי ן בלוט אַהין אין די ריינע, 
אַהין אין די הייליקע בלוטיקע ימען 

פון דיינע מיליאָנען גבורים און קדושים --- 

און פליסן צוזאַמען! 


פראַנציסק פון אַסיזי 


דער הייליקער פראַנציסק, װאָס האָט אין ליד גערעדט 
צום ברודער-זון און ברודער-ווינט און ברודער-פייער, 

און אויסגעזונגען אין די נעכט זיין שטיל געבעט 

דער בלייכער שוועסטער, דער לבנה דער געטרייער -- 

דער הייליקער פראַנציסק האָט אויך אין האַרץ פאַרבאַרגט 
אַ ווינקל פאַר די קליינע ברידערלעך, די ווערים: 

ער פלעגט זיי פון די וועגן צונעמען פאַרזאָרגט, 

מען זאָל זיי לאָזן גאַנץ די אַרעמע געדערים -- 


ווייל אויב די גרעסטע זעען צערטלעך-קליינע אויס, 
זעט אויך דאָס קלענסטע אויס אין צערטלעכקייט שוין גרויס, 


דער הייליקער פראַנציסק, װאָס האָט אין שוועסטער-בלום 

געזען דאָס אויג פון מאַמע-ערד אין ווייכסטן צויבער, 

און שיינקייט טיף באַנומען אין באַשאַף אַרום, 

און פרייד אין שװועסטער-װואַסער, װאָס זי האַלט אונדז זויבער -- 
דער הייליקער פראַנציסק האָט דאָך זיך אַזש דערפירט 

מיט קרעציק-וואונדיקע צו עסן פון איין טעלער:; 

און ווען דעם חולהס אייטער האָט זיין שפּײז באַרירט, 

איז אויפגעגאַנגען דער עקסטאַז אין אים אַלץ העלער -- 


ווייל שיינקייט פון נשמה איז דאָס שענסטע דאָך, 
און שענער פון דער שיינקייט אין די ליבע נאָך. 


דער הייליקער פראַנציסק, װאָס פלעגט אין פריידיקן 
געפיל פון דער נאַטור גאָטס חן און חסד פילן 

װאָס פלעגט פאַר פייגעלעך זיך שטעלן פּרעדיקן 

און אין פאַרטרוימטן נאַכט-װינט הערן האַרפן שפּילן --- 
דער הייליקער פראַנציסק האָט טיף אַזױ די לייד 

פון שטאַרבן אַפן קרייץ אין זיך אַדורכגעצונדן, 

אַז אַף זיין אייגן לייב, אין עקזאָלטירטער פריידך, 
דערזעט ער זיי צום סוף, די פאָרכטיקע פינף וואונדן -- 


ווייל דער טריאומף דער גרעסטער איז דער טריאומף פון גייסט, 
וי ער באַצװינגט דעם גוף, און גרויסע וואונדער ווייזט, 
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באַרג און טאָל 


עס פלאַמט אין נאַכט דער אָנזאָגער, עס פלאַמט אין נאַכט דער פונקעךים, 

אין אומבאַקאַנטער הויך, | און שפּרײט זיך אַלץ און שפּרײט; 
דערזעט עס פון אַ באַרגישפּיץ ווער עס שטייען אַלע בערג אין פלאַם, 

און פאָכט מיט פייער אויך. עס ברענט דער הימל רױיט. 

און ער פון צווייטן באַרג-שפּיץ זעט דאָך פינצטער בלייבט דער טאָל, און טויב 
און פלאַמט צום דריטן אָפּ און בלינד צום פונקעפאַל; 

עס פליט דער פייער-עסטאַפּעט עס טוט פון אָרט אים ניט אַ הב 

פון באַרג צו באַרג גאַלאָפ. דער פּלאַמיקער סיגנאַל, 


דער מולד 


עס שלאָפּט געשמאַק, עס שלאָפט געמיין 
דער גרויסער יאָמער-טאַל; 

ווער ווייס, צי װעט די זון אַלין 

אים אויפוועקן אַמאָל! 


שרייט אַרױס די נאַכט מיט טויזנט ווילדע שטימעןן, 
און די שטאַרקסטע בוימער קאָרטשען זיך און קרימען. 
און א שווערער װאָלקן, װי אַ טורעם, 

פינצטעױט הימל-האַלב אַנטקעגן שטורעם. 


דונערט-דורך מיט האַסט אַ שטורעם אַ פאַרריקטערי 
און דער שווערער װאָלקן פליט שוין אַ צעפליקטער, 
בעת די בליצן האָבן שטיל צעשניטן 


שלאַנגװוײז, דעם חושך דעם צעגליטן. 


און די ערד ווערט גרינגער, און די פאָרכט ווערט לינדער, 
װאָס די װאָלקן-שטיקער שוינדן אַלץ געשוינדער, 

און עס זעט זיך הינטער זיי שוין בולט, 

װוי עס רויטלט צארט אַרױס דער מולד. 


וועלקט דער הייסער טאָג 


היום יפנה,. השמש יבוא, ויפנה, נבואה שעריך. 
נצילה ליום-כפּור, 


וועלקט דער הייסער טאָג און שטאַרבט אין רוױיטקײט אָפּ, 
װוי אַ בלאַט, ואָס פאַלט פון לעבנס-בוים אַראָפּ. 


לייגט זיך שווער אַנידער אַף דער ערד אַ טרויער, 


װוי דער טוי, װאָס שטיקט, אַ הייסער און אַ גרויער. 
טרויער װאָס פון לעבן פאַלן אָפּ די טעג ; 

טרויער װאָס צום טויט װוערט קירצער אַלץ דער װעג; 
װאָס דער חושך קומט, און אין די הימל-הויכן 


וועט שוין אויך די פּראַכט פון אונטערגאַנג פאַרבלייכן. 
זינגט פאַרחלשט-מיד דער עלנט פון פאַרנאַכט, 
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וי אַ שול מיט דאַװנער נעיהלדיק פאַרשמאַכט. 
דאַוונער, גראָז און בלומען, דאַװונער, קוסט און בוימער, 
זינגען שמאַכטנדיק אין אימה אין געהיימער. 

שטיקט דער היי מיט ריחות בלוי און גרוי געדיכט, 
פלעמלען אין די שאָטנס געלע רעשטלעך ליכט. 
טראָגט זיך דער געזאַנג אין בלויען און אין גרויען, 

וי אין קיטל-טלית, פון די הייסע טױיען 

זינגט פון אַלעמען אַרױס דערזעלבער וויי -- 

פון די רעשטלעך ליכט און פון פאַרדאַרטן היי. 

גייט אַרױף צום הימל זייער טרויער-תפילה, 

זייער מידע תפילה פון דער מידער נעילה. 

און אין הימל פלאַמיק שטייט מטטרון שוין 

און פון יעדער תפילה בינדט ער אס אַ קרין 

ווערן פול מיט קרוינען אַלע װאָלקױפּלעינען, 

גאָט אין אַכפּערקײט צו צירן און באַשענען. 

פלאַמט דער גאַנצער הימל, קרוין אַף קרוין, און ברענט, 
און דער הימל-שמוקלער מייסטערט אַלץ אָן ענד, 
פינקלען אַלע קרוינען, גאָלד-געװעבט, און בליצן -- 
העכער פון די העכסטע, זודצעגליטע שפּיצן 

ביז עס רייסט זיך אָפּ פון ערגעץ קיל אַ ווינט. 

און די וואונדערלעכע גאָלד-אַרבעט צערינט. 

און עס װוערט דער הימל, וי די ערד, פאַרלאָשן, 

און דער טויער פון רחמנות איז געשלאָסן 


אין דערוארטונג 
ואמר אוי לי כי נדמתי, ישציה, ו' ח"י 

פיבערדיקע טעג און װאַכעדיקע נעכט פון צער. 
און קיין שרף קיין זעקספליגלדיקער איז צו מיר, 
אין מיין זעאונג, ניט געקומען ; 
און פון ברענענדיקער קויל, גענומען פון אַלטאַר, 
האָב איך לאַנג שוין אַף די ליפּן ניט געפילט דעם ריר, 
און די ליפּן מיינע שטומען 


זיצט דער גאָט פון צבאות אַפן טראָן אַף זיינעם הויך, 
און דער הימל, אָנגעפילט פון זיינע ברעגן, ברענט. 
און איך הער, פון פאָרכט באַנומען 

שטימען פון די רופער דורכן פּלאַמענדיקן רויך : 
הייליק ! הייליק ! הייליק! און עס ציטערן די ווענט. 
און די ליפּן מיינע שטומען. 


װעט מען רופן מיך צוריק צום אַלטן דינסט צו גיין? 
װאַך איך און איך װאַרט אומזיסט, אַן אויסגעליטענער, 
און קיין בת-קול טוט ניט ברומען; 

װאַך איך, װאַרט ביים פלאַקער, אַ פאַרלאָשענער אַלײן, 
אַ פאַרלאָשענער, פאַרביטענער, פאַרשניטענער, 


און די ליפּן מיינע שטומען. 
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אין סאָבוויי 


איך פאָר אַזױ מיד פון אַ שפּעטן ויזיט 

אין סאָבװײי אַהײם, 

פליט שװאַרץ פאַרביי פענצטער אַ בייזקייט און פליט, 
עס יאָגט מיטן װוינט-שטויב אַ סקרוכיקייט מיט 
פון גרוב און פון ליים, 

עס הערט זיך מיר וואו אַ פאַרבאָרגן געוויין 
אַזױ אין געהיים, 

דערפיל איך אַן אומרו און קען ניט פאַרשטײן, 
איך זע, אַז איך בין אין װאַגאָן דאָ אַליײין 
דאָך דוכט מיר אַלץ סומנע אַזױ. 

מיר זענען דאָ צוויי. 


עס שטעלט זיך אין שטילקייט דער צוג ערגעץ אַפּ 
עס שטייגט אַרױס וער. | 
דערקען איך פון הינטן איר דיק-שװאַרצן צאָפּ, 

אין צוקנדע אַקסלען פאַרנורעטן קאָפּ, 

איר לאַסט אַזױ שווער. 

זי פלעגט אַמאָל גיין מיטן קינד אין געװויין 

צום דאָקטאָר אַהער. 

וואו לאָזט זי זיך איצט אין דעם חושך אַלײן? 

אָט קלינגט מען, אָט פאָר איך אַװעק פון איר שוין 
דאָך דוכט מיר אַלץ סומנע אַזױ, 

מיר זענען דאָ צוויי. 


עס פליט מיטן צוג דורכן חושך און פליט 

דאָס שטילע געויין. 

אָט שטעלט מען זיך אָפּ אַזױ שטום אין דער מיט, 

איך קוק זיך ניט אום, דאָך איך שפּיר אירע טריט. 
וואו קען זי דאָס גיין? 

איז דאָ אונדזער דירה די ערשטע געווען -- 

וי לאַנג איז עס שון! 

דאָרט וואוינען איצט פרעמדע -- צי וייס זי ניט דען? 
אָט פאַרט מען. איך קלער אַלץ: ואָס װועט זי דאָרט זען? 
דאַך דוכט מיר אַלץ סומנע אַזױי 

מיר זענען דאָ צװויי. 


ווינקט ביײניק אַ האַנט. 

אָט שטעלט מען זיך אָפּ, און עס שפּאַרט זיך געדיכט 
פון ווייטן אַן עולם ביי ברענענדע ליכט 

און שװואַרצן געװאַנט. 

מיר האָבן פון דאַנען אַמאָל זי באַגלײט 


טוט פּלוצלונג אַ טונקל אַ שאָטױגעזיכט, 
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צום פינצטערן לאַנד, 


אָט פליט שוין דער צוג, און איך ווייס וואו ער גייט, 
עס לעשן די לאָמפּן זיך אויס אַזױ גרייט, 
און סומנער אַלץ ווערט מיר אַזי 


מיר זענען דאָ צוויי. 


עס שאָטנט אין אָװנט דער באַרג 


עס שאָטנט אין אַוונט דער באַרג אַזױ שווער 
און דריקט מיין געמיט, 

און אַף דער װעראַנדע אַהין און אַהער 

אַ פלעדערמויז פליט; 

טראָגט זיך אין קרייזן אַרום 
פינצטערע,. שטום. | 


6 3 


און לאַנג-שױן פאַרגעסנס האָט זיך דערמאָנט, 
א שיין געטאָן מיר, | 
אַזױ װוי עס װאָלט זיך אין נאַכט-האָריזאַנט 
געעפנט אַ טיר:; 

עס שפּיגלט זיך שטיל אַ געשטאַלט 

און ליידנפול שטראַלט, 


צום איין-און-צװאנציקסטן יאָרצײט 


די זעלבע װעראַנדע פון ווייטן אַמאָל, 

און מיר זאַלבעצװוײיט -- 

דער דריקנדער באַרג, דער פאַרנעפּלטער טאָל 
דער אומעט צעשפּרײט; 

עס דרייט זיך די פלעדערמויז שטום 

אין חושך אַרום. 


און גלייך װי כ'װואָלט ניט אַ לעבן זייט דאַן 
שוין אָפּגעלעבט לאַנג -- 

עס קריכט אַזױ קאַלט דער זעלבער טומאַן, 
די נאַכט אַזױ באַנג; 

עס מאַטערט אין אָפּשפּיגלונג גראָד 

נאַך טיפער דער סוד. 


אָ, טייערע מיין, װאָס איך הער דיין געוויין 


אין חלום און וואָר! 


עס איז צו דער גרויסער באַגעגעניש שון 


ניט ווייט אַזױ גאָר; 


אין פינצטערניש זעט עס אויס דאַך 


פיל נעענטער נאָך. 


מוצאי יום-טוב 


וי עס ליגט דער ואַלד אין שטומען טוי פאַרטייעט, 
ליגט פאַר מיר די גרויע װאָכיקײט און שטומט: 
ערב יום-טובדיק אַ לעבן אָפּגעשמײעט, 


און אָן יום'טוב -- שוין דער מוצאי יום-טוב קומט. 


ערב יום-טובדיק געגרייט זיך אַלץ צו וואונדער, 
שמאַכטנדיק אַזױ מיט יעדן נערוו געגאַרט, 

וי עס פלעגט דער װאַלד מיט יעדן בלאַט באַזונדער 
ציען זיך צום זוןדשטראַל, ציטערדיק און צאַרט, ‏ 


אַג ט אָל אָג יע 


איצט שוין ליגט די וועלט אין טיפן גרוי פאַרשוואומען. 

און דאָס הייס-געגאַרטע שיינט שוין ווייט אַועקי 

וי עס געלט אַריבער ואַלד אין טוי אין שטומען 
ערגעץ אין די הויכן, אַ לבנה-פלעק, 


איך װאַרט 


איך װאַרט ניט מער שוין אַף קיין ענטפער ענדלעך, 
איך ליג און האַלט מיט דער לבנה װאַך; 

עס ווערט מיר דורך דער לאַנגער נאַכט פאַרשטענדלעך, 
אַז ערגעץ פירט ער ניט, דער ברייטער שליאַך. 


אָט טרייסלען יעדע וויילע זיך די פענצטערי 

עס לאָזט דורך ואַלד און באַרג אַ צוג זיך שװוער: 
אָט שאָטענען װאַגאָנען. װוי געשפּענסטערי, 

איך הער דעם רויש און ווייס ניט -- גאַרנישט מער. 


און איז פאַרבאָרגן ערגעץ אַ כוונה? 

און נאָך דער רייזע װאָסיזשע װעט געשען? 
דאָס איז די אַנדער זייט פון דער לבנה, 

װאָס קיינער האָט נאָך קיין מאָל ניט געזען. 


דער צוג 


עס האָט דער צוג זיך אָפּגעשטעלט 
אין מיטן פעלד, אין מיטן נאַכט, 

און ווער האָט ועמען װאָס באַפעלט, 
און ווער האָט װאָס צורעכט געמאַכט. 


און אין דעם חושך אומגעריכט 
האָט פלאַטערדיק זיך ווייט צעשפּרײט 
אַ סומנע-ליכט, אַ פאַקל-ליכט, 


אין פּאַסן רויט, אין פּאַסן ברייט, 


און פויגלען וואו אַף בוימער הויך, 
און שאָטנס אונטן פול און פיל, 
און איך מיט זיי צוזאַמען אויך, 
מיר האָבן צוגעהערט זיך שטיל. 


עס האָט דער פּאֲקל רויט געברענט 


און ניט באַלױכטן אונדז דעם סודן ‏ 
געאַרבעט האָבן פלינקע הענט, 
ביז אויפגעקרעכצט האָט וואו אַ ראַָדי. 


און ערגעץ האָט זיך װאָס באַװעגט. 
און שווער די שטילקייטן צערוקט, 
ווען פון די פענצטער אױפגערעגט 
פיל אויגן האָבן צוגעקוקט. 


דער צוג פון סודות טוט אַ ריר 
און גייט אַװעקיוואו צו זיין ציל; 
און אַיינגעזונקען בלייבן מיר 

מיטס שאָטנס פיל אין חושך שטיל. 
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נאַכט פון צוק און ציטער 


נאַכט פון צוק און ציטער דורכן טוי דעם געלבן 
נאַכט פון אומרו, שמאַכטעניש און שמעטערלינגען; 
פון דעם מילך-וועג אין די הימלשע געועלבן, 

ביזן מוק, װאָס פּרובט מיר אַלץ אין אויער זינגען -- 
אַלע צוקן מיטן ציטער מיטן זעלבן 


נאַכט פון אור-גלוסטן, פון אור-װאַלד פון צעװועקטן 
נאַכט פון קולות פיל און דאָך פון שטילקייט גרױסער; 
און צעקלינגט זי זיך מיט זשאַבעס און אינזעקטן 

אין פיל-קולותדיקער לײידנשאַפט, אין הייסער -- 
ווערט זי שטילער נאָך פון קלונג פון אויפגערעגטן 


נאַכט פון איינזאַמקײט -- וי פרעמד און פרעמחער קוקן 
מיר די ציטערנישן די געהיימנישפולע, 

און פון געלבלעכן לבנה-סערפּ דאָס צוקן, 

און די קלינגענדיקע שטילקייטן, די דולע, 

און דאָס פאָלק פון מאָטן, און דאָס פאָלק פון מוקן. 


אימאַזשיניסטישעס 


ליידנשאַפּטלעך אָטעמען די שמעקעדיקע גראָז 

אין עראָטיק פון אַ הייסן טוי, אַ קראַנקן 

און דער הימל רינט מיט פאַרבן פון אַ זייפן בלאַז, 
און אַ קנויט פון זון טוט קוים אין װאָלקן צאַנקען. 


זוך איך אַ צעגאַנגענער אַן אָנהאַלט וואו אומזיסט, 

װי דאָס גאַנצע ועלט-אַל װאָלט צערונען וערן; 
ריכטיק איז דאָס װאָרט פון פילאָזאָף, אַז אַלעס פליסט, 
וי עס פליסט דער שווייס אין טייכן פון מיין שטערן 


און איך זינק אַרײן אין אָװונט, וי אין סאָבמאַרין 
פון באַוואוסטזיין מיינעם װאָלט זיך ואָס צעריסן 
נאָך אַ טאָג פון לעבן איז פאַרגאַנגען אָן אַ זין! -- 
האַווקען אומרואיק די שפּיר-:הינט פון געוויסן. 
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אַנ ט אָלאָ ג יע 
אין דער מדבר 


מזמור לאסף: אלהים באו גוים בנחלתך, 
טמאו את היכל קדשך, שמו את ירושלים 
לעיים. 


(תהלים, 9"ט, א'). 


זיצן די אַנטרונענע גבורים שטום 

ביי די היילן, אין פאַרשטיקטער גלוט, 
וואו די רוחות פון עזאזל וייען אום 

און דער שווערער טאָג פאַרגיײיט אין בלוט, 


וויינט די האַרף פון זינגער, װי ער שרייט צו גאָט 
אַפן צאָרן דעם צעגאָסענעם, 

אַפן חורבן פון דער אויסדערװויילטער שטאָט, 
אַפן כבוד דעם פאַרלאָשענעם. 


וויינט די האַרף פון זינגער אַף דער ויסטער שאַנד, 
װאָס אין ביתיהמקדש שטייט אַ געץ! 

און דאָס פיל-געפּלאָגטע און פאַרצאָגטע לאַנד 
צאַפּלט הילפלאָז זיך ביים פיינט אין נעץי. 


און הרוגים ליגן אַפן פעלד, װי מיסט, 
און אין שטאָט טוט טױט אַלץ לױיערן. 

און מען הענגט די עופהלעך אַף מוטערס בריסט 
און די זקנים אַף די טיערן 


אָ, ביז װאַנען,. גאָט,. ביז ואַנען בלייבט אין שטראָף 
אַלץ די האַנט פון משחית אויסגעשטרעקט, 

ווען דאָס גאַנצע פאָלק ווערט אויסגעשלאַכט, װי שאָף, 
און ישראלס נאָמען אויסגעמעקט. 


אָ, ביז װאַנען! און די קעמפער שפּרינגען אויף, 
װוי די פעלזן, כמורנע, ריזיקעי 

און נקמה-רופן מעכטיק קלינגען אויף, 

און עס בליצן בליקן שפּיזיקע. 
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דער קאַפּיטל קוף יוד טית 


כמעט כלוני ואני לא עזבתי פּקדיך. 
(תהלים קי"ש, פּ"ז), 


דער קאַפּיטל --- קלאַנגען פון יהודהס שטרייט, 
װאָס מען הערט אין קלויזן זיי אַמאָל . 

שבת אָװונט, אין פאַר-מעריבדיקער צייט, 
דורכן חושך, פון אַ סומנעם קול. 


זע איך זיך אין קלויז, אַ יינגל, שטיל, פאַרטראַכט, 
אין דעם אומעט דעם צעגאָסענעם --- 

זיץ ביים טיש און זע די עדה, װי זי שמאַכט 

נאָכן שבת דעם פאַרלאָשענעם, 


וי מען פליט רק הין און הער פאַרבײי דעם טיש, 
פון דער װאָכיקײט דער קומענדער -- 
מענטשן, שאָטנס, אין אַ פינצטערן געמיש, 

אין עצבות אין אַ ברומענדער. 


לאָזט ער פּלוצלונג הערן זיך, דער סומנער קול, 
מיט די פּסוקים די באַצױבערטע: 

שיינען אויגן אויף אין חושך מיט אַמאָל, 
דורך די שאָטנס די צעשויבערטע. 


װוי עס װאָלט אַראָפּ אַ פייערלעכע רו 
פון דער אור-אַלט אַ פאַרטראָגענע: 
וי אַ ליכטיקייט װאָלט אויפגעגאַנגען וואו, 


פון דער ווייט אַן אָפּגעשלאָגענע. 


ווער האָט אָנגעצונדן מונטערקייט אין בליק 
ביי די שמייאיקע און שמאַכטיקע? 

ער האָט אומגעקערט אַ יום-טוב:זון צוריק 
צו די װאָכיקע און נאַכטיקע? 


האָט אַמאָל אַ פייער-יװאָגן דורכגעבליצט -- 
ווייט אין אַזיץ, אין אַ פלאַם געברויז; 
האָבן פונקען זיך פון אונטער אים צעשפּריצט 
אַזש צו אונדז אין דער פאַרשנייטער קלױז. 


פליען זיי דורך איין און צװאַנציק הונדערט אאָר, 
מיטן חלום מיטן שייניקן, 

ווען עס ווערט אונדז װויסט און פינצטער אין דער װאָר, 
און די בענקשאַפּט נעמט אונדז פּײיניקן 
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פליען זיי מִיט מיר פון ווייטער קינדהייט מיט, 
שבת אָװנט אויפגעגאַנגענע; 

פליט מיט זיי מיין האַרץ און מיטן האַרץ מיין ליד, 
פון דעם סומנעם קול געפאַנגענע. 


דער קאַפּיטל קוף יוד טית! וי אין זיין ברען 
טו איך אַלץ די אָנגעצונדענע 

אויגן פון די דורות אין דעם חושך זען -- 
קײינמאָל-קיינמאָל ניט פאַרשוואונדענע! 


וואו די מדבר-פעלזן פון יהודהס שטרייט 
קוקן הייל אין זון אין בלענדיקער, 

קומט ער, דער קאַפּיטל, אויף און בלייבט אין צייט, 
וי דער באַרג אין זון, אַ שטענדיקער. 


טרייסט און טרויער --- דער קאַפּיטל קוף יוד טית, 
אַלץ דורך איין און צװאַנציק הונדערט יאָר, 

דער ראָמאַנס פון דער געשיכטע און דער נס, 

אָז קיין גלייכן, איינער איינער נאָר 


דער זינגער 
ער גייט אונטער אָרעמע פענצטער, ער גייט מיטן יום-טוב פון טענער 
אַזױ װי אַ בעטלער געקליידט, הויף-אַײין און הויף-אויס און באַלױכט, 
און מיט דער מעלאָדיע דער שענסטער און אַלץ װאָס איז מיאוס ווערט שענערי. 
פאַרשפּרײט ער זיין מונטערע פרייד. און אַלץ װאָס אין שפל -- דערההויכט. 
ער קומט מיטן ליד צו דערקוויקן, אָ, לאַנג איז זיין שטים שוין מכולה! 
אַזױ װוי מיט אַלטיגוטן וויין. דאָך וויל ער ניט וויסן דערפון: 
עס זאָל אין פאַרלאָשענע בליקן ער ברענגט נאָך אין חושכס אַ פולע 
אַ פייערל געבן א שיין. אַריײין מיטן זינגען די זון. 
ער קומט מיטן ליד אין פרימאַרגן, ' און אַלט איז ער שוין און צעבראָכן 
ווען גרוי הויבט דאָס לעבן זיך אָן דאָך טראָגט ער דעם כשוף נאָך גרייט 
דערנאָך קלינגט אין האַרץ וואו פאַרבאָרגן צו יום-טובן דעם אינדערװאָכן 
אַ טאָג שוין -- דער לויטערסטער טאַן. און טיילן דעם וויין פון זיין פרייד. 


טאָ װאָגל-זשע, זינגער, און װאָגל 
אַלץ ווייטער הויף-אויס און הויף-אַיין, 
און טראָג אין דיין אַלטינקן לאָגל 
פון פריילעכן יום-טוב דעם וויין. 
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שיין, לאַמטערנע מיינע 


שיין, לאַמטערנע מיינע, מיטן ליבן שיין 

װי אַמאָל אין קינדהייט, װען איך פלעג אין שרעק 
אין די שפּעטע נעכט פון חדר מיד אַװעק; 

גיי איך, פון געשריי אַװעק, אין נאַכט אַרײן 

מיט ניט-גוטע בייז אַרום, אין נאַכט אַרײן 

שטעלט מען מיר פון שאָטן אומעטום אַ צונג, 
מאַך איך זיך קוראַזש, לאָז הויך אַרױס אַ זונג, 
פאַלט פון קול פון אייגענעם דאָס האַרץ מיר איין 
שיין, לאַמטערנע מיינע, מיטן ליבן שין 


שיין, לאַמטערנע מיינע, אין מיין עלנט שין -- 
וי דער אומעט דריקט מיך אַזש צום וויינען שווער, 
דאָך די נאַכט אַפילו װעט ניט זען מיין טרער, 

און איך בייס די ליפּן, בייס ביז בלוט זײי איין, 
און איך שטיק די שרעקן טיף אין מיין געמיט; 
גי איך האָפּערדיק מיט שטרויכלענדיקע טריט, 
מיט אַ הויך געזאַנג, און שטרויכלענדיקע טריט, 
קעמף איך מיטן חושך און מיט זיך אין פּיין -- 
שיין, לאַמטערנע מיינע, אין מיין עלנט שײףן 


שיין, לאַמטערנע מיינע, נאָך אַ וויילע שין -- 
איז די היים שוין נאָענט, נאָענט איז די רו 
קום איך באַלד און שליס די מידע אױיגן צו 
װי איך פאַל אין שלאָף, אין טיפן שלאָף אַרײן 
און איך זינק, פון אַלץ שוין ווייט, אין זעליקייט 
װאַכט מיכאל איבער מיר פון רעכטער זייט, 
װאַכט גבריאל איבער מיר פון לינקער זייט, 
און עס שטילן זיך די אַנגסטן אַלע איין -- 
שיין, לאַמטערנע מיינע, נאָך א ויילע שיף 
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אברהם רייזען 





אברהם רייזען 


אברחם ריזען -- געבאָרן דעם 10טן אַפּריל, 1879, אין קײראַנאָו, מינסקער 
סרייז, געקומען אין אמעריקע אי 1908, אננעהייבו צו דרוקן לידער -- אין 
יאר 1801. 


ווער העלפט 


ווער העלפט דיר שאַפן דיינע לידער, זאָג! 
-- אַמאָל אַמילדער, זונענדיקער טאָג, 

אַמאָל דער אָװנט, ווען די זון פאַרשװוינדט, 
ווען ערשטער שטערן זיך אין הימל צינדט. 


אַמאָל אַ פעלד װאָס ציט זיך ברייט און לאַנג 
און יעדעס גרעזל װעקט אין דיר געזאַנג, 

אַמאָל אַ גאַס, וואו מענטשן װאַנדלען מיד 

און יעדער בליק צינדט אָן אין האַרץ דיין ליד. 


פון װאַנען 


פון װאַנען קומען אָן די לידער? 

זיי קומען אָן פון איבעראַל, 

און איבער אונדזער װועלט דער מידער, 
זיי שלאָגן װי אַ פרישער קוװאַל. 


שטילע רייד 


די שטילע רייד 

אין שטילן צימער, 

זי הערסטו נאָך, 

זי קלינגען אימער, 
זי שפּרײטן פרייד 
און שיין און שימער. 


ביי דער ראַדיאָ 


ס'איז אומעטיק דאָ, 
אין וואוינונג אַלײן; 
אין שפּעטיאָװנטס שעה 
עס ציט ערגעץ גײין 


די ראַדיאָ אַ דרי 

אַװואו נאָר דו וייסט, 

און ס'פלייצט שוין אַ ווייי 

װאָס ס'איז מער, װי טרײײסט. 


עס זענען דורות פיל פאָריבער, 
פיל שטעט געװאָרן אַשׁ און שטױב; 
די לידער קלינגען זיי אַריבער, 
און זינגען זייער רום און לױב... 


דאָך העכער קלינגט, 
װאָס איז פאַרשויגן 
אין שטילער שעה 
פון זיך באַזיגן. 
דאָס איז דיין ליד, 
דאָס איז דיין נגון. 


מען דאַרף דען אַ סך 

דאָס גליק האָבן גאַנץ! -- 
אַ תפילה פון באַך, 

אַ ניגון פון בראַהמס. 


און װאַגנערס געשריי, 
און מאָצאַרטס אַ קלאַנג -- 
און שװעבסט אין דער הױך 
אין שוואונג פון געזאַנג. 
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אין אונדזער לאַנד 


אין אונדזער רישיק לאַנד, 
אַף וועגן אומבאַשרענקטע, 
מיר גייען שטיל אַרום 
פאַרטראַכטע 


און װער ס'פאַרשװײיגט זיין 
מען װעט זיין וי 
ס'האָט 


רויש און ליך 


רויש פון 
מאַכט אונדז 
זאָלן ביימער רוישן, 
דופטן אין די 


די לעצטע גאַס 


די לעצטע גאַס פון שטאָט, 


די לעצטע הױז פון 


נאָך שטאָטישן גערויש 


קוקט אויס דאָ וי 


און פאַרבענקטע. 


דערשפּירן; 
יעדער אין זיין הארץ 
זיין היים געבראַכט צו פירן 


שטאָל און אַיזן 
מידער, 


לידער., 


אַג ט אָל אָ ג יע 


און אין געיעג און רויש, 
אין טומל, אין געװימל -- 
זעט יעדער אין דער הױך 
זיין אייגן שטיקל הימל, 


און יעדעס װאָלקנדל, 

װאָס איז דאָ ערשט געבאָרן 
דערמאָנט אים אָן דער היים 
פאַר ווייטע מייל און יאָרןף. 


וויי 


און יעדער שיף-סיגנאַל, 
באַגלײט מיט בייזן ברומען 
דערמאָנט אים יענע שיף 
און יענעם טאָג פון קומען 


איבער הויכע גאָרן 
לויפן אום די באַנען, 
הויך, אין לופט פאַרלאָרן, 
שרייען עראָפּלאַנען. 


מידער; 


אין דער ענגער וואוינונג, 
וואו די מידע זיצן 

זאָל אַ ליד באַלױנען 
זאָל אַ ליד באַשיצן 


די הייזער אַזױ קליין, 
גאַס; די שכנים אַזױ שטיל; 

דערפאַר װי ברייט דאָס פעלד 
אַ שפּאַס. און הימל אַזױ פיל, 


און װאו דו קוקסט זיך אום, 
דיין אויג זיך העלט און קװעלט; 
דאָ ענדיקט זיך די שטאָט, 

דאָ הויבט זיך אָן די וועלט, 
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אין פעלד 


אַ שטיבעלע אין פעלד, באַזונדער, 

דערװועקט אין דיר אי פרייד, אי וואונדער; 

ווער וואוינט אין איר ? -- דו קענסט ניט װיסן -- 
זי לאָזט דיר שמייכלענדיק געריסן. 


אַ ביימעלע ביי אירע פענסטער, 

װאָס ס'וויגט זי אום אַ וינט, דער קלענסטער -- 
זי רופט אַרױס פאַרגעס'נע לידער 

און יונגע טעג -- זיי בליען וידער. 


אַ פליגעלע, ווער ווייסט וי הייסט זי, 
זי פליט אַרום און עפּעס טרייסט זי; 
און הערן הערסטו אין איר זשומען 
אויך איך בין דאָ -- איך בין געקומען. 


אַ טײכעלע, אַ זילבער-שנירל, 


װי צו אַ גרױיסן טייך אַ טירל -- 
זי רופט צו גיין און גאָרניט פרעגן 
ביז צו די װייטסטע גרינע ברעגף. 


פאַרנאַכט אין פעלד 


די שאָטנס קומען און פאַרהילן 

דעם טאָל און באַרג אין שטילער רו: 

פון ערגעץ הערט זיך פידלען שפּילן, 

און ווייסט ניט ער און ווייסט ניס וא 


א בוים ביים װאַסער 


אַ בוים ביים ואַסער, אָנגעבויגן, 
מאַכט ווייך דאָס האַרץ און פייכט די אויגן.. 


דו האָסט אַ בױם אַזאַ באַגעגנט 
אין יעדן לאַנד, אין יעדער געגנט. 


אַ בוים אַזאַ, די זעלבע צוייגן -- 
און ס'קען דיין האַרץ שוין דאַן ניט שווייגן.. 


און װי באַרואיקט פון באַגערן 
האָט אויך די צייט זיך אָפּנעשטעלט; 


און דעמאָלט קענסטו ערשט דערהערן 


די אַלע שטימען פון דער וועלט.. 


וי אַלטע פריינט װאָלסטו דערקאָנען 
און ליבע-טרוימעריי דערמאַנען, 


און הערן אַלץ, װאָס איז פאַרשוואונדן 
און אַלץ דערזען, װאָס אין די גרונדן 


און בוים און װאַסער בלייבן עדות 
פון שטילער פרייד און יוגנט-סודות. 


--- 19 -- 


א נ ט אָל אַ ג י ע 


פון די בערג 
דאָ איז אַלץ אַזױ אָפן און קלאָר, דאָ הערשט ניט דער פּיין פון פאַרגיין, 
דאָ איז אַלץ אַזױ נאָנט און פאַרשטענדלעך, דאָ גײט ניט די וימלונג פאַרלאָרן 
איין טאָג לעבט דער שמעטערלינג נאָר, דער אומקום איז דאָ אַזױ ריין, 
ערד און הימל --- זיי בלייבן אומענדלעך, וי אַלץ װאָס עס ווערט דאָ געבאָרן. 

צום ים 
אָ, נעם מיך אויף, דו ברודער -- ים! אויך דו פאַרמאָגסט עס ניט, דאָך שיין 
איך קום צו דיר צוריק! ביסטו און שטאַרק און גרויס, 
די שוועסטער ערד איז זיכערער. -- און װאָס דו טראַכסט און פילסט, וי איך 


דאָך האָט זי ניט קיין גליק, אין שטורעם זאָגסט עס אױיס. 


אַלע 


אַלע ווילן זיין, ס'איז אַ שפּיל אַ שינס, 


אַלע ווילן ווערן ס'איז דער וועלט-אָרקעסטער:; 
און זיך לאָזן הערן ווער עס איזו דער בעסטער -- 
אין דער וייס אַרײן. דאָס איז דאָך אַלץיאײנס, 
ווער אַ נגון שפּילט, װאָס אים איז געגרייט -- 
ווער עס רוישט און שרײט, -- יעדערער שפּילט גערן 

ביידע --- איין באַדיײיט צי דעם באַס דעם שוערןן, 
און צו איינס געצילט, צי דעם גרינגן פלייט, 


איינער װערט פאַרשטילט, 
הערט ער אויף צו שפּילן 
ווער װעט דען דערפילן? 
דער אָרקעסטער שפּילט!.., 


איבער אונדז 


איבער אונדזער פרייד איבער אונדזער ליד, 
װאַכן פרעמדע לײט; װאָס באַגריסט, זאָגט אָן 
ניט געזענערהייט, קלינגט און ציט נאָך מיט 
ערגעץ אין דער װײיט, פון אַמאָל אַ טאָן 


איבער אונדזער טאָג, 
פול מיט שפּיל, פאַרלאַנג, 
קלינגט פון וייט נאָך אָפּ 
טורעם-זייגערס קלאַנג, 
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א גנ ט אַל אָ ג י 9 


פאַרגעבונג 
כ'טראָג אַ האַרץ פול ליבע, קוק מיט פאָטער-אויגן 
כ'בין מיט ליבע רייך: אַפּן קורצן שפּיל... 
גוטע מענטשן. שלעכטע -- גיב זיך אָפּט אַ בייזער, 
אַלע זענען גלייך, אָבער ניט צופיל! 
זינג מיר ניט פון טוגנט, דען די קינדער שפּילן 
רייד מיר ניט פון זינד; ביז ס'פאַרגײט די זון 
יעדער מענטש בלוז שפּילט זיך, און זיי גייען שלאָפן -- 
שפּילט זיך וי א קינד, ס'איז קיין בייז דערפון! 
דער שלאָס 
עס שטייט צװישן פעלדער דאָ קומט אַ לץ אַ דאַרער 
אַ הויכער, טריבער שלאָס, מיט אויגן קעצישגראָ 
די פענצטער שװער פאַרהאַנגען -- און לאַכט זיך קאַלט פּנאַנדער: 
װאָס טוט זיך דאָרטן, װאָס? ס'איז אינװניק גאָרנישט דאָ.. 
עס גייען לייט און פאָרן דאַן ווערן מאַנכע רואיק; 
און קוקן טיף אַרײין -- דער לץ איז זיי גענוג.. 
דאָס האַרץ פאַלט אַין פאַר פּחד; ‏ און פאָרן מונטער וייטער 
װאָס קאָן דאָרט אינו'ניק זיין+. . און זענען ווידער קלוג, 


דאַן שפּרינגט אַ יונג אַ בלאַסער 
אַרױס, --- די אויגן --- קױל! 

און פרעגט: דער שלאָס וי קומט דאָ? 
כאַפּט װידער אָן אַ גרױל.. 


איבער מיין צימער 


איבער מיין צימער, דאַכט זיך, װי נאָענט! 
איבער מיין װאַנט, | פיל איך אַ שאַנד; 
גוססט אַ לעבן איבער מיין צימער, 
ציט אויס די האַנט. איבער מיין װאַנט... 
וויל איך אים העלפן, הער איך אַ שטימע 
בין ניט אימשטאַנד -- רופט נאָכאַנאַנד --- 
איבער מיין צימער, איבער מיין צימער, 
איבער מיין װאַנט... איבער מיין װאַנט... 
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67 
8 
אלן 


אין דער שטיל 


וי מיד איך בין, מיין גאָט! 
נאָר ניט פון אייג'נעם מיען 
די שווערע ביזע טעג -- 
זי קריכן און זיי ציען 


איך זיץ און קוק אַרױס, 


מיר דוכט, ס'איז דאָ אַ װאָרט 
און ס'װואָלט די הילף געראָטן 
נאָר זאָגן זיי דאָס װאָרט 


האָט עמעצער פאַרבאָטן.. 


װוי טונקל איז מיין בליק! 


װוי איינער אַ פֿאַרשפּאַרטער -- 
איך קוק אַף איינעם אױיס 
און בלייב אַן אָפּגענאַרטער! 


נאָר ניס פון מיינע טרערןן; 
פון אַלע עקן ועלט 
אַ וויינען לאָזט זיך הערן. 


װי קראַנק איך בין, מין גאָט! איך װאָלט געװויינט פאַר װוײ 
נאָר ניט פון אייג'נע ליידן און לייכטער װאָלט געװאָרן 
אױף װאָס עס לײידט די װעלט - נאָר אױסגעברענט מיין טרער 
דאָס קען איך ניט באַשײדן האָט מיר פון האַרץ דער צאָרן.. 


אַלטע לייט 


איך האָב זיי ליב די אַלטע לײט, 
װאָס קוקן ערגעץ אַזױ ווייט... 
אין זייער בליק שווימט אום אַ צער, 


דער צער פון דער פאַרגענגלעכקייט. 


דאָס איז אַ צער געמישט מיט שרעק 
און מיט דערװאַרטונגען אַף װאָס; 
אַף יונגע קוקן זיי מיט פרייד 
געמיש מיט קנאה און פאַרדראָס.. 


און גייען זיי אַמאָל אין פּאַרק 

אויף זייערע שטעקנס אָנגעשפּאַרט 
באַטראַכטן זיי אַיעדן בוים 

און שמייכלען דאַן,. װי קינדער, צאַרט. 


זי שעצן אָפּ אַיעדן שטראַל 

װאָס גאָט פון הימל זיי באַשערט, 
און דאַנקען אים, װאָס ער דערלױיבט 
זי אומגיין אַף דער שיינער ערד. 


זײי היטן יעדע רגע אָפּ 

וי טרינקער יעדן טראָפּן וויין, 
פאַרלאָרן זאָל ניט גיין אומזיסט 

קיין פונק פון ליכט, קיין טראָפּן שייף. 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


געבעט 


באלער מיך, גאָט, באַלער, 

וי מענטשן צו באַהאַנדלען 

צו ויסן, וי אַזױ 

דאָס בייז אין גוטס פאַרװאַנדלען 


און אויב דער מענטש אַליין 
איז אויך אַחיה-רעה. -- 
באַקערן זאָל איך אים 

צו מילדקייט און הכנעה.. 


צום לעבן 


אָ, לעבן, פיר מיך אום 
אויף דיינע בונטע ועגן 
איך פרעג ניט: גלייך, צי קרום, 
און יל קיין ציל ניט פרעגף 


פאַראיר מיך און פֿאַרוויר, 
מעג װאָס עס ויל זיך טרעפן 
נאָר פיר מיך וייטער, פיר 
און נייע וועגן עפן 


אין צירק האָב איך געזען 

אַ מאַן מאַכט מילד אַ טיגער, 
באַפרײט די שלאַנג פון גיפט -- 
טאָ מאַך מיך גאָט נאָך קליגער. 


און בענטש מיך מיט געדולד 
און מאַך מיך שטאַרק וי אַייזן 
איך זאָל מיט מענטשן אױך 
דעם זעלבן וואונדער וייזן.. 


פאַרפיר מיך און פאַרדריי 
אין ווינקלען אין געהיימע; 
איך קוק זײ אָן און גײ 
אָן פּחד און אָן אימה.. 


פאַרשטעלט אַ באַרג אַמאָל, --- 
איך שטייג אַרױף מיט לידער; 
און קומט דערנאָך אַ טאָל, --- 


איך זינג דיר פון דער נידער. 


די מידע 


די יונגע מוטער שלאָפט -- ס'איז שטיל אין הז אַרום, 
בײיטאָג זיך צוגעשפּאַרט, דער טאָג אין זאָרג און מי; 
דו קוקסט זי אָן דאַן אָפט, -- און ס'ציט דיר אַזױ פרום 
איר אויסדרוק מילד און צאַרט. צו פאַלן אַף די קני. 


גליקן 


אין ליבן קינדערשן קליין ביכעלע 
איז וואונדערלעך געווען און שיין 
אַ מיידעלע געפינט אַ גאָלדן שיכעלע, 
װאָס האָט געהערט דעם פּרינץ אַלין.. 


אַ פּױערל אין דאָרף אַן אָרעמער, 

אַן אויסגעלאַכטער און אַ נאַר, 

ביי זיינע ברידער -- אַ פֿאַרלאָרענער -- 
ווערט פּלוצים איבער זיי אַ האַר. 
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א נ ט א ל אָ ג יצ 


אַן אָרעמאַן, אַ מידער וװאַנדערער, 


טרעפט אָן אַ בעטלערל אין װעג, 
ערשט ס'איז דער בעטלער גאָר אַן אַנדערער 
און יענער שענקט אים אַ פאַרמעג. 

אַ יונג פון שטאָט וויל זיך דערווייטערן, 
זוכט אום אין װאַלד און ווייס ניט װאָס; 
באַגעגנט אים אַ שיינע רייטערין 

און לאַדט אים אֵיין צו זיך אין שלאָס... 


דער שטויב פון דער וועלט 


דער שטױב פון דער װעלט איז געפאַלן אַף מיר, 
און קראַנק, בין איך קראַנק; 
די ליבע --- זי װעלקט טיף אין האַרצן ביי מיר, 
אין קאָפּ --- דער געדאַנק... 


און ער קען מיך היילן? ניטאָ אַזאַ מענטש, 
ניטאָ אַזאַ לאַנד, 

און װאָלסטו דעם הימל דערגרייכן געװאָלט -- 
װי קורץ איז דיין האַנט!.. 


מיאוס איז די ערך 


מיאוס איז די ערד, מיין פריינט טרוי/ריק איז די ערד, מיין פריינט, 
און פאַרדעקט מיט ראָסט; | = װי אין האַרבסט דער װאַלד; 
װאַקסט אַמאָל אַ בלימל אױס --- פליט אַמאָל אַ פױגל דורך 


טוט עס אָפּ דער פראָסט, שיסט דער יעגער באַלדי. 


װי קום איך ? 


וי קום איך צו זינגען? פון װאַנען מיין קינד! 

ביי אונדז האָט אין קוימען געברומט נאָר דער װינט; 
די קינדער --- זיי פלעגן נאָר זינגען האָם--האַט! 
און אָפּטמאָל די מאַמע --- אַ קללה צום גראַם. 

וי קום איך צו שיינקיײיט! פון װאַנען, מיין קינד! ‏ 
דער װועג צו די פעלדער --- דורך גויים און הינט... 
די גאָס איז געווען אַזױ אָרים און וויסט, 

ביי איטלעכער טיר נאָר --- אַ בערגעלע מיסט.. 
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אומעטיק 


אומעטיק, קינד מיינס, צו לעבן אַלײן 
קענסט אפשר קומען צו מיר! 

מיין צימער איז אָרים, מיין צימער איז קליין, 
האָט אַ באַזונדערע טיר,. -- 


האָט אַ באַזונדערע טיר, 


נאָר קיינער, אוי, קלאַפּט ניט אין איר... 


אומעטיק, לעבן מיינס, אומעטיק, שווער, 
און װי נאָר דער אָװנט ער קומט, 

זיץ איך די אויגן צום טיר, און איך הער: 
דער ווינט אַזױ טרויעריק ברומט, -- 
דער ווינט אַזױ טרױיעריק ברומט, 

און ס'דוכט מיר אַז עמעצער קומט.. 


נייע און אַלטע ליבע 


און ווידער א ליבע א נײיע -- און ווידער אַ ליבע אַ ניע, 

די אַלטע פון האַרץ אויסגעריסן; און ברענט אויך אַזױ וי אַ פיער; 
דאָך קומט אַלץ די אַלטע, די אַלטע, דאָך יענע, די אַלטע, באַפאַלט דיך, 
אַזױ ווי אַלֵיין, אָן דיין וויסן.. און לויכט פון דער וייט אַזױ טייער. 


און װוידער אַ ליבע אַ נײע: 
אַ קושן, אַ צערטלען, אַ גלעטן. 


דאָך װאָלסטו צו יענער אַנטלאָפן 
און גליק, אַף די קני, ביי איר בעטן 


אין קישן 


אין קישן באַהאַלט איך מין פּנים, 

איך נורע זיך אֵַיין טיף און ויין; 

דער איינציקער פריינט אין מיין לעבן 

איז מיר נאָר דאָס קישן אַלין, 
געפליקט האָט די פעדערן אירע 

מיין שװועסטער ביז שפּעט אין דער נאַכט, 
געפליקט מיט אַ האַרץ אַ צעפליקטן, 

פון דחקות, פון הונגער פאַרשמאַכט. 
וואו איז איצט די שװעסטער פאַרװאָרפן, 
וואו איז זי? ער װוײיסט װאָס זי מאַכט! 
דאַרום איז מיר טייער דאָס קישן 
פייכט מאַך איך עס שטענדיק בײנאַכט! 
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דער גמרא ניגון 


װאָס'זשע קלאָגסטו ביי דער גמרא, 
קלויזניק בלאַסער, קלויזניק ליבער, 
און דיין וויינענדיקער ניגון 

אין מיין האַרצן גייט אַריבער; 


און מיין אויג איז פייכט געװאָרן 
מיט אַ טרער איז עס פאַרלאָפן 
קלויזניק בלאַסער, קלויזניק ליבער, 
זאָג װאָס האָט מיט דיר געטראָפן? 


צי דו בענקסט אַהיים נאָך דיינע 
טאַטע, מאַמע, שװועסטער, ברודער, 
װאָס אָן זי ביסטו געבליבן 
װי אַ שיפל אָן אַ רודער, 


אָדער אויפן טאָג ביי לייבן 

ביסט אַ לאַנגע צייט געזעסן, 

ביז מען האָט געזאָגט: ,נו, בחור, 
נעם די קװאָרט און װאַש זיך עפ9סן"! 


מאַייקאָ משמע"לן ?... 


מאַייקאָ משמע-לן דער רעגן? 
װאָס'זשע לאָזט ער מיר צו הערן? -- 
זיינע טראָפּנס אַף די שױבן 
קייקלען זיך, װי טריבע טרערן. 

און די שטיוול איז צעריסן, 

און עס װערט אין גאַס א בלאָטע; 


באַלד װועט אויך דער וינטער קומען -- 


כ'האָב קיין װואַרעמע קאַפּאָטע.י. 


מאַייקאָ משמע-לן דאָס ליכטל? 
װאָסיזשע לאָזט עס מיר צו הערן? 
ס'קאַפּעט און עס טריפט איר חלב 
און ס'וועט באַלד פון איר נישט וערן. 
אַזױ צאַנק איך דאָ אין קלייזל, 

וי אַ ליכטל, שװאַך און טונקל, 
ביז איך על אַזױ מיר אויסגיין 

אין דער שטיל, אין מזרח-ווינקל.., 


אָדער אפשר גלאַט דו שעמסט זיך, 
עסן ברויט אַף פרעמדע טישן 

און מיט בלוט, מיט הייסע טרערן 
שלינגסט אַראָפּ דו יעדן ביסן! 


אָדער ס'פעלט דיר אויס א {,מאָנטיק" 
און עס האָט דיר שוין געטראָפן 
ניט איײנמאָל זיך לעגן הונגעריק 


אַף דער האַרטער באַנק און שלאָפן? 


און דו האָסט זיך איצט דערמאָנט אַלץ 
און דו קענסט עס ניט פאַרטראָגן 
און ביי רבאן, בי רב פּפּאן 

ווילסטו איצט דיין װיי אױסקלאָגן ‏ 


הויביזשע העכער אויף דעם ניגון 
שטאַרקער, העכער דריי די טרעלן; 
וועסט דיין בענקעניש פאַרגעסן 
און דער הונגער װעט ניט קװעלן.. 


מאַייקאָ משמעילן דער זייגער? 
װאָסיזשע לאָזט ער מיר צו הערן, 
מיט זיין געלבן ציטער-בלעטל, 
מיט זיין קלינגען, מיט זיין שוערן? 
ס'איז אַן אָנגעשטעלטע כלי 
ס'האָט קיין לעבן, קיין געפילן, 
קומט די שעה, דאַן מוז ער שלאָגן 
אָן זיין רצון, אָן זיין וילן.. / 


מאַייקאָ משמע-לן מיין לעבן? 
װאָסיזשע לאָזט עס מיר צו הערן? 
פוילן, װעלקן אין דער יגנט, 
פאַר דער צייט פאַרעלטערט וערן. 
עסן ,טעג" און שלינגען טרערן 
שלאָפן אַפן פױיסט דעם האַרטן 
טויטן דאָ די ,,עולם-הזה" 

און אויף עולם:הבא װאַרטן.. 
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אַנט אָל אָג יע 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן די אַכט 


פאַרלאָשן זענען מיינע שטערן 

און פינצטער איז די לאַנגע נאַכט, 
דאָך הויבט מיר ליכטיק אָן צו וערן 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט! 


מיין מאַכט און שטאָלץ איז לאַנג אַריבער, 
דער ווילדער שונא שפּאָט און לאַכט; 
עס לעבט דאָך אויף דער אַלטער גיבור, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן די אַכט! 


עס שטומען אַלע מיינע לידער 

פון גבורה, העלדנטאַט און מאַכט, 

דאָך קלינגען זיי אין האַרץ מיר וידער, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן, די אַכט!. 


אַן אַלטע טרער מיין אויג פאַרטונקלט 
און האָט עס שיעור נישט בלינד געמאַכט, 
דאָך זעט וי העל צוריק עס פינקלט, 
ווען כ'צינד די ליכטלעך אָן. די אַכט!. 


איך בין זיי מקנא 


איך בין זיי מקנא די ברידער 

און שװועסטער אַף יענער זייט ים; 
איך בין, װי אַ בלעטל, װאָס האָט אים 
דער וינט אָפּגעריסן פון שטאַם. 


וי װאָלט איך מיט זיי איצט געװאַנדערט 
אין עלנט, אין שרעק און אין נױיט: 
און טיילן אינאיינעם די טרערן 

און טיילן די שרעקן פון טױיט. 


איך בין זיי מקנא דאָס אומגליק! 
וי װאָלט איך מיך גליקלעך געשעצט 
צו ווערן מיט זיי גלייך געטריבן, 
פון שונא געיאָגט און געהעצט! 


וי װאָלט איך אין װאַנדערער-עדה, 
זיך גערן מיט זיי אויסגעמישט, 
אינאיינעם צום הימל זיך ווענדן 
אינאיינעם די טרערן געווישט. 
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וי װאָלט איך געאָרעמט די קינדער, 
װאָס לויפן די עלטערן נאָך 

מיט אויגן פאַרגליווערט פון פּחד 
און פילן, װי גרויסע דעם בראָך: 


וי װאָלט איך דורך פעלד זיי געטראָגן 
דורך זומפּיקע וועגן און ליים 

און גלעטן די בעקעלעך בלייכע 

און טרייסטן: באַלד, באַלד איז די היים, 


און פאַלט צו דער אֶָװנט אין מורא 
און װאַנדערן ווייטער איז שפּעט, 
דאַן װאָלט איך מיין ראָק אויסגעצויגן, 
די קינדער אים אונטערגעבעט, 


און װאָלט זיי מיט קושן דערװאַרעמט, 
און װואָלט זי מיט טרערן פאַרוויגט, 
ביזװואַנען אַ גילדערנער חלום 


װאָלט ענדלעך די קינדער באַגליקט.. 


וי װאָלט איך דערנאָכדעם זיך לאָזן 
דורך ווינט און דורך שרעק און דורך נאַכט, 
צו זוכן אַ ברונעם, דערקויקן 


די מידע װאָס ליגן פאַרשמאַכט. 


וי װאָלט איך מיט גרייזיגרויע זקנים 
װאָס זיצן אין קופּקעלעך שטום, 
צערעדט זיך פון צייטן פון אַלטע 
און גלױיביק געװאָרן און פרום. 


איך װאָלט זיי דעם זוהר דערמאַָנען . 
און הייליקע ספרים נאָך פיל, 

און װאָלטן אינאיינעם באַשפּראָכן, 

אַז אַלץ װאָס קומט פאָר האָט אַ ציל.. 


די זקנים, די מידע, דערװאַכן 
די אויגן זיך עפענען בריט 

און שמייכלען, װי יונגע, באַגײסטערט: 
משיח, משיח -- ער גייט.. 


אין די ווייטסטע לענדער 


אין די ווייטסטע לענדער ביי די אַלע טייכן 
זענען מיר צעשפּרײט -- + ניט פון בבל בלױז, 
יעדער טייל אַ רינגל | זענען מיר געזעסן 
אין דער לאַנגער קייט, זוכנדעק א הױז. 
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איצטער איז אונדז טיער און דער פרייער האָדסאָן 


גאָר די גאַנצע ועלט. ווינקט אונדז פריינדלעך צו 

ס'שטייט ביי ווייטסטע ברעגן דאָ, ביי זיינע ברעגן , 
אונדזערס אַ געצעלט.. קריגן מיר ערשט רוו! 

איצטער איז אונדז טיער וועלכע ליד מיר הערן 

ווייכסל און דער ריין איז באַקאַנט דער טאָן 

און דער ברייטער דניעפּער וועלכער טייך עס ריזלט 

רוישט אונדז אויכעט שייןיי ווײט אַ בענקשאַפט אֶָן 


וועלכע פאָן עס פלאַטערט 
גריסט זי אונדז באַקאַנט, 
וועלכע שיף עס זעגלט -- 
צו אַ ברודערס לאַנד! 


ערב 
אַ רודערן, אַ האַמערן ניט שרעק זיך, פריינט, עס איז קיין זאַך -- 
מיט אֵיזנס און מיס הע ניט טאַדל און ניט שעלט: 
דו פילסט זיך וי אין קלאַמערן מען רייסט אַראָפּ דעם אַלטן דאַך 
דו ציטערסט-אויף פאַר שרעק. פון אונדזער גרויער וועלט. 


צוויי צייטן 


צוויי צייטן מאַכן טריב די איינע, װאָס פאַרגייט 

און ליכטיק אויך -- דאָס לעבן און װיל דאָך ניט פאַרשװינדן 
זי זענען שווער און ליב די צווייטע, װאָס אין פרייד 
אין קאַמף און אין פאַרגעבן. זי קומט די הערצער צינדן 


זי זענען ביידע שין 
אין קריגעריי, אין שטרייטן; 
ס'איז שווער און ליב צו גיין 
אין מיט פון ביידע צייטן., 


פון אָרעמע 
פון אָרעמע די רייד די שטילע -- דער קאָפּ אַזױ אַראָפּגעבױגן 

זי פאַלן מילד, זיי פאַלן מיד, די אויגן --- קוקן דיך ניט אֶָן 

װי מורמל פון אַ וייטער תפילה, װי ס'װואָלט פון הויכן זיך געצױגן 
וי אָפּקלאַנג פון אַ װאָגלערס ליד. / אַן אַלץ פאַרגעבנדיקער טאָן... 
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אין הויכן 


דו װאָלסט אין הויכן פליעף -- 


צו הויכן לאָקט און ציט; 
נאָר די, װאָס שווער זיך מיען 
װי קענסטו נעמען מיט? 


דאָס געבעט 


עס הערט זיך דער דונער פון ווייטן, 
עס בלענדט אין די אױגן דער בליץ;--- 
אָ, גאָט! האָב רחמנות, די אָר'מע 
פון בייזן געוויטער באַשיץ, 


װאָס אַרבעטן איצט אַף די פעלדער, 
געפינען זיך ווייט פון דער היים 

און האָבן קיין אָרט, וואו זיך שיצן, 
קיין שייער, קיין דעכל, קיין בוים! 


און אַלע, װאָס 


זי זענען שוער באַלאָדן 
מיט משא אַלערלײן 

און שווער איז פון דעם באָדן 
זיך אויפהויבן מיט זיי. 


װאָס זענען אַצינד אונטערוועגנס 
די פורן מיט משא פאַרלייגט 
און ווייט איז פאַר זיי נאָך אַ קרעטשמע 
און ווערן פון רעגן צעװייקט. 


װאָס שטייען אין מאַרק מיט די קוישן 
מיט עפּל, מיט גרינס און מיט ברויט --- 
און אַלע, װאָס זענען איצט דרויסן 

װאָס טרייבט זיי דער הונגער און נױט, 


זענען פאַרװאָגלט, 


װאָס ד'ערד גיט קיין ווינקל זיי ניט, -- 
די אַלע פון בייזן געוויטער 
און באַהיט; 


באַשירעם זי, 


דאָס געזינד זאַלבע אַכט 


אַ געזינד זאלבע-אַכט, 
און בעטן נאָר צויי. -- 
און קומט אָן די נאַכט, 
װאו שלאָפן דאַן זיי? 


דריי מיטן טאַטןן, 


און דריי מיט דער מאַמען -- 


הענטלעך און פיסלעך, 
געפלאָכטן צוזאַמען, 


עס פוילט 


דראָבנע טראָפּן גיסט דער רעגן 
לאַנגע שטונדן נאָכאַנאַנד; 

מיט דעם קוישל עפּל, באַרנעס 

זיצט די אָרעמע ביי אַ װאַנט. 


גאָט, 


און קומט אָן די נאַכט, 

מען דאַרף זיך אויסבעטן, 
דאַן הויבט אָן די מוטער 
דעם טױט אַף זיך בעטן 


זי מיינט מיט אַן אמת,. -- 
עס איז ניט קיין וואונדער: 
אויך ענג איז אין קבר, 

דאָך ליגט מען באַזונדער... 


זי באַטראַכט מיט אַנגסט און שרעקן 
איר פאַרמעגן און איר גרוילט, 

און מיט ציטערדיקע לפפּן 

קלאָגט זי שטיל; עס פוילט, עס פוילט! 
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יעדער קונה, טראַכט די אָױמע, 
טאַפּט די פּרי, קוועטשט און דריקט 
און דערצו נאָך האָט די רעגנס 


אַזױ פרי גאָט אָנגעשיקט. 
נאָך דער אַרבעט 
אַפן טראָטואַר --- אַן ענגשאַפט, 


אָבער ס'איז מיר לים; 


איך פאַרגעס אין רויש מיין בענקשאַפט, 


גײ ‏ איך און פאַרגיב. 


מיש זיך אויס מיט זי אינאיינעם -- 
פיר מיך,. מחנה, פיר; 

כ'זע קיין פרעמדן אין אַייךְ קיינעם -- 
אַלע נאָענט מיר, 


די װאַנט 


אַלע דריקן, אַלע קוועטשן: 


גאָט און מענטשן -- װי דאָס גרוילט! 


און צוזאַמען מיט איר סחורה 
זיצט די אָרעמע און פווילט.. 


פון דער אַרבעט אַלע גייען. 
און די מענגע -- ציטן 

גי איך אין די ענגע רייען 
מיט אַייך אַלע -- מיט.. 


בין איך אויך, װי איר, אַ מידער, 
בענק איך אויך נאָך רו; 
וי צו שװועסטער און צו ברידער 
שמייכל איך אַייך צו... 


די אויגן --- פול צאָרן, פאַרגאָסן מיט בלוט, 
די הערצער --- זיי שלאָגן מיט קראַפט און מיט מוט -- 


מיר שטייען בי 


אַ הויכער, 


געמויערטער װאַנט, -- 


מיט העק און מיט האַמערס, און אַײזנס אין האַנט -- 


מיר ברעכן די ואַנט! 


די װאַנט איז געמויערט גאָר פעסט און גאָר דיק, 
פאַרצוימט אונדז די וועגן צום לעבן, צום גליק; 
פאַרשטעלט אונדז די ליכטיקע זון און זי מאַכט 
פון פריילעכן טאָג אונדוז אַ פינצטערע נאַכט -- 


מיר ברעכן די ואַנט! 


און פאַלט פון דער שטיינערנער װאַנט ווען אַראָפּ 
אַ שטיין, צי אַ ציגל, טרעפט וועמען אין קאָפּ, -- 
די איבעריקע בלייבן דאָך שטיין גאָר אָן שרעק 
און אַרבעטן ווייטער, מען לויפט ניט אַװעק -- 


מיר ברעכן די ואַנט! 


די אַרבעט דאַרף דויערן, די אַרבעט איז שווער -- 
פאַרזאַמלט זיך ברידער, קומט אַלע אַהער, 
זאָל יעדערער צולייגן פעסטער זיין האַנט, 
מיר װועלן די הויכע, די פינסטערע װאַנט 


צעברעכן, צעברעכן!י.. 


אַ גנ ט אָל אָג י ע 


אַ ווינטער-ליד 


הוליעט, הוליעט בייזע װינטן רייסט די לאָדן פון די הייזלעך, 
פריי באַהערשט די װעלט! שויבן ברעכט אַרױס! 
ברעכט די צווייגן, ברעכט די בוימער, ברענט אַ ליכטל ערגעץ טונקל, -- 
טוט װאָס אַייך געפעלט! לעשט מיט צאָרן אױס! 
טרייבט די פויגל פון די וועלדער הוליעט, הוליעט, בייזע וינטן, 
און פאַריאָגט זיי פאָרט; איצט איז אַײער צייט! 
די װאָס קענען ווייט ניט פליען. -- לאַנג װעט דויערן דער ווינטער, 
טויט זיי אַפן אָרט ! זומער איז נאָך וייט!.. , 
אַפן װאַסער 
אַפן װאַסער גייען שיפן, אין די וועלדער קאָן מען הערן 
גייען שיפן הין, צוריק; ביימער רוישן אין די נעכט; 


איך האָב אַלץ נאָך ניט באַגריפן, איך קאָן אַלץ נאָך ניט באַקלערן 
װאָס איז פרייד און װאָס איז גליק, װאָס איז גוט און װאָס איז שלעכט. 


אין די טאָלן וינטן יאָגן 
יאָגן אום און ווערן שטיל; 

איך קאָן אַלץ נאָך קיינעם זאָגן. 
װאָס איך זוך, וואוהין איך ציל... 


אָפּגײענדיקע שיפן 


נאָך אָפּגײענדיקע שיפן -- דער רויך פון הױכן קוימען 
װאָס בלייבט דיר אין געדאַנק?! פון שיף דער שטאָלצער גאַנג, 
דאָס פּלאַטערן פון טיכל פון װאַסער-װעג די שוימען 
אין אויסגעשטרעקטער האַנט; אַן אָפּגעהאַקטער קלאנג. 


דאָס שרייען פון די מעװון 
דער קאַלטער רויש פון ווינט, 
סיגנאַלן און דאָס רעווען 

און אַלץ נאָר, װאָס פאַרשװוינדט. 


אַפן גרונט פון ים 


אַפן גרונט פון ים, ס'הענגט נאָך יעדער פּלאַג 
אין דעם ים דעם טיפן, אין די טיפע גרונטן 
ליגן אָן אַ צאָל אָבער יעדע פאַרב 

גרויסע שװערע שיפן איז שוין לאַנג פאַרשוואונדן. 
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אַנ ט אָל אָג יע 


וועמעס שטאָלצער פלאַג -- יעדער שיף-האַרמאַט 
שווער איז אונטערשידן; איז געפילט מיט װאַסער, 
אַלע שׂיפן גלייך יעדער קאַפּיטאַן 

ליגן דאָרט אין פרידן !/ ליגט דערביי אַ בלאַסער. 
אַפן גרונט פון ים אַף דער ברוסט די הענט, 
קיינעמס פּלאַג מער פלאַטערט; קאָן זיך מער ניט רירן 
אַפן דעק פון ים און זיין שטאָלצע שיף 
ליגן זיי פאַרמאַטערט, קען ער מער ניט פירן, 


ס'איז פאַרשוואונדן אַלץ, . 
וי אַ שװוערער חלום.., 


אַפן דעק פון ים 
איז געשלאָסן שלום... 


די יונגע מוטער 


שאַ, מיין קינד... דו ליג און שווייג -- װואַרף זיך, קינד, ניט און ניט פלי -- 
אויך דער אָדלער זיצס אין שטיג; ס'וועט אומזיסס דיר זיין דיין מי: 
פון דער שטייג די טיר איז צו ביסטו קליין, צי ביסטו גרויס -- 
און ער שרייט אַזױ וי די קענסט ניט פון דער שטייג אַרױס., 
שטילער, קינד מיינס, ס'איז די װועלט שא מיין קינד, קיין קלאַנג, קיין שאָרך! 
פול מיט שטייגן אויסגעשטעלט; דאָרט אין שטייג דעם אָדלער האָרך, 
צי בחינם, צי באַצאָלט, איזן פון קלאַפּן באַלד שוין מיד, 

צי פון אַייזן, צי פון גאָלד, פליגלען העלפן אים אויך ניט. 


וויין ניט, קינד מיינס, שטיל און שאַ 
ס'איז מיין מזל אויך אַזאַ, 

אויך געפאַנגען האָט מען מיך, 
שווייג-יזשע שטיל, אַזױ וי איך!.. 


דער באַשײיד 
אַ מידער זיץ איך אָנגעלענט פאַרנעם איך טריט.. 
אַף מיינע הענט עס גייט אין שטוב אַרום 
און טראַכט; מיט קלאַנג און ליד 
עס גייט דער טאָג צו ענד, מיין אייגן לעבן אום, 
באַלד קומט די נאַכט, אין דעם געשטאַלט 
ס'איז קאַלט... פון ליבן קינדיי, 
עס וייט אַ וינט.., מיין לעבן גייט 
מיט אויגן האַלב פאַרמאַכט אין אַלע צימערן; 
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אַ גאָלדן שימערן אין זיײי דעם העכסטן זין 

פול אומעטום, די העכסטע פרייד 

עס פּלאַפּלט שטילערהייט און אַ באַשײד, 

אַזױנע ניט געבונד'נע רײד. װאָס דרינגט אין אײביקייט אַריין. 
נאָר איך געפין אָ, פּלאַפּל העבער, לעבן מייןי. 


אונדזער ליד 


און אַלע די, װאָס ציען מיט 

אין אַלע לענדער אונדזער ליד, 

אין טענער פריילעכע צי באנגע, 

אין שורות קורצע אָדער לאַנגע, 

אין נייעם אָדער אַלטן פורעם, 

פון זון, פון רעגן צי פון שטורעם, 

צי פון יום-טובים, צי פון װאָך, 

פון גרינגן לעבן צי פון יאָך, 

צי ניי --- פון שטאָט, פון אַיזן, שטאָל, 
צי אַלט -- פון שטעטל, באַרג און טאָל, 
צי פון אַ כלה שיין און איידל, 

צי פון אן אָרעם, זינדיק מיידל, 

צי פון אַ קריג, צי פון פאַרגעבן, 

פון אַלטן, צי פון נייעם לעב -- 
קיין אונטערשייד -- 

אַבי מען זינגט, | 

אַבי עס קלינגט 

אין יעדן לאַנד 

אַ יידיש ליד. 


ה. רויזענבלאַט. 





ה. רױיזענבּלאט 


ה. ריזענב2אַט -. נטבארן אין יאר 1878, אין דאָרר רישאַשע, פּאַראַליטר 
קרייז. נעקומעו אין אמלריקע אין 1894. אננטהייבוז צו דרוקן לידטר -- אין 
יאר 1900, 


אַמעריקע 


1 


אַף אונדזער ערד געװאַנדערט האָט דער גײסט 

פון לינקאָלן, דזשעפּערסאָן, דזשאן בראון און פּין. 

אַף אונדזער לאַנד און אונטער אונדזער הימל -- 

געזונגען האָט װאָלט װיטמאַן װועגן מענטש און גאָט און ים, 
און עמערסאָן --- פון ליכט און פרייד און גליק, 

און פּ אַָ ו פון ליבע, בענקעניש און טױיט. 

און דו און איך ? --- קינדער פון אַן אַנדער װעלט -- 

מיר האָבן אֵף די ברעגן פון דעם שיינעם לאַנד 

געבויט דאָ אונדזער ניי געצעלט. 

מיר האָבן לאַנג געװאָגלט און געקומען שפּעט, שוין שפּעט. 
נאָר, --- פריי און גרויס איז נאָך דער ברעג 

און מאָרגן, מאָרגן נעמט מען בויען נייע שטעט. 

און לויטער הענגען װעט דער הימל איבער אונדו 

און לאַנגע, לאַנגע וועלן ציען זיך די ווייסע טעג. 


2 


מיר בויען שטעט פון שטיין און שטאָל און אייזן, 

מיט ,,סאָבװײס? --- ווערים שטאָלענע, 

װאָס טאָטשען זייערע געדערים טאָג און נאַכט: 

מיט הונדערטער מיט טױזנטער טראַמװײען 

װאָס קריכן, װי טאַראַקאַנעס אום אין אַלע שפּאַרעס; 
מיט ,,עלס",װאָס טראָגן זיך אַריבער שווארצע דעכער, 
רויכנדיקע קוימענס, לאַנגע שורות נאַסע גרעט. 

אַף אונדזערע אַספאַלט-גרױע גאַסן -- איינגעקלאַמערט 
צװוישן כמורנע מויערן-שורות --- שרייען, שרייען, שרייען 
טויזנטער און טויזנטער אטאָמאָבילן 

פון בראָך אף טאָג ביז העט 

צום סאַמע לעצטן פאָדים שטערךליכט. 

מיר האָבן קאַבאַרעטן, טעאַטערן, קינאָס, רעסטאָראַנען און האָטעלן 
מיר האָבן שיינע פרויען, יונגע פראַנטן, אַלטע נאַרן 
;;רעג-טיים", ,,דזשעז? און ,,שימי"-טענץ. 

מיר האָבן דיכטער, זינגער מאלער און אַקטיאָרן, 
קריטיקער --- גאלאָר ! 

מיר האָבן פרעכע דילעטאַנטן, אַלטע פריילענס, 

וועלכע רויכערן ציגאַרעטן 

טראָגן מאַנסבילשע בגדים, קורצע האָר, 
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מיר האָבן טויזנטער פאַבריקן. 
מיליאָנען רויכנדיקע קוימענס האַלטן אונטער -- 
טאָג און נאַכט -- גאָטס הימלען איבער אונדזערע קעפּ. 
מיר שמידן: אַקער-אײזנס, ביקסן, גלעקער, שלעסער, 
גראַטעס, קייטן, רעדער, רעלסן, האַמערס, העק. 


מיר וועבן --- זייד-צייג, אַטלעס, סאַמעט, טעפּיכער, געװאַנט. 
מיר גראָבן --- קוילן, גאָלד און --- קברים, 
מיר נייען --- קליידער, שיך, תכריכים, זעק. 
מיר שלייפן -- שניטגלאָז, דימאַנטן און שטיינער אַלערהאַנט, 


מיר גיסן אויס פון זילבער, גאָלד און פּלאַטינום 
צירונג פאַר די שיינע פרויען, װאָס באַצירן אונדזער לאַנד. 


סאסקאטשעוואן 


ברוגז שווימט דער טייך סאסקאטשעואַן 
זיין װאַסער --- בליי. די ברעגן --- שטין, 
דאָס רוישן זיינס -- אַן איינגעהאַלטענער געויין. 


סאסקאטשעוואן, סאסקאטשעוואן ! 

באַ דיר אין טונקעלן, פלאַכן אָפּגרונט ויינט 
דאָס שטומע האַרץ פון רויטן פּריירי-מאַן --- 
דער לעצטער היפּטלינג פון אַ פרייען שטאַם. 


פון כמורנעם, קאַלטן װאַסער-שױס, 

זיין פינצטער אויג --- אַן אָנגעגאָסענע 

מיט שנאה, צער און טרויער --- קוקט אַרױס 

אַף סטאַדעס יונגע שטעט און דערפער, 

וועלכע פּאַשען זיך אַרום דיין ברעג: --- 

,ב אַגלייטן ואָל ג אָטס קללה אייערע ט צו!" 


סאסקאטשעוואן, סאסקאטשעוואן ! 
אַה דיינע מוטנע כװאַליעס שווימען אום --- 

וי ים"-גראָז ווילד --- 

דעם קריגערס ראַבר-שװאַרצע צעפ; 

זיין סקאַלפּן-גאַרטל אָנגעפּעלצט 

מיט קלאַפּן פון זיין שונאישבטס' העלדךקעפּ. 


אינאיינעם מיט זיין פיילנבויגן, קריגער-האַק 

און שלום-ליולקע-רויך --- 

געקנוילט אין קלאמבן ברוין און גרוי און שווארץ -- 
באַגראָבן האָט אין דיינע װאַסערן 

דער יעגער-העלד, דער לעצטער רױטער פּרײיר-מאַן 

די שטומע מרה-שחורה פון זיין שבטס האַרץ. 

ס א ס ק א ט ש עוואַ? ס א ס ק א ט ש עוואן! 
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דער טיגער 


די פּאָפּוגײ 


פון זאַאָלאָגישן גאָרטן 


דער טיגער אין תפיסה, דער טיגער געפאַנגען -- 
ער זעט דורך די גראַטעס די זון האַלב-פאַרגאַנגען 
און איבער די בערג לעשן רויט זיך די שטראַלן 
און טונקעלע שאָטנס די תפיסה באַפאַלן, 


היינט האָבן זיך הונדערטער בליקן געשפּיגלט 
ביי אים אין די אויגן. ס'האָט טונקל פאַרזיגלט 
דער צאַנקענדער טאָג זיך ביי אים אינם האַרצן. 
די שנאה גייט אויף, וי אַ ליכטיקער שטערן 
אַ ליכטיקער שטערן אין הימל אין שװאַרצן.. 


און מידע זיך לאָזן אַרונטער די ברעמען 


די וויעס אַריבער די אויגן זיך קלעמען. 

דאָך אונטער די ברעמען דאָרט פּלאַקערט פאַרשלאָסן 
דאָס פייער, װאָס גאָט האָט אין אױג אים געגאָסן 
און אונטצר די פלאַמען -- מדבריות לינן 

און אור-אַלטע וועלדער פאַרנעבלט זיך ויגן 


און טייכן קרישטאָלענע קייקלען זיך מונטער 
און שפּרינגען פון קופּערנע פעלזן אַרונטער. 
און לייבן אַריבער דער ויסטע זיך יאָגן 


און אָדלערס אַנטקעגן די װאָלקן זיך טראָגן.. 


דער טיגער געפאַנגען, דער טיגער געפאַנגען! -- 

די זון איז אין מערב אַ רויטע פאַרגאַנגען 

און ס'אָטעמט דער טאָג אין זיין לעצטער גסיסה. 
שא... שטילער... דער דרימל מאַכט אָפן זיין תפיסה... 
ער װאַנדערט, ער װאַנדערט אין חלום אַ פרייער 
מיט אָפענע אויגן, מיט אויגן פון פייער... 


עס רוישט דער טאָג. דער גרילצנדיקער אָרגל קלאַפּט זיין גאַסןדליד 
און אַף דעם גורל-קאָרב דאָרט זיצט די פּאָפּוגײ פאַרחלשט מיד 
און הערט זיך איין צום טויבן גאַסן-רױש, צום אָרגלס גרילצעריי 
און קראקעט פױל און חזרט, חזרט נאָכאַנאַנד: ,,האַלאָ, גודיביי", 


און ווידער קומט די בלייכע, מיט די הירשך-אויגן ברוין און גרויס 
און שטרעקט, וי אימער מיט אַ ציטערניש דאָס קליינע הענטל אױיס. 
און לייענט איר גורל שטיל: ,ער האָט דיך ליב און בלייבט די אײיביק טריי..", 
עס הערט זיך איין די ברוגזע מרשעת און שרייט: ,האַלאָ... גודיביי..". 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


אין אַספאַלט איינגעקלאַמערט שטייט, װי שטענדעק זיך דער קראַנקער בוים 
און וויגט די דאַרע צווייגן, עפּעס פּלאַפּלט ער --- מען הערט אים קוים: 
פאַרזאַמט האָט זיך אַ פויגל דאָרט און פליט מיט מונטערן פּישטשערײ 
אַװעק. זי קוקט אים נאָך, דעם װאַגאַבונד, און שרייט: ,,האַלאָ... גודיביי...". 


פון שטאָליק-בלויען הימל קוקט די פייכטע זון אין גאַס אריין 

און גיסט אין גרויען אַספאַלט אויס איר נעבלדיקע געלב-זוכט שיין; 

אַ בראָנז און גרויער װאָלקנדל אין לופטן טראָגט זיך אָדלער-פריי. 

זי הויבט די געלע אַרבעס-אױגלעך אויף און קייכט: ,,האַלאָ.. גוד-ביי...". 


און באַלד... דאָרט אונטער יענעם גרויען מויער נעמט די זון פאַרגיין 
וי גראָשנדיקע ליכט אין ווינט פאַרלעשן זיך די מאַרק-געשריי', 
די סאַרע נאַכט פאַלט אַף דער גאַס און זינקט, און זינקט װי בלי, 
דער ערשטער גאַסױךלאָמפּ פלאַמט אויף און בלינקט און װוינקט: ,,האַלאָ.. גודיבאַי".. 


און כמורנע מענטשן שטראָמען, גיסן זיך פאַנאַנדער פיל און מיד, 

דער הייזעריקער אָרגל קלאַפּט אויף גיך זיין לעצטן גאַסךרליד, 

דער קראַנקער בוים דערציילט איצט װאָס און קלאָגט זיך מיט אַ שושקערי. 
זי הערט זיך אֵיין און קראַקעט אויס מיט גיפט און גאַל: , האַלאָ... גוד-באַי"... 


עס רופט די מיטן-נאַכט 


(פראַגמענט) 


עס רופט די מיטן נאַכט, עס רופט די מיטן נאַכט. 
איך ליג און הער זיך איין מיט אויגן צוגעמאַכט : 
דער גרויער חושך אָטעמט טיף.. איך הער זיך צו: -- 
ווער ברעכט די צוימען פון מיין חלומדיקער רו? 


עס קומט די מיטן נאַכט, עס קומט די מיטן נאַכט. 
איך ליג און קוק זיך איין מיט אויגן צונעמאַכט -- 

מיט צוגעמאַכטע אויגן זעסטו מער אַ סך 

אין חושך, װי דו זעסט מיט אויגן קלאָר און װאַך -- 

עס הױידעט זיך די נאַכט, די פינצטערע, און שפּאַלט 
פונאַנדער זיך אַף טױזנט טייל און פאַלט און פאַלט 

פון יעדער חושך-הייל, פון יעדער חורבךשפּאַלט 
צעשראָקן זיך אַנטפּלעקט אַ וילדע נאַכט געשטאַלט. 

און מענטש און חיה מישט אין פינצטערניש זיך אױס, 

און איינס, נאָך איינס, אַ װויסט פאַרזעעניש טרעט אַרױס; 


אַן אַלטע באביצע מיט פיסלעך פון אַ מױז, 

אַ ווייסער זקן, װי אַ קעצעלע די גרויס, 

אַ װוילדער רויטער פוקס מיט פיסלעך פון אַן עוף, 
אַ גרויער װאָלף מיס שטילע אױגן פון אַ שאָף 
אַן אויסגעדאַרטער כאָרט מיט קודלעס פון אַ לייב, 


אַ גרינער קלאַָפּער-שלאַנג מיט פליגל פון אַ טויב. 
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אַנט אָל אָג יע 


אוז װוידער מישט דאָס חושך זיך צונויף און שפּאַלט 
פונאַנדער זיך און װאַקסט צונויף זיך און צעפאַלט 

פון ס'ניי אַף טויזנטער טייל. און שרעקעדיק אַנטפּלעקט 
זיך יעדן אויגנבליק אַן אַנדער נאַכט-געשטאַלט. 


אין די בערג 


אום האַלבער נאַכט. איך ליג און װאַך. 
א רעגן פּױיקט מיט האַסט אין דאַך, 
און פאַר מיין פענצטער שווער, װוי בליי, 
די װאָלקן שאַרן זיך פאַרביי. 

אַ בליץ פון הימל רייסט זיך לױז 
און הילט אין בלויען פלאַם דאָס הױז. 
אַ דונער ערגעץ אין דער נאַכט 
באַהאַלטן אין די כמאַרעס --- לאַכט.. 
נאָר איך ליג רואיק, שטיל, איך וייס, 
אַז מיר װעט ניט געשען קיין בייז, 

דען אין אַ ווינקל פון דעם דאַך 


די גוטע שעה 


טאָמער איז זי נאָך ניטאָ, 
די געבענטשטע גוטע שעה -- 
װעט זי קומען, קומען נאָך. 
װאָרעם קומען מוז זי דאָך, 


נעכטן האָב איך זי דערװאַרט: 

ניט געקומען, אָפּגענאַרט! 

װאַרט איך היינט נאָך. װאַרט און היט. 
טאָמער אָבער קומט זי גיט! -- 


בלייבט מיין אַלטער 


אַ טױבךפּאָר,. װוי איך, ליגט װאַך 

און הערט, מיט אױגן האַלב-פאַרמאַכט, 
זיך איין אין שטורעם פון דער נאַכט. 
און טרייבט אַ בליץ פון נעסט די רו 
רוקט איינס צום צווייטן שטיל זיך צו 
און ברומט מיט ליבע, צאַרט און זאכט 
און טוליעט זיך געטריי און װאַכט.. 
איך קלער: אויב גאָט אָן מיר פאַרגעסט, 
געדענקט ער דאָך דאָס טױיבךנעסט. 
אין זייער זכות וועט גאָט, דער האַר 

די נאַכט מיך היטן פון געפאַר. 


װאַרט איך מאָרגן, װאַרט איך נאָך; 
װאָרעם קומען מוז זי דאָך; 

װאַרט איך העט ביז האַלבער נאַכט, 
װאַרט מיט טירן אוױפגעמאַכט, 


צינד אָן נאָך און נאָך אַ ליכט -- 
קומען קען זי אומגעריכט -- 
נעמט צום לעצטן ליכט אַ סוף, 
איבערװועלטיקט מיך דער שלאָף -- 


זייגער דאָ. 


שלאָגט אָן מיר די גוטע שעה; 
שלאָגט זי שפּעטער, העט דערנאָך.. 


קומען אָבער -- 


דן און דאָניאַ 


דן האָט צוויי פּאהלעך שװאַרצע 
און דאָניאַ צוויי גאָלדענע צעפּ. 
דאָן איז דער עלוי פון שטעטל 

און דאָניאַ די מלכח פון סטעפּ. 


זי דאָך. 


דן גייט באַגינען אין קלייזל 

זיין אויג האַלב-פאַרכמאַרעט פון שלאָף, 
דאָניאַ ‏ מיט זון אויף די ברעמען 

צום סטעפּ טרייבט אַרױס אירע שאָף. 
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דן געגנט אָן די פּאַסטושקע 
און לאָזט שטום די אױגן אַראָפּ, 

דאָניאַ,. פאַרשעמט טוט אַ שמײכל 
און לאָזט שטיל אַרונטער דעם קאָפּ... 


דן זיצט ביים לערנען און ס'ציט זיך 
דער טאָג עפּעס לאַנג אָן אַ סוף, 
ס'דוכט אים: דאָס בלאַט איז אַ לאָנקע 
די אותיות -- אַ טשערעדע שאָף.. 


דאָניאַ זי היט זיך איר סטאַדע 
געקרייזלטע לעמער און טראַכט 
עפּעס פון פּאהלעך שיינע, 
געקרייזלטע, שװאַרץ װי די נאַכט.. 


דן גייט טאָג-טעגלעך אין קלייזל 
און דאָניאַ טאָג-טעגלעך אין סטעפּ. 
דן האָט צוויי פּאהלעך שװאַרצע 
און דאָניאַ צוויי גאָלדענע צעפּ. 


הרודעס 


קאַפּיטלען פון אַ פּאָעמע 


דער בריוו 


אַ שאַרף און לויטער זינגען פון אַ שווערן שליטן 

אין דער ווייסער נאַכט און װינטערדיקער קעלט, 

האָט פאַרן טויער פון אלקנה מילנערס שטוב זיך אָפּנעשטעלט. 
און קלעצלדיקע, שווערע פיס אין גרויסע שטיוול צויי 

געבראָכן האָבן ביז צום שװועל דעם פראָסט-פאַרהאַרטעװעטן שניי. 


אַ טרוקן אָפּגעהאַקטער קלאַפּ פון דרויסן לייגט זיך אַף דער טויבער טיר 
און בלייבט פאַרגליווערט, אָן אַן אָפּקלאַנג, הענגען איבער איר: -- 

אַ בלינדע בשורה, עפּעס אַ נבואה וועגן שלעכטס.. 

אין טונקעלן חלל פון דעם שטיבל כאַפּט זיך אויף דאָס יאַדישלעװע בעט 
און לאָזט אַרױס אַ לאַנגן, הייזעריקן קרעכץ, 

אלקנהס באָרוועסע, צעיערענע צוויי פיס 

צעפליאַסקען זיך איבער דער קאַלטער, האַרטער ערד, 

פון צווישן זיינע קנאָכיקע און שווערע הענט 

גייט אויף, װי זשאַװער טונקל-ברוין, 

דער פּלאַם פון נאַכטלאָמפּ אין די נאַקעטע פיר ווענט. 


אלקנהס ווייב, יוכבד, ביזן האַלדז אין װאַרעם-װײיכן בעטגעװאַנט, 
מיט אַ דערשראָקן פּנים זיצט, די אויגן צו דער טיר און הערט זיך איין געשפּאַנט 
צום סטוקען אַף דער טיר, צום אָטעמען פון ווינטערדיקער נאַכט. 

אין פאָרהויז סקריפּעט אויף דער ריגל מיט אַ רונזהדיקן גרילץ. 

דערנאָך --- אַ פּראַל, אַ פאַל און ס'עפנט ראַפּטאָם זיך די הוסטנדיקע טיר -- 
אַ װאָלקן פּראָסט אין קרייזלדיקע קנוילן --- טרוקן, ווייס און קאַלט. 

און אין די קנוילן איינגעהילט --- חנניה בעל-עגלהס פעסלדיק געשטאַלט, 


-- גוט נאָװנט אייך ! אִי, אִי, אין דאָס אַ פראָסט, אַ פראָסט! 
זינגט אויס חנניה און פאַרגײט זיך אין אַ קייכנדיקן הוסט; 
ווערט ברוין און בלוי, װי ס'װואָלט דער אָטעם אים זיך אױסגעלאָזט. 
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אַ ספּאַזם אַזאַ ביי אים פאַר קיין שום יידן ניט געדאַכט: 

די קעלטן לייגן אים זיך לעצטנס שווערלעך אַף דער ברוסט.. 

דער טאַטע זיינער, 'ליו השלום, האָט אַזױ-אָ געקאכיקעט, אים צו לאַנגע יאָר, 
ביז קרוב הונדערט און געשטאָרבן -- אַף דער קעלינע זיצנדיק -- 

מיט אַלע ציין אין מויל, אין באָרד, --- קיין איינציק גרויע האָר ! 

חנניה הוסט זיך אויס, דערלאַנגט אַ ברייטן כראַק און זאָגט: 

--- פאַרטאָג, נאָך איידער כ'האָב די סוסים מיינע אײנגעשפּאַנט, -- 

איך טו אַ קוק: די מאַמע דיינע שניידט זיך עפּעס שמיידיק צו מיין הויו.. -- 
ער רוקט דערביי אַרײן צו זיך אין בוזים-קעשענע די רעכטע האַנט: 

ער נישטערט, באָברעט זיך און זוכט. אַ היפּשע צייט געווערט 

ביז װאַנען ער באַקומט אַרױס פון דאָרט אַן אויסגעקנייטשטן, ברודיקן קאָנװערט: 
-- אָדדאָס, יוכבד-סערדצע, האָט די מאַמע דיר געשיקט, 

מיר אָנגעזאָגט: למען השם, קיין אַנדערן נאָר דיר אין האַנט אַרײן.. 


יוכבד קוקט דעם בעל עגלה אָן מיט אױגן האַלב צעמישט: -- 

-- װאָס האָט אין דרהיים געטראָפן, רב חנניה קרוין, חלילה עמעץ קראַנק צו װאָ -- -- 
-- װאָס רעדסטו יידענע! -- צעשלאָגט חנניה איר די שרעק: 

-- זי זענען, קיין עין הרע, אַלע ג'זונט און שטאַרק און פריש. 

ניט מער, ניט מער --- דער שידוך שיינדלס איז געװאָרן פּלוצים, מיטאַמאָל צונישט... 

דער יחוס-שידוך האָט דעם טאַטן דיינעם, זאָגט מען, גאָר אַ מטמון אָפּגעקאָסט ! 

האָט עמעצער, אַ שונא, אָנגערעדט... אַ בלבול, אַ פּאַסקודנעם, אױסגעטראַכט -- 

האָט זאַװל צעלניקער, װייזט אױס, זיך צוגעהערט און תיכף ומיד דעם שידוך אָפּגעלאָזט. 
איצט רעדט דאָס שטעטל.. נאָר מען הערט עס פּונקט, וי דעם פאַראַיאָריקן שניי. 
רכילותניקעס, בייזע צינגער. ווערט אַן אױסגעבלאָזן איי, אַן אױסגעבלאָזן אי !.. 


אלקנה קוקט אֵף אים מיט אױגן, תמעװאַטע, גרויסע, קעלבערגע. 

די בלוטן אין יוכבדס פּנים הויבן אָן צו בייטן זיך אין פאַרבן אַלערלײ. 

זי פּרובט פאַרדעקן איר צעטומלטקייט 

און נעמט זיך קלאָמפּערשטן פאַרענטפערן פאַר אים:. 

--- מוזט זיין אַװדאי הונגעריק... אַ ביסל בראָנפן?... כאָטש -- אַ גלעזל טײ! -- 
חנניה שלאָגט איר אָפּ: --- אַ דאגה דיר, כ'האָב סיי-ווייסיי קיין איבעריקע צייט, 
דאַרף זיין בראָך טאָג אין באַלטע צום יאַריד. 

דער וועג איז שווערלעך און -- ס'איז טאַקע, מאָל דיר, װוײיט. -- 

ער גיט אַ הוסט, שפּײט אָן אין די צעיערענע ידים זיינע און פאַרציט 

אַרום די לענדן שטייפער נאָך דעם קלאָטשעװאַטן שטריק 

און לאָזט זיך צו דער טיר מיט שװערע, טאָפּטשענדיקע טריט. 

אלקנה שפּאַנט אים נאָך, מאַכט אױף די הייזעריקע טיר 

און --- ביידע ווערן אין דער פינצטער נעלם הינטער איר. 


יוכבד כאַפּט פון אונטערן קישן פלינק אַפיר דעם ברודיקן קאָנװערט 

און רייסט אים אויף מיט ציטערדיקע הענט. זי לייענט שטיל, אַנטשלאָסן און באַהאַרצטי. 
די אויגן אירע פאַלן אַף אַ פּאַסמע שורות אין דער מיט פון בריו: 

.--- דער אמת איז אַרױף וי בוימל אַפן וואסער... װויסט איז מיר און װינד! 
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דיין שיינע שוועסטערל, די חצופה, האָט אונדז אַלעמען די פּנימער פאַרשװאַרצט,.. 

איך שעם זיך פאַר דער גאַס... איז,---פריער גאָט... דערנאָכדעם דו, פאַרשטײסט, מיין קינד?! 
אין דאָרף... דאָרט, צװישן גויים... ביז ס'וועט קומען די פאַרשאָלטענע צייט -- 

באַגראָב די בושה און דעם װוײטיק, טאָכטערל, פאַר גאָט און לייט. 

דער טאַטע דיינער איז בי בערל פרויקעס, אונדזער מלאך-המות, שױן 

דאָס צווייטע מאָל די װאָך געװוען 

און מיטן תכשיט זיינעם, מיט משולמקען, דעם שאַרלאַטאַן, זיך אױיך געזען. 

מיר האָבן זיך געװאָלט די קעפּ פאַרמשכונען, זיך אױסטאָן ביז צום העמד.. 

געטענהט מיט די רוצחים, שיר די גאַל פון זיך אַרױסגערעדט: -- 

לפּנים כאָטש אַ חופּה שטעלן און דערנאָך --- זאָל זיין אַ גט! - - 2 


אין פאָרהויז, הערט זי, פאַלט דער ריגל מיט אַ גרילץ. עס נעמט ניט לאַנג 
און ווידער לאָזט זיך הערן אַף דעם פראָסט-פאַרהאַרטעװעטן שנײ 
דעם שווערן בעל-עגלה-שליטנס ליכטיק-לויטער נאַכט געזאַנג.. 


אַן אומרואיקע נאַכט 


אלקנה האָט אַף זיין געלעגער אין דער שפּעטער נאַכט 

געהערט דאָס קלינגען פון דעם פּריסטאַווס גלעקלעך אַפן שליאַך 

און האָט שוין מיט קיין אויג ניט צוגעמאַכט. | 

אים שלאָפּט זיך לעצטנס סיי-ווי-סיי ניט גאָר געשמאַק. 

זינט וועלװל טאַטקעס האָט אין שטאָט אַװעקגעלאָזט זיין נייעם ,פּאַרעװאָי?, 
האָט ער שוין ניט געזען ביי זיך אין מיל קיין רעכטן גױ. 

געבליבן בלויז דאָס זלידניעװאַטע, אָרעם פּױערל, װאָס ברענגט 

צושלעפּן אַף די פּלײצעס אינם זעקל ס'ביסל תבואה, העכער האַלב קוקיל, 

מען קען עס טאַקע האָבן שיינע מחיה פון אַזאַ מין ,בעל הגוף"! -- 

אַף וועלוול טאַטקעס אַזאַ יאָר, אינאיינעם מיט זין נייער מיל! 


פאַרטאָג האָט ער געהערט װי שכן פּראָקאָפּ שלאָגט זיין אַלטן און געטרייען הונט. 
דאָס חיהשע געיאָמער האָט אַרױסגעזעצט פון אונטער פּראָקאָפּס יעדן קלאַפּ, 

וי שפּילעװדיקער וויין פון אונטער אַ גערירטן שפּונט... 

אַ לעצטער שאַרפער קוויטש האָט זיך אַרײנגעבױערט, וי 

אַן עגבויער אין דער שטייפער מאָרגךדלופט; 

אַרײנגעבױערט און זיך אָפּגעבראָכן אומגעריכט. 

נאָר פּראָקאָפּס קלעפּ -- געמאָסטן, הילכיק און געדיכט 

ניט אויפגעהערט צו פאַלן האָבן אַף דעם צוקנדיקן גוף: -- 

---דיר װינציק עופות שטיקן, װוינציק, האַ?! -- 

אַ שעפּסעלע פאַרגלוסט! -- -- טאָ, -- נאַדזשע דיר, נבלה, נאַ! 


אלקנה האָט דעם שכן פּראָקאָפּ אויסגעמיטן יענעם אינדערפרי, 
אין אַײילעניש האָט ער פאַרמישט אַ ציבער פאַר די דרימלענדיקע קי; 


== 104 -- 


אַרױסגעלאָזט די קװאָטשקענדיקע עופות פון קאַטוך און שטיל, 

אַ ניט-געגעסענער, מיט שווערע, מידע פיס אַװעק אין מיל, 

דער קליינער הירשל, שפּילנדיק זיך פאַרן הויז אין יענעם אינדערפרי, 

האָט אומגעריכט דערזען ביים סאַמע פּלױט -- 

אַ רויטע לאַטע שניי, און אֵף דער לאַטע מיט דער מאָרדע איינגענורעט ליגט 
זיין אַלטער חבר, רודיק, אויסגעצויגן, אומבאוועגלעך -- טױט! 

אַ רגע איז דער יינגל װי געליימט געבליבן שטין 

דערנאָך האָט ער דאָס מױל זיינס אויפגעעפנט און אַרײנגעשפּאַרט 

דאָס קליינע פויסטל צוישן זיינע ביידע שורות ווייסע ציין 

און זיך פאַרגאַנגען אין אַ יאָמערלעך געוויין. 


בלויע נעכט 


כמעט דאָס גאַנצע דאָרף האָט שוין געוואוסט אַז שיינע קומט. 

יוכבד האָט ניט אויפגעהערט צו פלייסן זיך כדי ארויסצואווייזן פאַר דער װועלט, 
וי גרויס עס איז ביי איר אין האַרץ די שוועסטער-פרייד, 

דערביי האָט זי, װי עפּעס אַף אַמאָל, פאַרלוירן יעדע מאָס אין אירע רייד, 

אלקנה ווידער האָט זיך נאָכאַנאַנד געבלאָזן און רציחהדיק געברומט: 

-- אַ גדולה אַף דער באָבען דיינער, גאָר אַ קלייניקייט! --- די מאַמע שרה קומט! 


די מאָרגנס שטייען אויף פאַררויטלטע און שטעלן זיך אַרומן מזרח-ברעג, 

און ברענען זיך פונאַנדער אין אַ רייע ליכטיק-ווייסע פרילינג-טעג. 

די אָװנטן, כאָטש קילבלעכע, -- 

דאָך בלוי און ערנסט, וי דער אָפּגלאַנץ פון אַ שאַרפער שװוערד. 

די נעכט כאָטש טונקעלע, :-- 

דאָך הענגען צוגעשלאָגענע, מיט שטיפטן גאָלדענע, צו הימלען ווייטע איבער דרערד, 


איז, --- װער קען שלאָפן אין אַזעלכע נעכט באַרוט, 

בשעת דער שיין פון ווייסע שטערן זינגט ביי דיר אין אויפגעיערענעם בלוט? 
און ווער קען חלומען אַ רואיקער --- די לאָדן און די אויגן צוגעמאַכט -- 

אַז הינטער דיינע פענצטער זיפצן בלוילעך-גרינע בוימער אין פאַרגיין... 

און אין די סקאַלעס ערגעץ גאָרגלט זיך אַ װאַסער-קװאַל און לאַכט, און לאַכט.. 


און אַז יוכבד קען ניט שלאָפן אין אַזאַ מין גאַרנדיקער נאַכט -- 

איז גאָר קיין חידוש ניט. זי האָט שוױן סיייווי-סיי, 

ווער ווייסט דאָרט וויפל נעכט קיין אױיג ניט צוגעמאַכט, 

און אַז מען שלאַפט ניט הערט מען, װי אַ פור אַ פרעמדע שטעלט זיך פאַרן טויער אָפּ.. 
דערמאָנט מען זיך אין עפּעס און.. 

מע שפּרינגט אַ באָרװעסע, אין הוילן העמד, פון בעט אַראָפּ 

און הענדום-פּענדום לאָזט מען זיך צום דרױיסױטיר; 

מען כאַפּט די קליאַמקע אין דער האַנט, מע נעמט זיך אָן מיט מוט 

און ברייטלעך פּראַלט מען אויף די טיר און פּונקט אַנטקעגן דיף ‏ / 
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און אַז דיין אייגן פלייש און בלוט פאַרמאָגט אַ האַלד, 

װאָס איז, וי מאַרמאָר װוײס, װי סאַמעט גלאַט אוֹן וייך -- 
איז ווייזשע, ווייזשע פאַלט מען ניט אַרױיף אֵף אים 

און װי פאַרגײט מען זיך ניט אין אַ תחינחהדיק געוויין? 

דער גרעסטער צער און צאָרן קען דאָך פון אַ שװועסטערס האַרץ 


ניט מאַכן פאָרט קיין האַרטן, קאַלטן קיזלשטיין?! 


דערזעסטו שטייט -- אַ בלייכע, אַ דערשלאָגענע -- דיין אייגן פלייש און בלוט! 


און אַז אַלקנה הערט װאָס פאַר דער טיר אינדרויסן טוט זיך אָפּ 
פאַרשטייט ער שוין װאָס דאָס באַטײט.. 

און קריכט אַ באָרװעסער און אין די גאַטקעס פונם בעט אַראָפּ 

און אַז די טיר שטייט אָפּן און ער זעט, װי ביידע שװעסטער שטיען 
אַרומגענומען װוי מיט רייפן איינס אין אַנדערן אַרײנגעדריקט -- 
דערפילט ער עפּעס, וי ביי אים אין גאָרגל גראַבלט, קיצלט, פּיקט.. 


דער גוי, װאָס האָט צום יידנס שטוב דעם אומעט און די פרייד געבראַכט -- 
פון קאָפּ ביז פיס אַ ווייסער פון לבנהדיקער שיין --- באַטראַכט 

דאָס מאָדנע, טשודנע בילד: --- צי זענען דאָס ניט, גאָט באַהיט, גאָר ,יענע לייט!!" 
פון דער מחשבה נאָר אַליײן דערשרעקט דער ערל זיך און הויבט זיך אָן צו צלמען 
און צלמענדיק װאָרטשעט ער און שפּייט, און שפּײט, און שפּײט! 


בדיקת חמץ 
אַָוװונט. פּסחדיקע שטיבער. אין דעם הילצערנעם פּאלאָניק 
גרויסע יידן. בערד און הענט פאַלט דאָס לעצטע שטיקל ברױט; 
ווארפן טונקליגרויע שאָטנס טריפט דער לעצטער טראָפּן דלות 
אָף די אויסגעווייססע וענט. פון דער וװאָכעדיקער נויט.. 
אױיסגעשפּרײט די ברעקלעך חמץ שלאָפט דער לעצטער לעפל חמץ 
אין די ווינקעלעך אַרום. אין אַ ווינקעלע פון הויז.. 
ערשט צשלייגט... און שוין פאַרגעסן אַלעס דרימלט -- חוץ דער זייגער 
און מע זוכט זײי אומעטום.. און די הונגעריקע מוֹיזי. 
אין דער לינקער האַנט אַ לעפל, ציילט דער זייגער שטיל די רגעס 
אין דער רעכטער האַנט אַ ליכט : -- צווישן וואָך און יום-טוב-פרייד -- 
אָט איז נאָך אַ ברעקל חמץ! און די מויז אין ווינקל גריזשעט 
אָפּגעזוכט זיך אומגעריכט ! ס'רעששטל דלות שטילערהייט. 

אַפן שוועל 


אלקנה האָט פאַרברענט דעם חמץ, אָנגעריבן פאַר די ערשטע טעג אַ סלאִי מיט כריין 
אים רעכט פאַרפאַרבס מיט טונקלי-רויטן פּסחדיקן באָרשטש. 

דערנאָך מיט הייסן אָקריפּ אױיסגעפּאַרעצט זיך אָט ביז צום סאַמע ביין; 

אַרומגעשניטן זיך די שװאַרצע נעגל פון די גרויסע, בוראַטשקאָװע הענט 
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און מיט אַ ברום, נאָר שטיל און ווייך, צו הירשלען זיך געװוענדט: 

-- גיי זאָג דער מאַמען דיינער, אַזן דער טאַטע ויל אַ פריש-געװואַשן העמד. 
יוכבד האָט דעם מלכס וילן אױסגעפאָלגט ניט רידנדיק קיין װאָרט, 

זי האָט דען צײיט די נאָז אַפילו אָפּצװױשן זיך צומאָל!.. 


אַזויפיל אַרבעט און דער טאָג --- ער שטײט ניט אַף קין אָרט! 


װי נאָר יוכבד האָט אפּאָרעט זיך ביים אויוון און אין שטיבל אויפגערוימט 
האָט זי גענומען זיך צו הירשלס יונגע ביינער און גענומען זיך געשמאַק.. 

מיט הייסע װאַסער גוט אים אױסגעפּאַרעט, אױסגעצװאָגן ס'קעפּל װי ס'געהער צו זייף 
דער קליינער האָט געדרייט זיך װי אַ װאָרעם: איז ניט אַיינגעשטאַנען אף אַן אָרט. 

די מאַמע זיינע האָט אים ניט געקאַרגט --- אַ קניפּ, אַ שטורך, אַ פלעם אין באַק.. 
דאָס יינגל האָט דאָס אָבער אָנגענומען אַלץ פאַר ליב: --- װאָס האָט דאָס פאַר אַ ווערט 
לגבי דעם גאַרניטורל, װאָס טאַטע-מאַמע האָט אַף פּסח אים געמאַכט; 

לגבי זיינע שטיוועלעך, װאָס יאָרמע שוסטער האָט אים נאָר װאָס אָפּגעבראַכט! 

- אַי, אַי! װי ס'שמעקט מיט פרישן לעדער, דיאָכט אוֹן װאַרעם:זיסן װאַקס; 

װאָס איז דאָס װערט לגבי זיין אַכט-קאַנטיקן קאַשקעט, | 

װאָס קוניע קירזשנער האָט אַלײן פון קאָפּ, און טאַקע נאָר פונזיינעטוועגן אױסגעטראַכט? 


אלקנה, אַן אַרומגעװאַשענער, די באָרד, אַ ברייט:צעקעמטע אַפן וייסן העמד, 
אַן אױיסגעפּוצטער, װי אַ חתרבחור, יום-טובדיק פון קאָפּ ביזן פיס, 

האָט זיך דערפילט ביי זיך אין דער היים -- װי עפּעס אין דער פרעמד; 

דער טיש אַ װיס-פאַרשפּרײטער און די זילבערנע געפּוצטע לײכטער אין דער מיט, 
די שטראַלנדיקע כוסות, דער קרישטאָלענער געפילטער קאַראַפין מיט פינקלענדיקן װויין; 
דאָס ביסל זילבער אַפן װײיס-פאַרשפּרײטן טיש צעשטראַלט אין רױטן אָװנט-שין; 
יוכבד, איצט שוין, אין איר אַטלאַס קלייד, אין זייד געבלימטן טיכל אַפן קאָפּ 
און מיטן דינעם שנירל פּערל אַפן האַלדז, די אוירינגלעך פון ריינעם גאָלד, 

װאָס באָמבלען זיך אַריבער אירע מאַטלעך-ראָזע באַקן שעמעודיק אַראָפּ.. 

אים דוכט זיך, אַז ער האָט זי וואו געזען אַמאָל... שוין לאַנג צוריק, שוין לאַנג.. 
בלויז נאָענט-:היימיש איז אים אָט-אָידאָס-אָ קליינע יינגעלע, װאָס מינעט זיך 

ניט ווייט פון אים און רױטלט זיך אין לעצטן פּלאַם פון זונענאונטערגאַנג. 


אלקנה קוקט זיך פּלוצים אום, וי ער װאָלט עמעצן אין שטיבל דאָ געזוכט. 
יוכבד שטויסט זיך אָן. זי גיט אַ וואונק צו הירשלען -- רוף אַרײן די מומע, קינד! 


אלקנה טוט אַ ברום -- אַזױפיל אַרבעט דאָ, איז גייט מען דאָס אַװעק אַצינד!! 
-- ס'איז נעבעך, איר ניט גוט געװאָרן.. איז זי ערשט אַרױיס.. אָטידאָ ניס ווייט., 
אלקנהן טוט אַ טיאָכק אין האַרץ. ער שטעלט צװי גרויסע אױגן אֶן 

--- װאָס הייסט?... צום ערשטן סדר!.. גאָר!!.. ס'איז דען שוין צײט?! 

יוכבד הויבט די פייכטע איגן אויף און טוט א שוװערן זיפץ: 

-- נאָך ניט... נאָר ביטער איז איר, װי דער טױט! זי גייט דאָך ממש אױס פון צער! 
זי כאַפּט דעם קאָפּ אין ביידע הענט און ציטערט אויף פון אינערלעכער קלאָג. 

אלקנה, אַ צעטומלטער, צעפירט די גראָבע הענט און הויבט אָן טענהן ווייך, תחנונימדיק: 
--- איז, װאָס-זשע העלפט דאָס וויינען. ואָס דו װיינסט ? נו, שאַ שוין -- גאַר ! 


באַשערט... מזדהשמים... נו, װאָס קען מען טאָן?.. אַ גזר, אַזאַ ‏ מין גזר!! 
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-- זי רעדט ניט -- שטיקט יוכבד זיך -- דאָס האַרץ איז, נעבעך, איר פאַרשטיינט. 
דאָ לעצטע נאַכט האָט זי זיך אין מיין בעט אַרײנגעלײגט, 
צו מיר זיך צוגעטוליעט, װי אַן אָנגעשראָקן קינד, און ביזן טאָג אַרײן געוויינט. 


פון דרויסן האָבן זיך דערהערט געאַײלטע, ווייטע טריט, 

יוכבד איז אַ פלינקע צו צום טיש און אָנגעהױבן צינדן אירע יום-טובדיקע ליכט, 
די קנויטן האָבן אויפגעפלאַמט מיט ברוינע פייערלעך, אַ שטייף געטאָן זיך מיטאַמאָל, 
יוכבד האָט געשיקט פאַרדעקט מיט בײדע הענט איר טרערךפייכט געזיכט 

און אָנגעהױבן שעפּטשען און צום סוף צעװיינט זיך אף אַ קול, 


אליהו הנביא 


(פראַגמענט) 


פון אַלטן יאָסיעס קרעטשמע האָט די יום-טובדיקע פרייד 
דורך אַלע פענצטער אין דער נאַכט אַריינגעגליט, 

אַ בלייך פאַרשלייערטע לבנה האָט פון סטעפּ צום דאָרף 

געלאָזן זיך מיט בלינדע, בלאָנדזשענדיקע טריט. 

און אין דער הויך האָט פלינק און אומגעריכט די האַנט פון גאָט 
אַ ליכטיק-ווייסע זשמעניע שטערן אויסגעשיט. 

און שאָטנס דינע זענען גרינג געפאַלן אַף דער וועלט, 

וי צויבער-מעשהלעך אַף קינדערשן געמיט. 

און דופטנדיק האָט אין דער בלילעךווייסער פרילינג-נאַכט 

די ערד גערעדט דורך גראָז און בלאַט, און בוים, און בליט, 

און פאַרן טױיער פונם דאָרף געזעסן איז אַן אָרעמאַן 

און שטום די אויפגעשטראַלטע פענצטער ײדישעש געהיט. 


פאַרנאַכט 


(פראַגמענט) 


סוף חודש איר, פאַרנאַכט. דער פרילינג האָט זיך ביסלעכווייז גענומען זומערן 
דאָס שוימעדיקע ווייסקייט פון די בליטן אַפן טונקל-גרינעם קאַרשױבוים, 
האָט זיך גענומען איבערגיסן אין אַ סאַמעטענעם טונקל-שטילן ראָז, 


אינדרויסן פאַרן גלחס שטאַל טאַנצט אום אַ קעלבעלע אַ רױטס אין גרינעם גראָז, 

אַ גרויסע, שװאַרצע ,,ליאָכע? ראָיעט אין דער פּאַרנער ערד זיך מיט דער נאָז 

און זיבן קליינע ;פּאַראָסיאַטקעלעך? מיט שװאַרץלאַקירטע איגעלעך, פאַרזשמורעטע, 
פאַרחידושט כריוקען צו די לעצטע שטראַלן פון דער אונטערגייענדיקער זוף 

אַ שייקע װאָראָבײטשיקעס, זשעבראַקעס, פּיקן זערנעס פאַרן שייער-שוועל, 

און מיט דעם גאָרטן דורכן גרינעם גראָז זיך ווייסלט, וי אַ סליאַד געבײטלט מעל 

אַ לאַנגע שורה ווייסע גענדז, און קעגן, איבער זײי, זיך שלענגלט דין 

אַ ריטשקעלע --- קרישטאָליק-בלוי און גאָלדיק-העל.. 


ביים ברעג פון טייך געביגן אַף אַ שטיין אַ יונגע שיקסע פּראַנעװעט איר גרעט; 

פון אונטערן קוייטלדיקן קליד, ביי איר אין גאַרטל אַיינגעשטעקט, | 

זיך פאַרבן ראָז צוויי רונדע פיס, כמעט ביז צו די פולע היפטן אָפּגעדעקט. 

די כװאַליעס רויטלען זיך אַרומען שטיין... ווער װויײיסט צי ס'איז פון זונענאונטערגאַנג, 
צי גאָר פון פרישן מיידל-לייב, װאָס האָט אין װאַסער זיך אַנטפּלעקט.. 
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אַ 1 ט אָ ל אָ ג י 9 


מע פאָרט אין אַמעריקע 


(פראַגמענט) 


די שװאַרצע טעליצע האָט אָפּגעקיפט עזריאל קוזמינעצער אין גלײיכן געלט, 
נאָכדעם, װי ס'מסחר איז געווען געשלאָס, האָט יוכבד באַלד 

דערלאַנגט צום טיש אַ פלעשל בראַנפן, הערינג, זױיערע אוגערקעס און ברױיט, 

די מאַנסבילן האָבן אויסגעטרונקען, זיך געװואונטשן אַלדאָסגוטס. 

אלקנה האָט עזריאלן פאַרזיכערט, אַז אַזאַ בהמה -- איז ניטאָ גאָר אַף דער וועלט.. 
עזריאל, אַ ביסעלע פאַרשניאָשקעט, האָט צו אַלעס צוגעבאַמקעט און געקוועלט. 


אַ ביסל שפּעטער איז יוכבד, אַ פאַרדאגהטע, געשטאַנען אָנגעשפּאַרט אָן פּלױט, 
און נאָכגעקוקט עזריאלן, װי ער שלעפּט די טעלעצע מיט רוגזה פאַרן שטריק. 

די טעלעצע, פאַרעקשנט, באָרעט זיך; דרייט אויס די חנװודיקע מאָרדע אַף צוריק.. 

ציט אויס דעם שװאַרצן, סאַמעט-גלאַטן האַלדז און לאָזט אַרױס אַ וויינענדיקן מורויו" 
יוכבד פילט די אויגן הויבן אָן ביי איר זיך כמאַרען כאַפּט זי אַף דער גיך 

דאָס פאַרטוך צו די אױגן, קערט דעם קאָפּ אָפּ און צעיאָמערט זיך. 

אלקנה כאַפּט אַרײן אַ האַלבע באָרד מיט אַלע פינגער פון דער רעכטער האַנט אין מויל אַרײן; 
קוקט נאָך דעם װאָלקן שטױיב, װאָס הױבט זיך איף אַרום דער קה 

און אין די אויערן ביי אים צעװיינט זיך ערשט דער טעלעצעס רחמנותדיקער מרו"ו" 


דאָס געזעגעניש 


(פראַגמענט) 
דער אַלטער יאָס דערמאָנט: --- מען דארף זיך נעמען שוין געזעגענען אַמאָל, 
עס װוערט שוין שפּעט. באַלד ווייסער טאָג. און ער, דער ערשטער, װאַרפט זיך אַף אלקנהס 


האַלדז; 
צוויי בערד באַהעפטן זיך אינאיינעם -- מאַנסבילן ויינען אַף א קול. 
און סימע שטייט דערווייל ניט ליידיק: כאַפּט יוכבדן אַרום 
און ביידע וייבער ציען אױס אַ יאָמערלעכע תחינה-קלאָג. 
אַף דעם האָט בער געװאַרט: ער כאַפּט אָן עלקען, דריקט זי צו צום האַרצן שטאַרק, 
און עלקע, ביידע הענטלעך ענג אַרום זיין רױטן האָר-באַדעקטן קאַרק, 
פאַרגײיט זיך אין אַ דינער, ציטערדיקער יאָמער-קלאָג; 
פאַרגעס ניט, בער, פאַרגעס ניט, בער! 
דער מאַנסביל פילט, וי ס'קייקלט זיך ביי אים פון נאָז אַראָפּ אַ טרער. 


אלקנה וידער כאַפּט די אַלטע סימע ממש, וי אַ קינד אַף זיינע הענט. 

די אַלטיטשקע פאַרואַרפט איר קעפּל אַף זיין אַקסל און פאַרגייט זיך שטילערהייט. 
דער אַלטער יאָס ער ליגט שוין איצט אין בערס צעשפּרײטע לאַפּעס, װי אַ קלאָץ, 
די אויגן שטאַר, דאָס מויל צעעפנט, װי אַ פיש אַרױסגעװאָרפן אַפן ברעג פון טייך: 
געבליבן זענען שטעקן אים אין האַלדז, װי שטיקער בלוט פאַרבאַקענע. די ריידי. 


אַז סימע האָט אַרומגענומען אירע אייניקלעך צום לעצטן מאָל, 

איז זי געווען די סאַמע קלענסטע צװישן זיי, די קלענסטע צװוישן זיי. 
אַוורעמקע און מנשה האָבן זיך צערעװעט אֵף אַ קול., 

און הירשל יאָמערט עפּעס מיט אַן אַיײנגעהאַלטענעם, דערװאָרגענעם געשרי. 
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אַ ג ט צַ ל אָ ג י צ 


האָט זיך ארױסגעװויקלט פון אַ קוימען און גענומען קלעטערן אַראָפּ פון דאַך. 


ביים שוועל פון בודע אויסגעצויגן אין דער שטילל, 

ביים סאַמע לעצטן הז פון דאָרף האָט זיך אַ הונט 

די ערשטע פור האָט זיך גערירט אין וועג אַרײן 

די רעדער האָבן סקריפּענדיק צעװויינט זיך פאַר די הרודעס אַפן שליאַך, 

אין דאָרף האָט רוט דאָס ערשטע פענצטער אױפגעשטראַלט. אַ בלױע סטענגע רױך 
צעזשמורעט זיך מיט ביידע איגן קעגן מאָרג"ליכט, װי איינער רעדט: 

אַ סוף! זאָל איצט די זון שוין איבערנעמען -- ביז כ'וועל איבערשלאָפן זיך --- די װאַך.. 
אין שטילקייט פון פרימאָרגן שלוכצט, וי אַן אַלמנה אַ פאַרלאָזענע, די אַלטע מיל. 


די באַלאַדע פון דעם האָן מיט דעם רויטן קאַם 


הינער האָב איך פערציק שטיק. 
פערציק הינער איז אַ גליק! 
װאָסיזשע, פרעגט זיך, דארף מען טאָן? -- 
קויפן אויפן מאַרק אַ האָן! 

זאָגט מיר, װאָס װאָלט איר געטאָן? 
ווער האַלט הינער אָן אַ האָן?! 

קויף איך מיר אַ האָן אין מאַרק -- 
קופּער-ברוין און אייזן-שטאַרק. 

אַז ער לאָזט אַ קריי אַרױס 
ציטערט שייער, שטאַל און הױז. 
היינט פאַרמאָגט ער זיינס אַ קאַם -- 
ביז דער ערד און רױט, װי פּלאַם! 
מיר איז ער געפעלן שטאַרק! 

לויף איך באַלד צוריק אין מאַרק. 
גי איך זיך אין מאַרק און גײ. 
פּלוצים: --- װאַרט אַ רגע, שטי! 
איינגעקוטעט אין אַ זאַק 

שלאָפט אַן אינדיק זיך געשמאַק. 
לעבן אינדיק, --- זיצט אַ גו, 

זיצט און קייט אַ שטיקל שטרױ. 
,זיבן גילדן, װוילסטו, גוי? 

זיבן גילדן, --- גוט אַזױי?" 

שאָקלט ער אוף יאָ דעם קאָפּ. 

קויף איך מיר דעם אינדיק אָפּ. 

נעם דעם אינדיק מיט מיט זיך 

און איך אַייל אַהיים אויף גיך. 

לאָז אים אין קאַטוך אַרײן 

עסן פעלט ניט --- זאָל ער זיין! 

און --- אַ שטילער, וי מיר שיינט. 
גיייזשע װוײס, אַז ער האָט פיינט, 


פיינט אָט ממש, וי דעם טױט 
אַלץ און אַלעס װאָס איז רױט! 

און מיין האָן פאַרמאָגט אַ קאַם 

און דער קאַם איז פייעריפלאַם,. -- 
איז, װי ער דערזעט נאָר דאָס 
בלאָזט ער אָן זיין בלאָע נאָז 

טוט אַן ;אָדלער? אַף אַ קול 

און אַ לאָז זיך אַף אַמאָל 

גלייך צום האָן און גלייך צום קאַם. 
װערט דער קאַם אַ העליש פלאַם!.. 
גיסט זיך אים דאָס בלוט פון קאָפּ 
פאַרבט אים רוט אינגאַנצן אָפּ. 
ווערט דער אינדיק אויסער זיך! 

טוט צום האָן אַ שפּרונג אויף גיך, 
איז דער האָן אַ פלינקער יונג, 

טוט ער פלינקער נאָך אַ שפּרונג: 
טוט אַ שפּרונג און גיט אַ פּיק, 
כאַפּט אַ פּיק און שפּרינגט צוריק. 
און די הינער אױף אַ קול 

אַלע, אַלע מיטאַמאָל: --- 
,קואָ-קװאָ, קװאָיקװאָ,ליבער האָן 
אוי, װאָס װעל איך אָן דיר טאָן?!" 
לױף איך אין קאַטוך אַרײן 

זען, װאָס קען די סיבה זיין? --- 
ליגט דער אינדיק מיד ביז טױט, 
און דער האָן --- פאַרבלוטיקט-רויט... 
ס'האָט דער אינדיק זיך דערהוילט 
און צום סוף ביי זיך געפּועלט, 

אַז אַהאָן פאַרמאָגט אַ קאַם 

און אַ קאַם איז רויט, וי פלאַם. 
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: ראָלניק 


לירער -- אין * 


אִּ 


ר 1902 


1 


יוסף ראָלן 
מינסקער ק 


ריין, 


געב 
געקומען 


אין א 


רו דעם 19טו אויגוס 
מעריק 


ט, 1879, אין ד- 
ע אין 1899,. אננע 


ה 


ייבן צו 


דרוקס 


1 


ר 


ק 


א 


א 


רף זשוכאוויץ, 


ש 
ט 


בי 


ראָלניק 





אַף גאָטס באַראָט 


מיינע ימען זענען שטילע; גאָט פירט זיי אַף שטילע װעגן -- 
מיינע שיפן גייען װייט; גאָט װייסט דאָך די וועגן גוט. 
מיינע שיפן װעלן קומען װאָסיזשע האָב איך זיך צו זאָרגן, 
אין דער רעכטער צײט, ס'וועט שוין אַלץ זיין גוט, 


איך דאַרף ניט פיל 


איך דאַרף ניט פיל. אָט הער מיך אױס: איך וויל פון צייט צו צייט אַ שטראַל 
איך וויל אַ שוועסטערלעכן שויס, זאָל אַף מיין סטעזשקע טאָן אַ פאַלן 
אַוװואו איך זאָל מיין קאָפּ אויסרוען און גאַנצע שיך, ווען עס װעט רעג'נען 
נאָך פּוסטע װאָגלעניש און מיען איך זאָל קיין גלח ניט באַגעגנעןי 


איך זאָל צו פרי ניט וערן מיד. 
גיב יעדן טאָג אַ נײע ליד 

און יעדע נאַכט אַ נייעם חלום -- 

און איך על זיין מיט דיר אין שלום. 


ליטע 
1 

מאַך אויף אַ בוך קלינג אָן און רוף, 
מיט אַלטע בלעטער, אַלטע מעשיות און קומען װעלן גוטע ברידער, 
פון לויטער קעניגלעכע פּרינצן מיט שמייכלען אַף די רױטע ליפן 
פון װיעדמעס װאָס אַף קוליעס טאַנצן און ברענגען רויטן װיין צוטראָגן 
פון פרומע װעלף, בריליאַנטענע הילן און װעלן מיט די בעכער קלינגען, 
װאָס ציען זיך אַף זיבן מייל. -- און װעלן יוגנט-לידער זינגען. --- 
אומזיסט, אומזיסט, אומזיסט, אומזיסט, 
אַ דעגן גיסט. אַ רעגן גיסט, 


שטעל אויף די בעט, 
מאַך לויז דעם טונקלען פענצטער-פאָרהאַנג, 
און שלאָג אויף הויך די ווייכע קישנס, 
און מיט באַטריבטער זעל און גלידער 
פאַרזינק זיך אין דעם פּוכךאָפּגרונט 

און לאָז די טרערן רינען, רינעןף. 

אַ רעגן גיסט.. 
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2 
ליטע, מיין שטויביקע וויגל, אָרעם אין בוימער, און בלומען. -- 
ליטע, מיין אָרעמע לאַנד; ביזטו מיט לאַנגװײילע רייך. 
שיטערע, נאַקעטע וועלדלעך, --- גרילצט אין די קאָרן דער היישריק, 
פעלדער, פאַרטראָגן מיט זאַמד, קװאַקען די זשאַבעס אין טייך, 


ליטע, מיין שטױביקע ויגל, 
ס'נעמט מיך אַף דיר אַ פאַרדראָס; 
שילטן, --- װי טאָר מען, אַ מאַמען? 


בענטשן --- ניטאָ דיך פאַרװאָס.. 
אַרום מיל 
1 
מיין ווייטע שטעטל-היים, װוי װאָלט אין רויש פון דער באַלעבטער גאַס 
איך איצט צו דיר געפלויגן; דיין אָפּקלאַנג הער איך דרינגען: 
וי לעבעדיק און גאָלדיק-העל דעם שיכורס װיינענדיקע ליד, 
דו שטייסט פאַר מיינע אױגףן דעם קלויסטערס פרומען קלינגען. 
וי גרינג װאָלט איך, מיין היים, פאַר דיין 
צעבראָכן שװועל געקניט זיך, 
און אַף דיין ווייכן,. װאַר'מען זאַמד 
כאָטש איינמאָל אָפּגערוט זיך... 
2 
די שטום 


דאָס אַלטע הז אין זשוכאָוויץ 
איז שוין לאַנג פאַרלאָזן און פאַרוויסט, 
די אַלטע זענען אַװעק מיט די יאָרן 

די יונגע זענען זיך צעפאָרן 

איך האָב דעם ישוב גוט געקענט 

און װיל אים שטעלן אַ מאָנומענט. 


דער אַרענדאָר פלעגט אויפשטין גאָר באַגינען 
קיין דאַוונען. קיין ברכה זיך ניט פאַרגינען. 
אַרױסגײן צום וושעג, זיך שטעלן ביים בריק, 
צעשטרשקן די הענט וי אַ ליינענע שטריק, 

און יעדן דורכפאָרער פאַרנעמען אין היו. -- 
אַ קבצן, אַ רייכער -- עס מאַכט אים ניט אויס, 
פון זעקס אין דער פרי בין שפּעט בינאַכט 
האָט דער סאַמאָואַר אַפן טיש געקאָכט, 
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דעם ערשטן 


די שכנים ווייזן אָן די אָרעמע לײיט; 

;אַ גוטער ייד וואוינט דאָ ניט וייט". 

און פרייטיק-צוינאַכטס ביי חלה און פיש 

איז װי אין אַכסניה באַזעצט דער טיש, 

דער אַרענדאַר איז טאַקע מיט געלט ניט ריך, 

נאָר ווייץ אין זאַשעק איזן שטענדיק פאַראַן 

און ס'פּלאָדיען זיך שלייענס און אָקונס אין טייך -- 
גענוג פאַר זיך און פאַרן אָרעמאַן. 


אין װאַסער-מיל שטייען די טירן אָפֿן 

און ער עס גייט מיטן נאַכטיקן וועג, 
פאַרקערט אַהין און לייגט זיך שלאָפן 

און מאָרגן פרי גייט עֶר שטיל אַװעק. 

און װער עס ויל, עסט מילך מיט ברױט, 
דער אַלמער איז קיינמאָל ניט פאַרשלאָסן, 

אַ טלית ליגט אַפן טיש אָנגעגרייט 

פאַר דעם, װאָס האָט נעגל-װאַסער אָפּגעגאָסן 


און די אַרענדאַרקע, דעם מילנערס וייב, 
האָט ניט אײינמאָל ביי די טעכטער אַװעקגענומען 
דעם קישן פון קאָפּ, די קאָלדרע פון לייב 

פאַר אורחים, װאָס זענען בײינאַכט אָנגעקומען. 
און אַ גרויסע שמחה איז ביי מיר געװען 
פרעמדע פּנימער בײנאַכט צו זען 

מיט קינדערשע הענט אַ גרויסן קישן טראָגן 
וי אַ קליינער פערדל פירט היי אַ װאָגן. 


שניי 
1 
דער טייך שטעלט זיך 
אין יענעם טאָג איז אין דער פרי אוו שװאַרץ איז מיטאַמאָל דער טיך 
זון ניט אויפגעגאַנגען. און שוימענדיק געװאָרן 
דער הימל, וי אַ ברודנער טײך, געפאלן זענען שנייעלעך 
דער ערד געהאַנגען און זיך אין טייך פאַרלאָרן 
נאָך מיטאָג האָט אַ ווינט געבראַכט בײינאַכט געגאַנגען אין ;,סאַראָזש?, 
שניי צוטראָגן צעשטעלט אין מיל די רעדער, 
אָן דאַך פון מיל האָט זיך ביז טױט װוי הייש'ריק דיק זיך אָנגעזעצט 
פויגעלע צעשלאָגן. אַף יעדן שטאַנג און ,,פעדער'. 


אַף מאָרגן האָט אַ דעק פון אַיז 
דעם מוטנעם טייך באַצויגן, 
געווען איז יעדע האַרץ פאַרקלעמט, 
און יעדער קאָפּ געבויגן. 
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א נ ט אָ ל אָ ג י ע 


2 
עך מאַראָז 
גויים פירן האָלץ אין שטעטל, הערט ער וי די גויים רופן, 
רופן הילכיק: ,,עך, מאָראָז!" גײט ער צו -- יל העלפן זײ. 
גײט דער פראָסט אין נייע שטיול, לייגט ער צו אַ האַנט -- צעסקריפּען 
מיט אַן אָפּגעפרױרן נאָז. זיך די שטיוול איבערן שניי. 
און עס גליטשן זיך די שליטנס 
אַף דעם גלאַטן װעג װי גלאָז; 
און די גויים רופן הילכיק: 
,,סלאַװאַ. באָגו! עך, מאָראָז!" 
3 
אַ ווייסער, פאַרװאָרפענער דערפל, און זעלטן פאַרטראָגט דאָרט אַן אורח 
בלויז הימלען און וועלדער און שני. פאַרלוירענע בשורות פון שטאָט. 
פאַרשאָטענע הייזלעך. עס לעבן עס בייטן זיך שנייען אַף שנייעןף -- 
פאַרגעסענע מענטשן אין זי בלויז הימלען און וועלדער און גאָט, 
דאָך דאָרטן אויך צײײטיקן הערצער, 
אויך דאָרט שטייט די יונגװאַרג אין בלום, 
האַלב קינדישע אָרעמס זיך פלעכטן 
האַלב קינדערשע נאַקנס אַרום. 
4 
ניט קיין באַרג, ניט קיין צאַם. -- און אַ גלעקעלע קלינגט 
פריי און אָפן די װעלט; און פאַרגייט זיך אַזױ; 
ניט קיין טייך, ניט קיין גרוב, -- און דער פערד יאָגט און טראָגט, 
גי וואוהין דיר געפעלט. גראָבט און שטויבט הויך דעם שנײ. 
ס'אַראַ ‏ װויײיט, ס'אַראַ ‏ ברייט ס'פאָרט אַ סוחר פון שטאָט. 
פאַר דעם דאָרשטיקן בליק; װאָס אים שנײי!! װאָס אים קעלט!! 
ס'האָט דער פראָסט איבער נאַכט טראָגט אַ װאַרעמען פּעלץ, 
אויסגעבויט אַזאַ. בריק. פירט אַ בוזעם מיט געלט. 
ווייסע פעלד, ברייטע פעלדו / פירט אַ בוזעם מיט געלט 
און אַ וועגעלע שמאָל, | פאַר דעם גראַף בערעסטאַן 
וי אַ גלאַנציקע שווערט,. קויפן װעט ער דעם ואַלד, 
טיילט אַף צוייען דעם טאָל. בוימער שטעלן צום באַן 
און אַ פּינטעלע קומט, הילכן װעט באַלד אין װאַלד 
װי אַ פליג קליין און שװאַרץ, פון די קלעפּ פון די העק! 
טאַנצט און שפּרינגט אין גאַלאָפּ בירקע, סאָסנע און יעל 
אַף דער ערדס וייסער האַרץ.. פאַלן װעלן פאַר שרעק. 
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אַ יאַריד 


אַ ג ט אָל אָ ג י ע 


אויגן און פיס ווערן ניט מיד 

אין דעם פאַרנאַכט פון ערב יאַריד, 

מיר גייען אַרױס אַף די זאַמדיקע וועגן 

די הויסע אָגערס און קליאַטשעס אַנטקעגן 
זי קומען אָן פון אַלע פיר זייטן, 

פון נאָענטע דערפער און פון װוייטע -- 

מִיט גריוועס צעבאָרשטן, קעפּ אין דער הויך, 
העלדזער פון וואױילטאָג אויסגעבויגן, 

מיט דינע פיס אוֹן קלוגע אויגן 

גון פון די נאָזלעכער שלאָגט אַ רויך. 


הינטער מיט היי-באַלאָדענע פורן 

צװאַלעװען פערד פון אַלע קאָלירן: 

פעלן --- אין גאָלדענע אַפּריקאָסן, 

פעלן --- אין זילבערנע טאָלערס געגאָסן; 

און מערער פון אַלע -- פערד ריטער וויין, 
פערד שװואַרצע וי טינט מיט אַ בלוילעכן שיףן 
זיי פלעכטן די פיס און גראַבלען די ערד 

מיט שאַרפע נעגל און הויבן-אויף 

אַ דינעם שטויב צו די בייכער אַרױף, 


מיר גייען ביז שפּעט אין דער נאַכט אַרום. 

די הייזער שטייען אומעטום 

מיט אָפענע טירן, באַלױכטענע ווענט, 

וי גאַסן װאָלטן, מיט אױגן און הענט, 

יעדן גוי און ייד, װאָס איז געקומען 

צום יאָריקן מאַרק, אויפגענומען. 

און די גאַנצע נאכט, אין מיטן שלאָף, 

בין איך װאַך געווען --- מיר האָט זיך געהערט: 
דאָס רעווען פון אָקסן און מעקען פון שאָף 

און אָפטמאָליקער טראַמפּלען אַף שטיינער פון פערד. 


אויף מאָרגן פרי איז די גאַנצע ברייט 
און לענג פון מאַרק געווען אָנגעשטעלט 


| מיט גויאישע וועגן פאַרפּלאָנטערט, פאַרדרייט, 


איין װאָגן דעם צװייטן האָט פאַרשטעלט 

די וועלט און ס'האָט יעדֶער געהאַלטן פאַרלײיגט. 
אונטערן אייגענעם לייב אַ פאָדערשטע ראָד 

און האָט מיט אַ שפּיציקער אַקס געדראָט 

זיין נאָנטן שכן אין דער זייט, | 

און אומעטום האָבן פערדישע מאָרדעס 
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די טרוקענע קאָרמע געזוכט פון די טאָרבעס; 
פאַרקאַשערט די לִיפּן, געהירזשעט, גענאָסן 
און אונטער זיך די ערד באַגאָסן 


און גרויסע יידן װאָס האַנדלען מיט פלאַקס, 
מיט זוימען, חזיר-האָר, האָניק און װאַקס 
האָבן װי יינגלעך װי איבערגעשפּרונגען 

פון ראָד צו ראָד, פון אַקס צו אַקס; 

מיט דורשטיקע פינגער, מיט גיריקע הענט 
די זעקלעך באַטאַפּט, אין שטרוי געזוכט. 

די גויעס האָבן געטריבן, געפלוכט, 

די יידן האָבן זיך געדונגען 

און גרויסע ,,צענער" געשטופּט אין די הענט. 


און וועמען האָט מען דאָרט ניט געטראָפן -- 
יידן פון שטעט און פּריצים פון הויפן 

די גאַנצע וועלט איז אָנגעלאָפן, 

געקומען קויפן אָדער פאַרקויפן. 

געבראַכט האָבן גויים שטיל-אױגיקע קעלבער, 
חזירימלעך קליינע, פאַרבונדן אין זעק; 

אַ מעסטל ווייץ, אַן אַכטל קאָרן, 

געבלייכטן לייוונט, האָניק געלבן, 

פּוטער מיט פּאַפּערעטניק באַדעקט, 

הינער און אייער. פון אייגענעם סאָד 

אַ טאָרבע ווייכע װינויקעס-באַרן 

און בעזימלעך פּוכקע פאַר דער באָד, 


און יידן פאַרקויפן פון הויכע שטעלן 
בלאַמען פעי מיט איידעלע האָר, 

שװאַרצן סאַקסאַקן און מאָרדער פעלן 

און היטלען מיט בריליקעס גלאַנציק וי שטאָל. 
און הויך אַפן שפּיץ פון אַ פּלאָקן, מען זאָל 
עס זען פון דערװוייטן, הענגט שטיול אַ פּאָר. 


צו יעדן סלופּ פון אַ גאַניק אין מאַרק 
איז געווען אַ צײיטיקע קו צוגעבונדן, 

אָדער אַן אָקס מיט א האָרביקן קאַרק, 

מיט די ברייטע הינטנס איסגעדרייט 

צום עולם. אַ טײגל פרישע קייט 

גערויכלט האָט זיך וי אַ טאָפּ װאַסער װאָס שטייט 
אויף אַ קליינעם פייער אין פעלד צעלײגט, 

און מענטשן האָבן זיך אָן הינטנס געשאַרט 


וואו בהמות האָבן זיך צונױיפּגעשפּאַרט; 
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גיב ווידער 


און קיינער איז ניט ברוגז געװאָרן 

ווען אַ קו האָט זיך פאַרבוקט מיט אַ האָרן 
אָדער מיט אַן עק, װי אַ טרוקענער דאָרן 
איבער אַ פּנים אַריבערגעפאָרן. 


הינטער דער שטאָט, אונטער דער בריק, 
וואו דאָס װאַסער פאַלט מיטן קאָפּ אַראָפּ, 
איז פאַראַן ליידיקע פעלד אַ שטיק. 

צוויי טייכלעך קומען דאָ צונויף 

און נעמען אַרום דעם פעלד וי אַ רייף. 

דאָ זענען געשטאַנען פערד קאָפּ ביי קאָפּ 
אין אַ לאַנגער פּרעכטיקער שורה. 

דאָ איז די קעניגרייך פון פערד. 

דאָ האָט זיך פערדישער הירזשען געהערט 
וי האָרנס שאַל, געזאַנג פון גבורה 
געפלייצט האָט צווישן הימל און ערד. 

דאָ האָט מען קליאַטשעס מיט אָגערס געפּאָרט, 
און דאָ אַפן אָרט, 

אין רעכטן מיטן 

פון פערדישער פרייד, אַן אָגער באַשניטן 
ער איז פּאַמעלעך אױפגעשטאַנען 

אַזױ װוי פון שלאָף זיך אויפגעוועקט, 

געקוקט צעמישט און האָט ניט פאַרשטאַנען 
אַז זיין מאַנסבילש-לעבן האָט זיך געעקט. 


און ווייטער, ווייטער מיטן גראָזיקן ברעג, 
איז שטילער פאַרנאַכט. עס פּאַשען זיך שאָף 
און בוימער װאַשן די פינגער-שפּיצן 

אין פּליטקען טייך און פישלעך בליצן 

מיט זילבער-לייבער. דאָ איז דער סוף 

פון שטאָט, פון וועלט. אַ פעלדישער וועג 


פירט אין אומבאַקאַנטער ווייטקייט אַװעק. 


גיב ווידער דעם ריח פון שרד צו דערפילן, 
דעם ואַרעמען פּליעסק פון דעם װאַסער. דעם שטילן 


די טונקעלע שטילקייט פון מיטיזומער שייער, 
דעם נאַכטיקן רוף פון אַ פעלדישן פייער. 


זאָל איך דערהערן און זאָל זיך מיר דוכטן, 
דער צופּיקער טעם פון האַלביצייטיקע פרוכטן 
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אַ גנ ט אָ ל אַ ג יע 


דערמאָנען זיך, העלף מיר, דעם קלונג פון דער קאָסע 
די מונטערע נאַסקײט פון נאַכטיקער ראָסע. 


ברענג מיר אַף פליגל פון װוינטן צוטראָגן 
דעם װיאָרסט-ווייטן, טרוקענעם סקריפּ פון אַ װאָגן. 


דאָס זיפצן פון זאַנגען, װאָס װערן געדראָשן, -- 
העלף, גאָט, זיך דערמאָנען דעם דאָרפישן לשון. 


אַן אַמאָליקע ליבע 


דערמאָנסטו מיך נאָך ווען? 
דערמאָן; 

אין טאַנץיזאַל, אין געדראַנג, 
אין ריידעריי, געזאַנג, -- 


דערמאָן, 
דערמאָנסטו מיך נאָך וען? 
אַז קיינער זאָל ניט זען 

אַז קיינער זאָל פאַרשטיין,. -- 


דערמאָן; דערמאָן; 
ביים שבתדיקן טיש, | װי איך דיך יעדן טאָג, 
ביי ברענענדיקע ליכט, וי איך דיך יעדע נאַכט,. -- 
היימיש-לויזן קלייד -- דערמאָן. 
2 


איך קום צו דיר, ווייל איך ווי?ל רוען; 
דער מדבר האָט געמאַכט מיך מיד, 
אזוי קומט ציונס שטיינער קושן 
װאָגלענדיקער ייד, 


דו ביזט פאַר מיר, װאָס מאַריע איז פאַר זיי. 
צו דיר טראָג איך מיין פולן בעכער ויי. 

און טרייסט פון דיר דערװאַרט איך פּונקט װוי זי 
פון זייער קעניגין אין אַ שעה פון וויי, 


און אפשר דער געקרייציגטער בין איך פאַר דיר, 
וי ער פאַר פרויען פון אַ האַלבער וועלט. 

וי ער אין יאָרן ווייט אין שטח -- איך פון דיר; 
און נעמען צוויי אַף ליפּן צעטיילט אַ האַלבע וועלט. 
און הינטער ווערטער אַף געשורהטן פּאַפּיר 

איז פרייד פאַראַן און רייציקייט פון לייב, 

ווייל װי פאַר זיי, איז אויך פאַר מיר און דיר, 
האַרייעזוס מאַן און מוטער-מאַריע ווייב, . 


3 


איך קום צו דיר, ווייל איך וויל רוען; 
דיין צימערס דיל -- אַ בעט פאַר מיר; 
צו דער אַנטרינונגישטאָט אַ פאָרטקע 


איז מיר דיין ניט:באַװאַכטע טיר. 
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די מאָנאַשקע 


מיין צימער איז אַַ צעל אַ שטילע 
און אַ מאָנאַשקע -- איך אַלין 
און ביי מיין בעטל איז דער פאָרהאַנג, 


װווי מיין געהײליקט 


אַ ג ט אָ ל אָ ג י { 


איך קום צו דיר. די מדברזאַמדן 
די מדבריזון האָט מיך געברענט; 
איך דאַרף די רו --- שליס מיינע אויגן 
מיט דיינע קילע שװעסטער-הענט. 


יאַ צלמל -- אַן אַלטע ביבל, 
און ווייטער --- גאָרנישט. גאַנץ אַליין 
פון אין דער פרי ביז איצט געבעטן 


לעבן -- רייןן. װעל אַף די קני באַלד וידער שטיין 


און אין דער מיטן אָוונט-תפילה, 

וען סוועט די זון שוין אונטערגיין 
װעט װיינען שטיל דאָס האַרץ---מיין לעבן 
איז וי מיין בעטלס פאָרהאַנג ריין.. 


נאָך דאַנקען גאָט 


1 


נאָך דאַנקען גאָט, 
װאָס קיינער ווייס 


אַוואו איך 
און וואו 


איך װויין; 


2 


גאָט דערהער די זיפצן מיינע. 
גאָט! פאַרנעם מיין הייס געבעט; 
וואוין, זע,. די טרערן מיינע מאַכן 
נאַס די קישן פון מיין בעט. 


איך בין אַליין, 


נאָך דאַנקען גאָט, 

ווען ס'ווערט מיר ענג 
קום איך צוגיין 

צו זיך אַליין 

און וויין זיך אויס 
אין קישנס שוס; 

נאָךר דאַנקען גאָט, 

נאָך דאַנקען גאָט, 


צום שטערן נויד 


צום שטערן נויד 
איז מיין געבעט. 
צום שטערן נױד -- 


דו, דער חבר פון די קינדער, 

פאָטער פון דעם אַלטן מאַן 

װאָס דו שיקסט די לעצטע טרייסטונג 
וואו עס איז אַ נױט פאַראַן --- 


דו דערזע די טרערן מיינע, 
גאָט! פאַרנעם מין שטיל געװוין 
זײי אַ טאַטע און אַ חבר: -- 
כ'בין אן אַלטע קינד אַלין 


דער שטערן נױיד, 
ער דרינגט אַריין 
דורך אַלע וענט 


אי פרי, 


דער שטערן נױד 
הענגט איבער מיר. 
דער שטערן נויד 
װאַכט איבער מיר, 


אי שפּעט. און שענקט זיין שיין 


און וועמענס וון 


עס איז פאַרשטעלט 
און וועמענס ציל, 
עס איז פאַרפעלט,. -- 
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זאָל זיין געבעט 
צום שטערן נויד 
װוי מיינע, זיין 
אי פרי, אי שפּעט -- 


חנינא בן דוסא 


חנינא בן דוסא, דער הויז-מענטש בי גאָט, 

באַפעלט איבער וינטן און רעגן 

ער שליסט אויף דעם הימל און ס'נידערט פון דאָרט 
אַף פעלדער און בוימער גאָטס זעגן. 


חנינא בן דוסא, פון שפע דער האַר, 

פאַר זיך דאַרף ער גאָרנישט ניט האָבן 

ער טוט מיט פאַרטריקנטע באָקסער אַ מאָס 
פון פרייטיק ביז פרייטיק זיך לאָבן 


האָט איינמאָל געשטרויכלט... אַ װאָרט... און ער האָט 
אַ גאָלדענעם טיש-פוס באַקומען.. 
חנינא האָט ווידער געבעטן צו גאָט -- 


און גאָט האָט די פוס צוגענומען. 


דער לייב 
דער לײיב -- פון בראָנזע אױסגעשלאָגן דער שטייפער קערפּער אויסגעביגן 
די גריווע הויך פון װוינט געטראָגן אַ יעדער מוסקול אָנגעצויגן 
און אַף די ליפּן זידט דער שוים, == / און צו אַ וייטן שפּרונג געגרייט, 
די פיס נאָר שטעקן טיף אין ליים, און ער --- ער רירט זיך ניט פון קויט. 
אַזױ שטייט ער חדשים, יאָרן 
(מיין טיש זיין מדבר איז געװאָרן) 
פאַרשטויבט, פאַרבלאָטיקט פון דער צייט, -- 
און רייסט זיך, רייסט זיך ערגעץ וייט... 
אינקאָגניטאָ 
יעדן טאָג, אַ שעה פאַראַנען כ'לאָז זיך איבער מערק און גאַסן 
טו איך אס די קעניג-קליידער, איבער אָפּגעצאַמטע הויפן 
נעם אין האַנט דעם װאַנדער-שטעקן יינגלעך װאַרפן שאַרפע שטיינער, 
און פאַרלאָז מיין אייגן חדר. בייזע הינט אַנטקעגן לויפן 


פרעמדע קליאַמקעס ברענען, בריען 
וואונדן מאַכן שאַרפע שטיינערג -- 
אינקאָגניטאָ. אומגעװאַנדלט 

האָט אַ קעניג שוין ניט איינער. 
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אַ ג ט אַָ ל אָ ג י ע 


ווערלענס קעניגרייך 


גאָלדענע ליוסטרעס און שפּיגלען עמעצער שאַרט זיך אין פאָרהיז, -- 
אַף אַ ‏ גיךגאָלדענעם פאָן; איז מיר דאָס שאַרן באַקאַנט.. 

רויטע, באַגולטע פאָרהאַנגען; זאָג איך ,,אַרײן!" --- קומט צופּויזען 
פעלט נאָר -- אַ גאָלדענער טראָן מיין גענעראַל-אַדיוטאַנט, 

בין איך אַ קעניג, א גרויסער; מיין קאַמערדינער -- די קעצל, 
דערפער און שטעט זענען מיין | בלינד איז זי, קרענקלעך און קליין 
אָפּט נאָר מוז ליידן דער קעניג פרעג איך: צי פּאַסט פאַר אַ פאָלק דאָס 
הונגער און איינזאַמקײטס-פּײן לאָזן דעם קעניג אַלין? 

אויסצערן לאָזן דעם קעניג גײ,. מונטער אויף זיי, די בירגער, 

איז דאָך אַ זינד און א שאַנד; שטורעם דאָס לאַנד ווייט און ברײט; 
על גלייך דעם קאַנצלער באַפעלן. זאָג זײי: דער קעניג -- אין עלנט; 
--- האָב איך קיין גלעקל ביים האַנט.. זאָג זיי: דער קעניג -- אין נויט! 


דער לעצטער פערדינאַנד 


פערדינאַנד, דער לעצטער הערשער, זעכציק גענעראַלן ציען 
קעניג איז --- ביים טיטול נאָר, מיט דעם חייל אין דער שלאַכט, 
אַלע אוצרות אויסגעליידיקט, איבער אַלע שטײט דער קעניג 

פון זיין חייל -- ניט קיין שפּור. פערדינאַנד --- די העכסטע מאַכט.. 
און דערווייל פון אַלע זייטן וואונדערבארע פּאָזיציאָנען 

רייסן שכנים זיך צום קריג. בוט ער אויף אין איגנבליק; 

יונגע פעלקער -- שאַנד און חרפּה -- און דער שונא אין צעשלאָגן 
ס'גלוסט זיך זיי אַ גרינגער זיג. און דאָס לאַנד איז פריי צוריק, 
און זיי רוקן אָפּ דעם גרענעץ, נאָך דער שלאַכט ציילט ער די העלדףן. 
רייסן פּאַסן פון זיין לאַנד, -- ער איז שטאָלץ װאָס אַזױ פיל.. 
- אין זיין שלאָפצימער, דער קעניג און די לעבעדיקע געבן 

שטייט און מאָלט ראַש אַף דער װאַנט. הייסט ער, גאָלד און זילבער פיל. 
אַה די הוילע וענט פון חדר רופט אַן אַלטן גענעראַל צו 
שטעלט ער גאַנצע מחנות אויס: גרייכט אים קעניגלעך די האַנט; 
קיראַסירן און הזאַרן טוט אַ צוייטן אָן אַן אָרדן -- 
רייטן פּאָלקנװײז פאָרויס, אַננאַ? אַף אַ רויטן באַנד. 

הינטער זיי אַ װאַלד פון שפּיזן | הונדערט נייע שטעט און לענדער 
אין דער ברייטער וייטקייט בליצט. -- ברענגען צינזן צו זיין טראָן; 

דאָס רוקט אָן די אינפאַנטעריע װעט פאַר אַלטע און אַלמנות 

פון קאַנאָנען איבערשיצט. גיין דערפון אַ ,,פּענסיאָן". 
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נאָר אַזױ װי שטעט און פּאָלקן 
איז געמאָלעכץ אַף די וענט, 
מוז אַליײין ער זיך באַדאַנקען, 
דריקן זיך אַליין די הענט, 


נאַכט-איךרנאַכט אַזױ כסדר, 

יאָרן לאַנגע נאָכאַנאַנד, 

פירטס צום קריג און זיג די מחנות 
ער, דער ל*עצטער פערדינאַנד. 


און ער ווייס ניט אַז פאַרטיליקט 
איז אַלץ ביז דער לעצטער מוז; 
אַז זיין קעניגלעכער טורעם 

איז אַ משוגעים הויז. 


גאָטס טיש 


גאָטס טיש פאַר יעדן איז געגרייט -- 
נאָר דו ניט עס אומזיסטן ברױט, 

און אַז דו גייסט אַװעק פון טיש 
ביים ברעג לאָז איבער װאָס-עס:איז. 


זאָל ער, װאָס ראַמט אויף די געשיר 
ניט נאָכקוקן מיט ביטול דיר, 
אַן אַנדערער איז ערשט אַװעק 
און האָט געלאָזט אַ גרויס פאַרמעג. 


האַפיז 


האַפיזס ליד אַף יעדנס ליפּן 
האַפיזס בוך אין יעדן שראַנק; 
האַפיזס לידער ברענגען היילונג 
דעם, װואָס איז פון ליבע קראַנק. 


ווא איז ס אַ קי הינגעקומעןן. 
דער גאָטספאָרכטיקער סאַהיד! 
ניט פאַרגעסן נאָר איז האַפיז, 
ניט פאַרקלונגען -- האַפיזס ליד. 


סאַקי שטייט און צאַפּט בים פעסל; 
רויטער וויין אין קריגלעך פליסט. 
האַפיז בעטלט מיט די אױגןן, 
האַפיז בעטלט -- נאָר אומזיסט.. 


גייט מיט ווייב און קינד שפּאַצירן 
דער געלערנטער סאַהיד; 

יעדער שפּאַן איז אָפּגעמאָסטן, 
אָפּגעװאױגן יעדער טריט, 


און הינטער דיר אַ צוייטער װאַרט, 
ער װעט זיך זעצן אַף דיין אָרט, -- 
דו ביזט צו טרעפן ניט אימשטאַנד 
די רייכע ברייטקייט פון זיין האַנט, 


ביים טיר שטייט גאָט, דער האַר, אַלײן 
און װועמעס ,חשבון" איז צו קליין, 
דער מוז מיט שאַנד, דער מוז מיט שרעק 
פון זיין דערצאָרנט בליק אַװעק. 


האַפיז שפּילט זיך מיט אַ לערףן 
רויטן קריגעלע פון וו 

אויך די גראָבע שענקישטוב מידל 
וויל צו אים ניט פריינדלעך זײין 


האַפיזס ליד אַף יעדנס ליפּן 
האַפיזס בוך אין יעדן שראַנק; 
האַפּיזס לידער ברענגען הילונג 


דעם, װאָס איז פון ליבע קראַנק, 


קלוג געלעבט און קלוג געפירט זיך 
האָבן סאַקי און סאַהיד; 

נאָכאַנאַנד געגרייזט האָט האַפיז 
און געשטרויכלט טריט אַף טריט 


און געעלטערט זיך אין פרידן 
האָבן סאַקי אוֹן סאַהיד. 
אומגעװאָגלט, אומגעװאַלגערט 
האָט זיך האַפיז מיט זיין ליד, 


-- 124 -- 


האַפיזס ליד אַף יעדנס ליפּן 

האַפיזס בוך אין יעדן שראַנק; 
האַפיזס לידער ברענגען היילונג 
דעם, װאָס איז פון ליבע קראַנק. 


גאָלד'נע רענדלעך און מוליאַרעס 
האָבן אוהלס אויפגעשטעלט 

אַף סאַהידס און סאַקיס קברים. --- 
האַפיז שלאָפט אין מיטן פעלד, 


װאָס מאַכט עס אס װאָס איך וועל טרינקען. 
צי רוױיטן ויין, צי אָפּפאַל שװאַרצן? 
אָ. ניט אין קריגל ליגט דאָס ליד --- 


און װיסנשאַפטלעך פיל איר זאָלט 
מיט אַייז די שלייפן מיר ניט רייבן, -- 
זי איז מיס מיר און וועט מיס מיר, 


זי ליגט אין מיר, זי ליגט אין האַרצן! וי וויין פארזיגלטער, פאַרבלייבן. 

איר קלוגע לײט, איר שטאַרקע מענטשף 

נעמט זיך די ערד, די זון, די שטערף 

און האַפיזן לאָזט נאָר זיין ליד -- 

ער זאָל ניט קיינמאָל ניכטער וערףן 

3 

מיטן וויין אין שענק פאַרטרינק איך ליבער סאַהיד, ליבער סאַקי, 
מיינע טעג און מיינע נעכט, איר האָט ביידע, ביידע רעכט: 


סאַהיד זאָגט: איך טו אַן אומרעכט: די 
סאַקי אָבער: איך טו רעכט. די 


סאַווערנע איז קיין שאַנדיהויז, 
חברותא -- די איז שלעכט. 


אָבער גאָט, מיין גאָט, דו ווייסט דאָך; 
זי, נאָר זי איז אומגערעכט. 

זאָל זיין סאַהיד, זאָל זיין סאַקי, :-- 
מיר איז אַלץ שוין, אַלץ שוין רעכט. 


אָ, שיראַזס בלום, מיין האַרצנס טרײיסט -- די גריבער זענען צוגעדעקט, 


פאַרװאָס האָסטו פאַרבליט? 
עס ברענען דאָך נאָך אומעטום 
דעם זומערס הייסע טריט. 


די ערד איז גרין, דער הימל בלי, 
דער בוים אין בלעטער שטײט; 
און קיינער האָט ניט אָנגעזאָגט 
מיט שרעק: דער וינטער גײט! 


צום רעגן ניט געגרייט. 
דער רעגן ווייס זיין סאָג; פאַרװאָס 
וויײיס ניט זיין טאָג דער טױיט? 


די ערד איז גרין, דער הימל בלו, 
דער וינטער איז נאָך װוײט; 

װאָס האָסטו זיך, מיין בלום געאַײלט 
פאַרבליען פאַר דער צייט! 
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לייענענדיק אַ ראָמאַן 


פאַרנאַכט, פון זון די קרומע שטראַלן 

זענען אַף טיש און בוך און הענט געפאַלן 
די זון האָט גענידערט שפּאַן נאָך שפּאַן 
און איך האָב געלייענט אַן אַלטן ראָמאַן 

פון אַ דייטשן יידן, קאַרל עמיל פראַנצאָז 

אין אַ שטאָט, װאָס ליגט ביים ברייטן שטראָז, ‏ 
האָט געוואוינט אַ ייד, אַ ליכט-פאַבריקאַנט 
(מיט זיין נאָמען נפתלי טראַכטנבערג באַקאַנט) 
מיט זיין טאָכטער יהודית, דער שיינער, 


פאַרנאַכט. פון זון די קרומע שטראַלן 

אַף טיש און הענט און בלעטער פאַלן 

און אַנטקעגן, אַף אַ שטול מִיט זייד געבעט. 
איז יהודית געזעסן וי אַף אַ הסב-בעט. 

איר פּנים---בורשטין, דורכזיכטיק און קלאָר, 
בלוי אירע אויגן אוֹן בלאָנד אירע האָר -- 
זי נידערן אַף אירע אַקסלען אַראָפּ, 

און ביי אירע קני מיט גענידערטן קאָפּ 
שטייט דער איידעלער גראַף, עלעגאַנט און יונג, 
און בעטלט איר ליבע מיט געשליפענער צונג, 


און הינטער מיר, צװישן פּלײצע און װאַנט, 
שטייט נאָך אַ פרוי. איר קליינע האַנט 
באַרירט מיינע אַקסלען, וי ווייכער געװאַנט, 
און איבער מיר און צוזאַמען מיט מיר 
לייענט זי די ווערטער אויפן ווייסן פּאַפּיר, 
איך שפּיר איר אָטעם, איך פיל איר בליק, 
נאָר אַז איך דריי אום מיין קאָפּ אַף צוריק, 
איז קיינער ניטאָ---ניט אויגן, ניט האַנט.--- 
נאָר אַ ווייס-געקאַלכטע ברעטער-װאַנט. 


דעם פריצס טעכטער 


דעם פּריצס טעכטער רײיטן אַרױיס 
אַה ברוינע,. דינע פערד. 
פאַרנאַכטיקער הימל שוימט איבער זי, 
אונטער זיי שוימט די ערד. 


זיי זיצן אין זאָטל וי אַף אַ באַנק, 
די שלעפּעס הענגען אַראָפּ. 

די פּנימער קוקן צום זויםי פון וועג 
ווען עס טראָגן די פערד אין גאַלאָפּ, 


און אַז איך פלעג גיין בײנאַכט שפּאַצירן 
איבער די וועגן, פלעג איך דערשפּירן 

טריט הינטער זיך, װאַרעמען הויך 

און שטילע ריד; און דעמאָלט אױך, 

אַז איך פלעג זיך אָפּשטעלן אינמיטן גיין 
און װעלן כאַפּן דעם מענטש חינטער מיר-- 
איז קיין מענטש ניט געוען. אין מיר אַלין 
האָבן רייד גערעדט, געשלאָגן טריט, 

און אין מיין בלוט האָט אָטעם געבריט. 


זי טראָגן קליידער שװאַרצע װי נאַכט 
און װאואַלן איבערן געזיכט. 
דער ,,סאַן בערנאַרד" מיטן לאַנגן צונג 
שלינגט װאָרסטן אונטער זיך. 


זי זענען פאַרלאָזענע פרויען צוויי, 
דאָס ווייס די גאַנצע שטאָט. 
די כלה-מיידלעך קוקן זיי נאָך 
מיט לײיד און אַ ביסל שפּאָט. 
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די טורעמס פון שלאָס, די רוקנס פון בערג 


הערן זיך צו צום גאַלאָפ, 


דער סאָד איז אַלט, ס'אין חודש אָב, 


די בלעטער פאַלן אָפּ. 


דער רויטער 


ער איז געווען אַ טונקלירויטער 
אונדזער דינער, קלוגער פערד, 

האָט געקענט, װי שטאַל און זשאָלאָב, 
זיבן מייל אַרום די ערד. 


שליאַכן און געדרייטע ועגן -- 
וואו איז ער ניס אויסגעוװוען. 

דער פאַרװואָרפנסטער פולװאַראָק 
האָס אים אַ הונדערט מאָל געזען 


געװען אין אונדז באַװאוסט זיין יחוס, 
זיין מאַמען האָבן מיר געקענט, 

דער גוי האָט שיעור געויינט מיט טרערן 
ביים לעצטן צושלאָגן די הענט. 


ער האָט געהאַט אַ שװאַרצע גריווץ 
מיט מיידלש-אויסגעשרונטע האָר, 
זיין גאַנג געווען איז גלייכע וירע, 
אַף גלאַטן טיש דער גאַנג פון גאָר. 


פיר גרינגע פיס. האָט אױסגעמיטן 
דעם נאַריש-:היציקן גאַלאָפּ, 

איז באַרג-אַרױף ניט צוגעשטאַנען 
און ניט ,,געטראָגן? באַרג-אַראָפֿ, 


ער איז געווען אַ פערד אַ חכם 
אונדזער דינער, רױטער פערד, 
פלעגט אין דער פינצטערניש דערשפּירן 


דעם שמאָלן פּאַס פון שטייפער ערד, 


און אַף די זומפּיק-לױזע װעגן -- 
אויסזוכן אַן אָנשפּאַר-ברעט, 

ביי אונדז אין שטוב האָט מען פון ,,רױטן" 
כמעט װי פון אַ מענטש גערעדט. 


אונדזער היים 


אונדזער לעבן איז אַ שמאָלער, קרישלדיקער וועג. 

מיר גייען און מיר מוזן גיין אים טראָט ביי טראָט, 
גליטש און האָגל, טיפע טאָלן, הױכער אָפּגרונט-ברעג -- 
מירן קומען אויפדערנאַכט אַהײם צו גאָט, 


אַלע טראָגן אַף די פּלייצעס אָנגעפילטע זעק; 

ווער מיט גאָלד און ער מיט טראַנטעס, ער מיט האַרטן שראָט. 
אַלע פּלײצעס ברענען וואונדיק אַף דעם גאַנצן וועג, 

ביז מיר קומען אויפדערנאַכט אַהיים צו גאָט. 


ווער עס פוילט זיך, ער עס אַײילט זיך --- ס'העלפט ניט קיין געאַײל. 
ס'איז פון פריער אָפּגעמאָסטן יעדער וענד און טראָט. 

וועמען נאָר דריי טריט פון וויגל, וועמען הונדערט מײיל, 

ביז עס עקט דער הימל פאַר דער היים ביי גאָט. 
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אַג ט אָ ל אָ ג י ע 


מיינע שעהן וערן קירצער, פאַלשער ווערן טעג. 

כ'גײי אַרום מיט אױסגעבאָרגטן, ניט:באַצאָלטן טראָט. 
יעדע וויילע קאָן דער הימל פאַלן אַף מיין װעג -- 
ניט געריכטערהייט זיין אין דער היים בי גאָט, 


אין פאַרנאַכטן 


מיינע ועגן וערן אַלץ שמעלער, 
מיינע היילן--אַלץ טיפער, פאַררוקטער. 
איך גיי איבער ליכטיקע גאַסן 
אַ פאַרלוירענער און אַַ געבוקטער. 


עס קומען אָן װוערטער צו שוימען 
גנאָדיקע, ווייכע און פרומע. 

איך האָב איבערגענומען דעם לאָשן 
פון שעפּסן און קעלבלעך שטומע. 


וי זיי, איבערװועלטיקט מיט מילדקייט, 
מיין שפּראַך איז אויך מרוקען און בלעקן. 
וי זייערס, מיין האַלדז אין פאַרנאַכטן 
צום חלף אַליין טוט זיך שטרעקף 


שרעק 


צװישן וועג און פּאַשע אין מיטן 
איבער אַ זאַמדיקן גרונט 

איז אַ טייכל געלאָפן 

ליכטיק, שטיל און פאַרשלאָפן 

נאָר ניט ווייט פון דעם גרויסן טייך 
האָט זיך דער גרונט אָפּגעהאַקט גלייך, 
װי מִיט אַ שער אָפּגעשניטן 

און דאָס טייכל איז אַרונטערגעפאַלן 
צווישן הויכע װענט צוויי --- 

מיט שרעק און געשרי. 

אָבער דאָרטן, טיף אין דער נידער, 
איז עס אױפגעשטאַנען וידער 

און אַף קליינע פיסלעך געלאָפן -- 
ליכטיק ‏ שטיל און פאַרשלאָפן 
ביז אין גרויסן טייך אַרײן. 


אײינמאָל בײנאַכט,. אין לבנה-שיין. 

בין איך מיט דער פּאַשע געגאַנגען 
דעם קאָפּ אַ ביסל אַראָפּגעהאַנגען -- 
געווען מסתמא פאַרטראַכט -- 

פון אַ ווייטן שכן אַהײם, אין מיל, 


מיין האַרץ איז פול געווען מיט ריד, 


אַליין גערעדט, פון אַנדערע געהערט, 
און אַזױ פאַרטראַכטערהײט, 

האָב איך דערשפּירט -- די ערד 
האָט זיך בערגלדיק צוגעטראָגן צו מיין פוס. 
און דער געשריי פון פאַלנדיקן פלוס 
האָט װי פון שלאָף מיך אויפגעװועקט. 

און אַ קאַלט-פאַרגליוערטער קלאַנג 

האָט זיך אין אַ סעקונדע אויסגעצויגן לאַנג. 


איך בין אַף צוריק ניט אָפּגעשפּרונגען 
װי געביסן פון אַ שלאַנג, 

נאָר װי איינער װאָס האָט אָנגעקלונגען 
ניט אין דער ריכטיקער טיר, 

האָב איך זיך לאַנגזאַם און שטיל, 

װי אַף אַלע פיר, 

האַלטנדיק דעם שרעק אין צוים, 

אַף הינטערוויילעכץ זיך גערוקט. 

און נאָכדעם ערשט, 

אַז איך האָב זיך אומגעקוקט 

האָב איך דורכגעלעבט דעם גרױל 

פון זיין אַ האַלבן שפּאַן פון תהום 

און ציינער האָבן צעהאַווקעט זיך אין מויל. 
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אין װאַלד 


װי גוט עס איז צו שטין אין װאַלד 
און זיין אַ בוים צװישן ביימער, 

און זען וי בוימער וערן אַלט 

און פאַלן פון דער שאַרפזעגס ציינער. 


זי ליגן זיך אין ווייכן שניי --- 

אויך מיך װעט באַלד די זעג פאַרשנײידן 
איך בין אַ בוים אין ואַלך װי זי 

און װיל דעם זעגערס האַנט ניט מיידן 


עס איז פאַראַן אי פּיין, אי פרייד 
אין דער געהאָרכזאַמקײט פון בוימער -- 


אַ ווייסע עדה 


שטייט געגרייט 


דעם טיט צוֹ פאַלן אין די ציינער. 


מיין חדר 


איך וויל אַייך דערציילן וי מיין חדר זעט אױס: 

ער איז לאַנג און איז ברייט וי אַ שטוב די גרױס, 

ביי דער רעכטער װאַנט אַ לאַנגער ברוינער אַלמער מיט ביכער, 

אין ווינקל דערביי אַ רו-שטול, צו זיצן אין אים טיף און זיכער. 
אַנטקעגן טיר אַ נידעריק בעט, פאַרבעט איצט מיט אַ רױטן געװאַנט 
און זומער מיט אַ טוך אַ העליגרויען, אַזױ וי די װאַנט. 

און צװישן בעט און צווישן װאַנט װאָס צו דער לינקער זייט 

שטייט אַ גרויסער ראַדיאַטאָר, איצט ערשט זילבערדיק באַנײט, 

אין דער לינקער װאַנט אַ פענצטער פירעקעכדיק און גרויס -- 


אום מיטאָג קומט דורך אים די זון, פאַרנאַכט גייט זי אַרױס. 
און באַלד וי מען טרעט אַריבער די שוועל, הינטער דער גלעזערנער טיר, 
שטייט אַ קליינער, אַן אַלטער װייך-פאַרביקער שיפאָניר, 

און אויף דער צרייטער זייט אַ ברײיטער טיש פון רױיע ברעטער 

און אַ װאַזאָנע װאַרעמט אין דער זון די בלעטער, 

און לאָמפּן, לאָמפּן אומעטום: אין דער סטעליע און אין די וענט 
איינגעבויט, און אויפן טיש אַלע אָװונט אַ װאַזע-לאָמפּ ברענט, 

און אויפן דיל אַ לאָמפּ, און אַפן אַלמער לייכטער, צװויי 

(אַמאָל פלעגן שטעקן בלויע געשלענגלטע ליכט אין זיי), 

און אין באַהאַלטסטן ווינקל דאָרט זיץ איך צװישן טיש און װאַנט פאַרקלעמט, 
וי אַן אורח װאָס קומט עסן אַ מאָלצייט אין דער פרעמד, 


אין אַ ווינטער-נאַכט 


ווען איך גי אין גאַס אין שלעכטן וועטער, 
אין שנייאיקן רעגן, צי אין בייסיקער קעלט, 
אַף נאַסן אַספאַלט, צי אַף גליטשיקע ברעטער,--- 
קומט אויף פאַר מיר, וי פון אַן אַנדער וועלט, 
אַן איבערלעבונג פון יאָרן צוריק, 

טרויער געמישט מיט ליכטיקן גליק. 

דאָס איז געווען אין אַ פייכטער נאַכט 


אין אַ ווייטער, פרעמדער, 
ניט פריינדלעכער שטאָט; 

אַלע טירן זיינען געווען פאַרמאַכט 

און פענצטער פאַרריגלט מיט אייזן און דראָט. 
פון הימל געפאַלן איז ווייסער שניײ 
פּאַמעלעך און שווער. און פול מיט פאַרדרוס 
איז געווען מיין האַרץ, 
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יט 


ווייל שוין לאַנג אַז איך גי 
אין שפּעטן אָװונט אַליין און צו"פוס. 

איך בין געגאַנגען צו גוטע פריינט, 

װאָס וואוינען אין אַ הױז אַפן דריטן שטאָק, 
געצויגן מיט זיכערער האַנט דעם גלאָק, 
ווייל ליכטיקע האָבן די פענצטער געשינט; 
נאָר קיינער געענטפערט האָט אַף מיין רוףי 
פאַרעקשנט בין איך די טרעפּ אַרױף. 

און האָב מיט די פינגער געפּױקט אַפן טיר, 
פריער פּאַמעלעך און שטאַרקער דערנאָך, 
ווייל ליכט האָט געקװאָלן פון שליסל-לאָך; 
נאָר קיינער פון הויז איז אַרױס צו מיר. 

ניט אַנדערש מענטשן ליגן דאָ טױיט, 
אָדער זיינען אַרױס פאַרטראַכטערהײט 

און האָבן דאָס ליכט ניט אויסגעדרייט. 
דער שניי איז געפאַלן װי ווייסער בליט 
און באַלד צעגאַנגען אונטער די טריט; 
דער הימל אָבער אין דער היך 

איז געהאַנגען װי ניט צעגאַנגענער רויך. 

ביז צו דער נאָרע, װאָס ,;היים" רוף איך אֶן 
איז אַ לאַנגער װעג פון קקעניגין-סקווער" 
צוויי ענגלישע מיײיל און אפשר מער. ‏ 
דאָרט שטייט: אַ ני-מאַשין אויבךאָן 
דאָס איז מיין װאַרשטאַט, מיין עסיטיש אויך 
און קאַלכיקע העמדער ליגן אָנגעהויפט הויך 
--די שפּײזער מיינע--אַ. ברייטע בעט 
ניט פאַר איינעם, פאַר דריי, איז אויסגעבעט 
מיט ברעטער'סטרוזשקעס, 

און ציגן-האָר דרויב 

פון לויזן קישן 

און פון די העמדער דער וייסער שטױיב 
האָבן אויגן געביסן און פינגער פון הענט. 
און ביי דערנאַכט, ווען לאָמפּ האָט געברענט, 


ריווערסייד דרייוו 


שווער זיך אויפצוהויבן פאַרטאָג פון בעט ; 
נאָר אַז איך גיי אַרױס, 

טוט די בלויקייט אַ גלעט, 

און דער ווינט טוט אַ שויבער די האָר, 
און די שטיינער אין גאַס 

כאַפּן אונטער מיין טראָט, 

לער און שטיל. אַף גאָר דער ערד -- 
איך און דעם מילכמאַנס פערד. 


האָט מען קוים געזען די אייגענע וענט. 
און אָט צו דעם ;פּאַלאַץ", 

װאָס איך האָב פאַרמאָגט, 

,מיין היים, מיין שלאָס", 

וי דער ענגלענדער זאָגט, 

בין איך געגאַנגען אין דער וינטער נאַכט. 
דער שניי מיין פּנים האָט נאַס געמאַכט. 
און מיט אַמאָל, אַ הונדערט טריט פאַר מיר, 
האָב איך דערזען צוויי מענטשן: 

פרוי ‏ און מאַן: 

בויגיק-דינע, מיט קליינעם, געצעגערטן שפּאַן 
זענען געגאַנגען װי אַף אַ מאַײנאַכט שפּאַציר. 
ער האָט גערעדט, זי האָט געהערט. 

איר פּנים צו זיינעם אומגעקערט 

זיינען מאַן און ווייב דאָס געגאַנגען אַזױ ? 
אָדער בחור און מיידל -- פאַרליבטע צוויי"? 
האָט אֶָװנט געקלאַמערט האַנט צו האַנט? 
אָדער צוויי, איינס צום צווייטן אומבאַקאַנט, 
און אַזאַ וואוילקייט איז געװען אַרום זי 
און אַ ליכטיקער שטעג אַזאַ נאָך די צוויי 
האָט זיך געציגן. אַז מיר אַלין 

האָט זיך געװאָלט אין דער ליכטיקייט צעגיין 
איך האָב מיינע טריט שוין מער ניט געאיילט 
אויך אָפּשטײן פון זײי 

האָט זיך מיר ניט געװאָלט; 

נאָר אַף דעם געביטענעם אַספאַלט 

זיי נאָכגײין אין זייער אייגענעם טראָט, 

אין דער שטילער, ביײנאַכטיקער שטאָט. 

און געקומען צו זיך און די טיר אויפגעמאַכט 
האָב איך אַ געטרייסטער, אַן איבערגעבעטער. 
און שטענדיק דערמאָן איך זיך 

אָן יענער נאַכט 

ווען איך גיי אין גאַס אין שלעכטן װעטער. 


דער מילכמאַן איז ערגעץ 

אַף אַן אויבערשטן גאָרן, 

שטעלט אויס פלעשער ביי פאַרמאַכטע טירן; 
און דער פערד ווייס אַלין וואו צו פאָרן -- 
ווען זיך אָפּשטעלן און ווען זיך רירן. 

איך לויף מיט די צייטונגען אונטערן אָרעם, 
איך קוק ניט אַף די נומערן פון די טירן. 
מיינע פיס, װוי דעם מילכמאַנס פערד, פירן 
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צו די איינגעוואוינטע טרעפּ, 

די זון איז אויפגעשטאַנען 

אַף דער מזרח זייט פון שטאָט. 

אָבער אירע אַלע פלאַמען,---איר גאַנצן גנאָד 
האָט זי אױסגעגאָסן פולע קאַנען 

אַף דעם מערב-ברעג פון האָדסאָןדטײך, 

אַף ריווערסייד, דריי הונדערט און צען, 

אין שאָטן פון אַ ברויןדשטיינערנער װאַנט, 
האָב איך אַנטקעגן מיר אַ מענטשן דערזען 
(ער איז אַף אַ נידעריקן גאַניק געשטאַנען). 
נאָך זיין אויסזען --- ניט פון דאַנען 
כאָטש יונג --- שוין מיט װאָנצן און באָרד, 
און מיט זיין פּנים געװוענדט גלייך 

צו די בערג, האָט ער אַ האַנט 


אַ שפּעטער עפּל.. 


אַ שפּעטער עפּל איז מיין ליד. 
פאַלט זי גרינג צו מענטשנס פיס. 
זי איז פון צופיל זון ניט ריט 


און אפשר איז זי אויך ניט זיס, 


אויסגעשטרעקט מיט אַן אויסגעשריי, 
װאָס איז געווען נאָך קנאַפּער פון אַ. װאָרט--- 
דאָס האָט געמיינט: 

זע, דאָרט ! 

און איך, װוי ער, דערשטוינט, 

האָב צו דער ליכטיקייט אויבן 

די צייטונגען, אַ קרבן, אויפגעהויבן. 

צי דאָס איז געווען די מאָרג-רוט, 

װאָס האָט פון פעלזן גערונען, 

צי דאָס, װאָס ניט אויפגערעדטערהייט, 
האָבן מיר זיך ביידע דאָ געפונען. 

נאָר פרעמדע, שטומע מענטשן צוויי, 
האָבן זיך צום ערשטן מאָל אַף דעם אָרט 
באַגעגנט און --- פאַרשטאַנען.. 


נאָר רייף איז זי. האָט האָלט די ערד 
נאָך מער וי זון און צווייג און בלאַט. 
זי האָט געטרונקען שװאַרצע נאַכט 
און מיט סוף-זומער איז זי זאַט. 


זי טאַלט דערפאַר, ווייל טוי און נאַכט 
באַהאַלטן ליגט אין איר געבו; 

און מענטשנס גומען, מענטשנס צונג 
פאַרזוכן זאָלן נאַכט און טוי. 


לידער 


פאַראַן אַזעלכע לידער, 
װאָס צערטלען זיך אין דיר; 
דו ווילסט זי ניט געטרויען 
דער פּען און דעם פּאַפּיר. 


ניט בלאַנק דער וייסער ביגן 
ניט דין גענוג די פּען 

עס וינטשן זיך די פינגער: 
װאָלטן שטענגלעך רויך געװוען 


דאָך מוזטו 


זי לאַשטשען זיך אין האַרצן 
און שטרעקן זיך זיס און פויל, 
וי דינט מיידלעך לייגן 
די ביסנס זיך אין מויל. 


זי זענען פאָך פון פליגל, 

אַ בלויען וינטלס װיי, 

פאַר זיי --- די ווייכסטעי גראַמען, 
אַ האַרטער אויסגעשרי. 


פאָרט פוֹן האַרצן, 


מיט ווייסיק און מיס ריס, 


צום שאַרף פון פּען זי 
װי צוֹ אַ גזלנס פיס, 


וואַרפן, 
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2 

זאָל דיין פערז זיין װי שבי זאָל דיין ליד זיין דיין קװאַל, 
אַזױ ווייך,. װי דער גלעט בויג זיך אֵיין און פאַל צו 

פון אַ מאַמען, און גרינג, מיטן מויל; טרינק זיך אָן 
װי דער פּוך פון איר בעט. ביז צו זעט, ביז צו רו 
פּוכיק-גרינג פאַרן אויג, זאָל דיין ליד זיין דיין ליכט. 
ערדיק-שווער אַף דער האַנט. און אַנטפּלעק זיך פאַר איר 
מיט יעדן אָפּענעם װאָרט הויל און בלויז, װי דו טוסט 
זאָלן צען זיין געאַנט. פאַר דעם שלאָס פון דיין טיר, 


עס וילט זיך מיר שרייבן ליכטיקע לידער, 
װי די ליכטיקע האָר פון מיין חברס זון 
זי זאָלן צעגיין אין אַלע גלידער, 

וי די מילדע שטראַלן פון ווינטער-זון. 


עס ווילט זיך מיר שרייבן ליכטיקע לידער, 
וי ליכטיקער טוי באַגינען אין פעלד, 

וי ווייסע און ליכטיקע הייליקע ברידער', 
װאָס גייען דערלייזן די פינצטערע ועלט. 


---+ 


עס װוילט זיך מיר שרייבן ליכטיקע לידער, 

וי ליכטיקע, ווייסע היגלען שני; 

ווען איך װעל אין לאַנד פון די טאַטעס אַריבער, 
זאָל מיר אויך דאָרטן זיין ליכטיק פון זיי. 


איך דאַרף נאָך קנאַפּער 


איך דאַרף נאָך קנאַפּער וי כאַיאַם: 
אַ שטיקל דאַר ברויט 

אין נויט, 

אַ װאַנט 


צו שיצן זיך פון זונס און מענטשנס בראַנד 
און צו דער האַנט 
אַ גרינגן גראַם --- 
איך דאַרף נאָך קנאַפּער װוי כאַיאַם. 
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פרייך 


פאַרגאַפט 


דער פויגל דאַרף זיין גרינעם װאַלד, 
דער פיש באַדאַרף זיין טייך; 

און איך---דעם ברודנעם מאַרמאָר-טיש, 
אַוואו איך זיץ מיט אַייך. 


מיר זיצן אויפגערוקטערהייט 
שוין צװאַנציק יאָר אזי; 
געטוישט זיך האָבן פּנימער, 
נאָר ניט אַ װאָרט, צי צויי. 

די טעמע איז אַן אײביקע: 
װער איז, װער ניט -- פּאָעט? 
דאָך אין די רייד לאַנגאָניקע 
ליגט הונגער און ניט זעט. 


איך קום צוגיין אַ ניכטערער, 
וער שיכור פון די רײד; 
און גנבע זיך אװועק פון אַייך 


מיט פולע פּאָלעס פרייד. 


גאָט האָט קיין ווערטער אַף מיין צונג ניט געלייגט, 

אַ שווייגער גיי איך צווישן מענטש און מענטש אַרום. 
וואו יעדער רעדט אמתן אָדער לייגט, 

בין איך דער איינציקער ואָס איז! שטום, 


אַז איך קום אין אַ פרעמדער שטוב אַרײן, 
ווייס איך נישט דאָס ערשטע װאָרט װאָס מען זאָגט: 
צי דערציילן די נייס, אַז דער װועטער איז פיין, 

צי רימען דאָס קלייד װאָס די ווירטין טראָגט. 


אין ,.על", אין סאָבװײי צי אויף דער באַן 
האָב איך נאָך מיט קיינעם זיך ניט באַקענט, 
װוי אױיסגעקלעפּט מיט ,,קאַדניט-פאַרשטאַן" 
געווען װאָלטן טירן, פענצטער און ווענט, 


געווען אַמאָל אַ ישובניקס זון 
האָט ער דאַװנען ניט געקענט, 
נאָר פון דער פאַרנאַכטיקער זון 


אין די פענצטער פאַרבלענדט 
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און אַף די וועקסענע פלעמלעך פאַרגאַפט, 
האָט ער צו נעילה, ווען פול 

מיט יידן געווען איז די שול, 

פון זיין אינגעווייד, מיט זיין גאַנצער קראַפּט 


געטאָן אַ פייף.. אין דער ועלט.. 
איז אין גאָטס געצעלט, 

פאַר אַלע יאָרן, 

אים דער פייף פאַררעכנט געװאָרן. 


מיין ערד 


איך האָב אויפגעזוכט אַן אַמאָליקן שטעג 
אָן אַ זיײיט פון אַ ברייטן ועג; 
און כאָטש איך גיי אים איינער אַליין 
איז מיר ניט אומעטיק צו גיין 


עס גײיען מיט מיר אין מיין זכרון 
דער געלער ווייץ און ברוינער קאָרן, 
וואויל שמעקעדיקע קאָפּעס הי 

און טרוילעך --- װאַרעמער שניי. 


מיטן ברייטן וועג גייען מלחמה לייט, 

איך גיי אָבער פון דער זייט, 

עס בראַזגען אַף זיי פּאַנצער און שווערד -- 
וי שטילער ואַסער שווימט מיין ערד. 
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א. מ. דילאָן 





א. מ. דילאָן 


א. מ. דילאָן (אברהס משה זשוכאַװיצטיש -- נטעבאָרן דעם 6טן יולי, 
2, אין זשטטעל, גראָדנער קרייז. נעקומען איו אמעריקע אין 1004, אֶננט 
חייבז צו דרוקן לידער -- אין יאר 1910, געשטאַָרבו רעם 2טו אָקט., 1934. 


אַף וועמעס מזל 


אַף װעמעס מזל קלאָגט אַזױ דער רעגן? 

אַף מיינעם אפשר קלאָגט אַזױ דער רעגן? 

אָדער אַפן מזל פון אַ בלינדן הױקער, 

װאָס שלעפּט זיך ערגעץ אַף פאַרשטױבטע ועגן? 
צי אפשר אַפן הונט, דעם גילגול פון די וועגן? 

אַה וועמעס מזל קלאָגט אַזױ דער רעגן? 


איך שפּיר די האַרטקײט פון דער גאַנצער װעלט 


איך שלאָף אין פּאַרק צונויפגעקאָרטשעט אַף דער האַרטער ערד -- 
איך שפּיר די האַרטקײט פון דער גאַנצער וועלט, 

עס הענגט דער אָסיעןהימל פינצטער איבער מיר, 

דער פּאַרק, דער אויסגעדארטער איז מיין היים און מיין געצעלט, 


איך שלאָף אין פּאַרק צונויפגעקאָרטשעט אַף דער האַרטער ערד -- 
ס'דעקט עמיצער אַ שװאַרצער מיך אין שװאַרצן אַיין 


איך פיל אַף זיך די שװאַרצקײט פון דער שװאַרצער, האַרטער וועלט. 
שטאַרקער, שטאַרקער, עלנטער זאָלסטו מיין עלנט, זיין 


אין פעלד 
41 
איך גי אַרום אין פעלד אַלײן איך גיי אַרום אין פעלד אַליין 
כ'זע די זון פאַרגייט, פאַרגייט, | כ'הער װוי עמעץ ויינס און ויינט, 
און איך אַליין פאַרגיי דאָ אויך, באַװײנט די טויטע פעלדער דאָ. 
איך --- נאָך שענער פון דער זוי און איך בין טויט, און איך בין טױט --- 
ווייסט דען עמעצער דערפון? וויײיסט דען עמעצער דערפון? 
וויײיסט דען עמעצער דערפון:? ווייסט דען עמעצער דערפון? 
2 
איך זיץ אין פעלד בינאַכט אַלײן אָט איז דער הונט אַף מיינע הענט, 
אָט קומט מיין הונט מיט שנעלע טריט, איך קוש אים אָן אַ פולן קאָפּ, 
ער שנאָרכט אַהער, ער שנאָרכט אַהין, און צעוויין זיך אַזױ טיף 


מיין הונט, מיין הונט, דו זעסט מיך ניט? רײסט דער הונט פון מיר זיך אָפּ. 


און ער הויבט זיך פּלוצלונג אױיף 
און צעבילט זיך אין דער נאַכט 
און אן עכאָ ענטפערט אָפּ 

אין דער טרויעריקער נאַכט. 
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א גנ ט אַ ל אַ ג י ע 


ס'האָט דער טייפל געקלאַפּט אין מיין פענצטער 


ס'האָט דער טייוול געקלאַפּט אין מיין פענצטער : 
קום, איך ווער דיינער אַ פריינט; 

איך בין אין דער פינצטער געלעגן 

מיין אויג האָט פון גליק אַזש געשיינט, 


ער גיט מיר אַ מיצל מיט גלעקלעך, 

מיר גייען אַרױס אין דער נאַכט, 

איך צי --- און עס קלינגען די גלעקלעך, 
דער טייוול --- ער טאַנצט און ער לאַכט 


מיר שפּאַנען, מיר שפּאַנען צוזאַמען 
און פּלוצלונג באַװײזט זיך א שײן 

אַ שפּרונג --- און אַ היז פאַר די אויגן, 
מיר קוקן אין פענצטער אַרײן. 


דאָרט צאַפּלען געקוילעטע מענטשן 

אָט איז אַ מעסער, אַ האַק; 

שטיקער לייב אַף צעבראָכענע טישן 

אין אַ ווינקל -- אַן אויג און אַ באַק. 
מיר הויבן אָן קלינגען און ברומען, 
שרעקן מיט קולות די נאַכט, 

שפּרינגען מענטשן אַראָפּ פון געלעגערס 
און קוקן צעמישט אין דער נאַכט, 


ס'האָט דער טייוול געקלאַפּט אין מיין פענצטער. 
קום, איך ווער דיינער א פריינט, 

איך בין אין דער פינצטער געלעגן, 

מיין אויג האָט פון גליק אַזש געשיינט. 


מער שטילקייט, מער נאַכט 


עס שלאָפן שוין אַלע, און זי שלאָפט שוין אויך 

נאָר מיך הויבט די בענקשאַפט אַרױף אין דער הױך; 
איך זיץ ביי דעם טיש אַזױ איינזאַם און טראַכט; 
איך בעט און איך שעפּטשע: מער שטילקייט, מער נאַכט. 


ליגן פאַרלאָזן,. צעשפּרײט אַפן טיש 
אַ פליג כאַפּט אַ ברעקל און לויפט וואו אַװעק 
און פון אַ ווינקל צעשפּרײט זיך דער שרעק. 


אַ גאָפּל, אַ מעסער און ברעקלעך פון פיש 
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טויט 


מיין לעבן יל מיך שון פאַרלירן, 
און איבער געבן מיך צום טױט, 

אָ, וואו זענען מיינע שטערן 

ווען מיין זון,. מיין זון פאַרגײיט? 


עס קומט דער טיט און װעט מיך נעמען 
און איך וועל גיין דאָרט וואו ער גײט, 
איך בין דעם לעבן נאָכגעגאַנגען -- 
על זיך ניט שטעלן קעגן טױט. 


מיין לעבן יל מיך שוין פאַרלירן 
און איבערגעבן מיך צום טױט. 
איך בין אין טױיט, איך בין אין לעבן 
וי אַ רונדער רינג אין קיט. 


פרעג ביי גאָט ביי מענטשן ביי דער וועלט 


כ'טראָג מיט מיר אַ טאָרבע געלע בלעטער, 

און צעשיט ביי יעדן שװועל און טיר, 

ס'מאַכן מענטשן צו פאַר שרעק די אויגן 

און עמעץ -- שפּיר איך --- גייט דאָ הינטער מיר, 


ער מורמלט: װאָס שפּרײטסטו געלע בלעטער ? 
װאָס מאַכסטו טרויעריק און געל אַזױ די וועלט ? 
און איך ענטפער אין אַ שטילן טרויער: 

פרעג ביי גאָט, ביי מענטשן, ביי דער וועלט, 


מיך האָט נאָך ביז איצט 


מיך האָט נאָך ביז איצט קיינער ניט פאַרשטאַנען 
און קיינער װעט מיך קינמאָל ניט פאַרשטין 
אַזױ װעל איך אַװעק מיט צער פון דאַנען -- 

אַזױ װעל איך אין צער און פּיין פאַרגײין 


און אפשר דאָרטן װעל איך רו געפינען 
און אפשר, אוי, אויך דאָרטן ניט; 
װאָגלען װוידער מיט אַ קאָפּ אַ מידן --- 


װאָגלען און פאַרשעלטן מיינע טריט, 
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ג ט אָלאָ ג יע 


אלן 


איך בין אַ באַלײדיקטער 


נאָר וואויל איז אַ באַלײדיקטער צו זיין 
זיך אַיינשליסן אין שווייגן 
זיך לייטערן אין פּיין, 


איך בין אַ באַלײידיקטער, 


איך בין אַ באַלײדיקטער, 
און מיר איז גוט; 

ס'הײיליקט זיך מיין האַרץ 
ס'לייטערט זיך מיין בלוט. 


איך בין ווייטער פון אייך 


מאַני לייבן 


איך בין ווייטער פון אייך און נעענטער צו זיך, 
דערפאַר איז טיפער מיין פּיין און טיפער מיין פרייד, 
איך בין איינזאַם און קראַנק, דאָך טראָג איך מיט זיך 
מיין ליכט צו דער וועלט, מיין געזאַנג צום טױיט, 


איך בין װוייטער פון אַייך, און נעענטער צו זיך, 
דערפאַר איז גאַנץ מיין טראָט און מיין בליק אַזױ ריין. 
ווען עס פּרעסט מיך דער צער, װי די שאָטנס די נאַכט, 
געפין איך מיין טרייסט אין דער שטילקייט אַלײן. 


אונדזער װאָרט 


אונדזער װאָרט איז נאָך ניט טױט, 
כאָטש דער הימל איז שוין רױט, 
און די זון פאַרגייט, פאַרגײט -- 
אונדזער װאָרט איז נאָך ניט טױיט. 


גייט עס אונטער דאָ און דאָרט, 
בליען װעט נאָך אונדזער װאָרט, 
אויפגיין אין אַן אַנדער אָרט -- 
בליען װעט נאָך אונדזער װאָרט. 


און דערווייל פאַריאָג די שרעק 

און דעם שװאַרצן שד פון ועג, 

װאָס לויערט שוין אַף אונדזער ברעג 
מיט שװערער פינצטערניש און שרעק 
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א נ ט אָ ל אָ ג י ע 


אונדזער װאָרט איז נאָך ניט טױט, 
וויינט און זינגט אין אונדזער נױיט, 
וויינט און זינגט אין אונדזער בריט 
אונדזער װאָרט איז נאָך ניט טויט, 


אַפן טויט פון מ. ל, האַלפּערן 


דו האָסט זיך אָפּגעריסן --- און אַװעק 
נאָך דיר דער טרויער אַף דיין װעג -- 
נאָך דיר דיין ווייב, דיין ליד, דיין קינד 
און דער ויינענדיקער ווינט. 


זיי וויינען אַלע אין דער װעלט, 
װוי דער האַרבסט אין װאַלד אין פעלר: 
און איך אין ווייטער װעלט אַלײן 
רייס זיך אויך מיט מיין געװיין. 


מיט מיין קדיש הײליק איך דיין נאָמען 


מיט מיין קדיש הײיליק איך דיין נאָמען 
און דו שיינסט אין מיין זכרון. 

ס'האָט דער טױט דיך אויך געהײליקט, 
וי דאָס שװערע לעבן --- דיינע יאָרן 


אַ באַפרײטער וועסטו אין יענע וועלטן שיינען, 
אין רו, אין זעליקייט און פרידן 

צוזאַמען מיט די זיידעס, עלטער-זיידעס, 

מיט אַלע גוטע, גרויסע יידן 


מיר ווערן עלטער 


מיר װוערן עלטער, דער טױט טרעט שון צוי 
וויגט אַיין אונדזער לעבן, פאַרטראָגט ערגעץ"וואו. 


איך הער שוין אַ ביטער געוויין אין דער לופט, 
דער טױט פירט אַ טױטן און שמייכלט און רופט. 


באַלד װעלן מיר אַלע שױן ציען צום טױט, 
פאַרװאָרפן די רידלען, די קברים שוין גרייט. 


װעט קלאָגן די וועלט און זיך פרייען צוגלייך 
נאָך אונדז גייט אַ יוגנט װי אַ רוישיקער טייך. 
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אַ גנ ט אָל אָ ג י צִ 


אין שווערן יאָך פון לעבן 


די װאָס גײיען אין שווערן יאָך פון לעבן 
שטיל און מוטיק, טראָט נאָך טראָט, --- 
גײיען אויף וי שטערן אַף די וועגן, 

מיט געזאַנג צום הימל און צו גאָט, 


גײיען אויף, צינדן זיך און לויכטן, 
און ליכטיק װערט אַף אונדזער ערד, 
זי גײיען שטיל מיט זייער ליידן, 
ווייל ליידן שטיל איז זיי באַשערט, 


צום אמת פון דער וועלט 


און ווען די נידערטרעכטיקייט דערגרייכט די העכסטע הימלען 
זינגט ערגעץ-וואו אַרױס גערעכטיקייט און פרייד; 

און ווען די לופט איז אָנגעזאַפּט מיט נישטיקייט און גאווה, 
הערסטו אין דער שטיל אַמאֶל נאָך אויסגעװויילטע רייד, 


און ווען ס'פאַרטױבט די ערד די שרייענדיקע פאַלשקייט 
שלאָגט ערגעץ-וואו אַ האַרץ צום אמת פון דער וועלט: 
און ווען די חוצפּה שרייט פאַרשייט און אױיסגעלאַסן, 

פּרעסט צאַרט די שטילקייט ווער צום שװועל פון זיין געצעלט. 


אונדזער ליד איז ניט פון היינט 


אונדזער ליד איז ניט פון היינט -- 
פאַר די שפּעטערדיקע יאָרן 

מיר איז טרויעריק, מיין פריינט, 
כאָטש פאַרשטום און ווער פאַרלאָרן 


דעם נעכטן האָבן זיי געשענדט, 
אַזױ ניכטער און מיט צאָרן; 

עס וויינען מיינע מידע הענט -- 

כאָטש פאַרשטום און ער פאַרלאָרן. 


און וואו פירן זיי דעם היינט, 
װאָס האָט ער אונדז געגעבן? 

מיין טײיערער, מיין נאָנטער פריינט, 
צי קען מען זיי פאַרגעבן ? 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


צעריסן האָבן זיי די צײיט 

און דעם שנור פון לעב 

מיין טייערער, מיין נאָנטער פריינט, 
װי קען מען זיי פאַרגעבן? 


אונדזער ליד איז ניט פון הײנט -- 
פאַר די שפּעטערדיקע יאָרן. 
מיר איז טרויעריק,. מיין פריינט, 

כאָטש פאַרשטום און ווער פאַרלאָרן. 


שריי אַריבער דעם טרויער 


שריי אַריבער דעם טרויער, 
זינג אַריבער דעם צער: 
וי אַבאָרװעסער שיכור, 
ווער פון ליידן דער האַר. 


זי שטאָלץ מיטן מזל 

און ליב גאָט דערפאַר, 
װאָס דער באָרוועסער שיכור 
איז דער ליידנדער האַר. 


ביי דיינע פענצטער 
1 


דערפאַר, ווייל איך וויין ביי דיינע פענצטער, 
און גאַר דיך אין מיין טרוים און אין מיין װאָר; 
און ציטער װוי דער שטערן דער שענצטער, 

און שענק אַװעק דיר מיינע לעצטע יאָר -- 


דערפאַר פאַרלירסטו מיך, און ס'גייט מיר נאָך דיין שמיכל, 
און לייגט זיך אַף מיין האַרץ װוי שווער געוויין, 

נאָר איך באַדױער ניט, איך טראָג מיט פרייד מיין מזל 
און --- פּרעס צו אים זיך מיט מיין פלייש און ביין. 


אָ, וואונדערלעכע דו 


אָ, וואונדערלעכע דו, איך בין דיין קרבן. 

איך װאָלט צו יעדער צייט פאַר דיר געשטאָרבן; 

און ווען פאַרענדיקן װעט זיך מיין לעב 

װועל איך מיטנעמען די ליידן, װאָס דו האָסט מיר געגעבן 
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איך ווייס 


סאָנעטן 


איך װעל זיי הייליקן און קומען װעלן זי --- דו זאָלסט זיי נעמען 
נאָר דו װעסט זיך אַלײן פאַר זיך פאַרשעמען, 

כאָטש דו װעסט שענער, וואונדערלעכער וערן 

מיט אַ געלייטערט האַרץ, מיט ליכט אין דיינע טרערן. 


דאָרען 


איך ווייס --- דו קענסט מיר גאָרניט געבן, 
פון מיר אַליין גייט אויף מיין ליכט. 
מיינע מעשים וערן שענער, 

נאָר טרויעריקער --- מיין געזיכט, 


דאָרן, שעטך ביז בין, 
זון --- פאַרבלענד מיט שיין 
גאַנץ זאָל זיין מיין פרייד -- 
גאַנצער נאָך מיין פּין 


1 
טרויעריק איז יעדן איינעם אַף דער ערד, 
אֲפילו פלאַנצן וויינען, אַפילו שטויב, 
שווער און איינזאַם איז דעם װאָלף וי אויך דער טױב -- 
און קיין אױסגאַנג איז ניטאָ, דער צער פאַרצערט. 


און אַזױ אין שוין פאַרזיגלט און באַשערט; 
דער עלנט זאָל זיך שפּיגלען אין דיין שויב, 
דער צער זאָל רייפן װוי אין הערבסט די טרױיב 
און ווערן זאָלסטו אין דעם צער פאַרצערט. 


נאָר דו ווערסט ניט פאַרלענדט --- ווייל דו ביזט װי גאָט 
איבער אַלע ליידן, איבער נױט און שפּאָט 
אויב דער צער גייט נאָך --- גייט דיין פרייד פאָראויס, 


פאַרהיל, פאַרוויג דעם צער, נעם אוֹיף דיין גליק, 
אין דעם ווייטן וועג רוען זאָל דיין בליק -- 
ערגעץ אַף אַ פעלד צעבליט זיך שוין דיין רױיז, 


2 


ערגעץ אַף א פעלד צעבליט זיך שוין דיין רױז. 
װאָס רוישט אַזױ אין ווינט דאָס גראָז, דער בוים? 
און ווען דער פויגל פליט, װאָס רוישט דער רוים? 
אַלץ װאָס איז אין קלעם מאָנט און שרייט אַרױס. 
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די נאַכט פאַלט צו און נעמט אַרום דיין הױז, 
פאַרפירט דיך וי אַ פרוי, בלענדט דיך װי אַ טרױים, 
דו רייסט זיך צו דער װויט, נאָר דו ביזט אין צוים 
ווילסט צאַנקען מיט דער נאַכט, װאָס לעשט זיך אױס. 


נאָר דו ווייסט קיינמאָל ווען דו װעסט אַװעק, 
צי פירן װעסטו דיינע שווערע טעג 
אָדער גאָר זיי לאָזן הפקר און אַליין 


דער טויט װעט קומען אומגעריכטערהייט, 
כאָטש ער האָט דיר דעם קבר לאַנג געגרייט, 
דער טאָג װעט זיך צעטראָגן מיט דיין געויין. 


3 


און דו װועסט אויפגיין אין געזאַנג פון דיין ליך, 

ווייל אין דיר זינגט דער טאָג, אין דיר זינגט די נאַכט; 
דו ביזט דער קעניג, דיין ליד איז דיין מאַכט -- 
פאַרװאָס איז דער קעניג אַזױ קראַנק און מיד? 


און עס גייט אויף דיין װאָרט, צעברענט זיך און גליט; 
כאָטש: די װועלט האַלט אירע אויגן פאַרמאַכט, 

און דו גייסט און װאָגלסט, פון לעבן פאַרלאַכט, 

און ס'האַלט דיך דער טרויער אין אַייזנס געשמידט, 


נאָר דו ביזט דער האַר פון צער און פון פרייד, 
וועסט זיך פאַרוויגן, פאַרנאַרן מיט רייד, 
ווייל טיף איז דער ריס און שאַרף איז דער שניט 


דו גיײיסט דורך דעם לעבן בלוטיק און רויט, 
- דו האָסט זיך געלייטערט, געהײליקט אין טויט, 
דו האָסט זיך אין אַלע גילגולים צעבליט. 


4 


דו האָסט זיך דורך אַלע גלגולים צעבליט, 

כאָטש זיי האָבן געויינט, געקלאָגט אין דיין בלוט, 
דו האָסט זיי באַצוואונגען, ווייל גרויס איז דיין מוט 
און ס'גײיט אויף דער טאָג מיט זון און מיט צויט, 


און דאָך גייט ווער אום, לויערט און היט, 
עס לויערט דער שאָטן אַפן שװעל דיינעם רוט, 
נאָר דו ביסט געהאָרכזאַם, געדולדיק און גוט, 
גײיסט אום אַ פאַרבענקטער און זינגסט מיט די טריט, 
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ביסט שפּיל און געזאַנג און הערלעכער שיײיףן 
פון אויביק ביז אויביק אַזױ װועסטו זיין 
מיט פרייד וועסטו אויפגיין אין לויטערן ליכט. 


דו װועסט זיך צעצינדן, זיך רייסן אין פלאַם, 
וי ס'רייסט זיך אין שטורעם מיט אימפּעט דער ים, 
נאָר ס'וועט דיך באַפאַלן דער שרעק אומגעריכט. 


פארװאָס 


פאַרװאָס האָבן מיר אַלע אַזױ ליב דאָס לעבן, 
פרעגט מיך מיין האַרץ אַף יעדן טראָט, 

און פאַר אַלץ, װאָס איז ווייט און דאַנעבן, 
זינג איך אַרױס אַ לױב צו גאָט? 


מיך כשופן די ווייטסטע שטערן 
כאָטש איך בין געבויגן צו דער ערד, 

די ערד איז פול מיט אומגליקן און טרערן, 
ניט איינמאָל האָט זי זיך אַליין צעשטערט. 


נאָר עס ווייט אַזויפיל פרייד פון יעדן פּלאַנץ און בלימל, 

און פון יעדן ווערעמל, װאָס אָטעמט קוים, 

עס איז ברייט די ערד, אומענדלעך איז דער הימל, 

נאָר איך בין נאָך אומענדלעכער מיט מיין וואונדער מיט מיין טרוים. 
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מאַנַי לייך 





מאַני לייב 


מאַני לײב (בראַחינססי) -- נטעבאָרו דעם 92טן רעצעמבער, 1884, אין 
ניעזשין, טשערנינאווער סריין,. געסומעו איו אמעריקטע אין יאר 1005. אננעהייבן 
צו ררוקו לירצר -- אין יאר 1904. 





8 
אֹל אל 


איך האָב מיין מאַמעס שװאַרצע האָר און גרינע אױגן, 


מיין טאַטנס איידעלע 


און דינע הענטן; 


און בלוט האָב איך אַזאַ, װאָס זינגט און ברענט, 

דאָס בלוט פון מיינע זיידעס, יידן ביי דעם דניעפר; 

און אַף מין קאָפּ -- די נעכט פאַרבראַכטע מיט חברים, 
אין בענקשאַפט נאָך דער צאַרטער, דינער לוסט; 

און שאַרפע ציינער-צייכנס אַף מיין ברוסט 

פון אַ פאַרטרויטער, ציטערדיקער פרוי. 


דאָס װאָרט 


אין בלוט און פּיין בין איך געבאָרן 
פון אַ געבענטשטער מוטערס טראַכט, 


אַ שטומער, איינציק וי אַ דאָרן 
אין אַ לבנהדיקער נאַכט. 


נאָר דו האָסט מיר דאָס װאָרט געגעבן 
פאַר מיינע לעפצן, גרויסער גאָט,. 
װאָס פירט מיך פון מיין שטומן לעבן 
אַרױסשטראַלן אין דיין גענאָד, 


און מיט דעם ואָרט האָב איך צעריסן 
דעם שלייער פון מיין לעצטן ראַנדי. 
און נאָר מיין ברויט, מיין האַרטער ביסן, 
ליגט אין אַ צווייטנס קאַרגער האַנט, 


דער פייפער 


אין בוזעם -- ברויט אַ רייפטל, 
מיט טרויער פון די טעג, 

בין איך מיר מיט מיין פייפל 
ארויס אין ברייטן וועג. 


און הילכיק, העל און הייטער --- 
אַ גלעקל פון פאַרפרי, 

בין איך געגאַנגען ווייטער, 

אַ פייפער פון ניט הי 


האָב איך געפייפט פאַר קינדער, 
פאַר גראָז און קלוגע לייט, 

פאַר װאָלקן און פאַר רינדער, 
פאַר װוינט און פאַר דער ווייט, 


דער קלוגער האָט פאַרנומען? -- 
אַ גראָז, אַ קינד, אַ רינד ? -- 
אַן אָפּהילך איז געקומען 

פון װאָלקן מיטן ווינט, 


בין איך מיר מיט מיין פייפל 
געגאַנגען אַף מיין וועג, 

מיט ברויט אַ האַרטן רייפטל, 
מיט טרויער פון די טעג. 


איז ער װעט װאַרפן שטיינער 
אין מיינע װוייטע טריט ! 

אַ פייפער נאָר אַזױנער, -- 
קיין נביא בין איך ניט ! 
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איך בין 


איך בין דער ריטער פּון געבינקטן בלו, 
אַף גאָטס ראָזע, הייליקע וועגן. 

מיין בענקשאַפט איז ווייס וי מילך און טױ 
און זיס װוי דער האָניק-רעגן. 


מיין פּאַנציר, מיין שװוערד --- מיין װאָרט און מיין בלוט, 
מיין צייכן --- דאָס גרין פון צעדער. 

דער הויכער הימל --- מיין בלויער הוט, 

די זון --- מיין גאָלדענער פעדער. 


דו ביסט אַ הירש גאָר אַ צאַרטער 


די האַנט איז געפאַלן פון װוייטיק איז ברייטער צעצונדן די אויגן, 
אין מי אין פאַרשפּאַרטער, אין האַרטער. דאָס שפּיציקע אויער פאַרשאַרפן 
געדולד פון אן אָקס איז דאָ נױיטיק, די פיס, װוי די פיילן פון בויגן, 
און דו ביסט אַ הירש גאָר אַ צאַרטער. אַריבער די היגלען פאַרװואָרפן, 


און פלי אין די אָפענע הויכן, 
און שטעך מיטן האָרן די שטערן. 
און װאָס אין אַ חלום --- דערגרייכן, 
און װוי אין אַ חלום --- ניט ווערן. 


מיין פּאַנציר 


מיין פּאַנציר אַנטקעגן די טאָגיקע שרייער 
טו איך אויס פאַר דער שועל פון מיין טונקעלן טאָל, 
און דאָס װאַקסענע ליכט פון פאַרנאַכטיקן פייער 
לעשט אין מיינע אויגן דעם גיפטיקן שטאָל... 


און פרידן און רו --- צו דעם װאָלקנדל, שטילע, 
גייען אויף פון מיין טאָל, װוי צוויי הייליקע שאָף. 
און װי טױ צום לבנה-שיין רויכערט מיין תפילה 
דעם וויירוך פון טרויער נאָך ברויט און נאָך שלאָף. 


קום פּשטות 


קום, פּשטות קלאָרע, מיט דיין בלאַנקן מעסער, 
שנייד אויף דעם שװאַרצן פּלאָנטער פון מיין זעל: 

מיין װועלט פון אונטער טונקעלע און שװװערע שלעסער, 
זאָל אויפשטראַלן פאַר מיר וי זונצן פאַר מיין שוועל, 
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א 


נ ט אַ ל אָ ג י ע 


און װאָס אין טיפער פינצטערניש פון מיינע אױגן 
איז בלינד פאַרבלענדט געווען, פאַרהוילט און פרעמד, 
זאָל ווערן קלאָר פאַר מיר, װוי ליכט פון רעגנבויגן, 

און װי דאָס ווייסע לייוונט פון מיין העמד. 


און אַלע לעבעדיקע און ניט לעבעדיקע זאַכן, 
װאָס לעבן ווייט פון מיר און אָפּגעװענדט -- 
דערנעען, דעק אויף וי ריינע װאַסער-פלאַכן 
וי מיינע ליבע צען פינגער פון די הענט. 


און אַה מיין ענגער ערד פון ניט-דערשעפּטן טרויער, 
די שטים פון אַלץ, װאָס ליגט אין צער געשמידט, 
וי בלוט צו בלוט זאָל קלינגען צו מיין אויער 

און אין מיין װאָרט, געלייטערט דורך מיין ליד, 


אָ איך ווייס 


אָ, איך ווייס דאָך, אַז זיײיערע ריד 
איז פון וואונדן דער טיבער געשרי 
אין דעם עלנט פון טאָג -- 

נאָר אין אָװונט, מיין אייגענע פרייד 
װי אַ גנב טראָג איך פון זײי. 


דער הײיליקער ספר 


דאָס אָרעמע ליכט איז געצוגדן. 
דער הייליקער ספר ליגט אָפן; 

די שורות --- די הייליקע וואונדן -- 
וי קינדער פאַרפּײניקטע שלאָפן. 


ביים ברעג 


ווען די נאַכט וי אַ שומר פאַרשפּאַרט 

אַלע טירן פון זייער געשרי, 

אין דעם עלנט פון נאַכט -- 

אין מיין ווינקל, מיין טונקעלן, עפן איך צאַרט 
די טיר פון מיין תפילה פאַר זיי. 


אין נעכט פון פאַרנייגונג, אַ בלינדער, 
דעם שלאָף פון די שורות ניט שטרױכל! 
אין שלאָף פון פאַרפּײיניקטע קינדער 
פאַרנעם דעם געליײיטערטן שמייכל, 


דער הימל און דער ים -- אַ שפּיגל אַף אַ שפּיגל. 

אין מיטן -- בלענדט די זון, די בלויע ווייט. 

און דאָרט, אַ פינטל, אומרואיק: אַ מעווע שרײט 

און שניידט די שפּיגלען מיט איר שװאַרצן, ווייסן פליגל. 


און קוים דאָס אױג נעמט אָן: אַף טיפן און אַף ריפן 
אַ לייכטער שאָטן װאַקסט. אַ זעגל ? --- ניין. אַ רוױך! -- 
מיין ברעג איז בלייך. איך װאַרט מיט תפילות אַף מיין הויך, 
אַף מיינע מידע, ווייטע, ליבע שיפן. 
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צוויי לידער 


1 


מיך האָט אויפגעװעקט אַ רוף אַ ווייטער, 
העלער קופּער פון אַ שאַלנדיקן האָרן 
איילנדיקער גאַלאָפּירן פון אַ רייטער, 


און דער בלױער שטאָל פון פּאַנצערן און שפּאָרן 


און אַף רויטע בוימער זענען דורכגעפלויגן 

קלויען --- ראָז און פייער און אַן עק אַ בלויער. 
און אַף געלע לאַנען -- טייכלעך --- בלויע אויגן, 
זון און רויך און רויטע קרייטעכער, און טרויער, 


2 


דער שייטערהויפן פון מיין אינדיאַנער זומער 
אין טראָפּנס גאָלד און רינגען רויך דערברענט. 
דעם לעצטן שטערן קויל אַ שטומער און אַ פרומער 
אין אַשׁ פאַרשאַר איך מיט פאַרברוינטע הענט. 


און נאַכט און דערפער. אַף לבנהדיקע פלייטן 
די גרילן שפּילן טרויער אין מיין זעל, 

| אַף ווייסן גראָז ביי אויפגעבליטע פּלײטן 
די קירבעסן װי די לבנות געל, 


און בוימער --- בלויער װאַקס --- אין קילער הולקייט שטראַלן 
וי גלייכע ליכט, װי פאָרכטיקע פאַר גאָט, 

און שטילקייט צייכנט שאַרף פון וועלקן בלאַט דאָס פאַלן 

און שאַרפער נאָך די אומרו פון מיין טראָט, 


פּרימאָרגן 


זוניקע אויג מיט איר שטאָל 

רייסט די פאַרטאָגיקע בלוי, 

אונטן, אין שיסל פון טאָל 
רויכערט דער מאָרגן מיט טױ. 

דאָ, אַף מיין באַרג, צו מיין הייל 
קריכט שוין דער טאָג פאַר מיין שועלל, 
קריכט, װי אַ שלאַנג פון איר רינג, 
ניי אין איר בלענדיקער פעל, 

און מיט זיין גאָלדענעם צונג 

לעקט פון מיין שטיוול די זויל, 
לעקט ביז דער וואונד פון מיין זעל, 
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אונטערן עפּל-בוים 


אַפן בוים רויטלט זיך דער עפל. 


שאַרפע דופטן שכורן מיט רו. 
צו די הענט פון װאַרעמן גראָז, 
ציט דאָס גאַנצע לײב. 

און אַפן שװאַרצן װאָרצל 
זינקט דער פולער קאָפּ, 

זינקט אַ שיכורער, 

זיס, פּאַרגעסן, אָן געדאַנקען. 

די אויגן --- אָפן װי דער הימל, 
דער הימל װי די אויגן -- 
בלוי און אָפן. / 


נאָר צוקאָפּנס, 
טיף אין שװאַרצן װאָרצל, 


האַרבסט אין פּאַרק 


אָדער אין די װאַכע אױערן -- 
פּרעפּלען הייליקע פליגן. 
אָדער די עפּל זױגן לעבן 
אָדער גאָר אין מיין בלוט, 
אין מיינע פארבאָרגענע אָדערן, 
רירן זיך רעקונגען, 

רעקן זיך געדאַנקען. 

ווייסע, הייליקע, 

נאָך ניט געבאָרענע, 

און מורמלען תפילות 

צו דעם, 

װאָס ער אָטעמט אין בלוי, 
און צינדט אין דער בלױ 

זיין װאַרעמן גאָלדענעם פליגל, 


איך בין פון זייערע משוגענע געשרייען 

אין פּאַרק אַנטלאָפן, האַרבסט. איצט גייט דאָ קיינער ניט. 
די הענט פאַרלייגט אַזױ, מיט שטילע, מידע טריט 

גײי איך אַרום אין שטילע, ליידיקע אַלײען 


און די לבנה דורך די גרויע, דאַרע צוייגן, 

וי איך, אַ רואיקע, װוי איך --- אַלײן און בלייך, 
מיט גרינע שטראַלן, עפּעס כישופט אינדערהויך, 
און לייטערט אַרום מיר דאָס היטנדיקע שווייגן. 


און מיד פון דער לבנהס כישופדיקע שטראַלן 
אַ שטילער און אַ ציטערדיקער בלייב איך שטיין 


איך שטיי און האָרך -- אַ גליקלעכער-- און קאָן 


פאַרשטיין, 


פאַרװאָס די שאָרכנדיקע געלע בלעטער פאַלן 


אַריבער די מעשים און רייד 


אַריבער די מעשים און ריד, 
אַריבער דער טונקעלער ואָר, 
באַלױכטן אין העכערער פרייד, 
פאַרנעם איך עס אָפט אַזױ קלאָר 

און נאָענט, װי פון באָרד מיינע האָר: 
אַז אייזן, געהילץ און דאָס ליים, 
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אַז אַלצדינג, װאָס יירט און געדײט; 
דער פויגל, די חיה, דער בוים, 

און פייער און װאַסער און ברויט -- 
זיי זענען דורך מיר װי אַ קייט 

פון כישוף צום כישוף פון טױיט. 


דאַ אין די שטילע אַלײען 


דאָ, אין די שטילע אַלײען שווייג און פאַרנעם די געשרייען: 
דו מיט דיין פינצטערן בלוט -- ווילד, אין דער נאַכט, און צו גאָט 
שווייג,. דאָ איז רואיק און גוט. שרייט איצט די נאַכטיקע שטאָט. 


וויינסט. אין די שטילע אַלײען 
וויינען דער האַרבסט און די רו, 
בלעטער פאַרוועלקטע און דו. 


84 


מיין ווייסע פרייך 


העי, איר ביי מיינע הויכע טױערן העי, איר פּראַלט אויף די הויכע טױערן 
די גאַנצע נאַכט מיט פאַקלען וואכט ! שפּאַנט אויס די פערד ביי מיר אין הויף. 
מיין ווייסע פרייד אין דרייצן שלייערן מיין ווייסע פרייד אין דרייצן שלייערן 
דאַרף קומען היינט צו מיר ביינאַכט. ברענגט מיר אַהער, און װועקט מיך אויף ! 
פליט מיין ווייסע פרייד אין שליטן ביי דעם בלויען, ביי דעם רױטן 
מיט די זיבן ווייסע פערד, שטילן פייער פון קאַמין, 
אירע שלייערן צעשיטן פאַלט איין שלייער נאָך דעם צוייטן, 
ווייסע װוינטן אַף דער ערד, דרייצן, --- זעסטו וי איך בין! -- 
און זי יאָגט די ווייסע פערד, און זי װאַרפט זיי אין קאַמין. 


העי, איר, פאַרשפּאַרט די היכע טױערן 
גייט שלאָפט װי הינט אין אייער שעה! 
מיין ווייסע פרייד אן דרייצן שלייערן 
איז איצט מיט מיר אַזאַדאָ דאָ. 


איך בין דער וויינריב דער וילדער 


איך בין דער ויינריב דער וילדער! אַף דיינע דילן זיך לייגן, 

גיי אויף ביים פּלױט פון דיין הויף, הויכן אין שאָרך פון דיין קלייך, 
קלעטער אַ רויטער, אַ וילדער בלייכן זיך אין דיינע אוגן, 

ביז דיינע פענצטער אַרױף. טרויערן פון דיינע רײד, 
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לויערן פון דיינע לאָמפּן ליגן אַ בלייכער, אַ טויטער 
האַרבסטיק און גרין װי אַ שפּין אַף דיינע שויבן אין שביי, 
אויסגיין פאַרקלערט וי די לאָמפּן שנייאיק אין שניי אַ פאַרשנייטער, 
אַשיק אין פּלאַם פון קאַמין, וויינען צו דיר פון דעם שניי. 

אַ גוטע נאַכט 


איך קוש די דינע האַנט. אַ גוטע נאַכט! 
-- אַ גוטע נאַכט. נו, גיײי געזונטערהייט. 
די גאַס איזן שטיל. אַ קילער נעפּל ווייט. 
ניט גוט, ניט גוט. נו, גוט. אַ גוטע נאַכט!.. 


און טריט פאַרשטאָרבן. אין דער שטילער נאַכט 
אַ שאָטן וויגט זיך, וויגט זיך הין און הער. 
און מיר איז אַזױ אומעטיק און שװוער. 


ניט גוט, ניט גוט. נו, װאָס ? -- אַ גוטע נאַכט !יי 
: 
איך האָב ליב די מעוברתע וייבער וועלכע זיכערקייט טראָגן זיי אַלע 
מיט די בייכער פאַרשפּיצט און געשװאָלן, אין די אויגן, װאָס שטראַלן װוי קװאַלן 
ווען זי שלעפּן די סאָפּלטע לייבער, זי שמעקן מיט מילך און מיט קאַלע 
װי די קי אַף די גראָזיקע טאָלן װוי זומער-פאַרנאַכט אין די שטאַלן 
דו, מיט אויגן וי שטאָלענע שפּיצן 
דו פאַרגעסט ביי דער שרפה פון וואונדן. 
אַז די רויזן פון זייערע ציצן, 
זענען אַף דיינע ליפּן געצונדן 
2 
אי 28 


איך האָב דיך פיינט !... נאָר ווען פאַרוויגט און צערטלעך איינגעקושט 
דאָס קליינע בלאַסע קינד אין שטילער שמייכלדיקער ר 
אַ רגע --- עפנט אויף די אויגעלעך, אַ רגע -- מאַכט זיי צה 


מיט שלאָפנדיקע ליפּלעך ציט זיך צו דיין ברוסט -- 


און פון די אויגן דיינע, טרערן רינען שטיל אַראָפּ 
דאָס קינדערש פּנימל באַטױענדיק מיט טרערן טוי -- 
דאַן בויג איך טיף צו דיינע פיס, אָ מאַמע, אָט אַזױ, 


+ 


מיין זינדיקן, מיין זינדיקן, מיין אומגליקלעכן קאָפּ ! 


הינטערן ריגל פון טאָג 


אין שעהן פון אָפּגעזונדערטקײײט, װאָס מיין מידע זעל האָט פאַרנומען 
אונטערן רואיקן פליגל פון אָװונט, ליגן, שטויב פון טאָג געפאַלן . 
ווען אַלע פּיינען און וואונדער פון טאָג, הינטערן ריגל פון טאָג, 
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און הינטערן טונקעלן ריגל פון לײב, 
און הינטערן ריגל פון מיין זעל 

אין איר לויטער איינזאַמקײט, :-- 
אין יענע שעהן, -- 

טרעפט אַזאַ רגע, --- 

וי אַן אָפּגרונט, 

ווען איך האַלט ניט אויס, 

ווען איך ווער פאַרלאָרן, פאַרלאָרן, 


ווייל איך וייס, ווייל איך זע: 

דאָס קליין מעסערל אַף מיין טיש, 

װאָס שלאָפּט שטענדיק זיין טיפן שלאָף 
אין זיין איידעלן פּערלמוטער, 

וי אַ שלענגל אין גראָז, --- 

וי אַ דינע שלאַנג פונם גראָז, 

דאָס מעסערל צינדט אַף מיר 

זיינע אויגן מיט בייזן כישוף 


ביים קאָרטן-טיש 


און ציט מיך צו זיך 
און גליווערט מיך צו 

און ציט צו מיר זיין סם: 
צוויי שפּיציקע הערנדלעך סם. 


און איך בין פאַרלאָרן, פאַרלאָרן, 

און װאָס װאָלט איך טאָן, 

װאָס װאָלט איך טאָן 

ווען ניט די צוויי יונגע טאָפּאָלן, 

װאָס שטייען ביי מִיר פאַר די פענצטער, 
ווייס פון לבנה, 

מיט די לאַנגע העלדזער וי די שװאַנען 
אַ האַלדז אַף האַלדז, 

אַ האַלדז אַף אַ האַלדז פאַרפלאָכטן 
אין ליבע באַהעפט און פאַרשטאָרבן. 
און איך בין באַהיט 

און אויסגעלייזט, 


דו האָסט אַזױ פיל נעכט ביים קאָרטן טיש צעפּאַטערט, 
ביים געלן ליכט מיט פרעמדע און מיט גוטע פריינט ! 

די קאָרט האָט הייס גערייצט, פון האַנט צוֹ האַנט געפלאַטערט, 
פאַר דעם געלאָשן זיך, פּאַר יענעם אויפגעשיינט. 


דו ביסט געזעסן נעכט אין רעקונג אויפגעהעלטערר 
געפּלאָנטערט זיך פון שטריק, געפלאָכטן יענעם שטריק! 
אין ליידיקייט פון האַרץ, אין גייציקייט פאַרשטעלטער 
אַ לעק צו טאָן די פוס פון כלומערשטדיקן גליק. 


אין יענעמס אויג אַ וואונק -- וי גאָלד האָסטו געוואויגן, 


געמאָסטן װי אַ חיה מעסט א צוייטערס טריט, 
אין יענעמס הענט האָסטו מיט ניט פאַרשעמטע אויגן 
װוי אין דער פינצטערניש גנבימלעך געהיט, 


דו האָסט פאַרגעסן קאַלט דיין פריינטשאַפט מיט דער שיינקייט, 
דיין אַרבעט און דיין רום, דיין האַפט פון הויכן װאָרט ; 

און קליינקייט נישטיקע אַנטקעגן פרעמדע קליינקייט, 
אַנטקעגן יעדער קאָרט האָסטו געצויגן קאָרט. 


אָ, נעכט ביים קאָרטך-טיש ביז בלויען פון פאַרטאָגן, 
און ביז דאָס העלע ליכט פון זון האָט אויפגעברענט, 

, /װען דו האָסט דאָס געווינס אַהים צוֹ זיך געטראָגן 
מיט קלעפּיקע, וי שימל וויינענדיקע הענט, 
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+צ-ו 
4 


טויטע זאַכן 


טאָגטעגלעכע טויטע זאַכן, 
װאָס רינגלען אונדז דאָ אַרום: 
פאַרזעענע פריינט װאָס װאַכן 
און האָרכן אונדז קלוג און פרום. 
דער טיש, דער פאָרהאַנג, אַ צירונג, 
אַ קלייד, אַ טעלער, די װענט 

זיי לעבן פון יעדער באַרירונג 

פון אונדזערע קלוגע הענט, 


אין די שטיינערנע גאַסן 


אין די שטיינערנע גאַסן 
אַף די וייסע לאַמטערנע-לבנות, 
אַף פאַרדעכטיקע ראָגנס, 

זיפּט דער וינט 

דורך זיבן זילבערנע זיפּן, 
זילבערנעם רעגן. 


דער אינדישער פויגל 


און אַלץ װאָס מיר טוען און ריידן 
אין אונדזערע טעג און נעכט, 
פאַרנעמען זיי קלוג און באַשידן 
און שווייגן געטריי װוי קנעכט. 


נאָר מיר, פאַר די טונקעלע שװעלן 
פון לעבן -- זעען ניט העל 

דאָס טרויער פון זייערע זעלן 

װאָס טרויערט אין אונדזער זעל, 


אַפן האַרטן אַספאַלט 

וי קוועקזילבער 

פאַלט דער רעגן, 

און איך און מיין הונט 
טרייבן אַזױ פיל לבנות 
איבער טייכן פון טרויער, 


דו, אינדישער פויגל אין טעפּעך געפאַנגען 
דו װועסט ניט אַריכער די פּורפּעלנע זוים. 

דו ציסט אין דיין גאָלדענעם שנאָבל דערלאַנגען. 
דעם טאָל און דעם קװאַל ביי דעם הייליקן בוים. 


איין פוס אין דער לופטן -- געשליפן אין ראָז, 


אין פּלאָנטער דער צווייטער, 


און לאַנג איז דיין עק אַפן בלוילעכן גראָז 


אין טרויער צעשפּרײטער. 


די זון איז אַ לאָטאָס, צו רייצן דיין טרויער, 
ברענט געל אין דיין אויג און איין קלאַפטער די ווייט, 
דיין פליגל פאַרמאָסטן אַ שאַרלאַך --- אַ בלויער 

און פאַלט אַף זיין בלויערן שאָטן ביים זייט, 


מיין נאַרישער פויגל, ניט צי וי אַמאָל 


דיין הויך צו דערלאַנגען ! 


דאָ האָס דיך אַ האַנט אינם פאַרביקן װאָל 


אַף אייביק געפאַנגען 
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אין מיינע שפּיגלען 


אַלטע לייט 


אַנדזשעלינע 


מיין ברודער ליגט אין מיינע שטילע שפּיגלען 
און שלאָפּט. ער רוט. אַ קראַנקער שמייכל רוט 
אַף זיין געזיכט. און איידל רינט זיין בלוט, 

פון זיינע ווייסע, צוגעמאַכטע פליגלען, 


און אונדזער שװועסטער נויגט זיך פאַר די שפּיגלען, 
זי איז וי אונדזער מאַמע בלייך און גוט, 

און װוישט מיט אירע צאַרטע האָר דאָס בלוט 

פון אונדזער ברודערס צוגעמאַכטע פליגלען. 


אַלטע לייט אין ווייכע, אױסגעפּוצטע שיך, 
מיט גרויע בערד און שװאַרצע, ריינע קליידער, 
מיט אַלטע שטעקעלעך אין די געלע הענט, 
קליינינקע, שפּאַצירן דורכן פּאַרק. 

גייען דוך די זוניקע אַלײיען 

זיצן אונטער שטאַרבנדיקע בוימער, 

הערן װי די געלע בלעטער פאַלן, 

קוקן ווייט מיט אומעטיקע אויגן, 


דאָרט, יינגלעך, שפּילן באָל אין טאָל -- 
ווייסע העמדלעך אַפן געלן גרין. 

ווייטער, װי אַ פולע אויג דאָס טייכל, 
ווייטער, הויכע, רויטע הייזער, פענצטער. 
העכער, ווייסע װאָלקן, בלויע װאָלקן... 

לינקס ביים קרייץ פון אָפענע אַלײען 
ווייסער, ווייכער זאַמד, אַ פּיעדעסטאַל, 

אַ רינענדיקער, שטיינערנער פאָנטאַן 

און פויגעלעך, װאָס קומען טרינקען װאַסער. 


אַף מאָט סטריט גייען אַלע מענטשן שטילער. 
פאַרביק, יום-טובדיק נאָר שטילער. 

אַף מאָט סטריט יאָמערט אַן אָרקעסטר, 

מעש פינקלט אין רער זון. 

נאָר אַריבער דעם אָרקעסטר, 

האַרציק קלאָגט דער באַריטאָן. 

ער קלאָגט װערטער פונם טרויעריקן רעקוויאום. 
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אַנדזשעלינע איז געשטאָרבן 
איײיביקע רו. 
אַנדזשעלינע איז געשטאָרבן, 
איײיביקע רו. 


144 


און אַנדזשעלינע ליגט אין שװאַרצע קליידער 


אַפן הויכן,. שװואַרצן קאַטאַפאַלק, 

מיט קרישטאָלענע שפּיגלען 

און אַנדזשעלינע ליגט אין זילבעױנעם אָרון, 
אין מירטן, אין גרינע, 

אין רויזן, בלייכע. 

די הענט --- געלער װאַקס אַפן האַרצן 


און פיר שװאַרצע, אומעטיקע פערד, 
שװואַרצע קרוינען אַף די קעפּ, 


די נאַכט 


זי װעט אַרומגײן בלינדערהייט 
מיט בלינדע פינגער טאַפּנדיק 
אין גאַסן אױיסגעלאָשעגע, 

מיט בלינדע פינגער קלאַפּנדיק 
אין פענצטער צוגעשלאָסענע. 


א געויין 


אין לאַנגע, מידע נעכט אָן שלאָף, 
הער איך וייטע זייגערס קלינגען 

זי קלינגען דורך דער טונקעלער שטאָט, 
מיט זייער טויבן קופּער 

וי שװאַרצע גלאָקן, 

נאָך אונדזער אָרעמן לעבן. 


אין זייער לאַנגן אָפּקלאַנג, 

אין זייער טונקעלן פאַרשטאַרבן 
איבער שװאַרצע דעכער, 

איבער מידע קעפּ, 

און איבער גאַסן -- קילן שטײין -- 
פאַרנעם איך אַ געװוויין. 


קינדער וויינען ניט אַזױי 
און ניט קיין פרויען ביים געבן. 


מיט קרעפּ אַף די אויגן, 
פירן שטילע, אַנדזשעלינען. 


און אַנדזשעלינע -- 
וועט שוין דרייסיק יאָר ניט זיצן 
מיט האַמער אַף זיין בענקעלע 
איבער אַלטע שיך פון שכנים ! 


און אַנדזשעלינע -- 

ועט שוין דרייסיק יאָר ניט חלומען 
און ניט זינגען לייכטע לידער, 

פון זיין שיינער, ליכטיקער איטאַליע ! 


אײיביקע רוֹ. 
אײיביקע רו. 


זי װעט זיך זעצן בי אַ פּלױט, 
די שװואַרצע האָר צעשויבערן 
אַף אימיצן צו לױיערן 

און אימיצן פאַרצויבערן 

און אימיצן באַדױערן. 


און איך פאַרשטײ: 
דאָס וויינען מענער נאָר אַזױ 
פאַרשטיקט און שטםם, 


איך זע די שװאַרצע, שטיינערנע געזיכטער, 
די היילע קעפּ, 

די ברוסט װי נאַקעטער איזן, 

די הענט מיט שװאַרצע אָדערן וי שטריק, 
מיט מוסקלען אָנגעשװאָלן צו דער זון 

מיט זינגענדיקן שטאָל, 

װי די מאַשינען, װאָס זיי טרייבן 


אין לאַנגע, מידע נעכט אָן שלאָף 

זע איך שאָטנס שליכן:. 

זיי צערטלען זיך פאַרלאָשן אין די גאַסן 
צום בלייכן זילבער פון לאַמטערנעס. 
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אין לאַנגע, מידע נעכט אָן שלאָף זי גייט מיט אַלע אירע שװאַרצע הענט, 


וועק איך אויף מיין הייליקע נקמה: װאָס רויכערן מיט זייערע גרינע אױגן, 
שטיי אויף און גיי ! : די שריפות, װאָס עס דאַרפן קומען 
זי גייט אַװעק אין שטאָט; דאָרט, וואו מענער ויינעןי 


אַף שווערע שלעסער 


אַף שווערע שלעסער שטייען צוגעשלאָסן די פאַבריקן. 

אַף גאַסן גרילצט ניט מער דער האַמער און די זעג. 

און אָף די טרעפּ און ראָגס און אַף בולװואַרן, פּאַרקס און בריקן, 
די הונגעריקע ואַרעמען זיך אין די שיינע טעג. 

און הונגעריק װוי זיי -- פון אונטער שװוערע ריגלען 

רירט שטום אין זיי דער האַס מיט זיינע שװאַרצע פליגלעןן. 


און דורך די נעכט --- אַזױ פיל פרויען קרייצן דורך די גאַסן, 
מיט אויגן --- ---פייער --- װי די שילדן אין דער הויך. 

און לימאָזינען, לייכט און ווייך װוי מיידלשע אָפּצאַסן 
דערשראָקן שאַרן זיך אין בלויע שלייערן פון רויך, 

און פון די קליינע שייבלעך, דורך די דינע שפּיגלען. 

פאָכט אומעטיק דער שרעק מיט זיינע שװאַרצע פליגלען. 


אַף פינפטער עוועניו 


אַף דער פינפטער עוועניו, אין אַ ווייסן מויער, 

אין אַ ווייסן מויער, אַפן דרייצנטן שטאָק, 

נייען מיידלעך און װאַרטן אין דער בלייכקייט פון טרויער, 
אַפן פוילן סיגנאַל פונם אָװנט גלאָק. 


נאָר דער גלאָק שלאָפט פויל אין אַ זומפּ פון שטונדן. 
און דער טאָג ליגט קראַנק אין דעם שטיין פון ווענט. 
און די נאָדלען וויינען און באַװײינען וואונדן. 

און דער זייד שאָרכט, שאָרכט אין די מיידלשע הענט. 


ווייסער זייד, ראָזער זייד, פיאַָלעטער און בלויער, 

און די נאָדלען וויינען דין, דין און טויב, 

און די זון אַף די פענצטער, אין דער בלייכקייט פון טרויער 
קריכט אין הייסע זיילן פון גרינעם שטױב. | 


און די נאָדלען וויינען און באַװײינען וואונדן. 

און דער זייד שאָרכט, שאָרכט אין די מיידלשע הענט. 
און דער טאָג ליגט קראַנק אין די וואונדן פון שטונדן, 
איבער מיידלשע הענט, אינם שטיין פון די ווענט. 


אין הייזער אַרעמע 


אין הייזער אָרעמע איז דאָ אַזױ פיל שיינקיט; 

די הונגעריקע ליפּן איידלט דער בטחון. 

די האַנט װאָס איז געשלאָגן אין איר קװאָלער קליינקייט, 
האַלט אַלע טירן אָפן פאַר דעם אָרעמערן שכן 


און ביי דעם קאַלטן פייער פון די דאַרע קיילן, 

אַרום די טישן קעפּ געלענט אַף עלנבויגן, 

די אויערן געשפּיצט, און אַלטע בערד דערציילן 

די רייד פון צער און חכמה און פון נסים ניט געשטויגן 


און איבער אַלע קעפּ -- דער שטילער, דער באַפרײער, 
ער נידערט פון די רייד און זיצט מיט זיי אינמיטן 

די דאַרע קיילן פּלאַקערן מיט נייעם פייער 

און רויטלען אַלע קעפּ און בערד פון פייער אויסגעשניטן 


פרידן 


שריפות איבער אַלע האָריזאָנטן שטרייפן: 
פעלקער ראַנגלען זיך פאַר רום און ברויט, 

ווינטן רייצן מיטן דופט פון קילן טויט, 

און די פוילע פויגלען פאַר מיין פענצטער פייפן, 
און די גרינע עפּל אַף די בוימער רייפן, 


ווייטע װאָלקן טראָגן פולע בייכער רויך, 

ראָזע פייערן פון אַלע עקן נענען: 

אַלטע שטעט און גרינע דערפער ברענען. 

און דער מולד אַף זיין האָרן צערטלדיק און ווייך, 
וויגט מיין רו און וויגט מיין פרידן אַף זיין הויך, 


אַ פאָלקס-ליד וועגן ווילנער יידן 


איבער ניעזשין הענגט אַ כמאַרע אַזש פון ליטע ביז אוקריינע 

און אַ גרויסע שליאָטע; פירט דער ייד זיין סחורה; 

פאָרט אין שטאָט אַ באַלעגאָלע, תורה איז די בעסטע סחורה. -- 
זינקט די בויד אין בלאָטע. פירט דער ייד זיין תורה. 

זיצט אין בוד אַ ייד אַ פרעמדער, און זיין זיידענע קאַפּאָטע 

קומט פון אַלדי ווייטן; איז אים אָפּגעריבן; 

--- װאָס זשע פירט אַ ייד קיין ניעזשין? און דער ווילנער גרויסער דלות 

--- סחורה, װאָס פאַר לייטן, אין דער פרעמד פאַרטריבן 
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תורה איז די בעסטע סחורה -- 
ניט מיט גאָלד צו וועגן, 

יידן, ניעזשינער פּראָסטאַקעס, 
האָבן אַ פאַרמעגן: 


זאַטן ברויט אין פולע שפּײכלער, 
פעטע שאָף און רינדער; 

נאָר זיי האָבן ניט קיין תורה, 
ניט פאַר זיך און קינדער, 


בלייבט דער ווילנער ייד אין ניעזשין -- 
ניעזשין דאַרף זיין סחורה. 

זיצט דער וילנער ייד מיט קינדער 
און ער לערנט תורה, 


קלינגט זיין לערנען איבער ניעזשין 
איבער אַלע שטיבער; 

יידן, ניעזשינער פּראָסטאַקעס, 
נעמען זיך אַזש איבער: 


-- אַ געזונט זיי אין די ביינער, 
אַלע די ליטװאַקעס, 

װאָס זיי לערנען זייער תורה 
ניעזשינער פּראָסטאַקעס, 


אַ ליד צו ניו יאָרק 


ניו יאָרק, ניו יאָרק, וי זאָל איך לױבן 


דיין פּראַכט, דיין גרויסקייט און דיין רום ! 


איך ליג אַ שטױב אין דיינע שטױבן, 
און פאַר דיין גרויסקייט בין איך שטום. 


נאָר דו ביסט דאָך אַף מיינע אוגן 
געװאַקסן, װי אַף מיינע הענט; 

אַף מיילן רחבות זיך צעצויגן 

מיט סקווערס, מיט עוועניוס און ווענט ! 


די טורעמס, דיינע װאָלקן קריכער. -- 
דער װאַלד פון אייזן און גראַניט ! 

דיין וואונדערלעכער שיינער וויכער 
פון רעדער, גייעריי און טריט ! 


פון דיין אַספאַלט די ברייטע שפּיגלען! 
די באַנען דיינע --- שלענג אַף שלענג ! 
און דיינע בריקן -- מאַך פון פליגלען 
פון טייך צו טייך, פון לענג צו לענג! 


פון דיינע נעכט דער גאָלד פון ליכטער, 
איין ים צעצונדן אין איין ליכט: 
מיליאָנען אויגן אוֹן געזיכטער, 

װאָס װאַכן אין דיין אָנגעזיכט ! 


אין דיינע טעג --- דער גרילץ פון האַמערס, 
דער שווייס פון אַרבעט אין דיין גנאָד, 


פון הענט -- מיליאָנען שטאָל און קלאַמערס, 


דאָ ביי דיין רױיכערדיקער ראָד ! 


אויך איך האָב דאָ אין טריט געטראָטן 
אַף דיין צעשפּיגלטן אַספאַלט ! 

דאָ --- אומגעזוכט פון גליק דעם שאָטן, 
דאָ --- מיט זיין שאָטן אויפגעשטראַלט. 


און דאָ --- מיט אויסגעדרײיטע פינגער 
דעם שטעפּיראָד אין די טעג געדרײיט; 
און דאָ -- אין נעכט, מיט ברידעריזינגער 
מיין ליד אף דין אַספאַלט פאַרזייט, 


און מיט מיין ליד אין שענקײט ריינער 
און פון מיין פּנים מיט מיין שװייס, 
דיין יעדן פוס פון דיינע שטינער 
האָב איך געהײליקט פאַר דיין גרויס! 
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איך בין 


איך בין מאַני לייב, ווייט און ברייט אַ באַוואוסטער, 
פון בראָנזװיל ביז יעהופּעץ --- העט ; 

מיט אַלע שוסטער -- אַ גוטער שוסטער, 

מיט אַלע פּאָעטן -- אַ גוטער פּאָעט. 

אַ יינגל ביים װערקשטאַט, ביי דער שווערער קאַפּילע, 
אין נעכט פון לבנות --- אַמאָל, אַמאָל 

איז צו מיין האַרצן אַרונטער אַ ליד וי אַ תפילה, 

און פון דער האַנט איז געפאַלן די אֶל, 


דאָס איז גנעדיק די ערשטע מוזע געקומען 
און געקושט די ליפּן ביים שוסטער-יונג, 

און איך האָב יענעם זיסן שוידער פאַרנומען, 
װאָס גיט דאָס װאָרט צו דער שטומער צונג. 

און מיין צונג איז געװאָרן צו אַ קװאַל אַ קלאָרן 
און מיין ליד האָט אויפגעהילכט וי פון ניט הי 
און מיין ענגע וועלט איז מיר אָפן געװאָרן, 

און זיס איז געװואָרן מיין ברויט און מי. 


די שוסטער-יונגען, די געטרייע געזעלן 

זיי האָבן געגאַפט װי איך זינג מיט גוסט. 
זייער ביטער האַרץ איז מיין ליד געפעלן 

נאָר צו װאָס איך זינג, האָבן זיי ניט געוואוסט. 


און גערייצט פון אומעט אין מיזאַמן לעבן, 
האָבן זי מִיט חוזק מיך אויסגעשפּעט, 

און אָף אײביק אַ צונאָמען מיר געגעבן: 
גראַס-שטראַם לאַטוטניק, גראַם:שטראַם פּאָעט. 


איז זייט מיר געזונט, מיינע טרייע ברידער, 
ביים װערקשטאַט מִיט אייך --- גייט מיר ניט אייףן 
אין האַרצן די מוזע, אין בוזעם לידער --- 

איך גיי צו פּאָעטן אַ פּאָעט צו זיין. 


און אַז איך בין צו די פּאָעצטן געקומען. -- 
אַ פויגל אַ קליינס און אָקאָרשט פון איי -- 
האָבן זיי מיס גרויס כבוד מיך אויפגענומעןן, 
און איך בין געװואָרן איינער פון זי 


אַך, פּאָעטן, זינגער, װי די פויגל פרײיע! -- 
באַגײסטערט און בלייך און מיט אונדזער ליך, 
מיר האָבן געזונגען פון שיינקייטן נייע, 

וי די בעטלער הפקר אַף אַ יאַריד, 
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א ג ט אָל אָ ג י ע 


און מיר האָבן געזונגען און די װועלט פאַרקלונגען, 
די הערצער באַצואונגען פון העק צו העק, 

געריסן די לונגען און דעם הונגער געשלונגע. -- 
אַז ניט איינער פון אונדז איז פון דער וועלט אַװעק. 


און גאָט, װאָס ער שפּייזט אַפילו דעם װאָרים, 
איז זיין גנאָד צום פּאָעט געווען ניט גרויס, 

בין איך מיר צוריק אַװעק באָרװעס און אָרים 
צום װערקשטאַט עסן מיין ברויט אין שווייס, 


און אַ דאַנק דיר, מוזע, פאַר דיין גרויסער מתנה, 
כאָטש אין דיינע שפּײיכלער איז קיין ברויט ניטאָ. 
און ביי דער קאַפּילע נאָר מיט ריינער כונה 

זאָל איך דיר דינען ביז מיין לעצטער שעה. 


און מיין נאָמען זאָל זיין ווייט און ברייט אַ באַװואוסטער, 
אין בראָנזװיל --- יעהופּעץ און ווייטער, העט -- 

און אַ דאַנק, װאָס איך בין ניט קיין פּאָעט אַ שוסטער, 
װאָס איך בין אַ שוסטער אַ פּאָעט. 


משה לייב האַלפּערן 


אַף דער עוועניו, דאָרט אַף דער ברייטער 
גרוי און שלאַנק, אין עלעקטרישן שטויב, 
און אין שאָטנס פון נאַכט אַ פאַרווייטער, 


איז געשטאַנען אַלײן משה לייב. 


איבער קעפּ הויך זיין פּנים, זיין הייסן 
שטאָלץ פאַרריסן און וועלפיש פאַרשאַרפט -- 
אפשר האָט ער אַ פריינט דאָ פאַרשטויסן, 
אפשר האָט ער אַ פריינט גאָר געדאַרפט. 


משה לייב... מאַני לייב... און אַ ציטער 
אין דער ברייטער געצערטלטער האַנט. 
משה לייב.. משה לייבן איז ביטער, 

און די שטאָט איז איין שטיינערנע װאַנט, 


און ער קרימט וי אַ קינד, ניט קיין בייזן, 
נאָר אַ שמייכל, װאָס שניידט ביז אין ריפ, 
פון דעם פראַנטישן קנייטש פון די הױזן, 
ביז דעם קנייטש פון דער ניגערשער ליפּ, 


און די אויגן --- פון הימל נאָך בלויער, 
לאַכן יינגלש פאַרשייט און ניט גוט, 

און צו מיר איז דאָס בלוט פון זיין טרויער, 
אַף אײיביק אַרײן אין מיין בלוט, 
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אַ ג ט אָ ל אָ ג יע 


אַף דער עוועניו, דאָרט אַף דער ברייטער, 
גרוי און שלאַנק, אין עלעקטרישן שטויב, 
און אין שאָטנס פון נאַכט אַ פאַרווייטער, 


איז געבליבן אַליײן משה לייב. 


פּאָעטן 


די פּאָעטן, װאָס קומען נאָך אונדז --- יונגע פערדלעך אָן צוימען 
אַף די פריילעכע טאָלן, די עקן פאַרשאַרצט אין די בלויען: 
בלוט און מילך אין די אויגן, די קלאָיען אַריבער די רוימען, 
| און דער דימענט און שטויב בליצן שאַרף אונטער זײערע קלאָיען. 


אַך, און מיר זענען שקאַפּעס אין פּומער ! באַלאָדענע שלעפּן מיר ווייטער 
ריינעם גאָלד --- געלן קאָרן --- פון שװואַרצערד צום שאָטן פון שייער. 
און אין נעכט פון פאַרצערטע לבנות, אין שאָטנס פון זוניקן פייער, 
זוכן זייערע ליפּלעך די בלוי-מילך פון אונדזערע אייטער, 


אין דעם בוך פון וויסן 


קליינע הענטלעך זוכן אין דעם בוך פון וויסן: 
וואונדער איבער וואונדער װאַקסן פון די בלעטער ; 
בלויע טייכן װאַסער פון לבנה פליסן, 

אינזלען אַף די װאָלקן, פליגלדיקע געטער, 


פיש וי די לבנות, שלעסער איבער ימען. 
שלאַנגען װי די פויגל, איבער רעגנבויגן, 
מענטשן וי די בוימער אָנגעטאָן אין שטאַמען 
בוימער װוי די חיות מילך פון הימל זויגן. 


שריפט פון אַלטע צייטן, װאָס די ווינטן שרייבן. 
איבער די מזלות, איבער אַלע שטעגן 
רעטענישן טיפע, װאָס חכמים קלייבן 
און אין ביכער בלייבן, און װאָס קינדער פרעגן 


אַ ליד פון צוויי יינגלעך 


זיצט אַ יינגל מיט אַ יינגל, ענטפערט אים דאָס צווייטע יינגל, 


קלאַפּט כסדר מיטן צינגל, 

-- אַז איך װאָלט געווען אַ גרויסער 
אָדער איך װאָלט זיין אַ קיסר, 
װאָלט איך אַף דעם בעסטן פערד 
אויסרייטן די גאַנצע ערד, 


אויך אַ קלאַפּער מיטן צינגל. 

-- איך װאָלט בעסער מיט די באַנען 
פאָרן ערגעץ ווייט פון דאַנען 

אַף דער גרויסער ווייטער וועלט, 

און װאָלט זיך ניט אָפּנעשטעלט. 


--- 165 -- 


וי עס זיצן זיך די אינגלעך ענטפערט זיי דאָס צווייטע אינגל 

און זיי קלאַפּן מיט די צינגלעך, מיט זיין קלאַפּנדיקן צינגל; 

זענען װי די פייל פון ביגן -- איך װאָלט בעסער אַף די ווינטן 
זיבן ווייסע גענדז געפלױיגן זיך אַװעקגעזעצט פון הינטן, 

גלייך פון דעם לבנה לאַנד, מיט אַ לאַנגן בייטש אין האַנט, 

אין אַ שליטן אײנגעשפּאַנט. װיאָ! און צום לבנה לאַנד, 

און זיי קלאַפּן מיט די צינגלעך; שפּרינגט פון פרייד דאָס ערשטע אינגל, 
-- גאָ, גאָ, גאָ ! קליינע אינגלעך; קנאַקט פון גליק אַזש מיטן צינגל, 
ביז דער ווייסער שניי װועט שיטן נעמט אַ פּעלצל אַף די פּלײיצעס, 

טוט אָן פּעלצן, קומט אין שליטן שפּרינגט אין שליטן, כאַפּט די לייצעס, 
נעמט אַ לאַנגן בייטש אין האַנט, דרייט אַ לאַנגן בייטש אין האַנט, 
יאָגט אונדז צום לבנה לאַנד! װיאָ! און צום לבנה לאַנד, 


בלייבט אַליין דאָס צווייטע אינגל, 

| שטייט אַרױסגעשטעקט דאָס צינגל, 
קראַצט דערשראָקן זיך דאָס אויער, 
און ביים אױפגעפּראַלטן טויער 
האַלט ער אויסגעשטרעקט זיין האַנט, 
ווייזט צו דעם לבנה לאַנד. 


דער שטורעם 
אין זיין שװאַרצן װאָגן טפּרו! אַף בלויע ימען 
מיט די גרויע פערד, בלייבט דער שטורעם שטין, 
פאָרט פאַרביי דער שטורעם גיט די פערד צו טרינקען 
איבער אונדזער ערד. | און ער טרינקט אַליין, 
פייערדיקע לייצעס טרינקט זיך אָן דער שטורעם, 
האַלט ער אָנגעשפּאַנט, װוישט די ליפּן אָפּ, 
און אַ בייטש פון פייער און ער גיט אַ טרייסל 
האַלט ער אין זיין האַנט, מיט זיין גרויסן קאָפּ, 
װיאָ! די שװואַרצע רעדער נאָר די פערד, די ווילדע, 
רעדערן פאַרביי,. -- טרינקען נאָכאַנאַנד; 
אַז נאָר ווינטן לויפן פילן ניט די לייצעס 
מיט אַ פייפעריי. אין דעם שטורעמס האַנט, 
און פון ווייטן הירזשען װיאָ! די בייטש פון פייער 
זיינע גרויע פערד, פלאַקערט וי אַ בליץ: 
אַז פון זייער הירזשען און די פערד, די גרויע 
ציטערט אָפּ די ערד. מיט די עקױשפּיץ 


טרייסלען מיט די גריוועס, 
דיבאָם זיך געשטעלט, 

און --- אַ שטורעם-רעגן 
פלייצט אַף גאָר דער וועלט, 
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הינטער כעלעם 


הינטער כעלעם מיטן וועג 

בין איך אף מיין פערד געלאָפן 
צו דעם לאַנד פון אַלטע טעג 
וואו די אַלטע וואונדער שלאָפן, 


טראָגט מיין פערד מיך אין גאַלאָפּ 
און מיר קומען צו אַ גרענעץ. 
שפּרינג איך מיר פון פערד אַראָפּ, 
גיב איך מיר מיין ברייטן גענעץ. 


וי איך גענעץ אַזױ ברייט, -- 
טרעטן אָפּ פאַר מיר די בוימער, 
גיט אַ קלונג אַן אַלטע קײט, 
קומט אַרױס אַן אַלטער שומר. 


שליסלען האַלט ער אין איין האַנט 

אין דער צווייטער אַ לאַמטערן: 

---;זיי אַ גאַסט אין אונדזער לאַנד, 

נאָר זאָלסט אונדז דעם שלאָף ניט שטערף 


גיב נאָר דריי געציילטע טריט -- 
װעט קיין בייז דיין האַרץ ניט שרעקן... 
קוק און היט זיך, גענעץ ניט, --- 
זאָלסט די וואונדער נאָר ניט װעקן"י. 


גיב איך נאָר דעם ערשטן טראָט, -- 
גײיען וואונדער פאַר די אױיגן: 

ליגט אַ שלאָפנדיקע שטאָט 

אין אַ נאַכט פון רעגנבויגן. 


רעגנבויגן, שלאָף אין רו -- 
פון דער וועלט די זיסע פריידן. 
און די שטאָט קומט נאָענט צוי 
וי דער גאָרטן פון גן עדן.. 


מענטשן װאַקסן פון דער ערד 
מיט די בוימער פון די שטאַמען 
גרינע עקדישן די בערד 

פּאות וי די רויטע קאַמען. 


אויגן --- פולע טייכן שלאָף, 
ברעמען, דורגעברוינטע דערנער, 
פון די שטערנס וי ביי שאָף 
גאָלדענע געדרייטע הערנער. 


און די ווייבער וואקסן זי 
װי די צווייגן פון די ריפּן, 
ברעמען זילבערנע װי פיי, 
תחנות האָניק אַף די ליפּן, 


אויגן --- פולע טיכן שלאָף 
שיפן גאָלדענע --- די הויבן, 
בלויע אייטערס װי ביי שאָף 
העלדזער פרומע וי ביי טויבן. 


און ביי מאַמעס פאַר די פיס 
היינגען קינדער וי אף צוייגן 
וי די זיסע פּוטער ניס, 

וי די מילגרוים און די פייגן. 


אויגן --- פולע טײיכן שלאָף. 
בליט און צוקער אַף די בעקלעך. 
קלויען פיסלעך װי ביי שאָף 
פון די הינטנס ציגן עקלעך. 


שלאָפן אַלע, שלאָפט דער וינט. 
די לבנה אױסגעהאַנגען. 

זיי צוקאָפּנס היטן הינט, 

זיי צופוסנס היטן שלאַנגען. 


נאָר די חיות שלאָפן ניט, 

װי די גוטע שומרים װאַכן, 
גײיען אום מיט היילע טריט, 

ניט דעם מינדסטן רויש צו מאַכן. 


מויז און װאָלף און בער און האָז, 
לעמפּערט, וויזלטיר און קאָטער 
טראָגן שטריימלעך ביז דער נאָז 
זשופּיצעס פון פּיפּערנאָטער. 


און די חיות גײיען אום, 


| ניט צו ברומען און פאַרצוקן. -- 


פון סדורים דאַװונען פרום, 
און אף דער לבנה קוקן 


גיב איך נאָר אַ צװײיטן טראָט, -- 
לויפן וואונדער פאַר די אױגן 
רױיטע הענער אַף דער שטאָט 
צינדן טאָג פון רעגנבויגן. 
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אויגן --- פולע טייכן פרייד 
אָפן אין אַ היילן חלום. 

שירה גיסט זיך אין די רייד 
אין די טריט גענאָד און שלום, 


מענטש וי חיה װאַכן אויף. 
שאַלט אַ שירה פון דער ווײיטן 
אַלע קוקן הויך, אַרױף, 

וואו אַ רייטער קומט צו רייטן 


אַלע שטרעקן אויס די הענט, 
ווערן הענט וי ווייסע פליגלען, 
אין אַ ליכט װאָס הייליק ברענט, 
טאַנצן אַלע איבער היגלען 


זינגט מען הלל אף אַ קול, 
אַלע חיות זאָגן: אמן 
ציטערט היגל באַרג און טאָל, 
פון די הימלען ביז די תהומען. 


רייט דער רייטער מיט זיין שװערד 
אין זיין קלייד דעם פּורפּור בלויען 
אַף זיין ריינעם ווייסן פערד. 

מיט די פייערדיקע קלאָיען 


טויבן ווייסע פון דעם שניי 
פלאַטערן פאַר אים און ברומען 
איז דער רייטער גלייך צִן זי 
אין דער שטאָט אַראָפּגעקומען. 


גיב איך נאָר דעם דריטן טראָט, 
ווייען וואונדער פאַר די אויגן: 
וי אין חלום פאַלט די שטאָט 
אין אַ שלאָף פון רעגנבויגן. 


אַלע שלאָפן. שלאָפט דער וינט, 
די לבנה אױסגעהאַנגעף 

זי צוקאָפּנס היטן הינט, 

זי צופוסנס היטן שלאַנגען 


און דער רייטער מיט זיין שווערד, 
בלייבט אין טיפן שלאָף פאַרשלאָסן; 
שלאָפט פאַרגליווערט אַף זיין פערד, 
וי פון גאָלד אַרױסגעגאָסן 


נאָר די חיות שלאָפן ניט, 

װי די גוטע שומרים װאַכן 

גײיען אום מיט היילע טריט, 

ניט דעם מינדסטן ריש צו מאַכן 


נאָר די חיות גײען אום 

ניט צו ברומען און פאַרצוקן. -- 
פון סדורים דאַװונען פרום, 

און אַף דער לבנה קוקן 


גיב איך נאָר אַ פערטן טראָט, --- 
ניט געשטויגן, פייל פון בויגן, 
איז די וואונדערלעכע שטאָט 
ניט געװאָרן פאר די אױגן, 


בלייב איך איינער אין אַ װאַלד, 
גיב איך מיר דעם ברייטן גענעץ, 
קומט דער אַלטער שומר באַלד 

און באַלײט מיך ביז דער גרענעץ. 


שליסלען האַלט ער אין איין האַנט, 
אין דער צווייטער א לאַמטערן: 


גײ, פאַרגעס אַף אונדזער לאַנד! -- 
גיט ער מיר אַ שנעל אין שטערף 


וואונדער װאָס איך האָב געזע. -- 
האָב איך מיטן שנעל פאַרגעסן 
הונגעריק בין איך געווען 

אַ מעת לעת אַז ניט געגעסן 


בלייב איך אין דער נאַכט אַלין 
און מיין פערד איז ערגעץ נעלם, 
איז װוי זאָל איך איצטער גיין 
מיטן וועג צופוס קיין כעלעם ? 


וי איך שטיי אַזױ און טראַכט, 
קומט צו מיר מיין פערד צולויפן 
און מיר פליען אין דער נאַכט, 
פליען מיילן וי די רויפן, 


כאָטש מיין שטערן טראָגט דעם סימן 
פון דעם שנעל -- דאָס קאָן מען זען.. 
קאָן איך דאָך זיך איצט באַרימען, 
װאָס איך האָב דאָרטן געזען! 
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אַף ניו יאָרקער שטיינער 


קאַפּיטל פון א פּאָעמע 


די פּען איז אָנגעשאַרפט און שפּיציק, 
און פליסיק איז דער טינט און שװאַרץ, 
און דער זכרון --- וואַך און בליציק -- 
ער װעקט דאָס אומעטיקע האַרץ. 
און װעקט אין וינקל פון די אוגן 
אַ טרער אזא. װאָס גיט אַ ברען 
און דאָס פּאַפּיר --- אַ ווייסער בױגן -- 
ער בעט נאָר אותיות פון דער פּען 
און אותיות גיסן זיך אין װוערטער 
און װערטער לייגן זיך צום גואַם 
און גראַם צום װאָרט אַ פיין דערהערטער -- 
איז זאַלץ װאָס גיט דעם ברויט אַ טעם. 
איז -- זיץ דאָ ביי מיין זייט, זכרון, 
און נעם מיין מידע האַנט און פיר, 
און װאָס דאָס האַרץ האָט שוין פאַרלאָרן, 
די פּען זאָל געבן דעם פּאַפּיר! 

+ 
אָקרענטן שווימען איבער ימען 
וי פּלוגן אַקערן די ועל. 
זי פירן בריוועלעך דער מאַמען 
און קינדער פון דער מאַמעס שועל. 


אַ זאַק צום אַקסל צוגעשטריקלט 

מיט ברכות אין דער וייטער פרעמד, 
דער מאַמעס קישעלע פאַרװויקלט 

אין טאַטנס לייוונטענער העמד. 

און אין דעם זאַק אין חזיר-ילעדער 

מיט לידערידומעס אַ קאָבזאַר, 

און לידלעך פון דער ערשטער פעדער 
פון יינגלשן געוויין און צער 

געשריבן אין זשאַרגאָן --- אין יידיש -- 
אין אַ פאַרליבטער פרייער שעהי.. 

| און הויך דער שייטל -- נאָר אַף חידוש -- 
אַ שװאַרצער פליגל פון אַ קראָ. 

און קרומע פינגער פון אַ שטעפּער, 

און פון אַ שטעפּער-יונג דער שפּײ 

און פון דער טורמע ביי דעם דניעפּער 
דער סם פון אויפגעבריזטער פרי 
געהעפט מיט מעשהלעך דער באָבעס 

פון ריינע אָרעמע גאָטס קנעכט, 

מיט בלוט פון פעטערלעך פון זשלאָבעס, 


װאָס טראָגן מעסערס אין די נעכט, 
מיט װאַכן יינגלשן געוויסן 

פאַר די חברים אין ,צעקאַס?; 

די לאַנגע שטיוועלעך צעריסן, 

אַ גאַרטעלע מיט אַ קוטאַס, 

אַ שװאַרצע העמדל ביזן איער 
מיט קרעסטיקעס פון גרין און רויט; 
אַ ווייסע האַנט האָט זי אין טרױיער 
מיט זייד געניט און אויסגענייט.. 
זיי שטיל, מיין װאַכיקער זכרון, 

די האַנט די ווייסע ניט דערמאָן! 

די זעלבע האַנט האָט ביז קאַיאָרן 
געהעפט פאַר אונדז די רטע פאָן. 


וי אַף אַ לייװנט מיט אַ פּענזל 
אַרומגענומען מיט אַ ראַם, 

אַזעלכן -- אַף דעם טרערךאינזל 
האָט אונדז אַרױסגעשפּײיט דער ים. 
אַרױסגעשפּײט... נאָר זאָג, זכרון, 
וי יונג מיר זענען דאָס געװען! -- 
מיר האָבן דאָך געציילט די יאָרן 

ניט מער װי פינגער -- צען און צען 
דערפאַר האָט אונדז װי אויפצופלייסן 
אַ האַנט דעם דופק נאָר באַרירט, 
דעם אַרבל מיט אַ קרייד אַ ווייסן 
באַצײכנט -- און אַרויסגעפירט. 


און הינטער טױיערן און גראַטעס 
געשרייען,. קושן און געויין 

פון זין, פון מומעס און פון טאַטעס, 
אין גאָלד פון שמיכלדיקע ציין, 
און זון, ציגאַרן און מאַראַנצן 

און פריי מיט נייע פאַרבן בלענדט... 
און אונדז האָט מען פאַרטרויט אינגאַנצן 
אַף אונדזער פעטער זיאַמעס הענט. 


און דאָס איז אונדזער פעטער ויאַמע, 


דער העלד פון קינדערש האַרץ געװיילט! 


אוי, וויפיל וואונדער האָס די מאַמע 


אונדז פון זיין העלדישקייט דערציילט ! -- 
װווי איײינמאָל אין אַ נאַכט אין ווינטער 
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העט, ווייט, ביים ליקאָמירער טראַקט 
האָט ער פון קלויסטער אַף דעם צווינטער 
דעם שוערן שלאָס אַראָפּגעהאַקט, 

און פון דער באָזשע מאַטקעס אױגן 
די דימענטן די גרויס װי ניס 
אַרױסגעשרױיפט --- און פייל פון בויגן 
װוי ניט געווען --- געצויגן פיס 

און אין דער זעלבער נאַכט ביים גלח 
גענומען פערד, צעסמט די הינט, 

און איז ביז ניעזשין דעם מהלך 
געפלויגן װי דער וילדער וינט 

און גלייך צו אונדזער מומע גיטל, 
צעטרייסלט אַלע װענט פון שלאָף 

און אַפן דיל --- אַ װאָרף די היטל; 
--- מאַך, סערצע, שװועסטערל, אַ סוף! 
איך וויל דיין בתיחידקע, טעמען 

אַז כאָטש באַגראָב מיך און פאַרשיט! 
װעל אין אַמעריקע זי נעמען 

װעל היטן אַלע אירע טריט.. 


און ביז די קלוגע מומע גיטל 

האָט קוים פאַרשטאַנען װאָס ער מיינט, 
האָט ער אַ כאַפּ געטאָן זיין היטל 
און װי אַ קינד זיך הויך צעויינט: 
-- אַז פּגרן אין די אָסטראָגן! -- 


קוש, טעמעניו, דער מאַמעס וענט! -- 
אַ נעם זי און אַװעקגעטראָגן 
אַ נאַקעטע אַף זיינע הענם, 


4 


קנאַק פון בייטש, אַ ריס דעם שליטן 
פייף און אַ געשרי: -- העי, טראָג! 
און זאָל דער ווייסער שניי פאַרשיטן 
די צייכנס ביזן ווייסן טאָג! 

די מומע איז געבליבן לעבן 


אי 


נאָר קוים דערלעבט פון זיי אַ בריף:; 
,;אוי,, מאַמע לעבן, שועסטער לעבן 
מיר פאָרן ביידע מיט דער שיף.. 


אָט דאָס איז אונדזער פעטער זיאַמע... 
די װאָנצן אױסגעגאָלט ביז בלױי, 


און גרין --- פון אונטער זיין פּאַנאַמע -- 


די אויגן גיסן זיך אין גרױי, 

מיט יידישע משפּחה-אויגן, 

װאָס קענען שמייכלען בייז און גוט, 
װאָס קענען יענעמס חיות זױגן 

און יענעם אָפּגעבן דאָס בלוט.. 

און שטאַלטנע, פון די יאָרן יינגער, 
און אױסגעפּוצט, אַרומגעפּרעסט:; 

אַ דימענט אַף זיין לינקן פינגער, 

אַ קייט פאַרװאָרפן אֹף זיין וועסט. 
האָט ער אונדו שאַרף דאָ אָפּגעמאָסטן 
די שטיוועלעך און אונדזער זאַק... 

און מאַנסבילש, מיט אַ קוש אַ פּראָסטן 
אַ ברי געטאָן אונדז אַף דער באַק.. 
אַז אונדז אין אויג, אין יונגן שבל, 

אַ טרער איז הייס געבליבן שטיין. 
אויך פעטער זיאַמעס האַרטער שמײכל 
האָט קוים פאַרבאָרגן אַ געוויין. 
דער האַרטער שמייכל פעטער זיאַמעס 
האָט דורכן בלוט אונדז דורכגעברענט.. 
און מיט דער קישעלע דער מאַמעס -- 
און מיט דעם זאַק אַף ביידע הענט, 
און הויך דעם שײטל -- אָט אַזױנער, 
און מיט דעם פּנים צו דער שטאָט 

אַף די ניו יאָרקער האַרטע שטיינער 
אַװעקגעשטעלט דעם ערשטן טראָט. 
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ראובן אייזלאַנד 





ראובן אייזלאַנד 


ראצובן אײז2אַגד -- געבאָרן דעם 29טן אִפּריל, 1884, אין גרויס-ראדאַמישל, 
גאַליציץ. געקומען אין אַמעריקע אין 1903. אַנגעחייבו צו דרוקן לידער -- אין 
יאר 1905. 


שטיל-לעבן 


הענט 


1 


ברויט און קעז און האָניק אַפן פּראָסטן טיש. 
גאָלדיק רופט צו זיך דער טײ, 

אין דינע גלעזער צוויי. 

און גרינלעך, קיל און פריש, 

ווינקט דער װאַסער-קרוג, באַצױגן מיט אַ טױ. 
אַה אַ קאַנט דאָס טאַשױטיכל פון אַ פרױ. 

און דערביי אַ קליינע, קלוגע האַנט / 

אַף אַ שמאָלן לידער-באַנד, 

אין ויי"קאָלירטן זייד. 


2 


װי קילע, פולע בריסט, מיט אַ באַהאַלטן פייער, 
ליגן שווערע טרויבן לעבן ברוינע, 
מענלעך-לאַנגע באַרן. 

פרויענהאַפט פאַרשייטע, מיט פאַרצערטער רויטקייט, 
טוליען זיך צוויי עפּל צו אַ קאַלטן 

פול מיט חכמה שינענדיקן אַראַנדזש. 

וי די גולמס טעמפּע גלאָצן צוויי באַנאַנען 

גיריק װי אַ מיידל נאָך אַן ערשטן קוש, 

רייסט זיך פונם שטענגל רוט אַ קאַרש. 


איבער הונדערט קעפּ און טױזנט אױגן 

זוכן זיך װוי קינדער אונדזער ביידנס אויגן 

זוכן און געפינען זיך וי דורך אַ רעגנבויגן. 

איבער הונדערט קעפּ און טױיזנט אויגן 

שמייכלט אונדזער טרויער, 

װי אַ לעצטער זונענשטראַל אַף אַ פאַרשלאָסן טױיער. 


די רייד און בליקן קענען זיך ניט שיידן 
ס'פאַראַטן בלויז די הענט: מיר ביידע ליגן 

וי קאַלטער שטיין פאַלט צװישן אונדז אַ שװייגן, 
און פּיינלעך-שווער ווערט מיט אַמאָל דאָס שיידן 
די אויגן ווילן --- קענען זיך ניט מיידן 
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האַרבסט 


שווייגן 


אומגליק 


און ס'זאָגן אַלץ די הענט: מיר ביידע לייגן 
מיר ווייסן איצט, אַז אַלץ איז שוין פאַרגאַנגען, 
דאָך וויינען טיף אַמאָליקע פאַרלאַנגען 

און װאַכן פּלוצים אויף מיט נייע פלאַמען 

און ס'פלעכטן זיך די הענט פאַרליבט צוזאָמען, 


די זאַטע רו פון האַרבסט איז אין די כװאַליענדיקע גראָזף 
און אין די פולע זאַפטיק-גרינע דעמבעס. 

נאָר וי פאַרלאָרן בויגן זיך די שווערע אולמעך-צווייגן, 

און ס'ברוינען זיך די האָזל-ניס, 

און דאָ און דאָרטן לייכטן דורך די קוסטן 

וי פאַרגליווערט פייער, ערשטע רטע בלעטער., 


און איך און דו, װי רייפע און דערװאַקסענע, 
באַגעגנען מיר מיט רואיקייט די רו 

און רואיקע, אין זיך פאַרשלאָסענע, גייען מיר אַנטקעגן 
דעם רעש פון יעדן טאָג 

װאָס שרייט פון גאַסן און פון באַנען 


עס װעלן זיין נאָך טעג פול וואונדערלעכן שווייגן. 
און לייכטן װעט אין זיי, אַ העלער, אונדזער טרויער, 
וי ס'לייכט דאָס גאָלד פון טאָג צווישן טונקעלע צוייגן. 


און װי עס נייגט אַ שאָטן זיך פאַר אַ ליכטיק טויער, 

אַזױ װעט זיך דער קאָפּ אין העלע שעהן נייגן 

און קומען ועט אַ צייט, ווען ס'וועט אין אונדזער טרויער 
אויפגיין גרויס די פרייד, װאָס איז אין פּיין געבאָרן 


די האַרטע טריט פון אומגליק הער איך קלאַפּן 
און ס'שטייט פאַר אים מיין טיר אַ ברייטע אָפן 
און אַף קיין רעטונג וויל איך מער ניט האָפן, 
און רואיק הער איך אים אין פינצטער טאַפּן 


זאָל קומען װאָס עס יל -- וי זיך אַליין געבונדן 
ליג איך און װאַרט אַף אים מיט צעגעמאַכטע אױגן 
און פיל זיין קאַלטן אָטעם. און איבער מיר געבויגן 
זיין פּנים,. שטרענג און האַרט, די אויגן אָנגעצונדן 
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געדולדיק װי אַ קעמל 


געדולדיק װי אַ קעמל 


און װי אַ פערד ביים װאָגן 
װעל איך דעם יאָך פאַרטראָגן. 


אַראָפּגעלאָזט די ברעמען, 
דאָס האַרטע און דאָס שװוערע 
מיט ליבשאַפּט אַף זיך נעמען 


ווייל דיין האַנט פירט די לייצעס, 
װאַרטן הייס די פּלײיצעס 
אַפן שניט פון בייטש. 


זישא לאַנדױ לייענט אַ ליד 


אַ וויג דעם קאָפּ צוריק, 
און הינטער שװערע ויעס 
פאַרנעפּלט זיך דער בליק. 


אַ װיג דעם קאָפּ, דעם בלאָנדן 


די ליפּן זינלעך מורמלען 
און צוקן לײיכט אַזויי 
װי ס'רעדט פאַרליבט אַ יינגל 
מיט ציטער פון אַ פרוי 


צוויי פינגער זיך פאַרשליסן -- 
קיילעכדיקער רינג. 

דריי דעם רינג אין לופטן, 
שעפּטשע און אַ זינג, 


/יור יש שָלו 


די בלויע אויגן שמייכלען 
און לייכטן שקאָציש אויף: 
אַ װאָרט אַ שאַרפס פאַרלירט זיך 
און חכמה הענגט דערויף. 


אָט בייסט אַשורה ציינער 

זיך אין אַ ליפ אַרײן; 

די צונג פאַרזוכט די װוערטער 
און פּרואווט זיי אויס וי וויי. 
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אַ וויג דעם קאָפּ, דעם בלאָנדן 
אַ וויג דעם קאָפּ צוריק, 
דאָס װאָרט, דאָס אויסגעזוכטע, 


איז דאָ און לייכט אין בליק, 


אַ וויג דעם קאָפּ, דעם בלאָנדן, 

אַ וויג דעם קאָפּ צוריק: 

.אָ, וויג מיך, וויג מיך, וויג מיך, 
אָ, מיין ניט דאָיק גֹלִיל!" 


פיר יינגלעך אין ווייסע בלוזן 


פיר יינגלעך אין ווייסע בלוזן 
זיצן אַף אַ שטין אין פּאַרק, 
מיט רוקנס צו דער נאַכט, װאָס קומט. 


פיר יינגלעך, ווייס וי שװאַנען 
קוקן שטומע צו דעם הימל, 

וואו אַ דינער ראָזער װאָלקן 

שפּרײט זיך װי אַ פליגל אױיס, 

פיר יינגלעך -- וייסע שװאַנען 
רייטן טרוימענדיק אין הימל, 

אַפן רוקן פון אַריזן ראָזן שמעטערלינג, 


נאַכט רעפלעקס 


פון דער ווייכער, פליסנדיקער אָװונטלעכער גרויקײט, 
רייסן זיך די װאָלקן-קראַצערס, װוי ריזן נאַקעטע, 

מיט פינצטערע שטערנס און פייערדיקע אויגן -- 

אַ מעכטיק געשריי פון מענטשלעכן וילן 

צו שאַפן וואונדער אינם וואונדער פון דער וועלט. 

און וואונדערלעך-פאַרצויגן, װוי אַ שװאַרצער ריזיקער בויגן, 
שפּאַנט זיך בייכיקישטייף אַ בריק פון ברעג צו ברעג 
איבער אַ שװאַרצן טייך, 

און לעבן, אָנגעשטרענגט פון טעג, 

און טרוימען, אויסגעצויבערט אין די נעכט, 

פליסן גאָלדיק דורך שטאָלענע אָדערן 

פון וואונדער צו וואונדער, 

וואו מענטשן האָבן פענצטער אין הימל אָנגעצונדן 
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אין אַ פאַרשלאָפענער שעה 


די מידקייט פון טאָג אַף די ברעמען. -- 
כ'האָב עפּעס געהערט. נאָר פון וועמען? 
כ'האָב עפּעס געזען און פאַרגעסן. -- 
אַ יינגל האָט שטערן געשלונגען 

און שטיקער לבנה געגעסן 


*ֵלי 


זילבערנער טייך האָט געציטערט, 
װואַקסענער מענטש איז געריטן; 
שניטער האָט דעמבעס געשניטן 
פּאַסטוך האָט זונען געפיטערט. 


;לו 24 אֵלָו 


דער שלאָף וי אַ קראָט אין די ביינער. -- 
אַ נעפּל פון מענטשלעכע שטימען 
און גרימיקע רויב-חיות שווימען 
וי פייגלשע שנאָבלען די ציינער. 


אַ שמייכל פאַרגליווערט אין וואונדן, 
צוויי אויגן װאָס גליען דורך שױבן; 
און באָבעס אין זיידענע הויבען 

מיט טרערן פון ליכטער געצונדן 


52 


ברונעם, אַ בוים און אַ שייער, 

אַ גאַס װי אַ פּנים מיט לעכער. 

װי אַ גולם שפּאַנט אום איבער דעכער 
דער וואולװאָירט אַ רויטער וי פייער, 


סט. ניקאָלאַס פּאַרק 


צווישן בוימער קלעטערן לאַמטערנס, 
באַרג אַרױף און באַרג אַראָפּ, 
אַ װאַלד פון ליכטער אין אַ װאַלד פון בוימער, 


אונטן זינגט די נאַכט אין גאַס, 
אין רעדער פון טראַמװאיען 


צווישן בוימער דראַפּען זיך די שמאָלע שטעגן 
באַרג אַרױף און באַרג אַראָפּ, 
וי קריכנדיקע שלאַנגען. 


אויבן זינגט די נאַכט אַף דעכער, 
אין פייערדיקע שילדן 
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װאָלקנס 


צװישן בוימער --- טונקל-הויטיקע געשטאַלטן 
באַרג-אַרויף און באַרג-אַראָפּ, 
און ווייסע אויגן-מושלען גלאַנצן. 


צווישן קוסטן זינגט די נאַכט אין הייסע פינגער, 
אַף יונג-צעבליטע ברוסטן. 


שווער און פייערלעך ציט פאַרביי די שאַר, 
גרוי-שװאַרץ, גרוי-ווייס און קופּער אין אַ בלויען ים, 
אַף אַ זעגלשיף פאָראויס דער האַר., 

פינצטער דאָס געזיכט, נאָר װי אַ פלאַם 

די ברייטע פּאָלעס פון זיין שווערן מאַנטל, 

נאָך אים רייט אַ רייטער אָן אַ קאָפּ 

אַף אַ פערד, פאַרשטיינערט, אין גאַלאָפּ, 

און דערנאָך אַ מחנה קלעטערער, 

שווער פאַרגליווערט אַפן רוקן פון אַ באַרג, 
פינצטער װאַלד אַ שטיק, אַרױסגעריסן מיטן גרונט, 
שווימט פאַראיינזאַמט. אויסגעבויגן שיף 

צו דער קאַלטער בלױיער טיף, 

הענגט אַ טונקל-ברוינער פעלז. -- 

אָפּגעריסן פון דעם צוג און דאָך געהיימנישפול פאַרבונדן 
קומט אַ ריז מיט הוילע ואונדן 

שלעפּנדיק אַ באַרג. 

און אַף זיין שפּיץ, אַף ברודיק צוגעפרוירן שניי, 
ליגט אַ שמאָלער קאָפּ פון קאַלטן גאָלד, און צוויי 
שנירלעך ליכט, װי העלע רעטענישן 

ציען זיך פון זיינע אויגן, 

אין אַ האַלבן בױגן 

און פאַרבלייכן אין אַ שטומען װויי, 


פון אַלע טעג 


1 


דורך דעם פענצטער קוקט אַרײן צו מיר אַ טריבער מאָרגן 
מיד, ניט אויסגעשלאָפן גייט אַרום די פרו. 

די פּאַנטאָפל קלאַפּן װאָכעדיק און גרוי, 

פון די וענט און וינקלען קריכן װאָכעדיקע זאָרגן 


--- האָסטו דיר דיין פרישטיק. --- אין פּאַפּירן זעקל 
ליגן ברויט און עפּל, נעם זײי מיט. --- 

זי נאָר שטילער, װועק די קינדער ניט. 

און אָט װאַרט! זע מאַך צורעכט דיין רעקל!.. 
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אַ גוטן טאָג! 

--- גיי געזונטערהייט! און קום געזונט צוריק. -- =-- =- 
דרויסן רעגנט. גלאַנציק-שװאַרץ און נאַס, 

ציט אַ לאַנגע זיך פאַר מיר די גאַס. 

מענטשן אַיילן סאָפּענדיק פון ביידע זייטן 

וי אַ לאַנגע אויסגעדרייטע שלאַנג, פון ווייטן 

לויפט אַ צוג פאַרביי דאָרט אַף אַ הויכער בריק, 


כ'גײי אין שטראָם. און מענטשן, קראָמען --- אַלץ אַזױ באַקאַנטע 
און דאָך אַזױ פרעמד, זיך בײטן אַלץ פאַר מיר. 

גאַס נאָך גאַס. און אָט איז שוין דער פּלאַץ און דאָרט אַרױף די טיר; 
שילדן גאָלדענע און פענצטער, פענצטער אַלץ אַזױ באַקאַנטע. 


כ'שטיי ביים טיר און װאַרט. אַ מיידל קומט: --- גוט מאָרגן 
ס'קומען יונגע, אַלטע לייט -- גוט מאָרגן און גוט יאָר! 
ס'עפנט זיך די טיר. אַ נעגער-יונג מיט קרייזלדיקע האָר, 


ציט אַרױף אונדז אין דער הויך. אַ זשום, אַ פלי. 


באַלד מיר זיצן שוין אין יאָך װוי פי, 

און ציען אויסגעמוטשעטע, געשפּאַנט אין שװערע זאָרגן 
2 

ס'איז מיטאָג-צײיט. אַרום איז שטיל. בלויז װי אַ בין 

דאָרט זשומט אין ווינקל וואו אַן איינציקע מאַשיף 

אַ מיידל עסט און קנאַקט די שאָלעכץ פון אַן איי. 

און איינער אָדער צוויי געמיטלעך זופּן טי 

דערנעבן כראָמקעט עמיץ ציבעלע מיט ברויט, -- 

און בלאַסע מיידלעך אָנגעפאַרבט אַף רױט, 

צושטעלן זיך ביי אָפ'נע פענצטער אױס, 

און קוקן זשעדנע ערגעץ-וואו אַרױס. 

און אַנד'רע לאַכן קייכנדיק און ריידן מיט די הענט 

און ריידן מיט די אויגן און מיט צייכנס אַף די ווענט, 


און אַף אַ פענצטער זיץ איך מיר אַלײן 

די פיס פאַרלייגט, אַ האַנט אין שויס, און קוק אַרױס, 
אַזױ זיך גלאַט ארויס, 

אַנטקעגן פון אַ פענצעטר װינקט אַ מידל מיר, 

און אפשר וװוינקט זי ניט. איך קוק אַף איר 

און קוק אַװעק, 

און ס'פאַלט מיין בליק אַראָפּ צום וועג, 

וואו ס'שלעפּן קרעכצנדיק באַלאָדנט שוער, 

זיך װאָגנס, פערד און קאַרס, אַהין, אַהער. 

און אַף די טראַטואַרן שוויבלען מענטשן-קעפּ, 

מיט היט פון שטרוי און פּעלץ, און גלאָט מיט צעפּ. 
און ערגעץ ברומט אַ שיף, און איבער אַלע דעכער, 
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צעשניידט אַ פייף די לופט. און ערגעץ ווײיטער, העכער, 
פאַרקלינגט אַ בלאַסער קלאַנג אין דעם געפּילדער. 

און ווילד און ווילדער, 

צערייסט זיך אַלץ די לופט פון פייפערייעף 

און שיטערער אַלץ ווערן אונטן יענע מענטשךרייען. 
געדיכטער אַלץ די ועגן און די רעדער שווערער, 


און װאָס אַמאָל אַלץ מערער. 


און דאָ אַרום מיו הויבט עס שטאַרקער אָן צו זשומען, 
און איינציקווייס עס פאַנגען אָן צו קומען 

צום װאַנט די שאָטנס און טיפער דאָדט דערינען 
די מענטשן אַײילנדיק צו זייערע מאַשינעף 


און כ'זיץ אַזױ. די פיס פאַרלײיגט, אַ האַנט אין שויס, 
און קוק זיך אום און קוק אַרױס, 

און קוק זיך ווידער אום, 

און שטום, 

אָנבױגנדיק דעם קאָפּ, הויב איך זיך אויף, 

און לייג די הענט צונויף, 

און לאָז זיך לאַנגזאַם גיין אַהין, 

צום ווינקל, וואו עס װאַרט, זיך דרייענדיק, 

אַ ליידיקע מאַשין, 


װאָס איז דען נאָך 


װאָס איז דען נאָך פאַרבליבן אונדז פון לעבן? -- 
אַ שטילער שרעק, אַ בענקשאַפט אין די אױגן 


און פון דער בענקשאַפט -- בלױז אַ שװאַכער ציטער, 
װאָס איז מיט ווייסע נעפּלען וי פאַרצויגן. 


וי קליינע קינדער זיצן מיר בײיטאָג און װאַרטן, 
אַז עמעצער זאָל אונדז װאָס עפּעס געבן 

בײנאַכט מיר האָרכן נאָר װי שטיל עס גייט דער אָטעם, 
און ציטערן פאַר אונדזער שטיקל לעבן. | 


און ווען ס'באַװײזט אַ שטראַל זיך אינם פענצטער, 
דאַן װאַרעמען די רוקנס מיר, וי קליינע קעצלעך, שטילע, 
און פאַלט דער אָװנט צו, פאַרקלייבט מען זיך אין ווינקל, 
און שרעקנדיק מיר שעפּטשען שטיל אַ תפילה, 


מיר זענען ביידע אַלט 


מיר זענען ביידע אַלט. 

צוויי דינע אַלטינקע, מיט מאַטע, ווייכע אױיגן 

ביים פענצטער זיצן מיר. דער טאָג איז שיין. נאָר לייכט פאַרצויגן 
איז דער הימל מיט דינע, ווייסע ואָלקנס, 


-- 180 -- 


זי זאָגט: העי, אַלטיטשקער, ס'ווערט קאַלט. 

מאַך צו דאָס פענצטער און טו זיך אָן דעם װאַרעמן כאַלאַט. --- 
איך זיץ און רויכער רואיק מיר די ליולקע, לעז אַ בלאַט, 

און טראַכט: וי אײיביק נאַריש בלייבן דאָס די פרויען. 


דער זייגער קלינגט, 

און זי, זי דרייט זיך אום און קוקט זיך אַיין 

מיט לאַנגע בליקן אין דעם ציפער-בלאַט, װי שפּעט ס'קען זיין, 
כאָטש קלאָר און העל דער זייגער ציילט די שעהן 


--- שוין שפּעט אַזױ. װי ס'לויפט דער טאָג! ---' 

אַ צי די שמאָלע אַקסלען, און ס'פאַלן מיד די הענט אין שויס. 
און מיר ווערט פּלוצים קאַלט. איך ביג דעם קאָפּ אַרױס, 
און זע װוי ס'רויטלען זיך די דינע, ווייסע װאָלקנס. 


און כ'ווײיס אַז ערגעץ לויערט שוין די נאַכט. -- -- 


טאַרנאָװו 


עס שמעקט מיט זאַפראַן, נעגעלעך און ענגלישן געווירץ, 
מיט זיסן צוקערװאַרג און שאַרפן קימל, 

מיט ריחות פון געװאַנטן און מיט ראָסט פון אזיין 

און מיט דער קעלט פון לאַנגע שטאַבעס שטאָל, 

עס שמעקט מיט זעק און צוגעפיולטן שטרף, 

מיט קוישן, שאַכטלען און מיט קאַסטנס, װאָס דערציילן 

פון ווייטע שטעט און פרעמדע מענטשן 

און מער פון אַלץ פון יענער שטאָט, 

װאָס איז פאַר מיר דער טיער צו דער גרויסער ועלט געװוען 
מיין שענסטער קינדער-חלום --- טאַרנאָו. 


דו ביסט ניט איבעריק גרויס און ניט איבעריק שיין 
דו, ליבסטע מיינע פון די שטעט. 

צווישן בערגער צוויי ביסטו צונויפגעדריקט, 

וי אַ ריזןדפויגל מיט צוויי לאַנגע אױיסגעשפּרײטע 
און צוגעשפּיצטע פליגל, 

איינער רעכטס און איינער לינקס. 

נאָר גרויס ביסטו 

מיט דעם שטאָלץ און טראָט פון די סוחרים דיינע, 
און גרויס ביסטו מיט דעם רעש פון טױזנטער, 
װאָס קומען האַנדלען אין דיינע טוערן, 

און גרעסער נאָך פון אַלץ 
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אַ ג ט אָל אָ ג י ע 


מיט דיין ברייטן אָטעם, 
װאָס שפּרײט זיך אויס אַף ועגן און הויכט אָן לעבן 
אין פערציק שטעט און דערפער הונדערטער אַרום, 


און שיין ביסטו מיט דיינע טעכטער, 

די שענסטע פון גאַליציענס שיינע שעכטער, 

און מיט דעם בלויען גלאַנץ 

איבער דיינע רויטע דעכער. 

דאָך שענער נאָך 

מיט דיינע גרינע פייערן, װאָס צינדן זיך אין רייען. 
אין די אויגן פון אַ אינגל, 

װאָס קוקט אַף דיר פון באַרג. 


און 
פון 


עס 


שענער נאָך און גרעסער אין דעם ציטער 
מיינע קינדערשע חלומות. 


2 


שמעקט מיט זאַפּראַן, נעגעלעך און ענגלישן געווירץ. 


מיט קופּעס קאַלטע שטיינער און פריש געשיילטע קלעצער, 
וואו אינגלעך טומלען רייטנדיק, 


און 


אינגלעך טומלען אַף שפּיץ-פינגער לויפנדיק, 


אין זומערדיקע אָוונטן, 
ווען ס'גליען אַלע שויבן אינם מאַרק, 


און 


אין 


און 
ביז 
און 
און 
פון 
פון 
פון 
פון 


ס'גליען זייערע קינדער-הערצער 

װאַרעמקײט און פרייד, 

ס'װאַקסט דער טומל און עס װאַקסט די פרייד, 
ס'ווערן אַלע פּנימער וי סאַזשע שװאַרץ, 


מידע זעצט מען זיך אין רעדלעך אויס, 


מיט אַ זיסער מידקייט אינם קול דערציילט מען זיך: 
כשוף-מאַכער און פון רויבער-באַנדעס, 


ליכטלעך, װאָס פאַרפירן און מתים אין דער שול; 


אוצרות און פון היילן, פון גרויסן פּױלןך-אויפשטאַנד, 
גזרות ת"ח און גאָנטאָ און טייכן יידיש בלוט, 


אַ דריקנדיקע שטילקייט נעמט אַלעמען ארום 


און 


פון די גרויסע אויגן קוקט א צער אַרױס, 


דער שווערער צער פון דורות, װאָס מאַכט אַלע שטום, 


און 
פון 
פון 
און 
פון 
און 
און 
און 


פּלוצים נעמט מען זיך דערציילן; 

אַלטן שלאָס אין קראָקאָ און קייזער-שלאָס אין וין, 
מלכותדיקן הויף אין טשאָרטקאָװ 

רבינס קלויז אין סאַנדז; 

פראַנקפורט און פון פרעשבורג 

פון אַלטן פּראַג, 

הויבט מען שטעט אָן ציילן, וואקסט פּלוצים טאַרנאָוו אויס, 
אַלע אויגן גלאַנצן אויף 
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און ווענדן זיך צום ברייטן וועג, װאָס פירט אַהין, 
און אַלע הערצער אָטעמען מיט שטאָלץ: 
,,אונדזער טאַרנאָו !" 


און פרייטיק נאַכט, 

ווען ס'זיצט אַ אינגל ביי זיין טאַטנס טיש, 

און ס'שמעקט מיט וויין און ס'שמעקט מיט פיש, 

און ס'שמעקט מיט פרישע חלה און מיט זייד און אַטלאַס; 

און צען לייכטער בלישטשען אַפן טיש, 

און צען שאָטנס טאַנצן אַף די ווענט, 

און ס'גלעט דער טאַטע שטיל זיין שװאַרצע באָרד, 

און ס'טונקט דער אורח זיין המציא אינם בראָנפן, 

און טונקט אַ פינגער אין די ברעקלעך איין, 

און קייט בנעימות, 

און קייענדיק דערציילט ער שטיל אַ מעשה נאָך אַ מעשה, 

און װי עס לעבן יידן אַף דער גרויסער וועלט: 

אין קראָקאָ זענען יידן גוט און פרום, 

אין װאַרשאָ איז אין יעדן הויף אַ שול, 

אין לעמבערג האָט מען ליב אַ סך צו עסן, 

און שטאָלצע זענען די קבצנים פון לובלין ; 

פאַרשייט אַביסל זענען שוין די ריישער יידן 

אין ווין איז טריפה דאָך אַ יעדער שטין, 

אין דאַנציג זעט מען שוין קיין יידן ניט, 

און װאַקסן װאַקסט איצט טאַרנאָו. 

דאָס אינגל האָרכט און קוװועלט אין זיך פאַר פרייד: 
, אונדזער טאַרנאָון !" 


דער אורח גיסט אַ צווייטע גלעזל אֶן 
פאַרקוועטשט די אויגן און פאַרבייסט, 
און אַ דערװאַרעמטער, אַן אויפגעהייטערטער, 
מיט אַ שמייכל אין די בלישטשענדיקע אױגן. 
דערציילט ער ווייטער, וי עס װאַקסט און װאַקסט די שפע דאָרט, 
און ס'װואַקסן אויף גבירים, 
מיט ברייטע הערצער און מיט ברייטע הענט: 
איין מכניס אורח איז דאָרט פאַראַן. 
לייגט ער אַלֵיין זיך שלאָפן אַף דער הוילער ערד 
און זיינע אורחים װי די שררות ליגן אין זיין בעט. 
דאָס אינגל האָרכט און קוועלט אין זיך פאַר פרייד : 
,,אונדזער טאַרנאָװו !" 


עס פּאַרען שוין די טעלער אַפן טיש, 

דעם אורחס רייד פאַרקלינגען אין געקלאַנג פון טעלער לעפל, 
אין יינגלס האַרצן קלינגט און קוועלט נאָך אַלץ די פרייך: 
,,.אונדזער טאַרנאָו?! 
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ער ווייסט: דאָרט בױט אַ שול זיך דרייסיק יאָר, 

און ס'שטייען אַלץ נאָך הילע וענט, 

און אַז אַן אַלטע הייל איז דאָרט פאַראַן 

וואו ס'ליגט אַן אוצר פון קדמונים אֶָן 

און נאָר דער למד-ווניק אין דער גרויסער קלױז, 
ער איז דער איינציקער, װאָס ווייסט דעם וועג אַהין 
נאָר זאָגן יל ער קיינעם ניט. 


זיין מאַמע שרייט אַף אים: װאָס עסט ער ניט! 
וי אַף אַ גולם קוקן אַף אים זיינע אַלע ברידער, 

און אַ פאַרשעמטער כאַפּט ער שנעל אַ לעפל נאָך אַ לעפל, 
דאָך ברענען אַלץ די אויגן זיינע נאָך, 

און שטיל אין זיך הערט ער דעם למד-יװוניקס רייד, 
װאָס גיט דעם סוד אים איבער, 

און ס'עפנט זיך פאַר אים די אַלטע הייל, 

וואו ס'בליצט פון טעפּ אַרױס דאָס גאָלד, 

און ס'בליצט פון טעפּ אַרױס דאָס זילבער, 

און עדלשטיינער און קרישטאָלן בלענדן זיינע אויגן, 


3 


עס שמעקט מיט זאַפראַן, נעגעלעך און ענגלישן געווירץ. 
מיט צאַנקנדיקע ליכט און טריפנדיקן חלב, 

מיט װאַרעמקײט פון אויוון און װאַרעמקײט פון ריײד, 
װאָס טריפן פון דעם זיידנס ליפן, 

וי שווערע טראָפּן האָניק, 

און זיי דערציילן; 

פון יידן חשובים, יידן גרויסע שררות, 

פון פּראַכט אַמאָליקן און היינטיקע שװוערע צייטן 
און פון פּרנסות ביטערע, און װאָס עס קען זיך טרעפן 
פון וועלף, װאָס קוקן הונגעריק פון װאַלד ארויס, 

און פון גזלנים, וועלכע לויערן אַף בריקעס פול מיט סחורה, 
פון אַ לץ, אַ דייטשל, מיט אַ לאַנגער צונג, 

און פון אַ קאַלטער, שטורעמדיקער װינטערנאַכט, 

ווען ס'האָט אַ שד פאַרפירט זיין שליטן 

אין אַ כישוף-קרייז; 

--- נעכט אַזױנע זאָלן מער זיך ניט אומקערן! 

דו פאָרסט און פאָרסט און פאָרסט, 

און רירסט דיך ניט פון אָרט, 

און ס'פייפט אַ ווינט פון אַלע זייטן 

און טראָגט אָן שניי אין גאַנצע בערג, 

און װאיענדיק פאַרשיט ער דיר די אויגן, 

און װאָיענדיק פאַרשיט ער דיר דעם ועג. 

דאָס פערדל האָט שוין מער קיין כוח צו שלעפּן 
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אַ נ ט אָל אָ ג יע 


און ס'װואַקסן צעפּלעך אייז אָן אַף דער באָרד, 

און ס'װואַקסן צעפּלעך אַייז אָן אַפן מויל, 

און ס'שניידט די פיס און ס'שטעכט די פינגער, 

און נאָר עס שנייט און שנייט און שנייט, --- 

און ניט מען זעט אַ ליכט און ניט מען זעט אַ ועג. -- 
ביים אויוון אין אַ ווינקל זיצט דאָס יינגל צונויפגעדרייטערהיט 
און האָרכט און האָרכט און װאַרט דעם סוף צו הערן, 
כאָטש ער ווייסט אים שוין פון לאַנג, 

און ווייסט שוין אויך: געשען איז דאָס 

אין יענעם גרויסן ווילדן װאַלד, 

װאָס ציט אַ מייל זיך רעכטס און ציט אַ מײיל זיך לינקס, 
ביי יענעם וועג, דורך װאַנען ס'קומען סוחרים 

און ס'קומען גוטע יידן, 

און אורחים, ,,אייניקלעך" 

און װאַנדערער פון גאָר דער וועלט -- 

ביים וועג, װאָס פירט פון טאַרנאָו, 


איין ליכטל צאַנקט נאָך קוים, און ס'קלעפּן זיך די אויגן, 

און ס'טריפן שװוערער נאָך דעם זיידנס רייד, 

און איצט דערציילן זיי פון מחלוקות צוישן גוטע יידן 

װאָס האָבן שטעט פאַרװיסט און מענטשן טאָרבעס אָנגעהאַנגען. 
און פון דעם גרויסן פייער צװישן סאַדאַגור און סאַנדז, 

װי ס'פלעגט דער אַלטער, בייזער סאַנדזער הימלען שפּאַלטן 
און טופּען מיט זיין לאָמען פוס, 

און שעלטן זיין באהעלפער, און שעלטן אַלע דיי 

װאָס האָבן זיך קיין סאַדאַגור געקערט; 

און פון זיין זון, דעם רידניקער, דעם שלעכטן 

דעם קלוגן אַחיתופל, לאַנג און שװאַרץ 

און ביז דעם אויג באַװאַקסן, 

מיט אויגן װי פון שטאָל און מיט אַ האַרץ פון שטיין. --- 

אַ גלעט די שווערע באָרד, 

אַ טרייסל מיט דעם שטריימל אין דער ברייט, 

און ס'האָבן חסידים שויבן אויסגעזעצט, 

און קעפּ געשפּאָלטן, 

און שטעט געברענט, 

און מענטשן ביז צום בעטל-ברויט געבראַכט, 

און ס'האָבן זין געשטעלט זיך קעגן טאַטעס, 

און וויינער האָבן פון די מענער זיך געשיידט, 

און יונגע איידעמס האָבן אַלץ געװאָרפן, 

פאַרלאָזן ווייב און קינד, 

געלאָזט זיך אין דער וועלט אַרײן, 

צעטיילט זיך אין צוויי מחנות, גרייט זיך צו פאַרטיליקן. -- 
אויך ראָפטשיץ איז אַרײן אין שפּיל, 
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פאַרלוירן דאָרט דאָס לעצטע ביסל גלאַנץ, 
ארויס צעריסן אָן איין גאַנצן אבר, 
פאַרבליבן איז איר נאָר אַ חכמהלע, 

אַ שיינער ניגון און אַ מחנה אייניקלעך, 
װאָס האָבן זיך צעזייט אַף אַלע װעגן, 
אין זייערע קאַפּטאַנעס מיט סטראָקעס 
און מיט די ווייסע הויזן. 

געשטאַנען אין א זייט איז בלױז דאָס קלוגע בעלז. 
דאָס קלוגע בעלז מיט זיינע ספּאָדיקעס, 
מיט זיינע בעקעשעס פון קאַטון 

און מיט דעם ווילדן ברען. 


און כאָטש דאָס יינגל שלאָפּט שױן לאַנג -- 

זיין מאַמע האָט פון אים די שטיוול אָפּגעצױגן, 

דאָס העמד אים אױיסגעטאָן, 

אַ װאַרעמען געלייגט אין בעט, 

און איז מיט ווייכע טריט פאַרשוואונדן, 

דאָך הערט ער נאָך װי ס'טריפן שווער דעם זיידנס רייד 
און אים איז גוט, 

און אַלעס מישט אינאיינעם זיך צונויף: 

דער אַלטער סאַנדזער, וי זיין שטייגער, שטאָלץ און בייז; 
דער סאַדאַגורער, מילד און איידל, מיט די ווייכע אויגן; 
דער קלוגער בעלזער מיט אַ לאַנגער ליולקע אינם מול, 
די ראָפּטשיצער אין קאַפּטאַנעס אָן קלאַפּן, 

מיט אויפגעשטעלטע בלויע סאַמעט-קראַגנס, 

מיט סאַמעטענע מאַנקעטן, 

און ברייטע שװאַרצע אַטלאַס-גאַרטלען. 

און פּלוצים װאַקסן אויס; 

אַ פּריצהלע, אַ דייטשל מיט אַ לאַנגער צונג, 

און ס'ציט אַ לאַנגע שורה וועגן אַף אַ באַרג אַרױיף, 

און ווייט פון הינטן ווערן הייזער קלענער אַלץ און ענגער, 
און ס'צינדן גרינע פייערן זיך אין לאַנגע רייען 

און ס'צינדן גרינע פייערן זיך אין זיינע אױגן, 


עס שמעקט מיט זאַפראַן, נעגעלעך און ענגלישן געווירץ, 
מיט זיסע צוקערװואַרג און שאַרפן קימל, 

מיט ריחות פון געװאַנטן און מיט ראָסטן פון אַייזן 

און מיט דער קעלט פון לאַנגע שטאַבעס שטאָל, 

עס שמעקט מיט זעק און צוגעפוילטן שטרױי, 

מיט קוישן, שאַכטלען און מיט קאַסטנס, װאָס דערציילן 

פון ווייטע שטעט און פרעמדע מענטשן, 

און מער פון אַלץ פון יענער שטאָט, 

װאָס איז פאַר מיר דער טויער פון דער גרויסער װעלט געווען. 
מיין שענסטער קינדער-חלום --- טאַרנאָוו, 
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משה נאַדיר 





משח נאַדיר 


משה נֹאַדיר ויצ3סט ר -- געבאָדו איו יאָר 1989, אין נאַראיצה, נאליציט. 
געקומען אין אמטריקע איו יאר 19:8, אננעהײיבן צו דרוקן לידער -- אין 
יאר 1902. 


מיין בעטלערואק 


אַף אַ טאַשמע פון איך"סוף, 


אַף דעם רעגנבויגן, 


הענג איך אויף 


מיין פידל און מיין האַקי 


און מיין בעטלערזאַק, 


זאָלן פאַר אַלע מענטשנס אױגן 
די דריי הענגען אַף דעם רעגנביגן, 
צום צייכן: פון געזאַנג און פון טױט, 
און פון דעם בידנעם שטיקל ברױיט. 


שטיל װי טוי 


שטיל װי ס'פאַלט טי בינאַכט, 
פאַלט מיין ליד אַף מיר, 
עס קומט דורך שטינערנע װענט, 
דורך פאַרשלאָסענער טיר, 


וי אַפן װאַסער 


אין צימער? ברענען קיין ליכט ניט, 
די לאָדנס פאַרמאַכט און פֿאַרהאַקט, 
נאָר ליכטיקן ליכטיקט די װיסטקײיט 
פון אייגענעם לעבן 


נאַטור מאָרט 


מיין מאָלצײט איז זאַלץ און חלה, 
ביטערער וויין מיין געטראַנק, 
אַה מיין בײנאַכטיק געלעגער 
הער איך דעם װאַלדיװוינט גיין 


עס קילט און פרישט אינדערפרי, 
עס קילט און פרישט אין אָװנט, 
און אַף די ברעמען ציטערט עס, 
ווען די נאַכט איז נאָװנט. 


מיין גוף איז אַ שיף אין דער פינצטער 
װאָס בין איך פאַר אַ קאַפּיטאַן? 


איך בין אַף צעצאָרנטע ימים, 
אַ שטילער און איינזאַמער מאַן 


מיין טיש איז ריין און טרויעריק, 
ס'האָלץ פונם טיש שמעקט פריש. 
ס'זאַלצמעסטל שטייט װי אַן עדות 
פון העלע געשמאַקערע טעגג. 


דער דיל און דער דאַך זענען עדות, 
אַז גאָרנישט פאַרנעמט מיין געמיט: 
אַחוץ דאָס געוויין פון די שװאַלבן 
און דעם זאַלצמעסטל שוייגן בײנאַכט. 
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גיל-גלאַן 


על-גיל און גיליגלאַן 

ווער האָט נאָך אַזױנע קלאַנגען געהערט? 
ניט קלויסטערס, ניט תפיסות קלינגען 
עליגיל און גיל-גלאַן, 


נאָר ביי מיר אין די 
איז זיכער פאַראַן 
עליגיל און גיל גלאַן. 


אויערן 


ס'איז אַ ליד פון אַ מדבר, 
מיט פּלאַמיקע בערג. 
און אפשר פון סוחרים 
אַף טערקישע מערקי 


עליגיל און גיל גלאַן 
צום טױט איןז אַ שפּאַן. 
גאַל און גאָלך 


גאַל און גאָלד רינט דורך מיינע רגעס, 
האָפּן שמעקן אין מיינע אָדערן 

און שכור בין איך 

פון מיינע איידל-זיסע טראַכטונגען. 


זאָל איך זאָגן אַז 


אין דעם קאַלטן בית-המקדש 
וואו דאָס לעבן ויינט, 


זאָל איך זאָגן אַז, די וועלט איז װי אַ -- ? 
צי זאָל איך זאָגן, 


אַז דאָס לעבן איז געגליכן צו אַ.. ? 

אָדער זאָל איך מיך לייגן שלאָפן 

און צומאַכן די איגן, 

און זען ברענענדיקע שטיקלעך בלינדקייט.-- 
גרינע, רויטע, בלויע, געלע ליגנס 

אין מנורה-שיין. -- 


לידער מיט רוימישע ציפערן 
1 
אַ טאָג וי א לעכערדיקער זאַקי 
מיט באָרשטש און דימענטעלעך. 
מיט ליבעס און קעצעלעך. 
דער זאַק צאַפּלט זיך 
וי מיט לעמפּערטן 
איך גלעט אים און בעט: 
שטיל זאָל זיין! 


און דער קורצזיכטיקער כהךגדול 
זיצט אַן עלנטער, 

און פּרואווט אין אַײלעניש 
פאַרצילן נאָדל-פאָדים, אַף איינצונייען 
אַ קנעפּל אין זיין אפוד, 

בעת די זון פאַרגײיט? 


11 
ביים רויכערן די נאַרגיל 
איז גוט צו זיצן אַפן דיל 
און לייענען ווירגיל, 


ביים רויכערן ס'ליולקעציבעלע 
איז גוט צו זיצן ביי זיך אין שטיבעלעי. 
און צו לייענען ס'ביבעלע. 
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בהמהלע 


מיין קלוג בהמהלע שטייט שטיל 
ביים טױיער פון שטאַלל, 

עס מאַלעגײערט וינט 

און שטרוי און שטראַל, 


מיין שטיל בהמהלע 


מיין קלוג בהמהלע, 

מאַכט פון זיך גאָרנישט קיין גרויס וועזן, 
נאָר שטילערהײט שענקט דאָס אונדז 
פעטע מילך און קעזן. 


שטייט פֿאַרחידושט קעגן הימל. 
מאַכט די סאַמעסענע אויגן צוי 


אין רעליגיעזן דרימל, 


אַ האַלדז אֵף א האַלדז 


אַף אַ לאַנגן זאַמדיקן פעלד, 
ביים גרעבליע-גראָז, 
טײטלט אַ הילצערנע האַנט -- 


אַף דער װעלטס נאָז, 


פאַרװאָרפן אַ האַלדז אַף אַ האַלדז -- 


עס שטיען צויי פערד, 
מיט פיס וי זיי ואָלטן געווען 
אינאיינעם מיט דער ערד. 


ביידע 


איך און די פליג -- מיר בידע 
שלאָגן זיך קאָפּ אינם פענצטער. 
איך און -- די פליג, 


זודזאַט און זייער שטילל, 
מיט עלנטע געדאַנקען 
ציטערן פערדישע פעל 
מיט גלאַנציקע פּלאַנקען 


שטרויעלעך יונגע, זילבערנע, 
װאַקסן אין זייער דרימל, 

עס קייען די פאַרליבטע צװויי -- 
די ערד און דעם הימל, 


איך און דער לײב -- מיר בידע 
שרייען אַרױס פון די גראַטעס. 
איך און דער לײיב, 


איך און די וועלט -- מיר ביידע 
נעמען זיך דורך מיט די אױגן 


איך און די וועלט. 
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מיטאַמאָל זומער, 


צעבלאָזן זענען די בלומגלאָקן 


און העמדער פריאישע, 
אין מיר אַליין גייען-אויף 
תאוות גויאישע. 


ערד מיין פרישע כלה, 

מיין כלה אַף דער פרישער ערד. 
און לעבן אונדז אַף דר'ערד, 
גרינג פאַרוואונדערט 

שטייט דאָס בלויע פערד, 
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באַָ זשעסט 


איך האָב שונאים פיל:צופיל, 
גוסע ליבע שונאים! 

כ'האָב צו אַייך אַזאַ געפיל, 
וי צו מיין אייגן פּנים, 


אַ װאָרט נאָר פאַלט צװישן מיר און אַייך 
און װי אַ מעסער שנידט עס איבער 
דעם שליאַך צווישן מיר און אַייך, 

דעם וועג, װאָס פירט צו אַײיערע שטיבער, 


נאָר ווען איר זיפצט און קרעכצט -- 
טוט יי דעם בינערדיקן מעסער, 
צום פרייען װאָרט בין איך אַ קנעכט, 
טרערן שפּריצן פון דעם שטילן בעכער. 


װי איך, װי דו 


איך בין אַזױ סיוו, גראָד 
װי דו ביסט פינקלדיק, 
װי דו ביסט דער מיף גאָט 
אַזױ בין איך טינקלדיק, 


װי דו ביסט גרויס געצירט 
מיט שװערדן פון זון, 
אַזױ בין איך אויסגעשמירט 
אין אייגענער וואונד. 


אַ דריטער 


צװישן לעבן און טױט, ליג איך 
וי אַ דריטער 
צוישן מאַן און ווייב, 


איך לאָז ניט צוי 
אַז די צוויי זאָלן זיך באַהעפטן 
אין ליבע. 


איך און משה-לייב 


משה-לייב וויל ניט שטאַרבן אין זלאָטשיו. 
איך יל ניט שטאַרבן אין ערגעץ. 

מען װעט מוזן שטאַרבן, משה- לייב, 

אין זלאָטשיוו אָדער אין ערגעץ 


װי דו ביסט לאַנג-דאָעװדיץ -- 
אַף אײביקער איב, 

אַזױ פליס איך שעהודיק, 

אין פאַל און אין הייב. 


וי איך ביסטו זונדערלעך 
אין שווייגזאַמקײט 

װי דו בין איך וואונדערלעך 
אין איינזאַמקײט, 


ביידע קרעכצן, 
ווארפן זיך, 
ווילן זיך די הענט אַריבערגעבן 
איבער מיר, 


איך ליג װאַך און קאַלט 
צװוישן זי 
און צעטיל זיי! 


די שעה װעט קומען, װעט אויסגיין 
די זון אין אונדזערע אױגן 

כאָטש מיר האָבן צו פיינע פידלען 
אַוינע פיינע בױגנס. 
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דאָס װעט זיין, מיין ליבער חבר, 
דער שטילער סוף פון אונדז ביידן 
דערזעלבער סוף, משה-לייב, 

װאָס פון מ יין זיידן, און ד יין זיידן 


ביים ים 


דאָס אַייזערנע רוישן, 
פון ים 

פּענעטערירט 

מיין האָריזאָנט-לינירטן איך 

מיט הוט און בינער שאָרך 

אין יעדן וועלט-קיילעך פון נאָמאַדדבלוט 
װאָס רוקט אין מיר 


דאָס שטאָלענע זידן 


סוף כל סוף 


לעבן ים. אין גרויקייט. גרוי, גרוי, גרוי, 
נעפּל איז אַף מיין נשמה, 

נעפּל איז אַף מיינע אױגן 

נעפּל איז אַף מיינע ליפּן, 


לעבן ים, 
פּאַװאָלינקע און גרוי. 


אין גרויקייט. 


מ'וועט לאָזן שטיין די זון 
און אַלע ליכטיקע מוידן, 
און מ'וועט מוזן אַזױ 
און צומאַכן די אויגן, 


גוט זיין 


די ווייזערס פון דער צײט 

אַדאָרך, 

צו מוטערפּערלדיקן הימל 

פאָכעט אינם פליגל מיינעם 

די לוסט זיך אָפּצובינדן פון דער ערד, 
שפּריצנדיק אַ שוים פון ליכט 

אַרום זיך.., 


גליקן זינקען אַפן זוים פון זאַכן 
וויינען און זינקען, 

װי עס זינקען שטילע שיפן 
אַפן וואסער. 


מיין בליישטיפט שרייבט 


אין דער היים ואַרט אַף מיר אַ פלעשי)ָ סם 


און מיין געטרייע פרוי, 


וי לאַנגזאַם 


וי לאַנגזאַם, וי לאַנגזאַם איך פאַל! 
און װי לאַנג די לעצטע 
האָלעװועשקעס ברענען! 

איך בין אַ בלעטעלע מיט זוף 

װאָס פאַלט אַראָפּ 

אין אייביקייטס גרענד-קעניאָן. 


מיין ליד -- 

דער לעצטער 
גלימצעדיקער קאַפּ 
פון אַן אױיסגעשעפּטן 
קװאַל, 

אָ, לעבן מיינס, 

אָ, מוטער, 

איך בין איינזאַם 


װי אַ בינטל וילדע גראָז 
אַף די זאַמדי-פעלדער 
פון יוטאַ. 


איינזאַם װי אַ הונט אַ שלאָפנדער 
אַפן פּרײרילאַנד; 

איינזאַם 

װי אַ נעסט 

אַף אַן אָפּגעברענטער 

װאַנט, 


איך בין איינזאַם, 
וי די מאַי לבנה, 
אַף די 
זילבער-בערג 

פון אַריזאָנאַ, 
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צו מזרח צו מערב 


האָטעל 


נִיו יאָרק 


צו מזרח פון אומבאַקאַנטן לאַנד -- 
זענען גערטנער מיט זאַפטיקע טרױיבןן; 
צו מערב פון אומבאַקאַנטן לאַנד -- 
זענען פענצטער מיט בלוטיקע שויבן 


אין פאָרהויז פון אַ פרעמדן האָטעל זיץ איך 
און רויכער מיין ליולקע. 

איך קאָן קיינעם ניט. קיינער קאָן מיך ניט. 

צו טאָן האָב איך גאָרנישט נאָר צו זיצן און קוקן 
אַף די קאָלירטע פענצטער, 

צו הערן געפּלױש פון פידלען 

און פון שפּאַנגליעס -- 

אַף קליידער װאָס צעבלישטשען אַלע 

זיבן טעמים פון דער זינד, 

(זיגזאַגיש ליידנשאַפט פון אונטערקלייד שפּיצן 
לאַנגישמאָלע לײידנשאַפט פון הויזנטאַשמעס!) 
איך זיץ אין גרינלעדערנעם שטול, 

אָנגעטאָן אין אַ מאַנטל פון מירמלשטיין 

און אין קאָלאָנעס - 

פון מוריש שװאַראגאָלד. 


דער מאָזשאָליקא פוסבאָדן שפּיגלט זיך 
אין די זוילן פון מיינע נייגעריקע שיך. 

איך בין אַן עלנטער, אַ פרעמדער, 

צווישן געקוילעטע גענדז, פידלען און קורוועס. 


בײנאַכט 


דער מאַסקאַראַד פון נאַכט איז אַף אַלע שויבן 

פון ניװ-יאָרק, 

קעסטלעך מיט ליכטיקן טרויער, איידעלע האָפנונגען, 
זענען אַף די טאַפליעס פון מיליאָנען פענצטער. 
אַזױ פיל ריינע נאַכט! 

אַזױ פיל פיינע פּראַכט! 


הינטער די שויבן? 

אפשר זענען ווענט געל מיט לאַנגװײל פון פּראַצע. 

אפשר זענען טירהענטלעך מיד און שרייבשליסלען פאַרשלאָפן, 
אומרואיק פון די צעקיצלטע פינגער פון ווארעמע מיידלעך? 
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אפשר ציילט מען דאָרט גאָלד, אפשר פּלאַנט מען דאָרס מאָרד? 

אפשר האַלט אַף זיין שויס אַ קראַנקער ביזנעסמען זיין שרייבמאַשין-מײידל 
און שמעקט צו איר לייב, צום שווייס פון זיין פּראָצענט 

צו אירע בלוי-אָדערדיקע הענט? 


די נאַכט איז פאַלש און שיין, װי נאַפקע אַף בראָדוויי. 

אַ שטילער שטערן דאָ און דאָרט װאַרפט אַרײן אַ וואָרט. 

נאָר עדיסאָנס עלעקטרישע זונען שרייען שטאַרקער, בלענדן העכער 
איבער דער שטאָט --- װוי צעהאַנגענע אויגן פון פארפּײניקטע קנעכט, 


ניודיאָרק שלאָפט מיט שפּיציק אויפגעשטעלטע קניעס װאָס גרייכן ביז צום הימל, 
גאָטס ווייסע בעלמע --- די לבנה, 

טוט קרום אַ בליק אַף די ברענענדיקע 

טורעמס פון ,,ווייסן וועג", 

און טראָגט זיך אָפּ פאַרשעמט, 


עס שמעקט מיט ויין און ווייב און מאָרד און שװייס: 
שפּײז פאַר װאָלוועלע גאַסנבעטלער. 
נידיאָרק שלאָפט מיטן שיינעם שווינדל פון דער נאַכט אַף אַלע אירע שויבן! 


אירע פּיאַטעס זענען נאָס און געקיצלט מיט ים ביים ,באַטערי פּאַרק". 
איר קאָפּ איז הויך און תכליתדיק פאַריידישט אין די בראָנקס. 

אַ בלינדע האַנט פון שטיין, האַלט אַן איינזאַם פאֲקל 

און ווייזט דעם ועג. 


אָרגיע 
דאָס טישטוך איז פאַרגאָסן מיט וויין, ס'איז נאָך דער שמחה, 
און איבערגעקערט די לײכטער, רױיטמאָרגן קומט מיט לעש-פּאַפּיר פאַרמעקן: 
ראָזשינקעס און די מאַנדלען אַה דעם דיל די טיכלעך וויין, 
טומלען זיך ביי ליידיקע בעכער, אָפן טיש -- די חלבנה פלעקף 
זענען ליילעכער צעדרייט, עס שלאָפּט די שטוב, דער דיל איז שיכור, 
די אָפענע פּיאַנאָ לאַכט מיט טױטע צייף אַזזוי װי די באַלעבאַטים זענען 
פונם ווינקעלע וואו דער בעזים שטײט, און פון אַ קאַפּעדיק, געפאַלן ליכט, 
קליינטשיק מייזעלע אַריין. הויבט אַ ברעג פון טישטוך אָן צו ברענען 
װאַקכאַנאַליע 


פראגמענט פון ,א װעלט מיט ארבעט". 


בלעטלעך אין שטורעם װויזן מיר, די בלעטלעך אין שטורעם 
זיײיערע לינקע זייטן, אַפן גרויסן אַלװעלטלעכן בוים, 
בלעטלעך אין שטורעם דערפילן, מיר פילן די עלעקטריע 


דערפילן דעם שטורעם פון וייטן. פון קומענדיקע בליצן שוין. 
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מיר װועלן ביים צווייג זיך האַלטן 
מיט אַלע שטארקסטע אָדערן 
מיר, װאָס זאָגן אָן שטורעם, 

מיר וװועלן מ'רעגנבויגן פאָדערן! 


אַן עלנטער קוימען 
אַ פייער האָט אויפגעגעסן אַ שטוב אַפן קאָפּ. 
און איבערגעלאָזט אַ קוימען. ביינאַכט לאָזט אים די לבנה ניט אָפ. 


און אַן עלנט בוימל מיט פלוימען. 


און קיין שטוב האָט ער ניט, 


קומען מייז צוגיין, און דער פלוימענבוים בליט איינער אַלין 
קוקט דער טאָג אַף מייזישע ציין, און מייז מויזן אַרום, 


און אין מייזלישע 


אויגן, און שטיינער ליגן שטום, 


אַנטליפן זיי פייל פון בויגן. 


אַ גרויסער, פאַרזשאַװערטער טשװאָק -- 


נאָר דעם קוימען איז באמת שלעכט; די לענג פון צוויי פינגער, ליגט און 
דורך די נעכט מוטשען אים די שטערן האָט ניט װאָס צו טון, 


מיט אייפערזוכט, 


ווערט ער א זינגער. 


בײיטאָג טאַנצט אים די זון און ער זינגט: 


מזרח לידער 


אַמאָל איז געװען א שטוב. 
איצט איז דאָ אַ טשװאָק. 
און דער לאנגער קוימען 
שטייט דאָ װי א באָק. 


דער טשװאָק קען נישט זאָגן מער, 
ווייל דאָס האַרץ איז אים שווער. 

לאָזט דער אַלטער, עלנטער טשװאָק 

אַרױס אַ פאַרזשאַװערטע טרער --- פון בענקען. 
און ווער ס'האָט אײינמאָל געזען אַ טשװאָק וויינען, 
וועט דאָס אַף זיין גאַנץ לעבן געדענקען. 


1 


אַריבער אַלע פּלױטנצוימען פאַלן בורשטינענע פלוימען. 
אַלע וועגן זענען פול מיט פרוכטן 

און מיט געקריי פון הענער, 

שטומע, בלינדע געצעלטן 

אָפּגערוקט איינע פון די אַנדערע 

וי שונאים, װאָס געדענקען שוין ניט 
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אַקוראַט פאַרװאָס די שנאה איז געקומען. 
פּיאַווקעס שווימען אַף דער אויבערפלאַך פון שטילן פלוס, 
קאַטשקעס גליטשן זיך אַף גלאָזיק װאַסער, 

דער בושל בוקט זיין שטאָלצן קאָפּ צו זיינע נאַריש-הױכע פיס 
און שטוינט דערפון, 

װאָס ער איז פון אַלע פויגל העכער. 


2 


עס ויינט אַ הונגעריקער װאָלף ביינאַכט. 
עס וויינט אַרײן דער װאָלף 
אין אַ הונגעריקער נאַכט װאָס וויינט 


אין וויינענדיקן ווינט. 


זיין געשריי דערהערט אַ מילב 
װאָס ליגט זיך רואיק אַף אַ בלאַט 
אין זאַטן פרוכט-װאַלד: זאַט! 


און לאַכט איר זאַטקײט 

אין דעם זאַטן בלאַט אַרײן, 
און שלומערט-אַײן, 
פאַרוויגט פון װואָלפס געוויין. 


3 


װאָס פאַרגייט? 

ניט די גרינלעך-בלויע-רויטע זון 
פאַרגייט, 

נאָר מיין לעבעדיקער טאָג פאַרגײט, 
צעבלוטיקט, 

הינטער אַלע בערג. 


װאָס גייט-אויף? 

ניט די אַלטע, מעשענע לבנה 

נאָר מיין אַלטער, אָפּגענוצטער טרויער 
שווערער וי אַ זאַק מיט אַייזן אַפן נאָפּל, 


4 


אַ פייל איז אין מיין לייב, 

איך פאַרב דאָס זאַמד אַף רויט. 

מיין קעמל קייט דעם קינבאַק פון זיין שאָטן 
דער דאָרשט קומט אָן אַ שטאָלצער וי אַ בעטלער. 


דאָס זילבערנע רייפל אַף מיין אָרעם, 
רעדט צו מיר פון נעכטנס גלאַנץ. 


-- 197 -- 


שלאַנגען 


אַף סיעראנעװואַדער סטעפּעס 


דער וויין איז גוט געוועןי. 
די פרויענליפן --- זיסע בעכערס פאַר דעם זיסן וויין. 
איצטער מוז עס זיין! 


אָ, מוטער וויסטעניש, מיין בלוט נעם צו, 
גיב מיר אויפהער, גיב מיר רו! 

זאָל דער פיינט ניט ויסן, און ניט קיינער, 
וואו עס דאַרבן מיינע טויטע ביינער. 


שלאַנגיכעס זענען זייער שײן 


שלאָפן שלאַנגיכעס און שלאַנגען -- ווען זיי ציטערן און צישן 


צווישן זאַמד און שטיינער, 


עס ברענען פיינע צינגלעך סם 


צווישן גראָזן און זאַנגען אַף שטיינערנע קישן 


שלאַנגען זענען הייליקע שריפט! 
אויסגעלייגט אין צייכנס פון קבלה -- 
שלאָפן שטילע אותיות װוי שלענג, 
אַ סוד און אַ קללה. 


אַ לייב שטאַרבט 


אין דער ווייטער װיסטעניש לאָזט זיך אױס אַ לעיב. 
עס רויכערט נאָך די קויל אין זיין בלוטיק לייב, 

מיטן טאָג איז אויכעט אויס. און ואו די נאַכט הױבט אָן -- 
שטעקט אין הימלס גוף אַ בלוטיקער שטיק שפּאָן. 
עס ציט פון טריט צו טריט אַ רױטער פּאַס, 

עס ווערט די טרוקן-גרויע-װיסטעניש רוט און נאָס, 
און ערגעץ אין דער מדבר האָט דער לעיב 
געלאָזט אַ הייס און לעכצנדיק שטיק װייב, 

לעשט זי אויס די װעלט מיט איר געשרי. 

די מדבר ליגט אַרום וי רויטער בלי, 

די לעיבינטע רופט דעם לעיב אַהײם 

און דאָרט בלוטיקט אס דער לעיב --- אַלײן 


די ווייטקייט שניידט אָפּ די פיס ביי דעם װאָס טרױט איר, 
די הויך, דערשלינגט די הערנער ביי דעם שטיר, 

צייט און רוים און לעבן -- אַלץ שווער פאַרדימעט -- 
אין דעם שליימיק-הינערישן דרימל, 

די טירקל-טויב אין גרייזרגרוי פאַרטירקלט -- 
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איך אַליין 


מאַכט אין האַלבן שלאָף איר פולן צירקל, 

פון דער בלויער שױידערהאַפטער הייך 

דאָס פאַלן און אַװעקגײן איז פּונקט גלייך, 

עס רייסט ביים לעמפּערט אויף ס'מויל די צעצע-פליג = 
ביי דעם ראַנד אַזאַזאַלס בלעקעצט האָמערס ציג... 


פראגמענט פון ,,מיין שטאם". 


איך אַליין טראָג פאַרביקע קראַװאַטן, 
און קליידער פון דעם בעסטן װאָלשטאָף. 

האָב די בעסטע טיש-און-בעט מאַניערן 

און פרויען האָבן ליב מיין חוצפּה, 

האָבן ליב מיין גרויען הוט, װאָס ליגט אַזױ פאַרשײיט 

אַף מיין יונגן, גרויען קאָפּ, 

מיינע ליבעס זענען קליין און אױסגעטראַכט, 

און ווערן נמאס און דערעסן --- װוי די שניפּסן. 

און אָפטמאָל אין די הויכע רגעס זאָג איך צו מיין בעסטער: 


װי א העמד 
װאָס איז נאָענט צום אייגענעם לײב, 
אַזױ װילט זיך איבערבײיטן 

אָן אייגן װייב. 


און זי װוערט דערציטערט אַזש פון מיין ווילדער גראָבקײט 
און זי קלאַמערט מיך אַרום נאָך שטאַרקער, שטאַרקער. 


און גוט בין איך פאַר אויג און אויער. מיין צעפאַלנקייט 

איז װי דאָס דופטיק-פיינע װיאַנען 

פון דעם לעצטן עפּל אין אַ ווינטער-װאַלד, 

מיין זעל גייט אָפט אַרום אָן אונטערוועש, 

און בושה האָט זי ניט, נאָר װייטיק 

פאַר דעם מענטש, װאָס מעג זיך שעמען 

מיט זיין אוױיסגעטראַכטער בושה, 

װאָס באָמבלט אים פון מויל אַראָפּ 

וי אוירינגלעך ביי פרויען, װאָס זאָגן , ניין" און טוען ;יאָ". 


מיין אויג איז מוטנע-ברוין. מיין אויער איז שיין 
מיין קאַרק איז בורזשואַזנע מיאוס און שיין 
מיינע אַפּעטיטן ווערן אויפגעגעסן אָפט 

אינאיינעם מיטן עסן, װאָס איך עס. 

מיין שװאַכקײט איז: אַ בויכעדיקע דאָנהיל-ליולקע 
און אַ נעגער-ווייב --- אַ ביסעלע פאַרווייסט, 

וי קאַװע, מיט אַ מילכיקן געדאַנק, 

און אַ קרוג מיט זויערלעך-זיסן ווייסן וויין. 
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מיין מאַנטל איז אַ ליכטיקער און ברייטער --- 
דעקט ער צו אַ סך, װאָס איז אַ סך און אָפט. 


מיין טאַשנטיכל ווייסט אַמאֶָל פון אַזױנע מִין גנבות, 
װאָס קומען פאָר ביי די ווינקלען פון די אויגן. 


מיין נאָז איז לאַנג --- און קען דעם דופט 

פון הונדערט אָדער מער. 

און האָט זיך איר באַגריף פון ווייבער און פון ליבע, 

און די גאַנצע וועלט פון קונסט, איז 

קליין אין אירע אויגן, 

פאַרגלייכט צום דופט פון האָר אונטער מיין געליבטערס אָרעם. 


מאָנקאָליע 


איך דאַרף נאָר אַ פרוי, אַ בוך און אַ פאַיקע 
און אַ ביסל דאָרט --- עסן.. 
פונװאַנען איך קום, וואוהין איך גי 


קען איך קיינמאָל ניט פאַרגעסן, 


הינט האָבן אויפגעהויבענע עקן 

און קעץ --- אויפגעשטעלטע רוקנס, 

צום לעבנס-שפּרונג און צום פרוכפּער --- 
בוק זיך, האַרץ מיינס, בוק זיך! 


מיין ווילן, אָן אַ שייד אינגאַנצן 
שטאַרק נאַקעט און געפערלעך 
זיין שראַף איז אומפאַרזשאַװערט 
פון די לידערנע טרערן, 


אַף מיין קאָפּ ליגט דער שניי דער בלויער, 

אין מיין האַרץ --- די רויטסטע גערטנער 

עס זאָל מיר די זעלבסט-ריינקייט, געטרייקייט 
ביז צום סוף נאָר באַשערט זיין... 


שוין בלאָזט דער וינט איבערן לאנדוועג 
דערנער-רעדער נעמען זיך צוזאַמען 

זי קייקלען זיך, קייקלען זיך ווייט 

ביז צו דער שטוב פון מיין מאַמען 


אָ מיין לאַנד, מיין אייגן-אייגן לאַנד! 

מיין יוגנט קרוין-שטאָט די פאַרװאָרפענע! 

דיין בייזן װאַלד-בוקעט, דיין שטיינער-קאַם, 

װאָלט איך היינט באַדאָרפן נאָר... 

דיין צאַרטע שפּראַך, דיין דיאַלעקט 

דיין ,,אינץ-אַזדמ'ווימיר-קעמיר" 

ניט אין שעקספּירס ענגליש, ניט אין רילקעס דייטש 
איז דאָ עפּעס שענערס. 
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נאַראַיעװ 


נאָר איצט קלאַפּט אַ האַק איבער דיר, וויי מיר! 
מיין לאַנד, מיין ווינקל, מיין ערשטע נעסט-שטרױי 
ווען איך זאָל האָבן פליגל, אוי, ווען איך זאָל האָבן 
װאָלט איך אַריבערגעפלױגן, ביי דיר געזעסן שוין... 


ווייל װאָס איז מיר געבליבן נאָך, חוץ אַ בעכערל 

מיט אַש פון דיינע אויסגעברענטע רױזן? 

אָ. נאָך אײנמאָל זיך אַראָפּצוקוליען פון דיין טוליע"באַרג 
און אין קרומען וויינשל-בוים זיך דעם קאָפּ צעשטוסן! 


1 
עס פאַרגיכערט אירע טריט די צייט, 
די אומרו קומט צופליען פון דער ווייט, 
פאַרוואונדעט הענגט איר גוף פון זאָטל-שפּאַן אַראָפּ. 
געבראָכן האָט די אומרו האַלדז און קאָפּ, 
איידער נאָך זי האָט מיין שװעל דערגרייכט. 
(אָ, קראַנקע אומרו, אין מיין בלוט פאַרבלייכט!) 
פּאָנען העפט איך אויס און טורעמס האָב איך ניט, 
ימים מעסט איך אויס און שיפן האָב איך ניט. 
קעמלען לאָד איך אָן מיט מיינע שווערע טעג. 
און שאָטנס שלאָג איך צו אַף מיין װיסטן וועג. 


2 
אַף מיין געלעגער בינאַכט זאָג איך: 
אַמאָל. אַמאָל, אַמאָל, 
געווען. געווען. געווען. 
איצט איז אָטעם. שפּייז. זיבן װאָכנטעג אַ װאָך. 
(די ליולקע װאַרעמט מיר די קאַלטע הענט). 
פלעשער ביטער ביר, 
ליבע אין באַקװעמען בעט 
(דער שטרויזאַק ווערט עלעקטריש באַװאַרעמט). 
און זיבן קלוגע לייט שרייבן אין די בלעטער וועגן מיר, 
און זיבן מאָנומענטן-קריצערס נעמען מיר 
אַיעדן טאָג אַ מאָס פון מיין יונגסטן שאָטן 
(אַן אָפּגעהאַקטע צווייג. אַ וויינענדיקער מלאך. אַן אָדלער מיט 
אַ בינטל ריטלעך אינם שנאָבל). 
זיבן העלדנבאַריטאָנען בלאָזן מיר 
אַ פליג פון נאָז אַראָפּ, 


נאָר טרייסטן טרייסט דאָס ניט, 
און היילן היילט דאָס ניט, 
די וואונד די גרויסע װאָס איך בין. 
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דער טאָג װויינט. אַז מ'שניידט אים אָפּ 


פון נאָפּל פון דער נאַכט, 


די נאַכט וויינט ווען מ'שניידט זי אָפּ פון דר'ערד. 


און איך וויין אויך אַזו, 


אַ וועגעלע שאַטנס 


איך פיר היינט אַ פולע פור מיט שאָטנס, 
אַפן יאָר-יאַריד, 

שאָטנס פון װאָלקנס אַפן ים, 

שאָטנס פון שפּינװעבס אַף בליע טרױיבן 
שאָטנס פון ליבשאַפט און פון איידלשטיינער. 
שאָטנס פון פידלען און פון פעכערס, 
שאָטנס פון אויסגעקלונגענע גלעקער. 
שאָטנס פון גוטייום-טוב גוט-יאָר, 
שאָטנס פון אַ בלאָנדן קאָפּ האָר. 

דער װאָגן איז שוער, 

די ועגן זענען שוער, 

די בלאָטעס זענען טיףף, 


ראַדיאָ-אַפּאַראַט 


דער שאָסן פון פערד און וועגעלע -- 
שלעפּט זיך קוים-קוים-קוים, 
איבער די שװוערע ועגן 


דאָס שאָטן באַלעגאָלעכן שילט זיך, 

אַ שאָטן פון אַ טרונק בראָנפן ווילט זיך, 
ער צעלאַכט זיך פּלוצים 

וי אַ געפּלאַצטער פיש-בלאָז, 

און גיט אַ זאָג אונטער דער נאָז 

נאַדיר גאָר אַזאַ. משא צום טיש! 

װיאָ,. װיאָ, פערדעלע, 

עס איז קיילעכדיק דאָס ערדעלע! 


פראַגמענט פון ,אַ װעלט מיט אַרבעט". 


וי אַ ראַדיאָדאַפּאַראַט פאַנגען מיינע געדאַנקען-שפּיצן 

די קלאַנגען, װאָס קומען אַף דער כװאַלילענג פון מיין געמיט, 

אַמאָל איז עס קרישטאָ-קלאָר, אַמאָל איז עס טונקל, וי קאַלעך אין אַ נעפּל, 
און אַמאָל גרילצט אַ ווייטער ווינט איבערן ים 

און מישט זיך אַרײן אין די שטילע לידער פון מיין בלוט, 

אַמאָל רעדט אַדעמאַגאָג, אַן אַקטיאָר, אַן אָראַטאָר, 

און אַמאָל װײײנט אַ פאַלש קול, און מ'הערט ס'קלאַקלאַקסן 

פון פערד-פּידקאָװעס אָן פערד, אָן רעדער, אָן שאָסײען 

אַמאֶָל --- אין אומרואיקע רעגנס --- פאַרפּלאָנטערן זיך די שטימען, 


ריידן עטלעכע געמיטן אַף אַמאָל, 


און אַלע זענען וי אין אַ טומאַן 
פון אויבן שפּילט דער האַרפנשפּילער, דער טענאָר, 


פון אונטן שרייט אַ קאָמעדיאַנט 


און נאָך נידעריקער וויינט אַ קינד 
און נאָך טיפעף הערט מען דעם שטורעם גיין 
מיט גלעזערנע שטיוול איבער קאָכנדיקע ים-וועלן. 
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יי שװאַרץ 





י. י שװאַרץ 


י י שטאַרץ -- נטבאָרן דעם 9טן סעפּטעמבער, 1889, אין פּעטראַשוני, 
קאוונטר קרייז. נטקומען אין אַמעריקע איו 1906. אננעהייבן צו ררוקו לידער 
! - דאָס זעלביקע יאֶָר. 


ליב איז די ערד שוין 


ליב איז די ערד שוין אף וועלכער איך טרעט -- 
פריש איז די ערד דאָ און פרוכטבאַר און פעט. 
מיידלשע ערד אַזױ נאָכגיביק, מילד, 

קושט מיינע טריט מיט איר גראָז און זי קילט. 
הויכט פון איר אינגעווייד עפּליגעשמאַק, 

פאָכן די ווינטלעך און גלעטן מיין באַק. 

כ'ווייס ס'איז די ערד ניט פאַרהײליקט מיט בלוט - 
ס'ליגט ערגעץ אַנדערש מיין טאַטע און רוט. 

אָבער מיין קינד פון איר ערד איז אַ שטיק: 

לייכט אין איר ליכט, איז באַגליקט פון איר גליק. 


די קינדער זענען אָנגעלאָפן 


די קינדער זענען אָנגעלאָפן פון דער גאַס 
מיט פייכטע לאָקן און צעבליצטע אױגן; 
מיט זיי צוזאַמען איז אַ גרויסע ליבע פרייד 
פון דרויסן אינם צימער אָנגעפלויגן. 


די בעקלעך גליען װי די עפּל קאַלט און רױט, 
די שטאָלענע און בלאַנקע גליטשער קלינגען. 
געשווינטע פיסלעך טראַמפּלען אַפן דיל, 

איין קולכל וויל דאָס צווייטע איבערזינגען. 


עס שלאָגט מיט שטראָמען לעבן יונג און פריש -- 
אָט האָבן זיי אַרומגעכאַפּט דער מאַמען: 

איין קעפּל טוליעט זיך צום צווייטן וי אַ קראַנץ, 
און אַלע ריידן, פּלױדערן צוזאַמען. 


צינד דער מאַמעס בענטשלייכטער 


צינדט אָן דער מאַמעס בענטשליכטער די צװי 
ביים פענצטער, וועלכער קוקט אַרױס צום פעלד. 
און לייכטן זאָל זיך צנועהדיק אַרױס 

דער שבת-קודש איבער גאָר דער וועלט. 
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דיין קינד פאַרנעם אונטער דיין ווייסן שירץ, 
דאָס קעפּל ברוין געלאָקט און ליב געזיכט : 
פאַרדעק די אויגן מיט די בלאַסע הענט 
און װוי דיין אַלטע מאַמע בענטש די ליכט, 


און יעדער שלעכטער רעיון װעט אַװעק -- 
אַרום דיין קאָפּ װעט קרויזן זיך אַ שייףן 

דיין קינד וועט אָנקוקן דיין טרער פאַרבליפט -- 
וי רבקה, רחל, לאה װעסטו זיין 


אַ שטילע פרייך 


אַ שטילע פרייד ליגט גאָלדיק אַף די פעלדער -- 
די טעג זיי זענען אַזױ זוניק-ליכטיק, 

פאַרנאַכטן --- פּורפּורנע מיט טיפע הימלען -- 
די אַלטע פאַרם-הייזלעך אַזױ ציכטיק, 


אין גאַרבן גאָלדענע טריקנט זיך די שפע 

פון נייע פרישע שמעקנדיקע ברויטן, 

עס טריקענען אין זון די געלע קירבעס, 

און שװאַרצע טרויבן קרויזלען זיך אַף פּלױטן 


די רויטע װינטער-עפּל אַף די בוימער, 

זיי לויכטן פריש-באַהויכט דער זון אַנטקעגן, 
און ס'ציען זיך, פאַרדעקט מיט ברוינע בלעטער, 
די אַלטע, רויטע, גריןךפארגראָזטע וועגן, 


עס הויכט מיט פרישן ברויט, מיט ויין און עפּל, 
און טרויריק-היימלעך אַלטע בוימער זשומען. 

און ס'האָבן גאָלדיקע און שטילע פריידן 

מיין טרויעריק האַרץ אַרומגענומען. 


אין אָנהױב זענען זי געוועזן 


אין אָנהױב זענען זיי געװועזן לױיטער, ווייס, 

די רונדע שניי-קוגלען װאָס אַפן קוסט --- 

וי ס'זענען ווייס און רונד די ברוסטן פון דעם מיידל, 
װאָס האָט פון זינד נאָך קיינמאָל ניט געוואוסט. 


דערנאָך, אין אױגוסט, זענען זיי געװאָרן ראָז --- 
די זון האָט הייס געקושט זיי מיט איר ליכט --- 
וי עס איז ראָזיק אין דער ערשטער ליבע 
דאָס קלאָרע, צאַרטע מיידלשע געזיכט. 
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און איצטער שטייען זי אין גאַנצן טונקל-ברוין, 
און טרוימען ווייטער נאָך פון ייס און ראָז: 
זי וויגן שטיל אין שטילן ליכט די ברוינע קעפּ 
אַראָפּגעלאָזן שווער צום געלן גראָז, 


פייזאַזשן 
1 
דער ריח פון דער ערד נאָכן רעגן און גרילן זעגן אײינטאָניק 
אין נאַכטיקן ברייטן טאָל; אַרײן אין פאַרכישופטן קרייז; 
פאַרשפּעטיקטע דונערן זעגן דער היישעריק-בוים טריפט מיט האָניק 
די נאַכט מיט זעגן פון שטאָל, און בליצן צוקן ווייס,. 
2 
אין צוק פון בליענדיקע בליצן אין שװואַרץ-װוייס ליכט פאַרלוירן, 
ליגט ברייט צעשפּרײט דאָס פעלד. װוי צוגעשמידט צו דער ערד; 
די רויכיקע בוימער-שפּיצן מיט אָנגעשפּיצטע אויערן 
אין פאָספאָר-שײין באַהעלט. שטייט שטיל אַ גרופּע פערד. 
באַקאַנטע שטרעקעס שטרעקן איין פערד אַפן צווייטנס רוקן 
זיך פרעמד און אומבאַקאַנט; זיין האַלדז האָט אויסגעשטרעקט, 
אין ווייסע און שווארצע פלעקן -- און די גלעזערנע אויגן קוקן 
אַ פרעמד פאַנטאַסטיש לאַנד, אין שװאַרצן און ווייסן שרעק. 
אָקטאָבער 


לעצטע ליכטיקע פרימאָרגנס פון אָפּשטאַרבנדן זומעריי. 

ס'איז שטיל און קלאָר אַרום און שטיל און קלאָר איז אַפן האַרצן 
עס אָטעמט איין די ברוסט דעם פרישן קאַלטן ריח 

פון שווארצער ערד, װאָס איז מיט פּערלעױטױ באַשאָטן -- 
דעם ריח פון צעפוילטן געלן גראָז און בוימער-פייכטקייט. 

עס זינקען טיף די פיס אין קופּער-רויטע, בראָנזן ברוינע בלעטער, 
װאָס רוישן שטיל און זאַנפט צום ריטם פון דיין פוס-טראָט. 
און קרומע, בלאַסע שטראלן גלאַנצן אף די שטילע בלעטער, 

און פוילע בלעטער פלאַטערן און ציטערן אין לופטן -- 

און פאַלן אַף דיין קאָפּ, אַף דיינע שולטערן.. 


עס הענגט די זון דאָ ערגעץ וואו אין װאַלד צװישן בוימער, 
פאַרהילט אין מאַטע, ווייסע, נעבלדיקע װאָלקן. 

און קרומע, בלאַסע שטראלן גלאַנצן אַף די שטילע בלעטער, 
פאַררױטלען מער די שפּיצן פון די רויט-געפלעקטע בוימער; 
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א ג ט אָ ל אָ ג יע 


באַראָזן העל די הענגלעך זשוראַװוינעס, וי קאָראַלן 
באַזעצט מיט טראָפּס פּערלען פון באַגינען-טױ. 


לעצטע ליכטיקע פרימאָרגנס פון אָפּשטאַרבנדן זומער.. 

ס'איז שטיל און גוט. ס'איז גוט צו גיין אַלײן אין וועלדער. 

דער ווייטיק אין דיין האַרץ ווערט שטילער, זאַנפטער, דורכזיכטיק 

וי דער פאַרבלאַסטער שטראַל, װאָס פאַלט אַף די פאַרוועלקטע בלעטער. 


דאָס ווייס איך גענוי 


װאָס װאָלטן קאַנט, אָדער געטע, אין זייער גרויס חכמה געזאָגט, 
וועגן אַ מאָרד פון אַ פאָלק װאָס זיצט פרידלעך בי זיי אינם לאַנד ? 
וועגן די הענט פון אַ פאָלק, זייער פאָלק, וועלכע רויכן פון בלוט? 
קען זיין, ס'װאָלט עפּעס געזאָגט זיי דער טרוימער פון ,ריינעם פאַרנונפט", 
קען זיין, דער שאַפער פון ,,פאַאוסט? װאָלט אַראָפּ פון אַלימפּ, 

עפּעס געזאָגט זי אַזױנס -- אָבער זיכער אין דעם בין איך ניט. 
װאָס אָבער מיכה, דער מאַן פון מורשת, אַף דעם װאָלט געזאָגט, 

צי עמוס פון תקוע, דער פּאַסטוך --- דאָס ווייס איך גענוי. 


פופציק ספר-תורהס 
(באַלאַדע) 


אַף דער שטױביקער פּאָליצע פון ביבליאָטעק 
ליגן פופציק ספר-תורהס איינגעוויקלט אין זעק, 


1 
פופציק פּליתִים פון דאַנציג, װאָס אף יענער זייט ים -- 
אַנטלאָפן מיטן לעבן פון רציחה און פלאַם, 


כל-המינים ספר-תורהס, פון פאַרשיידענער גרויס, 
פון רייכן בית-מדרש און פון אָרעמען קלױז. 


פון די יוסטע באַלעבאַטים און לומדים פון שול, 
און די מענטשן פון נאָדל און זעג און קאַפּל. 


פופציק ספר-תורחס איינגעוויקלט אין זעק. -- 
אַנטלאָפן פון פייער און רוצחהישע העק, 


ליגן אַף דער גרויער פּאַליצע פאַרשעמט 
אין שטױביקן שאָטן פון באַלקן און ווענט. 


און אַמאָל האָבן לאָמפּן איבער זיי געבליצט, 
און די שמחה האָט פון אַלע זייטן געשפּריצט. 


ס'האָט געקלונגען דער כתר מיט גאָלדיקן קלאַנג, 
מיט אַ פּליעסקען פון הענט און אין פריידיק געזאַנג. 
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און די מענטעלעך -- סאַמעט, מיט בלאַס און קווייט, 
מיט לייבן און הירשן אין זייד אויסגענייט. 


און געפלאַטערט, געציטערט איבער זיי האָבן בערד -- 
תנו כבוד לתורה! -- געאַכפּערט, געערט. 


פופציק ספר-תורהס, אָנשטאָט סאַמעט -- זעק 
אָפּגעריסענע פּליטים אַף אַמעריקעס ברעג. 


און די אַלטע שכינה הויערס איבער זיי, 
הויערט איבער זיי אין אַ שסום געשרי. 


אין מדבר פון די לייבן.. 


דער פּלאַץ פון דער אַמאָליקער אינקויויציע אין מעקסיקאָ. 


אויך דאָ האָט זיך געגאָסן אונדזער בלוט... עס זענען עדות 
די סאָסנעס אומגעהויער-ריזיקע, די אַלטע זיידעס, 

װאָס וויגן זיך אין גאָלדן זונליכט צוטרויליך און קיל, 

און װאַרפן לאַנגע שאָטנס בלוילעכע, פאַרטראַכט און שטיל, 

און נאָך אַן עדות, נאָך אַ נענטערער און באַגלױבטער, 

איז דער קאָנװענט דער אַלטער, האַלב-צעפאַלענער, פאַרשטויבטער: 
ער שטייט אַן אָפּגעריסענער, מיט לעכער אין די ווענט, 

אַ גרויסער אויסגעהוילטער גולם-גוף, אָן פיס, אָן הענט --- 

עס רייסן זיך נאָך צו דער בלויער הויך די טורעמדיקע שפּיצן 
נאָר ס'זענען דורות-לאַנג שוין גלאָק און צלם אויסגעריסן, 

און דאָ און דאָרטן פעלן אויס אים גאַנצע שטיקער דאַך, 

און אַלטע סאָסנעס פּרואװון געבן אים אַ ביסל סכך, 

און שװאַלבן פליען דורך קאַרניזן, און עס װאָרקען טויבן --- 

נאָר אונטן, פון די ווינקלען, שאָטנט זיך מיט נאַכט און גרויל, 
און אָפּקלאַנג פון די טריט --- אַ קרעכץ פון א פאַרקרעמפטן מויל, 


אַן אָפּגעריסן באָרװעס אינגל --- אונדזער קליינער פירער -- 
אַן אייניקל פון פּייניקער, צי גאָר פון די מאַרטירער --- 
דערלאַנגט אַן אָנגעצונדן ליכטל מיר און לאָזט זיך גיין 

אַרונטער מיט געדרייטע טרעפּ געהאַקט פון שװוערן שטין 

דאָס האַרץ נעמט קלאַפּן האַסטיקער, עס שלאָגט מיט לופט מיט קאַלטער, 
װאָס הויערט נאָך מיט גרויל פון ווייטן װיסטן מיטלאַלטער, 
די צייט האָט שוינדלדיק אַ רוק געטאָן זיך אַף צוריק --- 
פאַרגאַנגענהײט און קעגנװאַרט פאַרבינדן זיך מיט שטריק; 
אָט איז ער דאָך דער טאָל פון טױט, דער גיהנמדיקער קאַמער, 
דאָס פּלאַץ פון מענטשנס רשעות, פייער, צוואנג און האַמער -- 
און אויך דאָס פּלאַץ װאָס האָט געצױגן קדושה פונם בלוט, 
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װאָס האָט געברויזט, געשפּריצט אונטערן געפייף פון קנוט. 
פאַרגליווערט אֵף די װענט, אַף דיל און באַלקן זענען שפּורן 
פון טויטלאַכן געראַנגל און פון גופן און טאָרטורן, 

אין דעם געפּרעסטן חלל פון דעם קעלער גייט אַ ווינט, 

און ס'ווייט מיט אימה פון דעם מוראדיקן לאַבירינט. 


די פלעמלעך פון די ליכטלעך ציטערן, וי רױטע אױגן 

און שװאַרצע שאָטנס װערן, װי די פלעדערמייז, צעפלויגן; 

אין אוער קלינגט די שטילקייט פון דער אונטערערד און שרייט --- 
פאַרשוואונדן ערד און זון און הימל, און פאַרװישט איז צייט. 

עס קייטלען זיך די קעמערלעך פון שטיין איינס אינם צװייטן, 
צונויפגעפּרעסט אין בויך פון ערד און אירע אינגעװייטן: 

ס'ליגט נידעריק און דריקט דער שװאַרצער שטיינערנער סופיט, 
און אָן אַן אָפּקלאַנג שארן זיך די פיס אָן דעם גראַניט, 

אַ װועלט מיניאַטור, געהאַקט פאַר דיינע ברידער ועגן, 

און פאַר דעם אַלטן מעקסיקאַנער שבט די אַצטעקן ‏ -- 

דאָ האָט מען זיי,. וי איילבערטן, געפּרעסט אין טיגל פּיין, 

און טראָפּנסװײז, געצאַפּט דאָס בלוט, װי גוטן אַלטן װיין. 

און איז די האַנט פון תליון אַף אַ רגע שטיל געבליבן -- 

האָט מען צוריק זיי אין די שטײנער-נאָרעס דאָ פאַרטריבן, 

מיט ציין פאַרקריצט, מיט בליק פאַרגלײזט, צעבראָכן גליד אַף גליד 
אין פייער-וויזיעס איינגעוויגט, אין קייטן איינגעשמידט. 

דאָס האַרץ נעמט ברומען װי אַ פידל, זיינע סטרונעס קלינגען, 

און ווייגעשריי און שלוכץ פון דורת לעבן אויף און זינגען; 

די אַלטע כראָניק, דורכגעווייקט אין טרערן און אין בלוט, 

באַקומט געשטאַלט, ווערט בולט-לעבעדיק אין דער מינוט. 

די קייטן זענען לאַנג ניטאָ, אין ברייטער װועלט צעטראָגן, 

נאָר קענטיק איז דאָס פּלאַץ נאָך, וואו געוועזן צוגעשלאָגן : 

דאָ זעסטו נאָך אַ ברעטל איינגעמויערט אין דער װאַנט, 

און דאָרט דעם שפּור פון שטאָל און אייזן אין דעם פעלזנקראַנט, 
עס ציען זיך די הענט פון זיך אַלין די װאַנט צו גלעטן: 

דאָ האָט אַמאָל דורך נעכט אַ מענטש זיך אָנגעשפּאַרט, געבעטן, 
אין אָפּגעהאַקטע פּסוקים פונם תהילים טרייסט געזוכט, 

און אפשר גאָר זיין גאָט געשאָלטן, פיבערדיק געפלוכט. 

דער שװאַרצער קעלער ברענט אין מאַרטער-פײיערן געצונדן, 

און ס'עפענען זיך אויף די אַלטע בלוטנדיקע וואונדן, 

און שטומע װענט און דיל און באַלקן גייען אויף אין קלאַנג -- 
און ס'גליט און ברענט אין אייביקייט דאָס בלוט און בראַנד-געזאַנג. 
י 

און װידער שטיל און טויט... דער לעצטער קאַמער אינם קעלער -- 
דאָ בלאָנדזשעט ליכט אַרײן, דער קאַמער שיילט אַרױס זיך העלער. 
אַ פענצטערל איז אױסגעהאַקט אין װאַנט, אַ שמאָלע לאָך, 

און ס'גרויען פייכטע ווענט פאַרשימלטע מיט גרינעם מאָך, 
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אין שווערן דיל דעם שטיינערנעם, אין רעכטן מיטן, 

אַ ברייטע רונדע גרוב, װי אַ באַסײן, איז אויסגעשניטן; 

און װאַסער ריזלט נאָך פון קװאַלן אונטערערדישע אַהין; 

אַ שנירל אַ פּאַמעלעכס רינט און רינט אַלץ טונקליגרין. 

און רוישן רוישט עס שטיל, װי ס'װאָלט געהאַלטן זיך אין קלאָגן, 
פאַרװאָס אים איז באַשערט אַהער זיך צו דערטראָגן, 

אין גרוב אין פינצטערער, פון פרישן שלאָגנדיקן קװאַל, 

אָן ליכט פון בלויע פּערלדיקע הימלען און אָן זונענשטראל, 

אַמאָל האָבן דאָ מעכטיקע געיאָגט די קאַלטע שטראָמען, 

געפלייצט, געקאָכט, געווירבלט, גרויס געמאַכט גאָטס נאָמען 

אין שיין פון שװאַרצן ליכט און פייערן געשפּיגלט זיך אין רױט -- 
איצט פאַלט עס שטיל, אָן כחות, אַפּן טױטן דעק און גרויט.. 

... אין דרויסן ליגט דער וואונדערלעכער טאָל אַ רואיק-ברייטער, 

וי ווייט נאָר ס'קען דעם מענטשנס אויג דערגרייכן, אַ צעשפּרײטער, 
אין ריזןדבערג אין אייביקע פאַרשלאָסן און פאַרמאַכט --- 

און פויגלען זינגען אין דעם טראָפּיש-װאַרעמן פאַרנאַכט. 

אַנטשויגן ליגט דער טאָל, קיין גראָז, קיין בלעטל, טוען זיך נישט רירן, 
דער טיפער בלוילעך גרינער הימל גליט אין גאָלד-קאָלירן 

ניט ראָז, ניט רויט -- נאָר גאָלד, צעשמאָלצן גאָלד, בורשטין, 

װאָס גיסט זיך איבער מיט קאָליר פון ברייטן טאָל אין גרין, 

די סאָסנעס גאָלדיק-גרין, און יעדע נאָדל גליט באַזונדער, 

די שווערע תפיסה-ווענט אפילו גאָלדיקן אין וואונדער; 

אַף אַלץ ליגט אױסגעשפּרײט גאָטס פליגל פון זיין גרויס גנאָד 
און אַלץ באַהעפט זיך און פאַרפלעכט זיך אין דער אײיביקייט פון סוד. 
דעם מענטשנס שלעכטס און שנאה, לייד און פרייד ווערן צערונען 
דאָ ליגט אַ װעלט אַ ליכטיקע אין פעדים-גאָלד פאַרשפּונען 

אין חסד רוט דער לייבן-מדבר, גאָרנישט איז געשען -- 

אַזאַ פאַרנאַכט פון רו האָב איך דאָס ערשטע מאָל געזען.. 


קענטאָקי 


קאַפּיטלען פון א פּאָעמע 


דער טאָג 


עך, די ליכטיקע און וואונדערבאַרע טעג, 

פון אונדזער רייכן, גאָלדיק-זאַטן האַרבסט ! 

ס'איז אייגנטלעך קיין האַרבסט ניט, נאָר זומער, 

אַ צווייטער זומער, ליכטיק, גאָלדיק, רויט, 

געמישט מיט טיפן גרין, און בראַנז, און קופּער, 

און װערמילאָן, און טיפן בלוי פון הימל. --- 

עס שטײען טעג װי פולע ליכטיקע חלומות 

אין אומגעהויער זעט, און װאַרעמקײט, און שפע: 

די ערד האָט זיך צעלייגט און אָפּגעלאָזט פאַרצערטלט, 
אַ מידע פון איר זעטיק-שווערן איבערפלוס, 
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און שלאָגט פון זיך מיט היץ, און שטראָמט פון זיך 
מיט רייפער פולער פוילקייט, וי אַ זאַטע מאַמע, 
װאָס האָט נאָר װאָס דעם קינד געגעבן זגן; 

דאָס קינד איז זאַט, האָט אָפּגענױגט דאָס קעפּל, 
און ס'טריפן נאָך מיט מילך די פולע ברוסט. -- 


עס ווייען פולע װאַרעמלעכע ווינטן, 

עס גייט די קלאָרע שטראָמענדיקע לופט, 

וי אַלטער קלאָרער שמעקנדיקער ויין, 

מיט יעדן שטראָם דערקומען נײיע ריחות, 

און שפּאַרן אָן צו די געהירן. און פאַרשכורן. -- 
נאָר פולער פון דעם טאָג איז דער פרימאָרגן -- 
ווען פון דער בלויער ווייכער פינסטערניש 
שווימט אַרױס רויט-פייערדיק די ראָד פון זון, 
און אַלץ באַקומט אַ ניט-רעאַלן אױסזען 

אן אױיסוזען פון אַ ניט-געזעענער וועלט, 

מיט אומבאַקאַנטע לופטיקע קאָלירן, 

און מאָדנע, ביזיהיינט ניט:דערבליקטע פאָרמען -- 


צוערשט שווימען ארויס די גרויע בוימער -- 

און פּלוצים ווערן זייערע קעפּ פאַרפלאַמט, 

און ס'גליטשט דער פּלאַם אַראָפּ זיך נידעריקער. 
און ס'ברענט אַ בוים -- קאָלירן קאַרנאַװאַל, -- 
מיט זיינע רויטע צונטערדיקע בלעטער, 

מיט זיינע געלבע בלעטער, מיט די זאַפטיקע 

נאָך טיפע גרינע בלעטער, אַלץ באַהױכט 

מיט זילבער"גרויען הויך פון טוי פון נאַכט. 

דער טוי צערינט, צעפליסט, װוערט אױסגעװעפּט, 
און ס'ברענט דער בוים פילפאַרביק, ריין און קלאָר, 
דערנאָך קומט צו דאָס ליכט צום בלויען גרונט -- 
און, גרויסער גאָט, װאָס פאַר אַ וואונדער פאַרן אויג; 
געוויקלטע קעפּ קרויט פארפּלאָכטן האַרט 

און זאַפּטיק-פריש און שװוער און שטייף און פייכט. 
און לאַנגע שווארצלעך-גרינע קאַװענעס 

מיט געלע לאַנגע פלעקן אַף די בייכער, 

פאַרוויקלטע אין נעצן געלע בלעטער, 

און אומגעהויער שווערע רויטע פּאָמידאָרן, 

װאָס האָבן זייער פלאַנץ אַראָפּגעצױגן 

און ליגן אַף דער ערד מיט זייער מאַמען. 

און שפּאַלטן זיך פון איבערפלוס פון זאַפט. 

און איבעראַל די שפע פון די טרויבן, 

װאָס שיטן זיך אַראָפּ פון אַלע פּלױטן 

אין שווערע איבערפליסיקע געדיכטע היינגלעך, 
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באַהױכט מיט גרויען טוי, מאַסיוו און שווער. 

עס דראַפּען זיך די פיבערן פון וויין 

און קריכן איבעראַל, און פילן אָן די לופט 

מיט זייער טערפּקן, זיסן, הייסן ריח, 

און פויגל, פויגל, פויגל --- איבעראַל, 

מיט רויטע ברוסטן און מיט בלויע פליגל, 

מיט שװואַרצע פיסלעך און מיט רױיטע פיסלעך, 
און איטלעך זינגט אַן אַנדערן געזאַנג 

און פּלױדערט און פאַרגייט זיך אַף זיין שטייגער. 


אַ מענטש קען אָפּלעבן זיין וועלט -- פאַרנומען, 

פאַרטראָגן און פאַרשלעפּט מיט זיינע דאגות, 

מיט זיינע טעגלעכע פאַרשקלאַפטע אַרבעטן -- 

און קיינמאָל גאָר די וואונדער ניט באַמערקן 

נאָר ס'טרעפט אַמאָל דער זעלבער מענטש דערזעט 

דאָס אַלץ פון נייעם וינקל -- דאָס געוויינלעכע 

ווערט פּלוצים ניי און פריש און אומגעוויינלעך, 

אַן אומבאַקאַנטע וועלט. דאָס אויג ווערט לױיטער, 

דערזעט אַזױנס, װאָס ער האָט נישט געזען ביז דאַן -- 

און ס'בלייבט דער מענטש פאַרגאַפט, באַרישט, דערציטערט. 


אין יענעם טאָג האָט אויך דער אַלטער דזשאָש 

אַ שפּריץ אַף טאָג זיך אויפגעהויבן, װוי זיין שטייגער, 
געבורטשעט אַף דער אַלטער שװאַרצער דינסט, 
למאַי איר פרישטיק האָט קיין טעם און ריח, 

פּונקט וי געוויינלעך. האָט פאַררויכערט זיין ליולקע 
און האָט זיך שטיל אַרױסגעשלײכט אין גאָרטן: 
דאָס אַלט געביין האָט זיך געדרייט אין דרייען, 
מיט אָנשטרענגונג אַראָפּנעקרעכצט די טרעפּ, 

האָט אָפּגעכאַפּט מיט שװעריקייט דעם אָטעם, 
אַראָפּגעזעצט זיך אין דעם אַלטן וויגשטול, 

האָט אויפגעהויבן די פאַרגלאָצטע אויגן --- 

און פּלוצים איז געשען מיט אים דער וואונדער: 
עס איז געווען, װי ס'װאָלט אַ דיקע הױט 

זיך אָפּגעשײלט פון אַלטנס אויגן, און זיין בליק 
איז קלאָר און שאַרף און ליכטיק-העל געװאָרן ; 

און זיינע אויערן, װאָס זענען שווער געווען 

זי האָבן פּלוצים אָנגעהויבן לעבן 

געציטערט און װויברירט אין דינער לופט: 

עס האָט געפלאָסן שטראָם נאָך שטראָם פון לופט, 
און יעדער שטראָם מיט זיין באַזונדער אַראָמאַט, 
אָט גייט דער ריח פון געבענטשטן וויין, 

אָט פליסט דער דופט פון קילע ווינטער- עפּל, 
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בו 
+1 
;5 


אָל אָ ג י ע 


אָט יאָגט אים נאָך די זיסע קילע מענטע, 

עס ווייט דער ביטערלעכער שאַרפער ריח 

פון צעטריקנטן פאַרגעלבטן טאַבאַק, 

דעם אַלטנס נאָזפליגל האָבן געצוקט, 

און גיריק נאָכגעשפּירט די שטראָמען לופט. 

די אויגן האָבן זעעריש אַרײנגעזאַפּט 

דעם גרויסן שטח פון אַרום; איז אַלץ 
געשטאַנען אָפן, ברייט און ווייט און אָפּגעדעקט 
מיט איטלעך שטיינדל, גרעזל, קוסט און בלום, 
מיט איטלעך פרענזל פון די נאָענטע פאָרהאַנגלעך, 
פון ראָזע פענצטער. ס'איז געווען וואונדערלעך, 
װי ס'האָט קאָליר זיך אויסגעמישט מיט קלאַנג, 
אין איין האַרמאָנישן און קלאָרן אויסגוס, 


דעם אַלטן איז געװאָרן גוט. האָט ניט געטראַכט, 
האָט בלויז געפילט אוממיטלבאַר, ספּאָנטאַן 

און ס'האַרץ האָט פיבעריש און שנעל געקלאַפּט, 
וי ביי פאַרליבטער יוגנט, האָט זיך אָפּגעלאָזט, 
און אָפּגעגעבן זיך אין גאַנצן צום געפיל, 

האָט זיך אַראָפּגעלאָזט צום סאַמע גרונט 

פון דעם געפיל, און האָט דערשפּירט דאָס גליק 
און לײידנשאַפטלעך גרויסן צער פון אויפלייזונג --- 
און גליקזעליק פאַרמאַכט די מידע אויגן 


פון איצט איז דאָס ממשותדיק לעבן 

געװאָרן ניט רעאַל און פרעמד. ניט נױטיק, 
דער שװאַרצער האָט אים שטיל געװועקט פון שלאָף, 
אַז די מאַשין שטייט גרייט אין פּלאַץ צו פאָרן --- 
האָט ער אים אָפּגעטריבן מיט דער האַנט, 

און ווידער באַלד זיך אָפּגעגעבן צום געפיל, 

. . דאָרט ערגעץ אין דער טומלדיקער שטאָט, 
איז דאָ דאָס הויז, װאָס ער האָט איסגעבויט, 

און סחורה, קונדן, וועקסלען, געלט... צו װאָס ?... 
ער האָט אַזש אויפגעדריקט די אַלטע פּלײצעס. 
און דאָ איז גוט, און פאַר די אַלטע אױגן 

האָט בלענדיק געשיינט אַ גרויסע זון; 

ער האָט געזען פאַר זיך באַקאַנטע פּנימער, 

נאָר ווייטע, פרעמדע, וי פון ווייטע װועלטן 
געשפּירט, ער ווערט געטראָגן אין דער לופט, 

וי איבער טיפע ווייטע אָפּגרונטן: 

וי דורך אַ װאַנט זענען צו'ן אים דערגאַנגען 
באַקאַנטע אָבער דאָך פאַרפרעמדטע שטימען 

די צייט האָט זיך געשטעלט, ס'איז ראָז געווען -- 
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אַ טיפער חלל מיט אַ גרויסן דיסק 

פון אַ פאַנטאַסטיש גרויסער רױטער זון. 

און אין דעם גרויסן רויטן דיסק, איז עמיץ 

געגאַנגען מיט אַ פּאַק אף זיינע פּלײצעס -- 
געגאַנגען און געגאַנגען און געגאַנגען. 

האָט ער זיך אָנגעשטרענגט מיט אַלע כחות, -- 

האָט ער זיך ברייט און גליקזעליק צעשמייכלט, 

און אַזש אַ מאַך געטאָן די געלע האנט. 

די ראָזקײט איז געשטאַנען -- און אין קאָפּ 

זענען געשוואומען וואונדערבאַרע פאָרמען. 

עס האָבן זיך געפּלאָנטערט שטיקלעך תהילים 

און אָפּגעריסענע געדאנקען און געפילן 

אָן אָנהױב און אָן סוף --- און ס'איז ניט אָפּגעשטאַנען 
אַ קינדעד-לידל, װאָס די קליינע מיידלעך זינגען 
װאָס האָט זיך אומבאַוואוסטזיניק פאַרקריצט 

אין אַלטנס מח מיטן װאָרט און נגוֹן: 

פּאַרװיג מיך צום שלאָף אין מיין אַלט-קענטאָקי היים, 
;און דעק מיר צו מיט דיקסיס בלויען הימל.." 


דזשאָרדזש ואשינגמאָן. 


1 
שבת-צונאַכט. 


אַז דזשאָרדזש נעמט אָפּ די וועכנטלעכע שכירות, 
פאַרנעמט ער זיך צוריק צוערשט אין שטאַל, 
געזעגנען זיך ביז מאָנטיק מיט די איזלען 

עס גיט אַ שלאָג אַף אים מיט פרישן הי, 

און מיט דער שאַרפער װאַרעמקײט פון פערד. 
די גרויסע שטאַל איז פול און פריילעך-לעבעדיק: 
געוויס פאַרשטייען זיי, די קלוגע פערד, 

אַז מאָרגן איז מען פריי פון בייטש און משא, 

די ראָזע מיילער אַרבעטן געשמאַק, 

די גרויסע געלע ציינער מאָלן האָבער, 

די פייכטע נאָזדפליגל, זיי ציטערן און רױכן, 
געקיצלט פון דעם שמעקנדיקן הײי. 

די אייזלען שטייען מיט אַראָפּגעלאָזטע אויערן, 
די עקן שמייסן און די מיילער מאָלן; 

און דזשאָרדזש פאַרפירט מיט זיי אַ לאַנגן שמועס, 
טרייבט אִפּ אַ פרעמדן פערד פון זייער האָבער, : 
און גלעט די גראָבע קורצהאָריקע פעלן 


אין דרויסן זינגט זיך דזשאָרדזש פאַנאַנדער אַפן קוֹל: 
ווייל, ערשטנס, איז ער תמיד אויפגעלייגט בטבע, 
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א נ ט א ל אָ ג יע 


און, צווייטנס, איז עס שבת נאָךְ דער אַרבעט, 
און, דריטנס, װאַרעמט אים דאָס ביסל געלט, 
הגם אַף קורצע יאָר. איז זינגט ער הויך, 
פאַרגײט זיך אַפן העכסטן, פיינסטן שטייגער 

און קונציק-טרעלנדיקע ניגער-לידער, 

מיט קנייטש און טראָפּ און דריידל און אַואַיע. 

אַ צוויי-דריי שװאַרצע קלייבן זיך אַרום, 

אַ יונג הױבט אָן צו בלאָזן אַף אַ קעמל 

און כאַפּט דעם נגון איבער לעבעדיק -- 

און פּלוצים גייט דזשאָרדזש איבער אין אַ דזשיג. 


דעם דזשיג פירט דזשאָרדזש אַזױ אַדורך: די ערד 
הויבט אָן צו ברענען אונטער זיינע פיס. 

דער גאַנצער דזשאָרדזש ווערט פּלוצים, אומגעריכט, 

איין פייערדיקער קנויל פון נערווןדשטריק, 

עס דאכט זיך: דזשאָרדזש שטייט אַפן אָרט און פליט. 
ווען ניט דאָס קלאַפּן פון די פיס אָן גרונט, 

װאָלט מען געמיינט אז דזשאָרדזש שוועבט אין דער לופטן 
אף אומזעבאַרע דראָטן אויפגעצויגן, 

דאָס רעדל קלאַפּט אין גױויסע שװאַרצע הענט, 

דער שװאַרצער כליניעט זיך און בלאָזט אין קעמל, 

און ס'דאַכט זיך, אַז ער פּלאַצט אַװעק פון אָנשטרענגונג. 
און דזשאָרדזש האַלט נאָך אַלץ צום טאַקט מיט הענט און פיס, 
מיט יעדן גליד פון צאַפּלדיקן קערפּער. 

דאָס רױטע מױל מיט גלייכע שורות ציין 

איז ראָז און ווייס צעעפנט ביז די אויערן 

די גרויסע אויגןווייסלעך ווערן גרעסער, 

מיט רויטע אָדערלעך אַדורכגעצוגן, 

זיין מאַט-קאָלירטער פּנים פון טשוגון 

ווערט גלאַנציק, און דאָס רעדל אַרום אים 

פּאַטשט פייערדיק מיט אַלע לעצטע כחות, 

און ברומט פאַרדבקהט און מיט גרויס עקסטאַז: 

הי-האַ,. און הי-האַ. און הי-האַ-הי, 


געענדיקט דזשיגן --- דאן פאַרנעמט זיך דזשאָרדזש 
דורך אָפּגעלײגטע געסלעך צו דער שכונה, 

וואו היברו-מאָוז טרייבט אָן געשעפט מיט אַלטװאַרג. 
דאָס גייט ער אוױסלייזן די זונטיקדיקע בגדים, 

װאָס ער פאַרזעצט גאַנץ פּינקטלעך יעדן מאָנטיק, 

ער ווייס פון אַלטער פּראַקטיק, אַז מען טאָר 

צופיל ניט שפּילן זיך מיט געלט: ס'איז קילעכדיק, 
ער קריגט אַ װאַרעמן קבלת-פּנים: 

די קליינע הינערישע אויגלעך פון דעם מאָוז 

זיי הויבן אָן אַרומטאַנצן װוי מייזלעך, 
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ס'פאַרשלאָפן פּנים ווערט אַלץ ליכטיקער, 

און פון אַ קופּע אַלטװראָג, צוגעפוילטע שיך, 

זינגט מאָוז אַרױס: הללויה, שאָך ' 

(הללויה --- פון האַלאָ, פון ניגער --- שחור, 

פון שחור --- שאָך). דזשאָרדזש שמייכלט אויפגעלייגט, 
און ציילט די טאָלערס מאָוזן אַף דער האַנט, 

און מאָוז פאַרבינדט די זונטיקדיקע בגדים, 

באַגלײט פון טיר אַרױס דעם פיינעם שאָך 

און װינטשט אים צו אַ ברכה אַף דער פולער װאָך -- 
און דאָ ווערט דזשאָרדזש פאַרװאַנדלט אין אַ פּילגרים. 


דאָס הייסט: ער גייט אַהיים צום ווייב, צו מעגיף 
נאָר, מעשה-שטן, זענען אַפן וועג פאַראַן 

אַזױ פיל לוסטיקע, מחיהדיקע פּלעצער, 

וואוהין אַרײנצוגײן, אַז ס'דאַרף אַ מענטש 

זיין שטאַרק וי אייזן ניט צו שטרויכלען אַפן וועג. 

פון יעדן צװייטן הויז, אַף יעדן ראָג, 

שטראַלט אויס מיט ציענדיקע זיבן ליכטער 

פון טירן רויט-פאַרהאַנגענע און פענצטער. 

די באַנדזשאָ קלינגט און רופט, און גוטע ברידער, 
פאַרװיקלט אין אַ בלויען װאָלקן רויך, 

זיי זיצן ברייט צעלייגט אַום די טישלעך 

און לאָזן זיך לכבוד זונטיק וואוילגיין, 

מען שפּילט אין קאָרטן און מען װאַרפט אין ווערפלעך, 
עס גײט די פּאַרע אויף פון ביר און בראַנפן 

און ס'קיצלט מיט דעם ריח פון דער שטאַל. 

דאָס שפּיל אין אייגנטלעך ניט אַף געװינען: 

נאָר יענער, װאָס פאַרלירט דעם קאָן, באַדאַרף 

מכבד זיין דעם עולם פון דאָס ניי. 

איז גייט עס רונד נאָך רונד, װאָס װײיניקער דאָס געלט, 
אַלץ פריילעכער װוערט דזשאָרדזש און לוסטיקער. 

דער קליינער שטערן גלאַנצט, די ווייסלעך בלאַנקען 
דאָס מויל פאַרמאַכט זיך ניט אַף איין מינוט, 

די צונג איז לוז, און שטעכט זיך גוטמוטיק, 

דאָס ביר איז קאַלט, דער בראַנפן צופּט און ברענט. 

אַ שאָד נאָר װאָס די נאַכט פאַרשווינדט צו שגעל, 

די גאַסן װערן שטיל און אױסגעשטאָרבן, 

און ווען עס שליסט זיך צו דער לעצטער שענק, 
פאַרנעמט זיך דזשאָרדזש אַהײם, שוין אַף אַן אמת. 


די , היים" שטייט ווייטלעך אָפּגערוקט פון שטאָט 
צווישן נאָך אַזעלכע חורבות-היימען, 
װאָס טוליען זיך צו אַלטע וויסטע שטאַלן, 
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די ווענטלעך זענען קרום און דורכגעפוילט, 

די פענצטער זענען אין דער ערד פאַרואַקסן 

דער דאַך איז לעכערדיק, און שפּעט אין האַרבסט, 
ווען ס'הויבן אָן די רעגנס גיסן, טענהט מעגי, 

אַז זי האָט מורא, ווען עס איז אַװעקצושװוימען. 
אַף דעם זאָגט דזשאָרדזש : ער האָט ניט אַזאַ מזל, 
ער האָט נאָך ניט געזען אַן עלפאַנט שווימען 

און ניט געהערט אַזױנס. נאָר, אפשר, זאָגט עֶר, 
איז זי אַ היפּאָפּאַטאָמוס, און די היפּאָדקו 

קאָן דוקא יאָ שווימען. זאָגט מעגי: ווען זי װאָלט 
געווען אַ היפּאַ, װאָלט זי אַזאַ ניגער 

פאַרשלונגען פריער און דערנאָך אַרױסגעשפּיגן: 
אַן אַנשטענדיקע היפּאָ, זאָגט זי, װאָלט זיין פלייש 
אין מויל ניט נעמען. לאַכט דזשאָרדזש גוטמוטיק, 
און מעגי טרייסלט מיטן שווערן גוף, 

פאַרגײט זיך לאַכנדיק אין הויכן קוויטש. 

דאָס פּנים גלאַנצט אין שװאַרץ, די ציינער בלאַנקען, 
די אויגן בלינצלען ווייסנדיק און קוועלן, 

די שווערע רויטע אוירינגלעך זיי קלינגען מיט; 
עס טרייסלען זיך די דינע קרומע ווענט, 

עס טרייסלען זיך די בענקלעך און דער טיש, 

און ס'טוט דער דאַך דאָס זייניקע --- ער רינט. 


אַז דזשאָרדזש דערגייט דעם גאַנצן לאַנגן וועג אַהײם -- 
דערוויסט ער מעגין װאַרטנדיק אַף אים. 
אַזאַ פאַרשאָלטן טבע האָט זי: שבת נאַכט 
מוז זי אַפריער וויסן פון אַ חשבון --- 
הגם זי ווייס פאָראויס דעם חשבון ביז אַ האָר. 
זיין אָנקומען אין הויז קומט פאָר אַזױ: 
ער עפנט פאָרזיכטיק די טיר און הערט זיך צו 
ער שטעקט אַריין דעם קאָפּ, און כאַפּט אים פלינק צוריק, 
וי ער װאָלט מורא האָבן, עפּעס האַרטס 
זאָל אומגעריכטערהייט אין קאָפּ ניט פליען. 
נאָר אַז דער שונא זיצט געמיטלעך אויפגעלייגט, 
און גלעט די קאַץ, װאָס דרעמלט אין איר שויס, 
די קינדער מיט די קעפּלעך קרויזן דראָט, 
זיי כראָפּען פרידלעך פונם בעט אַרױס -- 
שטופּט דזשאָרדזש צוערשט אַרײן דעם פּעקל בגדים, 
דערנאָך באַװײיזט ער זיך אין טיר אין פולער לענג, 
די אויגן טאַנצן אומרואיק אין איטלעך ווינקל, 
דאָס מויל איז אויפגעריסן אָן אַ שמיכל -- 
און דאָ קומט פאָר אַזאַ מין דיאַלאָג : 
מ ע ג י; 
גוט נ'אָװנט, ניגער, געבראַכט די הױזן ? 
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ד ז ש אָ ר ד ז ש: 
(שווייגט און שמייכלט) 
מ ע ג י:; 
אוודאי אָנגעבראַכט אין פּאַק פון אַלדאָס גוטס; 
די פיינע, פעטע הון, דאָס ביסל שנאַפּס, 
די ווייב זאָל אויך הנאה האָבן, נײן, װאָס דען? 
אָהאָ ! איר דזשאָרדזש ווייס גוט, מען קאָן קיין מיטיק 
פון זונטיקדיקע הויזן אויך ניט קאָכן. 
װוי קומט עס, ואָס ער אין היינט אַזױ פרי ? 
ד ז ש אָ ר ד ז ש: 
אַבי ער האָט געמינט, שֶר האָט געהערט 
די ערשטע הענער, קרייענדיק, און שויןן. 
מ ע ג י:; 
ווען מאסא לינקאָ'ן װואָלט אַהער געקומען. 
װאָלט ער דעם ניגער אַפן מיטן מאַרק 
אַרויסגעפירט, אים צוגעבונדן צו אַ סלום, 
און װאָלט זיין שװואַרצע פעל אַראָפּגעשונדןן, 
און זי װאָלט צוגעקוקט און זיך געפרייט, 
ד ז ש אָ ר ד ז ש: 
ביי לייטן, אַז אַ מאַן קומט שבתנאַכט 
אַהײם פון אַרבעטן, איז יום:טובדיק אין הויז: 
דער טיש איז גרײט, די צוגעברוינטע הון 
שווימט אום אין פעטס און גרינס און זיסע בולבעס, 
די ווייב איז יום:טובדיק און גוט צום מאַן -- 
און דאָ ביי אים ברענט העלי-פייער אין הויז. 
און דאָ ווערט מעגי ווייכער, איינגעהאַלטענער, 
און איידער זי האָט צייט זיך דורכצוריידן, 
איז דזשאָרדזשי שוין אין בעסטן. טיפסטן שלאָף. 


א מיטװאָכיקע גאָטעסדינסט 


אין קליינעם קירך-הויז, האַלב אין דרערד פאַרזונקען, 
איז אָנגעגאַנגען הייס די גאָטעסדינסט ; 

עס האָט געשוויצט דער נידעריקער סופיט, 

די שמוציקע, אין בלוי-געפאַרבטע ווענט, 

און די קאָלירטע גלעזלעך אין די פענצעטר, 

די פלעמלעך פון די געזירערן און ליכט, 

זיי האָבן בלייך געצאַפּלט און געציטערט, 
פאַרשוואומען אין געדיכטן הייסן נעבל. 

עס האָט געשמעקט מיט שווייס, מיט בראַנפן, מיט פּאַרפיום, 
מיט פערד, מיט הון, מיט פאַרבן און מיט וויירעך. 
די ברידער, מיט דעם ביז צום גרונט געשוירן האָר, 
די רעק אַראָפּגעװאָרפן און צעפלאַמט ; 
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און פון די שוועסטער האָט געטריפט דאָס פאַרב, 
געשליינגלט זיך אין רויטע ריטשקעלעך, 
געשטרייפט די פּנימער און העלדזער אויסטערליש. 
מען האָט געזונגען. מאַן און ווייב און קינד, 

פון פליסטנדיקן הייס-צעפלאַמטן נעבל 

געבלאַנקט האָבן די רייען וייסע צין 

אין רויטלעך מאַטע גאָמען איינגעפאַסט. 

די גרויסע אויגן האָבן ווילד געגלאָצט, 

געראָלט זיך לײידנשאַפטלעך צו דעם באַלקן 
טשוגון און בראַנז און קופּער האָבן זיך צעברענט 
מיט הױכע באַק-בײנער, עקשנותדיקע שטערנס, 
און אין דעם ברייטן נידעריקן הויז, 

געפלייצט האָט הײיס און קאָכיק דאָס געזאנג: 


גיט מיר דעם אַלטן אַמאַליקן גלויבן, 
גיט מיר דעם אַלטן אַמאָליקן גלויבן --- 
עס איז גוט גענוג פאַר מיר. 


עס איז גוט פאַר די קינדער ישראל, 
עס איז גוֹט פֿאַר די קינדער ישראל -- 
און איז גוס גענוג פאַר מיר. 


ס'איז געווען גוט פֿאַר פּאוֹל און סיילאַס, 
ס'איז געווען גוט פֿאַר פּאול און סײלאַס -- 
און איז גוס גענוג פאַר מיר. 


װאָס איז גוט ווען די וועלט איז אין פלאַמען 
װאָס איז גוט ווען די וועלט איז אין פלאַמען -- 
און איז גוט גענוג פאַר מיר., 


װאָס איז גוט אין די שעה פון דאַרבן 
װאָס איז גוט אין די שעה פון שטאַרבן -- 
און איז גוט גענוג פאַר מיר, 


טאָ גיט מיר דעם אַלטן, אַמאָליקן גלויבן, 
גיט מיר דעם אַלטן אַמאָליקן גלויבן -- 
עס איז גוס גענוג פאַר מיר. 


דאָס ליד האָט מען געזונגען אין עקסטאַז, 
װאָס ווייטער העכער, שטאַרקער, פּלאַמיקער. 
געענדיקט איינמאָל --- אָנגעהויבן פון דאָס גיי, 
מיט מערער פרישקייט און מיט מער התלהבות. 
און זינגענדיק אַזױ איז מען אריין אין טאַנץ: 
די הייסע מאַסע זינגענדיקע פלייש, 
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האָט אין איין גרויסן קנויל פון ליידנשאַפט 

זיך אויסגעפלאָכטן און צונויפגעקלאַמערט, 

און הענט אֵף שולטער, ברוסט צו ברוסט געדריקט, 
דער אָטעם גיריק אָפּגעהאַקט און שוער, 

די אויגן פעסט צונויפגעפּרעסט אַנטציקט, 
האַלב-װאַכנדיק האַלב-שלומערדיק אין נעפּל, 
די אוירינגען און אַרמבענדער פון די ווייבער, 

זיי האָבן שווער און רייצנדיק געקלונגען, 

די רויטע ליפּן האָבן ברענענדיק געשמאַכט 
און אויפגערעקט האָבן די נאָזדפליגל געציטערט, 
דערנאָך האָט מען אַ צווייט געזאַנג פאַרצויגן, 

אַ צווייט געזאַנג, אַ נאָגנדיקס און שטילס, 

אָ, מרים, ניט באַדױער און ניט ויין, 

אָ, מרים, ניט באַדױער און ניט ויין, 

פּרעהס חיל איז דערטרונקען --- 

אָ, מרים, וויין ניט מער ! 


אָ, װי איך באַגער צו זיין ווייט פון דאַנען 

שטיין אַף יענעם ברעג וואו משה איז געשטאַנען 
פּרעהס חיל איז דערטרונקען -- 

אָ. מירם, וויין ניט מער ! 


ווייט-װוייט דאָרטן זע איך וי אין טרוים 
מלאכיט שוועבן אַפן קאַרשנבוים, 
פּרעהס חיל איז דערטרונקען -- 

אָ, מירם, וויין ניט מער ! 


און אז עס איז געקומען צו די װוערטער: 
.גראָבט מיין קבר מיט אַ רידל פון גאָלד, 
.לאָזט מיך אַרונטער אֵף קייטן פון גאָלד" -- 
איז די באַגײסטערונג אַזױ געשטיגן, 

אַז טרערן האָבן זיך געגאָסן פון די באַקן, 

און מענטשן האָבן פריידיק אַפן קול געשלוכצט, 


און מענטשן זענען פון די פיס געפאַלן 
געשלאָגן זיך אָן דיל, פאַרגלייזט די אױגן 
מיט ווייסן שוים אַרום די שװאַרצע מיילער, 
געקלאַפּט זיך אין דער ברוסט מיט אַלע כחות 
און זיך פאַרגאַנגען אין אַ ברומיקן געזאַנג: 
.גאָרבט מיין קבר מיט אַ רידל פון גאָלד, 
לאָזט מיך אַרונטער אף קייטן פון גאָלד --- 
פּרעהס חיל איז דערטרונקען -- 

אָ, מירם, וויין ניט מער !" 
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טאָמאַס 


ווען ברודער דזשאָרדוש און שװעסטער מעגי האָבן 
צוריק דערכאַפּט דעם אָטעם אַף דער לופט -- 
און זענען זי צוערשט געגאַנגען שטיל און פרום. 
דער הימל איז געוועזן טיף און אויסגעשטערנט, 
דאָס ווינטל פון סוף זומער האָט געגלעט, 
די בלעטער-בוימער האָבן צוישן זיך גערעדט, 
און גרילן האָבן האָפּערדיק געקלאַפּט. 
געוויס װאָלט דזשאָרדזשן גוט געטאָן אַ גלעזל ביר, 
אַף זיין פאַרשרפהט און פאַרטריקנט גומען; 
וען מעגי איז ניטאָ --- װאָלט ער געויס 
אַרײנגעכאַפּט זיך אין אַן אָפן שענקל. 
נאָר גיי און העלף זיך --- אַז דאָס גייט און פּרייכט, 
און הענגט זיך אַף זיין האַנט, און פייפט און סאָפּעט. 
אַן עכטער לאָקאָמאָטיװו --- טראַכט זיך דזשאָרדזש. 
און דאָ ווערט פול זיין האַרץ מיט גרויס פאַרדרוס. 
עס קומט אים ברודער טאָמאַס אַפן זין: 
אַ גלאַנציקער, אַ שמעקעדיקער אױיסגעפּוצט, 
מיט גרויסע רויטע שטרייפן אַפן העמד, 
און ער דערפילט, עס שלאָגט אים צו חלשות. 
ער שפּײט זיך גיפטיק אויס, און הויבט אָן ברומען. 
צוערשט פאַר זיך, דערנאָך אַ ביסל העכער, 
אַזױ אַרום מיט ווייטע הינטערוועגלעך. 
אַ שטייגער, פרעגט ער תמימותדיק, נאָך װאָס 
באַדאַרף מען אין דער קירך אַזעלכע מענטשן, 
װאָס האָבן קיין רעליגיע ניט אין האַרצן ? 
למשל, זאָגט ער, נעם דעם ברודער טאָמאַס: 
דער ניגער קומט אין קירך אריין ניט דאַװװנען, 
ער קומט אַראָפּפירן פון וועג די ווייבער. 
דאָס גייט אום שלינג-און-שלאַנג און װויל ניט אַרבעטן, 
אין קעסט אַף פרעמדע מענערס האָרעוואניע. 
דעם ניגער, זאָגט ער, דאַרף מען נויטיק לינטשן. 
למאי, זאָגט ער, האָט ניט דער ניגער חתונה? 
און נעמט זיך ניט אַן אייגן ווייב פאַר זיך ? 
ער װאָלט פאַרשפּאָרט צו גלאָצן זיינע בולבעס, 
און קנײיפּן פרעמדע ווייבער אין דער קירך. 
אים נאַרט מען ניט, ער זעט. 

זאָגט מעגי גלײכגילטיק; 
אַז, ערשטנס, האָט איר טאָמאַס ניט געקניפּן, 
איר קנײיפּט מען ניט אין קירך, זי קומט דאָרט דאַװנען. 
נאָר אויב איר ניגער זעט אַזעלכע זאַכן 
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א גנ ט אַ ל אָ ג י ע 


איז דאָס אַלין אַן אױסגעפּרואװטער סימן, 
אַז ער אַלֵיין האָט אויך ניט קיין רעליגיע. 

אַ מענטש, זאָגט זי, װאָס קומט אין קירך צום דאַװנען, 
דארף קוקן אינם בוך אַרײן, און ניט 

אין פרעמדע הענט. דאָ װוערט שוין דזשאָרדזש ברוגז: 
רעליגיע היינט, זאָגט ער, רעליגיע מאָרגן, 

מעג טאָמאַס זיין אַ צדיק װוי סיינט דזשאן, 

נאָר אויב דער ניגער װעט אַריבערגײן זיין שװועל 

ווען ער, דזשאָרדזש וואשינגטאָן, איז אין דער היים ניטאָ -- 
װעט ער אים איבערברעכן ביידע פיס; | 
די הענט, זאָגט ער, װעט ער אים לאָזן גאַנץ, 

כדי דער זון פון שװואַרצן הונט זאָל האָבן 

מיט װאָס צו שפּילן אַפּן פידעלע אין מאַרק. 

פאַר פּרעהס פעטע קו -- דאָס מינט ער מעגין -- 

וועט זיין גענוג די לאַנגע ווייכע בייטש; 

אַזױ װי עס איז גוט פאַר זיינע אייזלען, 

וועט עס אודאי זיין אויך גוט פאַר איר, 


נאָר טאָמאַס האָט זיך װוינציק װאָס געשראָקן: 
ער האָט זיך שטאַרק פאַרלאָזט אַף זיינע פיס, 

ער האָט געגלויבט, זיי װועלן אים בשלום 

אַרױסטראָגן פון יעטווידער געפאַר. 

קלאַפּט דזשאָרדזש אין פאָדער-טיר, איז דאָ אַ הינטער-טיר, 
אַ פּאַרקן איז געמאַכט אַף דעם צו שפּרינגען. 

טאריבל האָבן איז ניטאָ אַף װאָס -- 

אַ מאַלע װאָס אַ מענטש רעדט אויס פון הייסן בלוט? 
קיין בעלן אַף צו אַרבעטן איז טאָמאַס ניט. 

פאַרקערט: אַ מענטש, זאָגט ער, איז ניט קיין אייזל, 
נאָר אוב אַ ניגער גלוסט זיך דוקא גיין אין שפּאַן 

טאָ זאָל אים וואויל באַקומען. אים, זאָגט ער, 

איז ניחא אָפּצוקומען װי עס גײט. 

איז וואו נאָר עס איז דאָ אַ מאַן װאָס אַרבעט, 

הענגט טאָמאַס דאָרט און הויערט אַרום ווייב, 

און דוקא ווען דער מאַן איז אין דערהיים ניטאָ. 

היינט מעגי, מאָרגן פּעגי -- און װער נישט? 

ביי זיי איז טאָמאַס גאָר אַן אָנגעלײגטער גאַסט : 

ווייל, ערשטנס, איז דער טאָם אַ יונג מיט ביינער, 

איז פעפערדיק און וויצלדיק און שאַרף, 

און נעמט ער נאָכמאַכן די שכנים פון אַרום, 

אַ שטייגער, װווי צוויי ניגערס קריגן זיך אין שענק, 

װי דזשאָרדזש טרייבט אָן און שמועסט מיט די איילען, 
צי װוי דער רעוורענד קלאַפּט זיין בויך אין קירך -- 

איז שטייען זיי פאַר אייך וי לעבעדיק, 
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וי איר אַליין װאָלט דאָרט געווען און צוגעזען. 
דערצו האָט טאָמאַס גאָר אן אַנדער מעלה: 
ער האָט אייך ליב צו צאָלן פאַר א טובה, 
און יענע הויז, וואו ער איז איינגייער, 
איז פול מיט אַלע גוטע זאכן, וי אַן אויג. 
אַז טאָמאַס לאָזט זיך אויסן שטאָט שפּאַצירן, 
פאַרגעסט ער ניט זיין זעקל מיטצונעמען, 
און וואו ער ציט אַדורך, שפּאַצירנדיק, װועט שון 
קיין גראָז ניט װאַקסן. שטייט אן עפּל-בוים 
צו נאָנט צום פּאַרקן, פוילט זיך טאָמאַס ניט 
דעם בוים אַ טרייסל טאָן, דאָס נעמלעכע 
מיט באַרן, אַפּריקאָסן און מיט וויינשל, 
ער גראָבט אָן, מעשה בעל-הבית, די פיינע בולבעס, 
אַ בוריק, און אַ ציבעלע, אַ קעפּל קרױיט; 
אַ הון, אַן ענטל, אַז זי האָט פאַרבלאָנדזשעט, 
געפינט איר רו ביי טאָמאַסן אין זאַק, 
אַזױ אָ גייט אים. טאָמאַס וויצלט זיך, 
אַז וועדליג נאָך דער שפע פון קענטאָקי, 
קען ער מפרנס זיין אַ צענדליק ווייבער, 
און ניט נאָר איינע. 
דזשאָרדזש, אָבער, איז ניט נתפּעל, 


פון טאָמאַסן און זיינע זיבן מעלות. 

ער האָט זיך איינגעעקשנט וי אן אייזל: 

ער וויל ניט טאָמאַסן ביי זיך אין הויז, 

און וויל ניט זיינע טובות, און דאָס גאָר. 

וי ער דרינגט איז דער ניגער נאָר אַ פייגלינג: 

אַ קונץ, זאָגט עֶר, אַ מענטש האָט פלינקע פיס, 

איז דאָך אַ האָז נאָך פלינקער פון דעם ניגער. 

למאי, זאָגט ער, װאָס שטעלט ער זיך ניט אָפּ 

און וויל ניט אויסהערן זיין ארגומענט -- 

און טאַקע איין מאָל וויסן וואו מען האַלט ? 

האָט טאָמאַס געשיקט זאָגן: ס'איז ניט נױטיק, 

ער ווייס אַליין, זאָגט ער, אַוואו ער האַלט, 

און אַרגומענטן וויל ער ניט פאַרפירן 

מיט איינעם, װאָס אין אים אַ נאָנטער מענטש. 
און מעגי זאָגט: דער ניגער קריכט אַף גלייכע וענט. 
דאָס שפּרינגט ער אויסן שווארצן הוט פון וואוילטיק, 
דעם ניגער דאַרף מען שמייסן מיט דער בייטש, 

ביז ס'וועלן אים די נאַרעשקײט אַרױיס פון קאָפּ, 
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אַ גנ ט אָל אָ ג יע 


;טהענקסגיווינג? 


דעם גאַנצן טאָג האָט װי פון זיפּ געשאָטן 
אַ קליינער און פאַרביסענער און קאַלטער רעגן 
פון נידעריקן מוטנע-גרויען הימל, 
דער ברוק און אָספאַלט לאָבן זיך באַגלאָזט, 
און דזשאָרדזשעס שווערע אייזלען און געשפּאַן 
זי האָבן מער געגליטשט זיך וי געגאַנגען 
די בייזע נעץ האָט זיך אין ביין פאַרקליבן. 
דער ווינט האָט בייז געשמיסן אין זיין פּנים, 
די בייטש איז נאַס געווען און קאַלט געפרוירן 
| און האָט געגליטשט זיך װי אַ שלאַנג פון האַנט. 


דערפאַר, אַז דזשאָרדזש איז נאָך דעם שוערן טאָג 
אַרײנגעפאַלן אַ דערפרוירענער אין הויז -- 

איז ער פאַרגאַפט געבליבן אַפן שוועל, 

דער קוילן-אויוון האָט געברענט צוברענט: 

איין גרויסע רויטע פייערדיקע קויל, 

דאָס שטיבל איז געשטאַנען אין אַ נעבל -- 

עס האָבן זיך ביי אים די נאָזיפליגל צעשפּילט 
פון שאַרפע הייסע ריחות פון געבראָטנס. 

ס'איז גאָר צוערשט פאַר אים ארויסגעשוואומען 
דער טיש געדעקט מיט אַ געפּרעסטןאַטישטוך, 
באַלאָדן און באַשמעקט מיט אַלדאָס גוטס : 

דער פיינער אינדיק האָט אַרױסגעשמעקט 

און האָט אַרױסגעלױכטן גאָלדיק-ברוין 

מיט קלאָרע טראָפּן פעטס אַזױ וי פּערל; 

און האָזן, פּונקט וי לעבעדיק, מיט אַלע גלידער, 
זיי זענען װווי פאַרגליווערט שפּרינגענדיק 

געבליבן שטעקן צווישן ברוינע בולבעס 

און כל-המינים לעבעדיקע גרינסן, 

די זויער-זיסע זאַפט פון זשוראַװוינעס 

האָט אין זיין מויל געמאַכט צו װאַסערן. 

און סהאָבן פון געפלאָכטן קאָרב געלויכטן 

די רויטע גרויעס עפּל און אָראַנזשן 

און קילע ריחות אין דער היץ פאַרשפּרײט. 

און אַף דער ערד, פון טיפן קובל פונם גרעט, 
מיט העלדזער אויסגעשטרעקט, שערענגעסוייז, 
אַזױ וי זעלנער, האָבן פלעשער ביר 
אַרױסגעקוקט פון אָנגעבראָקטן אייז, 

נאָר איידער דזשאָרדזש איז נאָך צוֹ זיך געקומען 
האָט עפּעס אים אַ זעץ געטאָן אין האַרצן 
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אַז ער איז שטיין געבליבן אַ פאַרצאַפּלטער; 
אַף דעם טאַפּטשאַן, ביים ריין-געדעקטן טיש, 
דאָרט האָט דאָס קלײנװאַרג מיט צעבליצטע אױגן 
מיט פליענדיקע דראָט-געקרױיזטע קעפּלעך, 
זיך מיט דעם אָנקל טאָמאַסן געשפּילט. 
דער ניגער זיצט זיך אויסגעפּוצט און שמעקט, 
װי ניט אים מיינט מען עס, און ראָלט די ווייסלעך, 
איז דזשאָרדזש אַזש אויפגעשפּרונגען אַף צוריק, 
מען װעט אים, טראַכט ער, אָפּטאָן דאָ אַ שפּיצל, 
נאָר דאָ איז מעגי וי אַ שיף אַרױסגעשװאומען, 
פאַרפלאַמט און גלאַנציק, שמייכלענדיק אַפער 
אַף אַלע ציין און רויטלעך ווייסע אויגן. 
אַז ברודער טאָמאַס האָט באַװויזן פיינקייט, 
האָט אָנגעבראַכט אין שטוב פון אַלדאָס גוטס -- 
האָט זי זיך דורכגעטראַכט: ס'איז מער ניט רעכט 
ער זאָל פון אַלעם דעם שוין אויך געניסן. 
און סתם װאָס איז עס פאַר אַ גאַנג זיך בלאָזן! 
אַ מענטש איז ניט קיין אינדיק, ס'איז שוין צייט 
זיך איבערבעטן, 

דאָ האָט טאָמאַס זיך צערעדט: 
ער ווייס ניט, זאָגט ער, װאָס און ווייס ניט װען 
פאַר װאָס מען זאָל זיך קריגן צװוישן ברידער. 
מסתמא, זאָגט ער, האָט ער גענוג שונאים, 
און מאַלע װאָס די ?ניזע צינגער ריידן, 
וי ס'שטייט געשריבן אינם הייליקן בוך; 
,צװײישאַרפיק שװערד איז זייער צונג". ער האָט 
שוין לאַנג, זאָגט ער, געװאָלט צו'ין אים אַרײנגײן, 
אים עפענען די אויגן, דזשאָרדזש זאָל זען, 
אַז ער איז אים אַ פריינט. און װאָס איז שייך, 
די אַלע פיינע זאַכן אַפן טיש, 
זאָל מעגי אים צוליב טאָן, און דערפון 
קיין גרויסן וועזן מאַכן, ס'איז ניט ווערט ' 
דאָס צו דערמאָנען גאָר, ער איז ניט אויסן געלט, 
און צווייטנס, קריגט ער עס בחצי-חנם, 
און טאַקע צוליב דעם האָט ער געבראַכט 
דעם גוטן ווייסן טרונק ,,לבנה-שיין" 
מען זאָל גוטברודערשאַפט מיט דעם באַנעצן 
און זאָל זיין שלום אַף דער וועלט. 

האָט דזשאָרדזש געטראַכט. 
דער ניגער חנפט זיך צו מיר צו שטאַרק, 
און מאַכט זיך וי געפּגרט, וויל מיך נאַרן. 
דערווייל אָבער בין איך דאָ באַלעבאָס... 
נאָר איידער װאָס און ווען באַדאַרף מען עסן. 
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האָט מען זיך צוגעזעצט צום פיינעם טיש, 
צוערשט האָט מען געמאַכט דעם גוטן שנאַפּס, 

זיך צוגעקלונגען, צוגעפּאַטשט די לִיפּן 

דערנאָך האָט מען גענומען זיך צום רייבן: 

דאָס גאַנצע הייסע הייזל האָט געקלונגען 

פון טעלער און פון מעסער און פון ציינער, 

די אָפּגעלעקטע ביינער זענען צו דער קאַץ 

אַף דר'ערד געפלויגן; גרויסע טראָפּנס שווייס 
געשטאַנען זענען אַף די קאַרקן און די שטערנס; 

און פּנימער האָבן געגלאַנצט וי אָפּגעפּוצט. 

דעם ערשטן הונגער איינגעשטילט, האָט מען דאָס אַלץ 
אַראָפּגעשװײנקט מיט שוימיק-קאַלטן ביר, 

דערנאָך זיך ווידער צוגעקלונגען מיטן שנאָפּס, 

| און ווידער זיך גענומען צו דעם עסן 

און דאָ איז דזשאָרדזש געװאָרן האַרציקער, 

און טאָמאַס האָט גענומען אויסגיסן פאַר אים 

זיין אָנגעװײיטיקט האַרץ. ער ווייס, זאָגט ער, 

עס איז קיין תכלית ניט אַזױ צו לעבן 

אַ הונט אפילו האָט אַ שטיקל היים, 


און ער, אָ, שלעפּט זיך אום אַ נע-ונדנדיק, 

און האָט קיין דאַך ניט איבער זיך. וי לאַנג, 

איז דאָס דער שיעור, פרעגט ער, אַזױ זיך פּלאַגן ! 
צי אפשר ווייס ער, דזשאָרדזש, פאַר אים אַ מיידל, 
אַ שטילס, אַ גוטס, געלט שפּילט ביי אים קיין יחוס, 
דער עיקר איז ביי אים אַ שטילע היים, 

וואו ער זאָל זונטיק זיצן ביי זיין פייער, 

און לייענען דאָס הייליק װאָרט פון ביבל, 

און דאָ לאָזט טאָמאַס שטיל דעם קאָפּ אַרונטער, 

און גיסט מיט גרויסע טרערן, וי אַ ביבער. 

דאָס קלײינװאַרג איז דערווייל צעפאַלן איינציקווייז, 
פאַרשלאָפן זיך דערשלעפּט צו זיין װינקל; 

אין דרויסן האָט געוויינט דער נאַסער וינט, 
געפּױקט מיט בריזגעס צוגעפרירטן רעגן 

אין דאַך אַרײן און אין די קליינע שייבלעך. 

דער אויוון האָט געברענט, און ס'האָט דער בלויער רויך 
פון שטאַרקע שמעקעדיקע פּייפּס געקרויזט זיך, 
געוועלבט זיך שווימענדיק אַרום סופיט. 

מען האָט געקושט זיך, און געטרייסט זיך, און געוויינט 
און באַלד דערפון צעגאַנגען פון געלעכטער, 

דערנאָך האָט מען געזונגען מיטן פולן מױל: 
צוערשט די פייערלעכע לידער פון דער קירך, 

פון גיהנום און גדרעדן און מלאכים, 
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פון הייליקן סיינט פּיטער, וועלכער שטײט 
ביים שוועל פון הימל מיט אַ בלאַנקע שװערד 
און לאָזט די פּריצים אין די ווייכע וויג-שטולן 
אַהין ניט צוקומען. דערנאָך האָט מען 
געזונגען זיסע, לאַנג צעצויגענע נגונים 

פון אומגליקלעכער ליבע און פון ניגער"וויי. 
דאָס ליד פון דער געליבטער, װאָס באַקלאָגט 
דעם פרי-געלינטשטן ,,איזי בריזי דזשאַן". 

און דאָס באַרימט און קאָמיש:לוסטיק ליד 

;, פון פערד און פון פליג און די צוויי קליינע מייזו 
װאָס זיצן אין ווינקל און שפּילן אין דאַיס", 
און צװוישן איין געזאַנג און דעם צווייטן 

האָט מען זיך צוגעוואונטשן און געטרונקען. 

די פּנימער האָבן געברענט וי פייער, 

די אויגן האָבן ווילד און הייס צעשפּילט זיך, 
געגליט װי הייסע לעבעדיקע קױלן 


און ווען דער לאָמפּ צום סוף איז אױסגעגאַנגען 
און ס'האָט זיך איינגעשטילט דאָס גרויס געשרי -- 
האָט בלויז דער הייסער אויוון רויט געשיפּעט, 
געװאָרפן רויטע שטיקער אַף די ווענט 

און אף קורטשאַװע שווארצע שאָטנקעפּ. 

עס האָט די שטוב געקרעכצט מיט הייסע קלאַנגען 
מיט לעכצנדיקע שאָרכן און געברום, 

און שאָטנס האָבן װי אַ פיבער זיך געװאָרפן 
פאַרכאַפּט אין ברומיקן און רויטן נעבל, 

און אין די פענצטער האָט געקוקט די נאַכט: 
געקלאַפּט מיט רעגך-פינגער אין די שויבן 
געפייפט מיט הילכיק-קוויטשנדיקע וינטן, 

און האָט דעם רױטן נעבל איינגעשלעפערט, 
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מ.ל. האַלפּערן 





מ. ל. האַלפּערן 


מ. ל. האַלפּערן -- געבאָרו דעם 2ט1ן יאַנ., 1880, אין זלאַטשאט, נאליציט. 
נעקומלו אין אמצדיקל אֿין 1908., אנגעהייבו צן דרוקן לידטר -- אין יאר 1906. 
געשטאַרבן דעם 341טן אוין., 1932. 


אַזױ איז אונדז באַשערט 


יונגע פישער-יונגען זינגען, װי דער ים דער פרייער. 

יונגע קאַװאַליעס געזונטע זינגען װי דאָס פייער. 

מיר, געגליכענע צו חורבות אין אַ װויסטן געגנט, 

זינגען װוי די פּוסטקײט דאָרטן, ווען עס פלייצט און רעגנט, 

שפּילן קינדער זיך אין גאָרטן --- זינגען זיי צוזאַמען 

לעבט אין דעם געזאַנג די ליבע פון אַ גוטער מאַמען 

אונדז האָט --- דאַכט זיך אויס --- קיין מאַמע קיינמאָל ניט געבאָרן 
זינגענדיק האָט דאָס שליממזל אונדז אין וועג פאַרלאָרן 

זינגען מיר שליממזלדיקע גלאַט-אַזױ-געזאַנגען. 

אפשר וי פּאַפּונעס ערגעץ אַף די שטייגן-שטאַנגען 

אפשר וי פאַרנאַכט די זשאַבעס צװוישן זומפּ און גראָזן, 

אָדער גאָר וי וועש אין דרויסן, ווען די ווינטן בלאָזן; 

אָדער אפשר וי סטראַשידלעס, װאָס מען האָט פאַרגעסן 

אַפן פעלד, װען ס'האָט דער הערבסט שוין אַלצדינג אויפגעפרעסן. 


אַף אַלע ועגן דאָ 


די זון איז אַלעמענס, -- 

און ביי דער ערד איז אויך דאָס מינדסטע גרעזל אירס אַ קינד, 
וי דו און װוי די אַף און װי דער אייזל ביי זיין מאַמען. 
דעריבער וויינט טאַקע די ערד פון הינטערן אַספאַלט אַפיר 
אַף אַלע וועגן דאָ ביי אונדז אין לאַנד, 

די פרויען אונדזערע, די אָרעמע, װאָס זענען מאַמעס, 
באַנעמען פון דער ערד דעם טרויער, -= / 

די רייכע אָבער הערן גאָרנישט ניט. 

דער רויש דער מאָנאָטאָנער פון די טרייב-מאַשינען 
אונטער זייערע קאַרעטן וויגט זיי איין, 

שלאָפן זי אַף אַלע װעגן דאָ ביי אונדז אין לאַנד 

מיט קינדער אַף די שויסן און מיט הינטלעך אױך, 
װאָס זענען ליב װי קינדער; 

קענען זי ניט הערן, װי סע וויינט די ערד, 

פון הינטערן אַספאַלט --- די ערד 

אַף אַלע וועגן דאָ ביי אונדז אין לאַנד, 
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וְתם1ך5פ טס 2161אט 


גאָלד איז די צייט אין דעם גאָלדענעם לאַנד, 
גיט מען אַ קלונג און אַ הױיב מיט אַ האַנט, 
קלאַפּן זיך טירן צו הילכיק און שגעל, 

פליט דער עקספּרעס דורכן שװאַרצן טונעל, 
שנעלער פון ווינט און געשווינטער פון בליק, 
פליען פאַרבײי מיט דער װאַנט אַף צוריק, 
שטערן נאָך שטערן אין גרין און אין רויט: 
גרין איז דאָס לעבן און רויט איז דער טױט. 
לאָזט אַ סיגנאַל זיך פאָראויס אין געיעג 
װאַרפט ער און שליידערט ער אַלץ אויסן וועג, 
רודערן רעדער אין ווילדן געלויף, 


ניו יאָרק 


טראָגן זיך באַנען אַראָפּ און ארויף, 
טראָגן זיך פויגלען פון גאָלד און פון גלוט, --- 
צינדט זיך מיר אָן אַ באַגער אין מיין בלוט, 
הייסער פון גלוט און נאָך העלער פון גאָלד, 
העי ! װוי עס װאָלט זיך אַ כאַפּ טאָן געװאָלט 
אָט אַזאַ פויגל! --- האָדהאָ, סאַראַ פּראַכט ! 
יאָגט ער פאַרביי, װי אַ בליץ אין דער נאַכט. 
יאָגן און טראָגן זיך פויגלען און פלי'ן 
ליכטיק, וי בליצן, אַהער און אַהין. 

ליכטיק, וי בליצן פאַרביי נאָכאַנאַנד --- 
גאָלדענע פויגלען פון גאָלדענעם לאַנד, 


אַ מענטש זיצט נעבן מיר אַלין. און ביסטרע, וי אַ קראַנקער הונט, 
שטעלט ער די אױגן אֶן אַף יענעם רויט-צעגליטן צויבער-שפיל, 

װאָס רוקט זיך נענטער אַלץ און הויבט זיך אויף אָן מאָס, אָן ציל, 

די שטאָט... די ריזןדשטאָט... און טיף אין אים שרייט אויף אַ בייזע וואונד, 


עס רויבט די שטאָט ביי אים זיין לעבנס-צייט פאַר טרוקן ברויט אַװעק, 
זי שליסט אים איין מיט טויזנט אַנדערע אין גלוט פון אייזנווענט. 
מאַשינען רוישן דאָרט און רעדער טרייבן רו-לאָז זיינע הענט, 

און נאָך די רעדער יאָגט זיין װיסטער לעבן זיך, דורך נעכט און טעג, 


וי דו, האָס ער די שטאָט ניט ליב. וי דו, זוכט ער אין איר זיין גליק, 
וי דו, און פילע טויזנט אַנדערע,, װאָס האָבן, גלייך װווי דה 

זיר נעכטן ערשט באַפרייט. וואו אָבער נעמען זיי פאַר היינט די רוו 
אַז מאָרגן שוין פירט ווידער זיי די שיף אין שטאָט אַרין צוריק -- 


און ווידער גײיען זיי אַ גאַנצן יאָר דעמזעלבן אַלטן וועג, 

און װוידער אָטמען זיי די קראַנקע לופט, און רייסן זיך אַרױף, 

און פאַלן טיף אַראָפּ, און ראַנגלען זיך, און פּאָרן זיך צונויף, 

און ציען קינדער אויף, װאָס זענען קראַנק און לעבן װײניק טעג -- 


און בויען הייזער אויף, װאָס װאַקסן איבער נאַכט, און װאַקסן הויך. 
און גאַסן ברייטן זיך און מערן זיך און ענג און ענגער ווערט. 
און רולאָז שרייט די קראַפט, און שאַפט און װאַרפט זיך און צעשטערט, 


און הויבט זיך אויף און מישט זיך אס מיט שטױב און אייז-רויש און 


רויך ; 


-- 232 -- 


און אַלע יאָגן זיך מיט אויסגעשטרעקטע הענט אין טיפער פּיין 

און בייטן הײיליקייטן אויס פאַר טרוקן ברויט, און רויט װי גלוט 

פלאַמט אויף די לוסט נאָך גאָלד און גראָבט זיך איין אין זייער פלייש און בלוט 
און רולאָז שרייט די נויט און שלינגט זיי רגע-ווייז מיליאָנען איין -- 


און שיפן גרויסע קומען אַלע טאָג און קומען אימער מער, 

און שיפן זינקען איין, אַ װויסטער שרעק פאַלט אָן, דער שרעק פאַרשווינדט, 
און שיפן נייע ראַנגלען זיך אַפס ניי מיט ים און ווילדן ווינט, 

און טעגלעך ברענגט מען מענטשן סטאַדעס-ווייז פון אומעטום אַהער. 


און וויי-געשרייען טויזנט, נייע, װיסטע, טראָגן זיך מיט זיי. 
אין אַלע זיירע בלוטן האַסן זיך, און מישן זיך צונויף, 
און וערן קײינמאָל איינס, און ראַנגלען זיך און גיבן זיך ניט אויף, 
און זיירע דורות רייסן זיך, צערייסן זיך און ליידן וויי, 


און ליידן טיפן וויי, און גוססן לאַנג און שטאַרבן קיינמאָל ניט. 

און מיר, און מיר, די אייביקע, פון וועמעס בלוט עס שרייט אַרױס: 

מיר זענען שטאַרק און איינזאַם-פריי, און ווייט פון אַלץ, און אייביק-גרויס, 
מיר ווירבלען זיך אין גרויסן ווירבלווינט צוגלייך מיט אַלע מיט. 


און דרייען זיך און װאַרפן זיך, װוי זיי, אין זעלבן קאַראַהאָד, 

און פאַלן אום װוי זיי, און שטייען אויף, און טאַנצן נאָכאַמאָל --- 

און איבער אַלץ צוזאַמען דונערט ווילד דאָס ליד פון שטיין און שטאָל -- 
דאָס ליד פון שטיין און שטאָל --- דער גרויסער װאַנזין פון דער ריזןדשטאָט. 


דער גאַסנפּױקער 


זינגט דער פויגל פריי און פריילעך, 
ציטערט אויף זיין טראָן דער מלך, 
ציטערן איז ניט כדאי, 

זינג איך, װוי דער פױיגל, פריי, 
און געשווינט, | 

וי דער וינט, 

טאַנץ איך הפקר, טאַנץ איך בלינד, 
גאַס אריין און גאַס אַרױס! -- 
בין איך קראַנק און אַלט און גראָ, 
וועמען אַרט עס -- האָיהאָיהאָ ! 

| פאַר אַ קופּער-גראָשן בלויז, 

פּויק איך, אַז די פּױיק זאָל פּלאַצן, 
און איך דזשינדזשע אין די טאַצן 
און איך דריי זיך רונד אַרום -- 
דזשין, דזשין, בום-בום-בום, 

דזשין דזשין בום ! 


קומט אַ מיידל א מכשפה, 
צינדט זי אָן אין מיר אַ שרפה, 
נעם איך זיך נאָך ווילדער דרייען, 
און איך פּרעס צונויף די ציין, 
און איך ברום : 

--- מיידל קום, 

גיב די הענט, און נעם אַרום, 
הייסער טאַנצט זיך עס צו צװויי. 
ס'האָט אַזאַ. װוי דו אַ שלאַנג, 
מיך פאַרלאָזן ערשט ניט לאַנג, 
קרענקט דאָס האַרץ און פּלאַצט פאַר װויי -- 
פּויק איך, אַז די פּױק זאָל פּלאַצן 
און איך דזשינדזשע אין די טאַצן 
און איך דריי זיך רונד אַרום --- 
דזשין, דזשין, בום-בום-בום. 

דזשין דזשין בום ! 
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לאַכן קינדער לוסטיק, מונטער, 

פאַל איך ניט ביי זיך אַרונטער, 

רירט זיך, יונגען! פלינקער --- האָפּ! 
נאָכאַמאָל אַ זעץ אין קאָפּ. 

נאָך אַ שפּײ! 

סיי ווי סיי 

מיטן שפּרונג גייט אַלץ פאַרביי, 
צוגעוואוינט צו אַלדעסבייז, 

קנייפּ איך אַ שטיק ברויט פון טאַש. 
און איך זשליאָקע פון דער פּלאַש. 
ברענט דאָס בלוט, און רינט דער שווייס 
פּױיק איך, אַז די פּויק זאָל פּלאַצן 
און אֹיך דזשינדזשע אין די טאַצן 
און איך דריי זיך רונד-אַרום, 

דזשין, דזשין, בום-בום-בום, 

דזשין, דזשין בום ! 


דיין לעבן 


אָט-אַזױ זיך דורכגעריסן, 
דורכגעריסן, דורכגעביסן 

מיטן קאָפּ, װי דורך אַ װאַנט, 
איבער שטעג און וועג און לאַנד, 
מיט די ציין == 

האַק דעם שטיין ! 

האַק דעם שטיין און בלייב אַליין ! 
הונט און שלעפּער, לומפּ און ווינט, 
הפקר, הפקר דורך דער פרעמד! 
האָב איך ניט קיין ראָק, קיין העמד, 
האָב איך ניט קיין ווייב, קיין קינד, 
פּױיק איך, אַז די פּױיק זאָל פּלאַצן, 
און איך דזשינדזשע אין די טאַצן 
און איך דריי זיך רונד אַרום --- 


י י דבום- 
דזש ן, דזשין, בום-בום-בום, 


דזשין דזשין בום ! 


גי אַרום בייטאָג און חלום, אַז דו האָסט ביים ים אַ ווילע 
און דיין פרוי קען פּיאַנאָ שפּילן און זי ליידט פון דיר אַ שטילע: 
מאָל זיך אויס אַ קינד, דיין אייגנס, ואָס האָס הענטלעך קליינע, גלאַטע, 


און עס גלעט דיין באָרד און פּנים און עס קען שוין זאָגן 


ט אַ ט צִי 


גי אין שענק אַרײן און עס דאָרט פאָרשפּײז, זופּ און פלייש און צימעס. 
הער אַ לויב אף זיך און פריי זיך, כאָטש דו ביסט אַלין זיך נמאס, 
גי אַװעק צו טענץ בורלעסקע, קוק אַף ליפן רויט-פאַרשמירטע 
און אַף הענגענדיקע בוזימס טױיזנט מאָל ואולגאַר באַרירטע, 
טרינק זיך אָן אַז גאַס און לאָמפּן זאָלן אַרום דיר זיך הוידען. 
ווינק צו זיך אַ גאַסנמײדל וועגן פּרייז זיך דורכצוסודען, 

וויין אַרױף צו דער לבנה. לייען שילדן. קוק אַף הייזער, 

און אַזױי-אָ דריי זיך נאַריש, וי אַ זייגער אָן אַ ווייזער. 

דריי זיך נאַריש, דריי זיך נוצלאָז ביז דו ביסט פון אַלץ אַ מידער, 
נאָכדעם גיי אַהים און װאַרף זיך ווידער אַף דיין בעט אַנידער 
און, װי נעכטן, ליג און רויכער, ליג און טראַכט פון זיך און אַלע. 
ביז עס װערט דיר קלאָר, אַז מייזלעך גריזשען אויך פאַרדאַרטע חלה, 
ביז דו ווייסט, אַז אַלצדינג טשאַדעט װי צעגאָסן שמאַלץ אין פייער, 
און אַז דו אַליין ביסט אפשר בלויז אַ װאַך-הונט אַ געטרייער, 


און דיין לעבן מוסטו היטן, אַז עס זאָל פאַרפלעקט ניט װערן 
ווען עס װעט די קאַץ דעם טינטער אַפן טישטוך איבערקערן 
און אַז אויך קיין פליג חלילה זאָל צו אים קיין צוטריט האָבן, 
ווען זי בריינגט מיט זיך פון דרויסן צוויי-דריי הונגריקע מיקראָבן. 
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אַ גנ ט אָ ל אָ ג י / 


מיין שרייענדיקייט 


מיין שרייענדיקייט איז איינגעשלאָפן אין מיר, 
וי אַ קראַנקער אין אַ װינטערינאַכט אַף אַ שטיין אין דרויסףן 
דאָס ליכט פון דער לבנה אַף אַזױנעם 

איז געל װי אַף אַ געשטאָרבענעם. 

און בלויז דער ווינט, װאָס פליט אַרום --- זעט אים, 

די װעלט ? -- װאָס די וועלט ? 

פאַראַן פענצטער אומעטום, 

א סך זענען פינצטער. 

די איבעריקע לויכטן אַנטקעגן רעלסן 

ביי די ברעגן פון ים, 

פון הויכע בערג אַרונטער 

און פון פּאַלאַצן אַזױנע מיט גאָרטן און צוים אַרום זיך, 

וואו מען שפּילט, דאָרט טאַנצט מען 

מיט װאַרעם לייב אונטער זייד און סאַמעט און קאַמגאַרן 

וואו מען זיצט אַרום טישן געדעקטע, 

זעט מען געלן קוכן און ברוינעם קוכן 
צוישן פינגער און ציין, װי פּערל שיינע, 
און פלעשער מיט לאַנגע שמאָלע העלזער, 
מיט זילבער פון אויבן און מיט גאָלד -- 
און בלומען. -י 
אמת. די בלומען קאָסטן א סך איבריק געלט, - 
נאָר זייערע פאַרבן אונטער דעם ליכט, 0 
װאָס באַלױכט די מענטשן אַרום, 

דערמאָנען אַ דעגנבויגן איבער קינדער 

אין רעגן-טייכלעך, 

קינדער אַזױנע הויבן זייערע העמדלעך 

ביז איבער די נאָפּלען אַרױף 

און זיי האָבן ליב צו לאַכן איינס צום אַנדערן. 

און װאָס קינדער בײיטאָג -- דערװאַקסענע בײנאַכט. 

מען לאַכט און מען רעדט אַזױ, 

אז מען ווערט צאַרט און בויגיק דערביי, 

וי ערשט פון מוטער-לייב, 

און אויפמאַכן אַ פענצטער פון דרויסן 

און אַרײנשטעקן דעם קאָפּ צו זיי, 

װעט מען זיי בלויז איבערשרעקן --- און מער גאָרניט, 

וי שיין מען זאָל ניט דערציילן וועגן דעם שטיין אין דרויסן. 
און פון יענעם, װאָס שלאָפט אף אים, 

און װאָס זעט אויס װי אַ געשטאָרבענער -- 

וועלן זיי ניט גלויבן. 

פרויען מיט אויגן הימלדיקע וועלן באַדױערן 

דעם, װאָס דערציילט, 
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אַג ט אָל אָ ג יע 


און װועלן אויסזען דערביי נאָך שענער וי פריער., 
פרויען מיט טונקעלע איגן 

וועלן זאָגן --- אַ קינסטלער אַ הונגעריקער, 

װאָס וויל ניט נעמען קיין ברויט אומזיסט, 
דערציילט ער עפּעס דערפאַר, 

דאָס אַלטע פּאָר אָבער, 

װאָס ביידע זעען שוין מער גאָרניט, 

און װאָס צוליב זיי אין דער יום-טוב, 

וועלן ציטערן מיט אַלע פאַלדן אַף זייערע פּנימער 
און זיך צובויגן איינס צום אַנדערן 

און װאָס מען װועט פירזאָגן, וועט מען נאָכזאָגן 
מען קען זיך עס אױיסמאָלן אפילו, אַז מען ויל, 
מער-װוײיניקער אַזױ -- 

זי: שרעק זיך ניט. פאָטערל; 

ער: שרעק זיך ניט, מוטערל; 

זי: עס איז גאָרנישט, פאָטערל; 

ער: עס איז גאָרנישט, מוטערל; 

זי: דער וינט גייט דאָס אַלץ, פאָטערל; 

ער: דער װוינט גייט דאָס אַלץ, מוטערל; 

דער ווינט גייט, פאָטערל, 

דער ווינט גייט, מוטערל, 

דער ווינט גייט -- 

דאָס אַלץ, 


די באַלאַדע פון דעם קעניג מיטן שוסטער 


די הענט און דאָס פּנים װי סמאָלע שווארץ, באַצאָלן דאַרף מען פאַר לאַטעס אַף שיך, 


אָבער דאָס ליד װאָס ברענט אין האַרץ -- נאָר אַז ס'מאַכט זיך, מען האָט נישט ביי זיך 
טראסציא-טװואָיע-מאַטיערי. -- טראסציא-טװואָיע-מאַטיערי. 

דער קיניג אַלײן אין זיין גאַנצער פּראַכט, בעט זיך דער קיניג, צו רירן אַ שטיין, 

האָט די שיך צו פאַריכטן געבראַכט -- --- כ'וועל באַצאָלן מאָרגן. לאָז מיך גיין --- 
טראסציא-טװואָיע-מאַטיערי, טראסציא-טװאָיע-מאַטיערי. 

איז אָבער אַ יתום געקומען אַפריער, שרייט דער שוסטער, באַצאָל מיר שוין, 
לאָזט מען דעם קיניג שטיין ביים טיר --- און ער כאַפּט אַראָפּ ביי דעם קיניג די קרוין, 
שטייט דער קיניג שטאָלץ און שטייף, שטייט דער קיניג מיט די פאַרלאַטעטע שיך, 
גיט דער שוסטער וי אַ באַן אַ פייף --- און דער שוסטער מיט אַ קרוין אַפן פּליך -- 
טראסציא-טװאָיע-מאַטיערי, טראסציא-טװאָיע-מאַטיערי, 


אין דער װועלט 


װער האָט שוין פאַרנומען דאָס הונגערליד, 

װאָס דער װאָלף זינגט, אין ווייסן סטעפּ, בײנאַכט ? 
װי אַ שטערן נאָענט פון דער ווייסער ערד, 

וויינט אַ פייערל ערגעץ אין דער וייט, 
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און אַהין מיטן האַלדז און מיט אויגן, וי בלוט, 
זינגט דער װאָלף אין סטעפּ זיין הונגערליד, 
און ניט חיים הייסט דער װאָלף אין דער וועלט; 
און ניט סטעפּאַן הייסט דער װאָלף אין דער וועלט, 
און ער האָט ניט קיין װאַרעמע היים אין דער וועלט, --- 
בלויז די אויפגעשטעלטע האָר אַף זיין פעל, 
ביי דער שיין פון לבנהס בלוטיקן גאָלד, 
און אַזױ וי אַ גאָלדענער ים זעט אויס ארום אים, 
די ווייסע פּוסטקײט אין מיטן דער וועלט -- -- -- 
און די גלידער זיינע בענקען נאָך רויב, 
וי אַ שטאַרבנדיקער נאָך ליכט אין דער פינצטער. -- -- 
און ווייס װי זיינע ווייסע ציין 
וויינט דער אָטעם, װאָס פּאַרעט פון אים אַרױס 
| ביי דער לבנהס בלוטיקן גאָלד. -- -- -- 
און יעזוס האָט דאָך נישט אויסגעזען אַנדערש, 
ווען ער איז אַף די װאַלן פון ים, 
ביי דער לבנהס בלוטיקן גאָלד, 
מיט אויגן, צום הימל, אַרויפגעשטרעקטע, 
געשטאַנען -- איינער אַלײן 


מיין אומרו פון אַ װאָלף 


מיין אומרו פון אַ װאָלף און פון אַ בער מיין רוי 

די ווילדקייט שרייט אין מיר, די לאַנגװײל הערט זיך צו. 

איך בין ניט, װאָס איך טראַכט, איך בין ניט, װאָס איך וויל, 
איך בין דער צויבערער און בין דאָס צויבער-שפּיל, 

איך בין אַ רעטעניש, װאָס מאַטערט זיך אַלײן, 

אַ פלינקער װוי דער ווינט, געבונדן צו אַ שטין 

איך בין די זומערזון, איך בין די ווינטער-קעלט, 

איך בין דער רייכער פראַנט, װאָס װאַרפט מיט גאָלדן געלט, 
איך בין דער יונג װאָס שפּאַנט, דאָס היטל אַף אַ זייט, 

און גנבעט פייפנדיק ביי זיך אַליין די צייט. 

איך בין די פידל אויך דאָס פּייקל און דער באַס, 

פון אַלטע קלעזמער דריי, װאָס שפּילן אַפן גאַס, 

איך בין דער קינדער-טאַנץ, און ביים לבנה-שיין 

בין איך דער נאָר, װאָס בענקט אין בלויען לאַנד אַרײן. 

און אַז איך גיי פאַרביי אַן איינגעפאַלן הויז, 

בין איך די פּוסטקייט אויך װאָס קוקט פון דאָרט אַרױס, 

אַצינד בין איך די שרעק אין דרויסן פאַר מיין טיר, 

די גרוב די אָפענע, װאָס װאַרט אין פעלד אַף מיר, 

אַצינד בין איך אַ ליכט, אַ יאָר-צײיט-ליכט װאָס ברענט, 


אַן איברעק בילד, אַן אַלטעס, אַף גרוי-פאַרשטױבטע ווענט. 
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אַצינד בין איך דאָס האַרץ -- דער אומעט אין אַ בליק, 
װאָס האָט געבענקט נאָך מיר מיט הונדערט יאָר צוריק, 
אַצינד בין איך די נאַכט, װאָס הייסט מיר ווערן מיד, 
דער שווערער נאַכט-טומאַן, דאָס שטילע אָוונט-ליד, 

דער שטערן איבער מיר, דאָרט אויבן אין דער הויך, 
דאָס רוישן פון אַ בוים, אַ גלאָקקלאַנג, אַ רויך. -- 


דער פויגל מערציפינט 


דרייצן שװאַרצע און ווייסע מכשפות 
האָבן זיך אױסגעגראַבלט די אויגן 

נעכטן בײנאַכט אין מיטן שטאָט, 

נאָר איבער זיי אין דער הויך אין אַ ראָד, 
איז דער בלוטיקער פויגל מערציפינט, 

וי אַ פייער אין אַ ווירבלווינט, 
אַרומגעפלױגן, 

די חכמים האָבן דאָס אויסגעטייטשט, 
אַז דרייצן מאָל דרייצן חילות וועלן 

זיך אָנרוקן אַף אונדזער לאַנד, 

אַזױ װי אַ פייערדיקע װאַנט 

אין מיטן דער נאַכט, 

אָבער מיין אייגענער שטומער שאָטן 
װאָס האָט מיר אַרײינגעקוקט אין די אױגן, 
האָט פּאַמעלעך צו מיר זיך צוגעבויגן, 


אָ, ברידער מיינע! 


און מיט רייד, וי מען וויינט אַף אַ מענטש, 
װאָס איז טױט, 

האָט ער מיר ויינענדיק פאַרטרויט, 

אַז איך אַלײן האָב דאָס אױיסגעטראַכט, 
ווייל מיין אייגענע זעל אין מיר איז קראַנק, 
וי דרייצן שװאַרצע און ווייסע מכשפות. 
און ווייל דאָס פייער פון מיין אונטערגאַנג, 
פרייט זיך אין מיר, וי אין ווירבלווינט, 
דער בלוטיקער פויגל מערציפינט, 

װאָס איך האָב אים אױסגעטראַכט 

אין אַ ראָד, 

אַזױ װי אַ פייער איבער דער שטאָט, 

ווייל איך יל סזאָל ניט בלייבן. 

אַ שטיײן אַף אַ שטין 

אין דעם פייער, װאָס זי װועט אונטערגיין 


ווער עס ויל מיין פּאַיאַצןדמיץ מיט די זילבערנע גלעקלעך, 
ווייל ער מיינט, אַז ס'איז גוט געפעלן צו װערן 

אפשר ווייבער, װאָס זעען אויס וי שמוגלערס אין די בוזעמס מיט פּעקלעך, 
זאָל ער וויסן, אַז איך גיב אים דאָס אָפּ מיט מיין טיפסטן פאַרנויג, 
און איך שענק אים (אויב ער באַדאַף נאָר) אפילו מיין פּױק. 

און איך לערן אים אויס, וי צו קלאַפּן אַזױ, מען זאָל הערן. 

און מען זאָל זען, אַז פון היינט אָן איז ער דער נאַר, 

אויב עס פאַלט ועמען איין אים אָפּגעבן כבוד דערפאַר. 

איך אַלין װעל צוריקגיין אַהים און מיט אַ פאַרקאַטשעטער פּאָלע, 
װי רב משה דער אָרעמער קברן פון ביאַלעקאַמען 

װעל זיך אַװעקשטעלן דאָרט ביי אַ פעסל מיט סמאָלע 

אַפן מאַרק דעם אַלטן, און אַז סע װעט קומען אַן אָרעמער גוי, 

ביי וועמען כ'על זען, אַז סע סקריפּעט זיין װאָגן אַזױ, 

וי ביי מיר די נשמה, װעט ער קענען ביי מיר 

די רעדער אַרומשמירן, אַלע פאַרבלאָטיקטע פיר 
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פאַר אַ האַלבן גראָשן, און זיך ווייטער פאָרן 
געזונטערהייט וואוהין ער וועט װעלן 

לאָמיר זאָגן קיין סאסאוו, אויב סע װועט אים געפעלן, 
אָדער אפילו קיין סטרעמליע צי גאָר קיין פּאָמאָרן. 


דאָס ליד פון טרייסט 


איך שילט די הענט, די גראָבע פינגער מיינע, 
פאַרװאָס זיי שפּילן ניט פאַר מיר דאָס ליד פון טרייסט, 
װאָס גאָט װוייסט װי סע הײסט -- 

און אין מיין קללה וויינט, וי גראַמאַפאָן מוזיק, 

אַ ליד, װאָס כ'האָב געהערט מיט צװאַנציק יאָר צוריק: 

-- מאָטעעעל, דערלאַנגע מיר די שווערדע 

אונט איך על אַאַאַבשטעלן, צום שװאַרצן יאַאַאַר, די ערדע. 


מיין לעבן --- זייפנבלאָז אין װינט צעפלויגענער, 
און מיר אין וועג פאָראויס פאַר אַלט-װערן די שרעק -- 
איין גרויסער שװאַרצער פלעק, 

און מיטאַמאָל --- מיט קנעפּ פון גאָלד װי פויסטן גראָב, 

און מיט אַ ברוסט פון װאַטע, ביז צום גאָרגל-קנאָפּ: 

--- מאָטעעעל, דערלאַנגע מיר די שווערדע 

אונט איך על אַאַאַבשטעלן, צום שװאַרצע יאַאַאַר, די ערדע, 


מיין פּנים װאַקס און שניי מיין קאָפּ שוין איצטער, 
און װי אַ דיבוק שיעור ניט -- בלויע אויגן צוויי, 


וואו נאָר איך גיי און שטי. 


און איבער אַלץ מיין קול, װי דזשעז ביים גלאָז מיט וויין, 
וי רוף משוגענער אין װויסטער נאַכט אַרײן: 

--- מאָטעעעל, דערלאַנגע מיר די שווערדע 

אונט איך על אַאַאַבשטעלן, צום שװאַרצן יאַאַאַר, די ערדע, 


כי-כי 


קומט צופליען דאָס קאַרליקל כי-כי 

אַף דעם מאָרגן-פויגל פלאַטער-פלי. 
הערט דאָס קאַרליקל דעם דיכטער ויינען. 
ברענגט ער אים אַ בריוועלע צו ליי'נען. 
איז דאָס בריוװועלע פון זונעױלאַנד, 
װאָס די קעניגין מיט אייג'נער האַנט, 
האָט דאָס צו דעם דיכטער אָנגעשריבן, 
און זי שיקט אים דאָרט גערוסן זיבן. 


רעדט פון שלאָף דער דיכטער פון זיין גליק, 
און ער שרייבט אַ בריוועלע צוריק, 

און ער הייסט מען זאָל דאָס איבערגעבן 

צו דער קעניגן, זיין טייער לעבן 


גיט אַ וואונק דאָס קאַרליקל כי-כי 
צו דעם מאָרגן-פויגל פלאַטער-פלי, 
פליען ביידע גיך זיך צו פאַרבאָרגן 


אין אַ וואָלקנדל פון רויטן מאָרגן. 
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זונאויפגאַנג 


ארום דעם בלויען צוים פון מיין הויז, 
ביים ים, וואו איך וואוין, אַרום הויז, 
שפּרײט זיך אַ גאָלדענער מדבר אויס, -- 
שפּרײט זיך ביז העט צום הימליזוים, 
פון װאַנען די װאָלקנס קומען אַרױף 
און פון װאַנען די מאָרגנזון גייט אויף 
מיט איר ליכטיקייט איבער דער ערד, 
מיט איר ליכטיקייט איבער דער ערד. 


וועמעס בין איך, אָ, גאָלדענע ערד ? 

דיינער בין איך, אָ, גאָלדענע ערד. 

פּוסט װוי מיין האַרץ און ברייט און פאַרקלערט 
וויינסטו דיין איינזאַם מאָרגנליד 

צו דער זון אַרױף, װאָס צעטיילט איר בלוט, 
איר גאָלדן בלוט --- גערעכט און גוט. 

צו אַלעמען אַף אונדזער וועלט, 

צו אַלעמען אַף אונדזער וועלט, 


דיינע אויגן 


אָ, זון, פאַרגיב מיר פאַר מיינע הענט, 
פארגיב מיר פאַר מיינע ווייסע הענט, 
אין זיי דיין גאָלדן בלוט, װאָס ברענט, 
אַזױ וי אַף מיין בלויען צוים, 

און אַזױ וי אַף מיין איינזאַם הויז, 

און אַף דער מדבר, װאָס שפּרײט זיך אויס 
אַ גאָלדענע אַרום מיין האַרץ, 

אַ גאָלדענע אַרום מיין האַרץ. 


וי אַ קינד אין אַ וויגעלע אונטער אַ בּוים, 
אונטער אַ בליענדן קאַרשנבוים, 

שפּיל איך זיך אונטער מיין בלויען צוים, 
מיט דיין גאָלדן בלוט אַף האַרץ און הענט, 
און מיר טוט דאביי אַזױ מאָדנע באַנק, 
און איך ווייס ניט װאָס צו טון מיט זיך, 
און מיין לעבן איז צום שטאַרבן קראַנק, 
און איך ווייס ניט װאָס צו טון מיט זיך. 


ביים אָװנט-װאָלקן טרוים איך דיינע אויגן, 
מאָלט זיך מיר דער ערשטער רעגנבויגן 
אַף דער ועלט --- אַ פיצל קינד אין ווינדלעך גאָלדענע. 


ביינאַכט, ווען מיר אין שלאָף איז רעכט צו מיינען 
אַז איך הער דיך אין דיין בענקשאַפט וויינען. 
טוט מיר וויי, פאַרװאָס איך זוך דיך, און איך זע דיך ניט. 


נאָר אין דער פרי ביסטו פאַר מיר די פרייד פון טויזנט קליינע קינדער: 
איך צויבער מיר אַרױס פון דיינע אויגן, וי אַ קלאון פון זיין צילינדער -- 


ליאַלקעס, וועווריקעס און האָזן, 
טויבן, פויגעלעך און זײיפנבלאָזן. 


א 
8 א 


און די הייליקע פרוי, און די הייליקע פרוי, 

האָט פאַרלאָזן די גאָלדענע ראַם אַף דער װאַנט; 
די גאָלדענע ראם אַף דער הײיליקער װאַנט, 

און דער אָװנט איז בלוטיק און גאָלדיק און בלוי, 
וי מיין זעל, װאָס איז קראַנק צוליב דער פרוי, 
זאָל זיך בויגן מיין קאָפּ דער גרויער. 
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נאָך איידער ס'וועט זיין אַ שטערן צו זען. 
דער עױשטער שטערן אין הייליקער הויך, 
וועט אַלץ פאַרשוואונדן זיין אין דער הויך, 
וי קיינמאָל, װי קיינמאָל ניט געװעף ‏ 
און גאָרניט מער װעט זיין צו זען. 

זאָל זיך בויגן מיין קאָפּ דער גרויער. 


אַוונט 
איך האָב געטראַכט -- 
-- אַ מאַן אין מיינע יאָר, 
װאָס ציט אים דאָ אַהער צום ים אין האַרבסטיקן פאַרנאַכט ? 
די שטיינער דאָ האָט ער דאָך שוין געזען 
און װאָס איז אים דער רויך, װאָס ציט זיך פון אַ שיפסקוימען אַרױף ? 
און װאָס איז אים דער װאָלקן, װאָס פאַרשװוינדט 
ביים מערב-זוים פון הימל ? 
אַ קינד הויבט אָן אין חדר גיין, 
לערנט מען אים אויס אַ ברכה מאַכן 
אַף דעם שטיקל ברויט אין הענטל, װאָס ער האַלט. 
ווער אָבער לערנט אויס אַ מענטש אין מיינע יאָר, 
אַרומצוגײן אַליין 
און זיך צו קלאָגן וועגן דעם 
צום נעבל, װאָס ער זעט אין רוים דעם נאַכטיקן ? 
צום ווינט, װאָס וויינט װי ער ? 
און צו דעם ווייסן שוים, װאָס טאַנצט פון ים אַרױס 
זיין אייביקן טױטנטאַנץ? 
אָ, גינגעלי, מיין אומרו דו -- 
װי זשאַװער אַף אַ שוערד אַן אַלטן 
ליגט די איינזאַמקײט אַף מיינע גלידער; 
און װוי פון נעסט אַרױס אַ פויגל, װאָס איז קראַנק צום שטאַרבן 
פאַלט אַף מיר די נאַכט., | 
און אייביק רייד איך וועגן דעם צו זיך אַלײן 
װי עס רעדט אַ נאַר אַ הײיליקער צום ווינט ביים אָפענעם פענצטער, 
צום ווינט, װאָס האָט ביים ספר אים דאָס ליכט פאַרלאָשן 
הויקער דוי 
הויקער דו אַף מיין נשמה, האָבן מיר די רייד, װאָס קלינגען 
אומעט אין לבנה-שיין; קיינמאָל ניט קיין טרייסט געבראַכט, 
גוט איז מיר אַזױ אף אײביק װעל איך, מיטן קאָפּ פאַרריסן, 
אַ פאַרפאַלענער צו זיין. וויינען, װאיען אין דער נאַכט. 
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וועל איך הערן, װי איך װאָיע, צו אַ גרויסן הונט אַ שװאַרצן 
וועל איך הערן, וי איך וויין, װעל דעמאָלט ענלעך זיין 
װועל איך מער קיין רייד ניט דאַרפן, הויקער דו אַף מײן נשמה, 
צו פאַרשפּילן זיך אַלֵיין, אומעט אין לבנה-שיין, 


די זון װעט אַרונטערגײן 


די זון װועט אַרונטערגײן אונטערן באַרג, די זון װעט אַרונטערגײן אונטערן באַרג, 
װעט קומען אַ שטילע די ליבע צוגיין. װעט קומען די גאָלדענע פּאַװע צופלי'ן. 
װעט קומען אַ שטילע די ליבע צוגיין װעט קומען די גאָלדענע פּאַװע צופלי'ן 
צום אומעט, װאָס זיצט אַף אַ גאָלדענעם שטיי און מיטנעמען װעט זי אונדז אַלע אַהין 
און וויינט פאַר זיך איינעם אַליין אַהין, וואו די בענקשאַפט װעט ציץ. 


די זון װעט אַרונטערגײין אונטערן באַרג, 
וועט קומען די נאַכט און װעט זינגען ליו"ליו, 
וועט קומען די נאַכט און װעט זינגען לי לין 
אַריבער די אויגן, װאָס פאַלן שוין צו 

צו שלאָפן אין אײביקער רו 


דיכטונג 


אַף אַ װעג ערגעץ -- איך וייס ניט פון װאַנען 
זע איך מענטשן רייטן שטום און לאַנג. 

און װוייט -- אַ האַלבע ערד פון די װאָגלער, 
הער איך זייער גאַנג און געזאנג, 


און דער הימל איבער מיר דער בלויער, 

איז שטיל, װי אין מדבר דאָרט איבער זיי, 

נאָר מיין טרויער אין מיר -- וי בײינאַכט פון וייטנס -- 
פון מיטן טייך אַרױס אַ געשרי. 


אַ גױי -- דער ערגסטער צלמט זיך איבער, 

ווען ער הערט אַזױנס אין זיך אַליין, 

נאָר איך אין מיין פרומקייט בין האַרט און פינצטער, 
וי אונטער מיר צוקאָפּנס דער שטיין. 


די שטאָט מיט אירע גרויסע גלעקער, 

האָט איר זשאַװוער אין מיר אריינגעשאַלט, 

און מיין רו איז די רו פון אַ שפּאָן אַ צעפוילטן -- 
װאָס בלייבט פון אן אויסגעהאַקטן װאַלד, 


די זון איז מיר פרעמד, װי דער רויך פון אַ קוימען, 
װאָס הויבט זיך אויף איבער מיר צום פליי 

וי אַ װואָלף אַ שאָף, האָט מיך אויפגעפרעסן 
מיין אייגענע גריבלעניש און מי. 
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און אַ שטער זענען מיר די אױגן מיינע, 

וי דער באַרג, װאָס שטייט דאָ זינט אַלע יאָר, 
און די פליג, װאָס קריכט אַף מיר איז ברוגז, 
אַזױ וי דער ווינט אין מיינע האָר, 


וי אן אונטערגעשאָסענער פויגל אין װאַלדגראָז, 
וויינט אין מיר אַלץ װאָס איז קראַנק און שטאַרבט; 


מיין לעבן איז אַ וואונד, װואָס מען זעט ניט -- 


כל נדרי 


דער אַלטער קלאון פון קאַראַכאַמבאַ 

פלעגט אַרײנבראָקן ציבעלעס אין דער קאַװע. 
מיר איז אומעטיק, --- דערצייל איך מיר דאָס 
מיט דעם ניגון ,,כל נדרי" אין דער פינצטער, 


וי מאָדנע ער האָס מיט די רויטלעכע אויגן 
געפּינטלט ביי דעם ליימענעם טעפּל; 

מיט אַ פּראָסטן הילצערנעם לעפל האָט ער 
די ציבעלעס מיט קאַװוע געגעסן. 


און זיבן טעג, האַרבסט-רעגן אין פענצטער, 
קענען אַזױ אָן טױט ניט דערמאָנען 

וי די אָרעמקײט, װאָס האָט געיאָמערט, 
פון זיין יעדן זופּ אַרױסגעיאָמערט. 


אַ וואונד אין דער וועלט אַרײנגעקאַרבט. 


איך װועל גיין, וואו די אבות זענען געגאַנגען 
האָט דאָס אָפּענע מויל געזאָגט צום לעפל. --- 
מיין ווייב באַלײיקא איז אויך שוין דאָרטן 

איך װעל גיין, וואו די אבות זענען געגאַנגען. 


די שטיקלעך ציבעלע אַפן לעפל 

האָבן אויסגעזען, װי צעבראָכענע פּערל; 

נאָר האָבן דערמאָנט אויך אָן טאַבאַקיפאַרגעלטן 
דאַרע פינגער אַף אַ צימבל, 


אין אַ קלייד פון זיבן מאָל זיבן איילן 
האָט באַלײיקא אַנטקעגן געטאַנצט איר חתן 


| װאָס וויינסטו, קלאון פון קאַראַכאַמבאַ, 


דאָס איז דאָך בלויז מיין כלינדרי-ניגון. 


דאָס ליימענע קאַװע-טעפּל איז װאַרעם, 


אַזױ וי מיין האַרץ, װאָס איז בלינד-געבאָרן ; 
און די ציבעלע, די אַרײנגעבראָקטע, 
איז האַרב, װי מיין אומעט אין דער פינצטער, 


באַרג הימל זון און רו 


ערגעץ אונטער דער ועלט, ערגעץ אונטער דער וועלט, 
אין אַ זומפּ, װאָס ברומט וי אן אָרגל שווער, 

זיצט אַ זשאַבע, ברוין און גרויס, װי אַ בער, 

און זי שאָקלט זיך אַהין און אַהער, 

שוין טויזנט יאָר, און נאָך אפשר מער, 

אַהין און אַהער, 

אַהין און אַהער, 
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עוגעץ איבער דער ועלט אַף א הױכן בוים, 
מיט אויגן אַזױנעט, װי שטערן בלאַנק, 

זיצט אַ פויגל, װאָס חלומט מיד און קראַנק, 

פון אַ קראַנקער פליג אַף אַ גאָלדענער זאַנג, 

און ער בויגט זיין קאָפּ שוין טויזנט יאָר לאַנג --- 
צו דער גאָלדענער זאַנג, 

צו דער גאָלדענער זאַנג, 


אָ, הימל דו ווייטער, איבער דער וועלט, 

וי מיין פאַרלוירנקייט, וויינט און שרייט 

דיין שטילקייט איבער דער ליכטיקער ווייט. 

און דיין זון, אַזױ וי אַף גאָלד און זייד, 

אַף דער שאַרף פון דעם סערפּ, װאָס זינגט און שניידט -- 
אין דיין ליכטיקער ווייט, 

אין דיין ליכטיקער ווייט. 


מאָנומענט געטע 


אַ דאַנק דיר, מיין וועלט-דיכטער דאָ אַפן שטיין 
האָסט דעמאָנט, אַז מײַן ליבע פרוי האָט מיר 

אָנגעזאָגט מיטברענגען בריװו-פּאַפּיר --- 

ווייל זי קען אונדזער קינד ניט לאָזן אליין. 

ביסט אָנגעטאָן, זע איך, אין שטיינערנע שיך, 

און אויך אין בגדים אַזױנע --- מיר דאַכט, 

מיך אַרט ניט די שיינקייט פון זיי --- נאָר איך טראַכט, 
צי מען קען אין זיי גיין, און צי האַלטן זי זיך, 

איך גי אַ פּאָר שיך מיט מעקלינטאָ-זױלן, 

מיינע הויזן פאַבריק-שטעמפּל יאָזעף-בער, 

נאָר זיי טױגן ניט -- קוים מען גיט זיך אַ קער, 

איז מען באָרװעס, און מען גייט אַרום מיט אַ הוילן -- 
מיט אַ הוילן --- מיין גרויסער דיכטער. 


כ'האָב נעכטן ביים אָװונטברױט טאַקע גערעדט 
מיט מיין ליבער פרוי וועגן מיר און דיר, 

נאָר זי האָט געקוקט מיט זאָרג אַף מיר; 

--- איך עס ניט, זע איך אויס דאַר, װי אַ ברעט. 
כ'וועל איר זאָגן, אַז איך האָב דיך היינט געזען 
איך מוז נאָר אַ ווייל נאָך אַרומגײן דאָ, 

איך מוז אויסזען אינגאַנצן ברוין און בלאָ, 

זי זאָל גלויבן, אַז איך בין אף לופט געווען. 

כ'וועל איר אױסמאָלן, װי איך האָב דיך געטראָפן 
-מיט דעם שניי דאָ אף דיינע אַקסל און הענט, 
און אויך װי דו שטייסט מיט די אויגן געווענדט 
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אַג ט אָל אָ ג י { 


צום הימל אַהין, וואו די זון לייגט זיך שלאָפן -- 
לייגט זיך שלאָפן --- אָט-װאָס. 


צוליב װאָס דו ביסט אַפן שטיין דאָ אַרױף, 

װעל איך זאָגן, אַז דאָס איז אַ רעטעניש. 

איך אַלײן, איך קען צומאָל אַפן טיש 

ניט אַרויפקריכן --- אויב מען הויבט מיך ניט אויף, 
איך בין אײינמאָל אַרונטערגעפאַלן שוין 

און דוקא מיט אַ לאָמפּ אין די הענט, 

מען האָט מיך נאָכדעם קוים דערקענט, 

מיין פּאַרשװאָלענער קאָפּ האָט געבלאַנקט װי אַ קרוין, 
און מיין ליבע פרוי האָט געמאַכט גװאַלדן 

אַ מענטש מיט געזונטע פיס און הענט, 

דאַרף ניט קריכן --- האָט זי געזאָגט --- אַף די ווענט, 
נאָר אַן אַף קען אין דער הויך זיך האַלטן, 

הויך זיך האַלטן --- אָט-װאָס. 


נאָר מיין ליבע פרוי זאָל ניט בייז זיין אַף דיר -- 
על איך זאָגן, אַז לוט דו האָסט זיך פאַרקלערט, 
האָסטו בלויז געדאַרפט אַ שװוערד מיט אַ פערד, 
דו זאָלסט אויסזען שיין װי אַן אָפיציר, 

אָדער, וי אַ פּריסט, ווען ער רייט דורכן שני 

צו אַ קראַנקן, װאָס שטאַרבט, -- זיי רייטן אויך, 
נאָר זיי האַלטן אַ צלם מיט הענט אפן בויך. 
דאָס דערמאָנט מיך, װי מ'האָט אַמאָל געהאַלטן 
אַ האַק איבער מיר. איך בין געווען | 
נאָך גאָר אַ קינד, ווען דאָס איז געשען 

דער גוי האָט געװאָלט מיר דעם שאַרבן שפּאַלטן 
שאַרבן שפּאַלטן --- אָט-װאָס, 


כ'האָב מיין ליבער פרוי שוין דערציילט פונדערפון, 
ס'האָט געטראָפן ביים שפּאַצירנגײן. 

ביים האַנט פון מיין מאַמען האָב איך אף אַ שטין 
דערזען, װי עס הענגט אַנטקעגן דער זון 

אַ מענטש אין גאָרטן, װאָס סע גייט אים בלוט 

פון הענט און פיס און פון זיין קאָפּ, --- 

און ווייל ער האָט געװויינט, װוי ער ויל אַראָפּ, 
און קלעטערן האָב איך געקענט זייער גוט, 

האָב איך אַרויפגעקלעטערט אױיבן. 

איצט ווייס איך שוין אַלץ. נאָר אַ מענטש אַף אַ שטין 
מייד איך אויס, ווען איך זע אים איינעם אַלײן 
און וויינט ער, קען איך אים מער ניט גלויבן 

מער ניט גלויבן --- אָט-יװאָס, 
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איך ווייס, ווען מיר ווילט זיך וויינען אַמאָל, 
באַדאַרף איך ניט זיין אין דער הויך --- נאָר פאַרקערט, 
אין אַ ווינקל וואו ניט איז, אַף דער ערד, 

בויג איך זיך איין און איך וויין אף א קול --- 
און די זון איז אינגאַנצן מיר איבריק דערביי. 

אַ שריפה פון אַ דערפל בײנאַכט, 

אָדער גאָר פון אַ שטעטל װאָס איך טראַכט, 
איז פאַר מיר גענוג, מיט אַ קאָפּ װי בליי, 

אַ מעת-לעת אַ גאַנצן אָפּצוזיצן, 

און װוער איך קראַנק פונדערפון -- נעם איך איין 
צום מאָגן װאָס עס זאָל ניט זיין, 

און אַמאָל אויך עפּעס צו קענען שװויצן 

קענען שוויצן --- אָט-װאָס, 


נאָר אויב עס װעט ביי מיר פרעגן מיין פרוי, 
פארװאָס דו לאָזט ניט הערן פון זיך, 

װעל איך זאָגן, אַז איך האָב גערופן דיך, 

און געזאָגט דיר אפילו װווי אַזױ 

אַרונטערצוגײן, --- נאָר דו האָסט ניט געהערט, 

און ווען ניט דאָס אייז אַרום דיר אין דער הויך, 

און ס'איז ניט פאַרנאַכט, װאָלט איך אפשר אויך 
אַרױפגעקראָכן. נאָר אַז איך האָב געקלערט, 

צוליב דעם די קאַלאָשן מיינע די רויטע 

אױיסצוטאָן --- דאָס פאַרשווייג איך איר, 

זי קען מיינע פיס, און האָט טענות צו מיר, 

עס ווייעט פון זי --- זאָגט זי --- אַ קעלט וי פון טויטע 
וי פון טויטע --- אָט-װאָס, 


איך װועל אויך אודאי פאַרשווייגן פאַר איר 
דעם פויגל, דעם רױטן, איך על איר קיין פרייד 
ניט פראַשאַפן מיט דעם, װאָס ער לויזט זיך און קרייט 
אַף דיין אוער --- באַם זוןךאונטערגאַנג איבער דיר, 
און זיך אײנשפּאָרן אומזיסטע שטראָף. -- 

װעל איך אויך ניט מאָלן פון נאָז אַפיר 

דיין טרער, װאָס איך זע --- נאָר פון אויג באַ דיר, 
איך װעל זאָגן דו וויינסט, וי אַ קינד פון שלאָף, 
אָדער װי אַ קינד, װאָס האָט מיט אַ גראָשן 
געשפּילט זיך, און אים ערגצץ פאַרטראַכט --- 
אָדער גאָר װי עס שטייט און ויינט בײנאַכט 

מיט אַ חדרילאַמטערן, װאָס האָט זיך פאַרלאָשן --- 


זיך פאַרלאָשן --- אָט-:װאָס, 
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און איצט --- זאָ-זאָ --- און פאַרגיב װאָס איך אייל, 
עס טרערן מיר שוין די אויגן פון קעלט, 

און איך האָב זיך. מיט צוויי יונגעלייט באַשטעלט 
אין אַ קעלער פון דאַנען אַ דריי פיר מיל, 

און זיי זענען טאַקע שווארץ וי די ערד, 

ווייל זיי עסן װוײיניק און טרוימען א סך ! 

זי אַרבעטן אויך ביי אונדזער פאַך, 

און מיר לאָזן אַלע וואקסן בערד, 

ביי זיי װאַקסן שװאַרצע -- ביי מיר רויטע. 
זיײיערע װאַקסן אַביסל גיכער, 

און בלאָזן זיך שוין ווען עס גייט אַ ויכער. 
מיינע ? -- קוק אָן --- זי הענגט אַ טויטע, 

הענגט אַ טױטע -- אָט-װאָס. 


פון דער פּאָעמע ;אַ נאַכט" 


רופט אַ קול מיין נאָמען אויס, --- פערטער טייל: די לעבנסילוסט -- 


שפּרינגען פון דער ערד אַריס ליידיק איז דאָס אָרט און פּוסט, 
זיבן ווייבער, נאַקעט הויל,  ---‏ פינפטער טײיל: אַ האַלבע ליד -- 
און מיט פּנימער וי קויל. װויל פון זיי דאָס קיינער ניט. 
און מיט אויגן פייער-רויט, זעקסטער טיל: טאַבאַקיגערוך -- 
קוקן זיי ווי איך בין טויט; שרייען אַלע אויס א פלוך. 

און מיט נעגל ראָבן-שװאַרץ, --- זיבעטער טייל: אַ בינסל היט 
רייסן זיי אַרױס מיין האַרץ, פול מיט מורא פאַרן טיט -- 

און צעשניידן עס אין אייל, טוען זיי דעם טייל אַ נעם, 

און זיי ציילן זיבן טײיל: און זיי שפּײען אָן אַף דעם, 

--- ערשטער טײיל: דאָס קינד אין וויג --- יעדע איינע זיבן מאָל, 

װאַרפן זיי אַריין צוריק, און זיי שרייען אַפן קול. 

--- צווייטער טייל: די יוגנט-טעג -- שרייען זיי און דרייען זיך, 

שענקען זיי צו הינט אַועק. װוי אַ ווינט, אין רעדל גיך. 

--- דריטער טייל: די בענקעניש -- און מיט אויגן פייער:רויט, 

װואַרפן זיי אַהינטער טיש. קוקן זיי, װוי איך בין טױיט. 


לויט דער ויסטעניש 


לויט דער וויסטעניש 

און לויט דעם היזעריקן חיהשן געברום, 

האָט זיך געדאַכט, אַז ס'איז אַ מדבר דאָרט, 
און אַז עס קריכט אַן אַלטער לייב 

אָרום אַ פעלז אַרום, ווייל ער אי קראַנק, 
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און ווייל ער זוכט אַן אָרט, 


צו קענען זיך אַנידערלייגן שטאַרבן. 
נאָר אין דער אמתן איז דאָס געווען אַ פּוסטע שטאָט, 
מיס אַ משוגענעם, װאָס איז אַף הענט און פיס 


אַרומגעקראָכן אין אַ ראָד 


אַרום אַ הויז אַן איינגעפאַלענעם, 

און דאָס, װאָס האָט זיך נאָכגעשלעפּט פון הינטער אים, 
איז בלויז געווען אַ שאַרבן אַף אַ שטריק, 

צום גאַרטל זיינעם, הינטן צוגעבונדן. 


זלאַטשאָוו, מיין היים 


אָ, זלאָטשאָוו, דו, מיין היים, מיין שטאָט, 
מיט דיין קלױיסטערשפּיץ און שוֹל און באָד, 
און מיט דינע זיצערקעס אַפן מאַרק, 

און מיט דיינע יידלעך, װאָס רייסן זיך אָפּ, 
וי הינט אַף דעם פּױער, װאָס קומט אַראָפּ 
מיט אַ קוישל אייער פון סאַסאָװער באַרג --- 
וי דאָס לעבן אין פרילינג װאַכט אויף אין מיר 
מיין אַרעם ביסל בענקשאַפט צו דיר. -- 
מיין היים, מיין זלאָטשאָו. 


נאָר אַז איך דערמאָן זיך פאַרבענקטערהייט 
אָן דעם נגיד ראַפּעפּאָרט, װוי ער גײט 
מיט זיין גראָבן בויך אין שול אַרײן 

און אָן שאַיע הילעלס, דעם פרומאַק, 

װאָס װאָלט, װי אַ חזיר אין אַ זאַק 
פאַרקויפט אַפילו די זון מיט איר שיין --- 

איז דאָס גענוג, עס זאָל אױיסגיין אין מיר, 
אַזױ וי אַ ליכט, מיין בענקשאַפט צו דיר. -- 
מיין היים, מיין זלאָטשאָו. 


וי דערציילט זיך די מעשה פון יענעם פראַנט : 

ער האָט אײנמאָל פאַרנאַכט אַזױלאַנג 
נאָכאַנאַנד 

געזען מלאכים אַרום דער זון 

ביז סע האָט אים אַ שיכור, אַ גי מיט האַק, 

אַזאַ מין פאַרפאָר געטאָן אונטערן פראַק, 

אַז ר'איז, נעבעך, שיעור ניט געשטאָרבן 
דערפון --- 

דער גוי מיט דער האַק איז מיין שנאה אין מיר 

צו מיין זיידן, און אים צוליב, אויך צו דיר,--- 

מיין היים, מיין זלאָטשאָו. 


דיין ערד איז אַן עדות, אַז איך טראַכט 
ניט אויס. 
ווען מיין זיידע האָט מיין מאַמען פון הױז 
אַרױסגעשטעלט מיט דער פּאָליצײ, 

האָט מיין באָבע אין דער ברייט מיט די פיס, 
געשמייכלט שיעור אַזױ האָניק-זיס, 

וי אַ שיקסע, װאָס שטייט צווישן זעלנער צוויי 
אַז פאַרשאָלטן זאָל ווערן מיין שנאה אין מיר, 
װאָס האָט מיך דערמאָנט אָן איר און אָן דיר, 


מיין היים, מיין זלאָטשאָו. 


װי אַ קופקעלע נאַקעטע יידן אין באָד 
אַרום אַ פאַרבריטן, האָט מען אין ראָד 
געשאָקלט די קעפּ, און די בערד זיך געגלעט 
אַרום די אַרױסגעװאָרפענע פּעק, 

און שמאַטעס און בעבעכעס אין זעק, 
און אַרום דעם צעבראָכענעם שטיקל בעט -- 
מיין מאַמע וויינט נאָך איצטער אין מיר, 

וי דעמאָלט אונטער דיין הימל אין דיר, --- 
מיין היים, מיין זלאָטשאָװ. 


נאָר וואונדערלעך איז דאָך אונדזער וועלט. 
מיט אַ פערד און װאָגן איבער אַ פעלד, 
שלעפּט מען זיך אַרױס צו דער באַן 
װאָס פליט, װי אַ שד איבער פעלדער אַװעק 
ביז זי ברענגט אַף אַ שיף מיט אַ צוישנדעק, 
װאָס פירט אַריבער קיין ניר-יאָרק דאַונטאַון--- 
איז דאָס טאַקע די איינציקע טרייסט 

כאָטש פאַר מיר, 
װאָס מען װעט מיך ניט באַגראָבן אין דיר, 
מיין היים, מיין זלאָטשאָו. 
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הער איך צװועלף דעם זייגער שלאָגן 


פון פּאָרטרעט : , מיין זיידף" 


הער איך צװועלף דעם 
שטיי איך אויף צום תהלים זאָגן. 
זע איך זיבן וויסטע וועגן,. -- 
טאַנצן מיר פון דאָרט אַנטקעגן 
זיבן ווייבער, אַלטע, טויטע, 

אַף די קעפּ מיט הייבלעך רטע 
אַף די לייבער, העמדער גרינע, 
העמדער גרינע, לאַנגע, דינע. 

זע איך דורך און דורך 
זיי'רע קרומע פיס, װאָס טאַנצן 
וויל איך לויפן צו די טירן 

קען איך זיך פון אָרט ניט רירן 
וויל איך שמע ישראל שרייען 
קען איך ניט די צונג באַפרײען, 
גיב איך איבער צו דעם בורא 


צו די רויטע יידעלעך 


זייגער שלאָגן 


אינגאַנצן, ' 


מיין נשמה. און מיט מורא 

װאַרט איך, װאָס דער סוף וװועט וערן 
לאָזט אַ האָן אַ קריי דערהערן 

רייסן זיך די טויטע ווייבער, 

זיי'רע העמדער פון די לייבער, 

און זיי קרייען װי די הענער, 

מיט משונה-ווילדע טענער. 

און פון מיילער גרין װי שימל, 

שטעקן זיי אַרױס צום הימל 

זיבן צונגען, קעפּ פון שלאַנגען, 

און מיט פּעטש, וי קלויסטער-קלאַנגען 
פּאַטשן אַלע זיך אין הינטן 

און פאַרװאַנדלען זיך אין ווינטן, 

האָבן זיי זיך אָפּגעטראָגן, 

נעם איך זיך צום תהליםזאָגן, 


צו די רויטע יידעלעך, יינגעלע רייט מען 

| אַף דעם פערדל דאָ, װאָס איך האָב געבראַכט, 
מען קען אויך רייטן אַהין בײנאַכט ; 
נאָר בײנאַכט זענען דאָרטן די טויערן פאַרמאַכט ; 
איז בעסער מען רייט אין מאָרגנשיין, 
ווען מען וויל צו זיי אין לאַנד אַרײן 


נאָר קומען דאַרף מען אַהין אַ ריינער; 
טאָר, יינגעלע, ניט רייטן אַלײן, 
די מאַמע ביי זיין זייט װעט גיין 
און מיט אַ בערשטעלע, ווייס און קליין, 
אים וואַשן די ציינדעלעך, און מיט טוי 
די אויגעלעך, װאָס זענען בלוי. 


און אַז יינגעלע וועט אַלצדינג פאָלגן, 

װעט פּאַפּאַ גיין פון דער אַנדערער זייט, 
און שרייען וואוהין דאָס יינגעלע רייט, 
וועלן זיך וואונדערן גוטע לײט: 

-- זע נאָר, זע, אַזאַ קליינס, אין מאָרגנשין 
צו די רויטע יידעלעך אין לאַנד אַרײן 
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אָנ ט אָל אָג יע 


און אַז יינגעלע װעט בעטן עסן, 

װעט מען באַקן בולבעלעך מיט דער הױט 
ביים פייער אין פעלד, און מ'עט באַקן ברויט, 
און מ'עט עסן מיט עפּל, װי פייער רויט, 
און אויך דאָס פערדל ועט אָפּעסן װאָס, 

ס'עט עסן פון האַנט ביים יינגעלע, גראָז. 


און אַז יינגעלע װאָס רייט װעט זינגען 
װעט די זון אָנטאָן אַ קרוין מיט אַ קלייד ; 
װועט טאַטע און מאַמע האָבן גרויס פרייד 
און העלפן אים זינגען שטילינקערהייט, 

װעט יינגעלע טראַכן -- אָט האָסטו דיר, 
כ'האָב געוואוסט, אַז זיי וועלן זינגען מיר ! 


נאָר קיין שלעכטע יינגעלעך דאַרף מען ניט דאָרטן, -- 
די רויטע יידעלעך --- זיי ווייסן אַלץ, 

און אַ שלעכטן באַשמירט מען דעם ,טאָשע? מיט שמאַלץ, 
און דערנאָך באַשיט מען אים מיט זאַלץ, 

און מען שמייסט אים אָן און מען פּאַטשט אים אויס, 


און מען טרייבט אים מיט אַ בעזים אַרױס. 


ווען אָבער אַ יינגעלע, אַ גוטער, 

קומט צו זיי אין לאַנד אַרײן אָן 

שפּאַנט מען איין אַ רויטן האָן, 

אין אַ קאַלאָש מיט אַ גאָלדענעם טראָן, 
און מען פירט אים אַזױ אין מאָרגנשיין, 
גלייך צו דער סעודה אין פּאַלאַץ אריין 


און דאָרטן, אַז מען באַקוקט זיין פערדל, 

און מען זעט, אַז ר'האָט געהאַלטן גוט, 

טוט מען אים אָן אַ גרויסן הוט 

און די רויטע יידעלעך שרייען: סאַלוט ! 

און מען שרייט אויך, הורא ! און געזונט זאָל זיין 
דאָס יינגעלע, װאָס איז וואויל און פיין ! 
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אַננאַ מאַרגאָלין 





אַננאַ מאַרגאָלין 


טַננאַ מאַרגאלין -- געבאָחו דעם 1עטן יאַנ.,. 1887, אין בריסק, גראַדנער 
קרייז. געקומעו איו אַמעויקע איו 1906, אנגעהייבו צו ררוקו לירער -- אין 
יאר 1926. 


מוטער ערך 


מוטער ערד, פיל געטראָטענע, זורגעװואַשענע, 

טונקעלע שקלאַפין און האַרין 

בין איך, געליבטער, 

פון מיר דער נידריקער און דער באַטריבטער 

װאַקסטו אַרױס -- אַ מעכטיקער שטאַם, 

און װי די אייביקע שטערן, און וי פון זון דער פלאַם, 
קרייז איך אין לאַנגן און בלינדן שװוייגן 

אין דיינע װאָרצלען, אין דיינע צווייגן, 

און האַלב אין ואַך, און האַלב אין דרימל, 

זוך איך דורך דיר דעם הויכן הימל, 


אנ 


מיר זיינען געגאַנגען דורך טעג, וי דורך שטורם-דורכציטערטע גערטנער. 
געבליט און גערייפט און געאיבט זיך אין שפּילן מיט לעבן און טױיט, 
כמאַרע און ברייטקייט און טרוים איז געוועזן אין אונדזערע ווערטער, 
און צווישן פאַרעקשנטע בוימער און זומערדיק-רוישנדע גערטנער, 

האָכבן מיר זיך פאַרצווייגט אין איין איינציקן בוים, 

און אָװונטן האָבן געשפּרײט זיך מיט שווערער פאַרטונקלטער בלויקייט, 
מיט שמערצלעכן גלוסטן פון װינט און פון פאַלנדע שטערן 

/מיט בלאָנדזשענדן לאַשצענדן שיין איבער צוקנדע גראָזן און בלעטער, 

מיר האָבן פאַרװעבט זיך אין װוינט, אײינגעזאַפּט זיך אין בלױיקייט, 
און געווען, װי די גליקלעכע חיות און װוי קלוגע און שפּילנדע געטער. 


פול מיט נאַכט און געוויין 


אַ שווייגן פּלוצים און טיף 
צווישן אונדז ביידן, 

וי אַ צעטומלטער בריוו 
מיטן אָנזאָג פון שיידן, 
וי אַ זינקענדע שיף, 


אַ שווייגן אָן אַ בליק, אָן אַ היף, 
פול מיט נאַכט און געויין 
צווישן אונדז ביידן, 

וי מיר װאָלטן אַליין 

צו אַ ג" עדן 

פאַרשליסן די טיר, 
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אכ 


דערהערט דיינע טריט און זיך דערשראָקן --- 
איך האָב מיין קול ניט דערקענט. 

אָ. טייערער און באַגערטער, 

אין אומגעהויערן צער 

פאַרװאָס האָבן זיך אויגן 

באַגעגנט וי שונאים, 

וי שװערטן די וערטער? 


אין די װויסטע נעכט, 

פון דיר פאַרפרעמדט, 

שרייט מיין האַרץ נאָך דיר, 

וי אין אַ שטאָט, װאָס ברענט, 

דער רוף פון געשלײידערטע גלאָקן, 
ווילד זיך יאָגנדיק, אַף טוט דערשראָקן 


איז די גאָלדענע פּאַװוע געפלויגן, געפלויגן, 
און די נאַכט האָט געעפנט די גאָלדענע אויגן. 
ליכטיקער מיינער, שלאָף איין. 


די נאַכט האָט געעפנט די גאָלדענע אױגף 
בין איך פידל געװאָרן און דו דער בויגן, 
אומרואיקער מיינער, שלאָף איין 


בין איך פידל געװאָרן און דו דער בױגן 
און דאָס גליק איבער אונדז האָט פאַרליבט זיך געביגן 
צערטלעכער מיינער, שלאָף איין 


און דאָס גליק איבער אונדז האָט פאַרליבט זיך געבויגן 
געלאָזט אונדז אַליין און פאַרפלױיגן, פאַרפלױיגן 
טרויעריקער מיינער, שלאָף איין, 


עס ריידן היינט אַלע שטומע זאַכף 
עס רינט װי טױ 
דאָס בלויע פליסטערן פון שלאַנקן װאָלקן. 


הויכע קלוגע ווערטער רוישן אין די קרוינען פון די בוימער, 


פון די אַלטע, געװאַלטיקע טרוימער, 
און פאַלן אין מיין האַרץ מיט יעדן בלאַט און יעדן שטערן 
און קענסטו הערן, 
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װוי עס ציטערט דער זאַמד 


אונטער די איינזאַמע לאַנגזאַמע טריט פון דער נאַכט ? 


און פייערלעך און גרויס 
קייקלט זיך אַרױס 
אַ ברייט געזאַנג 


פון דעם גרויען,. מיט שאָטנס אומרינגלטן שטיין, 
און, מיין ליבער, מיין ליבער, 


דו שווייגסט. 


מיט האַלב פאַרמאַכטע אויגן 


זיצנדיק ביים טיש אין גרויען זאַל, 

פויל און אומרואיק זיך ויקלענדיק אין שאַל, 
קוק איך דען אַף דיר! 

רוף דיך דען צו מיר? 

נאָר רויטער איז מיין מױל אַצינד, 

און די האַלב-פאַרמאַכטע אויגן 

מיט אַ רויך פאַרצויגן 


נאָר פאַרפלייצט בין איך פון רויש און ליכט, 
און דיין געזיכט זע איך דורך נעפּל און פלאַם, 
און אַף די ליפּן איז שאַרף דער טעם 

פון זון און ווינט. 


שויי 


דער שניי בליט היינט אַף אַלע ביימער. 
װאָסיזשע ביסטו אומעטיק, מיין שנייאיקע, 
מיין דערווייטערטע, ניט-דאָאיקע? 

די שמאָלע הענט אַראָפּגעלאָזן 

און צוגעמאַכט די אויגן, די מימאָזן 

זיך אַיינגעװיגט, זיך אָפּגעשלאָסן 


אין טונקעלן צימער 


נאָר איך צי זיך אַרױף מיט פאַרשטיקטן 

געשריי, 
פיבערדיק אַזוי, 
וויי, 


איך ואַקס פלאַטערנדיק, 
און דאָס ואַקסן טוט 


פאַררוקט אין ווינקל פון דעם גרויען זאַל, 

אין די לאַנגע פּלאַמענדיקע פאַלדן פון שאַל, 
קוק איך דען אַף דיר? 

רוף דיך דען צו מיר? 

נאָר איך האָב ווייטיקלעך, און טיף, און בלינד 
מיט האַלב פאַרמאַכטע אויגן 

דיך אַיינגעזוגן, 


צװישן שאָטנס שאָרכנדיקע, 
אַ לייכטע און אַ האָרכנדיקע, 
וי אַ קליינער ווייסער פויגל, 


וי דערשאָסענע שניי-פויגל 
פאַלט פאַלט היינט דער שניי פון אַלע בוימער, 


אין טונקעלן צימער שטייען זאכן װאַך װי די הינט. 
הערן ווידער דעם צאַפּל פון װאַלד, די האַק אין ווינט, 

אַ װאָרט פאַרשטיקט צוישן װוענט, דעם זיפץ פון אַ קינד, 
אומרואיקע באַלאַדן שפּילט דער לאַמטערן-שטראל 

אַפן שװאַרצן מאָנסטער דעם ראָיאל, 


עס ברומט דאָס האָלץ, 


עס טייטלט אַ פינגער און שווימט 
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ניט צופרידן 


טייװאָלים 


א נ ט אַ ל אָ ג י ע 


איבערן פאָרהאַנגס פליגל 

און פאַרבויגט זיך אין שפּיגל, 

און טרויער שווימט פון די ווינקלען לבנהדיק-בלינד, 
ציט אַרױף זיך פאַרעקשנט, פאַרבענקט, פאַרשפּינט 
אין אַ שווערן היאַצינט. 


אַ האַנט אַפן פאָרהאַנג, 


אַ שאָטן אין שיין. 
די טונקעלע פרוי קומט אריין. 


- דער פאַטעל שלינגט זי איין. זי פאַרשװוינדט, 


זי איז בלויז אַ וואַזע פאַרן גרויסן טרויעריקן היאַצינט. 


..און די מענטשן קוקן אַף מיר קרום, 
אַזױ אַז כאָטש נעם און צעוויין זיך... 
איך בין ניט צופרידן מיט מיין ,,פוירנישד רום", 
איך בין ניט צופרידן מיט קיין זאַך. 


געוויגט זיך היינט אַפן ,,סטראַפּ" אין ,,על" 

צום טאַקט מיט פאַרשװאַרצטע יידן 

ס'איז די נאַכט געווען שװאַרץ, װי דאָס געמיט פון אַ קנעכט. 
איך בין מיט די נעכט ניט צופרידן 


און די טעג זענען הייליק און געל, 

וי פּסוקים אין אַלטן סידור, 

אפשר װאָלט מיר ניט געווען אַזױ שלעכט, 
ווען איך טרוים ניט קיין לידער, 


זי קייקלען זיך פאַרביי 

אין גרינעם שטראל פון דער היסטערישער לבנה 
און טונקלען זיך, 

די דינע פיסלעך אונטער זיך, 

אין אַלטע שאָטנדיקע ווינקלען. 


און זענען גוט, 
און זייערע לאַנגע, שװאַרצע, שלאַנגיש-אויסגעקרימטע פינגער 
טייטלען אַלץ אַף דיר, 

און ציען זיך פּאַמעלעך אַלץ צו דיר, צו דיר, 

און זענען גוט, 
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א ג ט אָ ל אָ ג י לע 


און דו, מענטש, װאָס ציטערסטו? 

דו יינגל שלאַנקער צװוישן שטייגנדיקע כװאַליעס, 

דו שמאָלער בליץ, װאָס לעשט זיך צווישן כמאַרעס, 
דו פון גאָטס האַנט געשלײידערטער קינזשאַל, 

מיט זונשיין אָנגעגאָסענער באָקאַל, 

דו נאַר, דו נאַר, דו אָרעמער נאַר, אין טיפער נאַכט, 
אין דראָענדיקן שיין פון דער היסטערישער לבנה, 


יאָרן 


וי פרויען, וועלכע זענען פיל געליבט און דאָך ניט זאַט, 
און גײיען דורכן לעבן מיט געלעכטער און מיט צאָרן 
אין די אויגן זייערע פון פייער און אַגאַט -- 

געווען אַזױ זענען די יאָרן 


און זענען אויך געוועזן אַקטיאָרן, 

װאָס שפּילן מיט אַ האַלב-מול ,,האַמלעט" פאַרן מאַרק; 
וי אין לאַנד, אַ שטאָלצן, גראנסיניאָרן, 

װאָס כאַפּן אָן דעם אויפשטאַנד פאַרן קאַרק. 


און זע, װוי דערמוטיק זיי זענען איצט, מין גאָט, 
און שטום וי אַ צעשמעטערטער קלאַויר, 


און נעמען אָן פאַר ליב אַ יעדנס שטױס און שפּאָט, 
און זוכן דיך, ניט גלויבנדיק אין דיר, 


שיינע װערטער פון מאַרמאָר און גאָלד 


שיינע ווערטער פון מאַרמאָל און גאָלד, 

ניט אייך, ניט אייך האָב איך געװאָלט. 

פאַרװאָר, איך האָב די לידער ניט געװאָלט, 

נאָר אַנדערע --- וי פייער און װי פריילעכער שטורעם, 
װאָס צערייסן אימפּעטיק דעם דורכזיכטיקן פורעם. 


צו שפּעט. 
און איך װאָלט וועלן אַנדערש זיין צו מענטשן 
נאָר אויך איצט בין איך ניט גרייט 


ליב צו האָבן קינד און קייט. 


אָבער ווען איך װאָלט קענען פאַרגעבן 
מיין פאַרפּײיניקטן לעבן, 
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און צוגיין צו דעם און צו יענעם, 
די שלעכטע, די שיינע, די פון חלום געצונדן, 
וועלט-פאַרלירער, וועלט-װאַגאַבונדן, 

און זאָגן: ,,איך וויל זיך אייך געבן 


איך װויל זיך פאַרשװוענדן, 
וי הייליקע אין לעגענדן. 
זאָל מיין גוטסקייט אויפגיין איבער 


שיינענדיק און רייך,.,? 


צו שפּעט. 


אייך 


איך הער אָפט אונהיימלעכע טריט. 
איך טראַכט אָפּט וועגן לעצטן 


און איך שווער 


ביי עלזאַ לאסקער שילער, רילקע און באָדלער, 
אַז איך על שטומען, ניט קלאָגן. 

די לעצטע באַליידיקונג פון לייב על איך וירדיק פאַרטראָגן 
װעל אין יענע שעהן אפשר חלומען, אפשר וואקסן, 

זען וועלטן זיך דרייען אַרום די אַקסן, 

און מיין היים אין מאָרגנרױט, און פעלדער אין דרימל, 

און װי אין אַ שטאָט, װאָס פרייט זיך און בליט, 


מיין אומעטיק קינד קניט, 


איך װעל אַ צי טון מיט די אַלץ נאָך שיינע אַקסלען, 
װעל די ציטערנדע ליפּן אפשר נאָך צווינגען 

צו שמייכלען, און עס װעט מיר געלינגען 

און שמייכלענדיק, און אָטעמלאָז 

קעגן דער אומגעהויערער אייזערנער מאַסקע פון הימל, 
לאָזן דעם שװאַכן רויך פון לעצטן פּאַפּיראָס. 


אַנטראַקט 


דאָס איידעלע געוועב פון קלוגן שמועס, 
וי שפּינוועבס דורכגעציטערט פון אַ וינט, 
האָט פּלוצים זיך צעריסן 

זיך וואונדערנדיק, געלאַסן שמייכלענדיק, 
האָט זי דורך דעם שװועררוישנדיקן שווייגן 
דערפילט אים, 

וי מען פילט אין שלאָף אַמאָל אַ װאָלף: 
מיט אויגן גאָלדענע, פאַרלאָפענע, 

ריפּן אַיינגעצױגענע, 

לאַפּעס שטייף-געבויגענע, 

אין רינגען שווינדלענדע זיך דרייענדיק 


אַלץ ענגער אַרום איר, 
זיך וואונדערנדיק, געלאַסן שמייכלענדיק, 
מיט עקל און מיט זיסן שוידער 

האָט זי דערפילט דעם טעם פון װאָלפיש בלוט 
צװישן די ציין, 

און האָט זיך לאַנגזאַם אַיינגעבױגן 

געוויזן אים דעם הייסן, דעם פאַרחלשטן 
װויײיסל פון די איגן 

אַזױ זיך לאַנגזאַם אַיינגעבױגן 

און אויפגעקליבן 

די פייןדצעשניצטע װערטער פונם קילן שמועס. 
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פארנאכט אין פארק 
די שעה שפּילט איצט אַף שטילסטע פלײיטן 
אַפילו צערטלעכקייט קען וויי טון, 
ס'איז אַװנטרױט, 
די שעה פון ליבשאַפט, און פון אויפלויכטן, פון בעטן. 


מיין שוועסטער, מיידל, קיל און שלאַנק, 
איך בין אויך געווען דופט, און ווינט, און געזאַנג. 


און דו, װאָס דו שמייכלסט מיד און פויל, 
אָ, קען איך דאָס צוקן פון דיין טרויעריקן מויל. 


די שעה שפּילט איצט אַף שטילסטע פלייטן 


יענע טראַגישע מאַסקע, דאָס פּנים פון מאַן 
גייט מיך נאָך װי אַ קללה, שפּאַן נאָך שפּאַן 


און דער קריפּל הינקט אַנטקעגן, גלויב איך, יאָרנלאַנג, 
זי מוחל מיר, ברודער, װאָס גלייך איז מיין גאַנג. 


ס'איז אָוונסרויט, 
די שעה שפּילט איצס אַף שטילסטע פלייטן, 


צום נאַָנסן און ווייטן בין איך צוגעשמידט מיט קייטן 
אָ, שטילער, שטילער, יעדער ריר קאָן װויײי טון. 


זי מיט די קאַלטע מאַרמאַרנע בריסט 


זי מיט די קאַלטע מאַרמאָרנע בריסט זי האָט עס אפשר געװאָלט, אפשר געגלוסט 
און מיט די שמאָלע ליכטיקע הענט, צו אומגליק, צו זיבן מעסערס פון פּיין 

זי האָט איר שיינקייט פאַרשװוענדט און פאַרגאָסן דעם לעבנס הייליקן וויין 

אַף מיסט, אַף גאָרנישט.. אַף מיסט, אַף גאָרנישט. 


איצט ליגט זי מיט אַ צעבראָכן געזיכט. 
דער געשענדעטער גיסט פאַרלאָזט די שטייג, 
פאַרבייגײיער, האָב רחמנות און שוייג -- 


זאָג גאָרנישט, 

מאַרי און דער טוט 
ס'האָט מאַרי זיך געזעגנט מיטן ליכטיקן הוֹיז, 
פאַר די ווענט זיך גענייגט און גענייגט און אַרױס. 


און אַוועק אין דער נאַכט, װוי מען גײט אין אַ ואַלד, 
וואו גאָטס אָטעם איז נאָענט און ס'שרעקט יעדע געשטאַלט, 


די נאַכט האָט געלייגט זיך ווייך אַף איר וויי, 
געלייגט זיך וי שװאַרצער, וי לאַשטשענדער שביי. 
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און געגאַנגען נאָך איר זענען פריילעך און בונט: 
בעטלער און שיכור און װאַגאַבונד, 


וי טרויעריקע פויגל, קראַנק פאַרליבט, 
האָבן קאַליקעס נאָכגעהיפּט, 


און קרעציקע האָבן פאַרשעמט גענענט 
און זיך די וואונדן פאַרשטעלט מיט די הענט. 


און פאָרויס איז געגאַנגען פאַרבענקטערהייט. 
דער אינגלינג טויט מיט דער טונקעלער פלייט, 


מיד. 
איך בין היײינט מיד. איך האָב היינט לאַנג געטראַכט 
פאַרוואונדעט פון די שאַרפע שטימען, פון טויט. 
פון עמיצנס צו גוטן בליק. 
און איך האָב געהערט א װאָרט, די שטילקייט אין מיין צימער 
װאָס גליט אין מיר און גליט, איז װוי דער אָנריר פון שװואַרצן סאַמעט. 
אזוי מיד. דער שימער אין די שווערע װאַסערן פון שפּיגל 
י איז װוי שװאַרצער גלאַנץ פון סאַמעט. -- 
טונקל שפּרײטן זיך אין צימער אין װואַסער, זאָגט מען, איז גאָר גרינג דער 
שאָטנס פון דער נאַכט טויט. 
אַף ועלקן אָװונט:רויט. אַזױ מיד, 


שלאַנקט שיפן 


שלאַנקע שיפן דרימלען אפן געשװאָל"גרינעם װאַסער, 
שװאַרצע שאָטנס שלאָפן אפן קאַלטן האַרץ פון װאַסער, 

אַלע װינטן זענען שטיל, 

כמאַרעס רוקן זיך געשפּענסטיק אין דער נאַכט דער שטומער. 
בלייך און רואיק װאַרט די ערד אף בליץ און דונער. 

איך וועל זיין שטיל, 


ראובן לודוויג 


אַ שווערער טאָג צװישן קברים, 
דער הימל איז בלייערן, דער הימל איז גרוי. 

איך װעל גיין אין גאַס און אפשר טרעפן 

לודוויגן מיט זיין שיינער פרו. 

ער װעט טראָגן דעם מאַנטל איבערן אָרעם, 

מיר וועלן גיין צװוישן לידער, וי צווישן טאָפּאָלן, 
און ער װעט פרעגן לאַשצענדיק, איינפאַך אַזױ: 
,איז װאָס-זשע מאַכט איר, מאַרגאָלין +" 
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זון 


מיט רייד פאַרנאַכטיקע שטילע 
דערמאָנען מיר אים, 

מיט רייד װי אַ טרער, װי אַ תפילה, 
וי דער אָנריר פון ליבע פינגער 

און דינע, 

פאַרנאַכטיקע, שטילע... 


ער איז געווען לירישער ציגיינער, אַ מענטש פון דרום, 
שטורעמדיק, שטאָלץ און ריטערלעך-גוט, 

ער פלעגט טראָגן דעם מאַנטל איבערן אָרעם, 

מיט ברייטע ראנדן דעם הוט, 

מיר פלעגן גיין צווישן לידער, וי צװוישן טאָפּאָלן.. 


און זיין קול, האַסטיק און ברייט, 
האָט געמישט אומגעניט וי אין אַ טיגל 

רויטע ערד, װאָלקנס, פאַרלאָשענע פרייד, 

די מיסיסיפּי,. און שבטים, און טאָלן 

ער איז ניט געווען קיין ציטערדיקע פלייט, 

ניט קיין מלאך מיט איידעלע פליגל, 

ניט קיין איינער פון די אָפּבליאַקירטע סימבאָלן. 


ער איז געווען אַ מענטש אַ פּשוטער, הייס און באַטריבט, 


און אַזאַ האָבן מיר אים געליבט. 


אוֹן געדענקען וועלן מיר די שװאַרצהויטיקע שלעגער, 
די באַרגיקע ליפן פון נעגער, 

דייזי מעקלעלאן, די אומפרוכטבאַרע מוטער, 

אפשר דאָס אַלץ, אפשר ניט מער. 

וװוײל לודוויג, דער צו יונג מידער, 

איז שענער געווען פאַר זיינע לידער. 


מיר וועלן גיין צווישן לידער, װוי צװוישן טאָפּאָלן. 
ער װועט פרעגן לאַשצענדיק, איינפאַך אַזױ: 
,;איז װאָסיזשע מאַכטי איר, מאַרגאָלין ?? 


איך ווייס, אַז די זון איז גאָטס גאָלדענע מאַסקע. 
אָפט װער איך רואיק און גוט, 

ווען שגעון און עקל יאָגט דורך מיין בלוט -- 
גאָט שמייכלט צו מיר פון הינטער זיין מאַסקע. 


עס טרעפט, אַז אין שווערן גריךגאָלדענעם גאָרטן 


היינגט די זון, װי אַ פרוכט אַפן בוים, 
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דערפילט האָב איך דאָרטן 
אײינמאָל אין אַ ליכטיקער שעה 
איר זאַפט אין מיין מויל, 


און אַמאָל פאַרנאַכט אַפן ים 

איז זי א פייערדיקער שװאַן. 

אַ ווייסע און אַ גלייכע 

מיט אַ זילבערנעם האָרן צווישן די לִיפּן 
בין איך אַף איר רוקן איינמאָל געריטן 


מיידלעך אין קראַטאָנאָ פּאַרק 


אין האַרבסטיקן פאַרנאַכט, 

האָבן מיידלעך זיך פאַרוועבט, 

וי אין אַ וועלקן בילד, 

זייערע אויגן זענען קיל, דער שמייכל ווילד און דין 
זייערע קליידער זענען לאַװענדער, אַלט-רױז און עפּליגרין. 
אין זייערע אָדערן פליסט טױי. 

זיי האָבן ווערטער העלע און לערע. 

זי האָט אין טרוים געליבט באָטיטשעלי 


אֵף אַ באַלקאָן 


פון ווייטן זומער פליט צו מיר אַ הייס געלעכטער 
פון צוויי קליינע צאַרטע פריעף 

זיי בלעטערן אַ בילדער-בוך. 

זייערע הענט באַגעגנען זיך אין בענקשאַפט. 

די ווייכע אַקסלען זוכן זיך און צוקן. 

איבער אַ דורשטיקער אראנזשן-רויטער לאַנדשאַפט, 
וועלבן זיך פאַרווירט די העלע לייבער. 


איבער זיי טורמט מעכטיק א מאַן 
מיט שווערער גראַציע, 
װוי אַ פּרעכטיקע און איבריקע דעקאָראַציע. 


אַ פרוי זאָגט 


האָסט דען ניט געזען עס אין זיין בליק און גאַנג ? 
ער איז גרויזאַם און גרויס, 

ער איז געפורעמט פון שטורעם, 

די וועלט איז פאַר זיין אימפּעטיקן גאַנג 

אַ צויענג הויז, 
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און פאַר די שפּורן 
פון זיינע פלאַמעדיקע טריט 
בין איך די טרויעריקע ערד, שווארץ און מיד, 


זעסט ניט די וואונדן פון די שאַרפע שפּורן ? 


אָבער אַמאָל 


בין איך פון קינדער-מעשהלעך דער הויכער טורעם 
און שיץ אים, אַ דערשראָקענעם, פון שטורעם. 


פינפטע עוועניו פאַרנאַכט 


איבער דער אָװנטדיקער עוועניו, 
אין לילענעם נעפּל פון דער עוועניו, 
האָבן פייערדיקע שמעטערלינגען 


אויפגעפלאַטערט. 


איבער דער עוועניו 
שווימען 
וי פאַרסודעטע שיפן 
לימוזינען, 


און עס הענגט דער פאַרצווייפלטער רויער געשריי פון סירענען 


דראָענדיק. 


טראָגנדיק נאַכט אין זייערע אױגן, 
נאַכט און צעשטערונג און גאָלד אין די אױגן, 
וי לידער זיך וויגנדיק, גײיען יונגע פרויען 

און שפּרײטן אויס נערוועז איבער דער עועניו 


זייערע קליינע פליגל 


פון װאַנזיניקע שמעטערלינגען. 


מיין שטאַם רעדט 


מיין שטאַם; 
מענער אין אַטלעס און סאַמעט, 

פּנימער לאַנג און בליכזיידן, 

פאַרחלשטע גלוטיקע ליפּן 

די דינע הענט צערטלען פאַרגעלטע פאַליאַנטן, 
זי ריידן אין טיפער נאַכט מיט גאָט. 


און סוחרים פון לײיפּסק און פון דאַנסק. 
בלאַנקע מאַנקעטן. איידעלער סיגאַרךרויך. 
גמרא-וויצן, דייטשע העפלעכקייטן 

דער בליק איז קלוג און מאַט, 


קלוג און איבערזאַט. 
דאָןדזשואַנען,. הענדלער און זוכער פון גאָט. 


שיכור, 
פּאָר משומדים אין קיעוו, 


2 


מיין שטאַם; 

פרויען װי געצן באַצירט מיט בריליאַנטן 
פאַרטונקלט רויט פון טערקישע טיכער, 
שווערע פאַלדן פון סאַטיך-דע-ליאָן, 

אָבער דאָס ליב איז אַ ויינענדיקע ווערבע, 
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אָבער װוי טרוקענע בלומען די פינגער אין שויס, 
און אין די וועלקע פאַרשלײיערטע אויגן 
טויטע לוסט, 

און גראַנדידאַמען אין ציץ און אין לייוונט, 
ברייטבייניק און שטאַרק, און באַװועגלעך, 
מיטן פאַראַכטלעכן לייכטן געלעכטער, 
מיט רואיקע רייד און אומהיימלעכן שווייגן. 
פאַרנאַכט ביים פענצטער פון אָרעמען הויז 
װאַקסן זיי װוי סטאַטוען אויס, 

און עס צוקט דורך די דעמערנדע אױגן 
גרויזאַמע לוסט, 

און אַ פּאָר, 


אין גאַסן 


מיט וועלכע איך שעם זיך. 

זי אַלע, מיין שטאַם, 

בלוט פון מיין בלוט 

און פלאַם פון מיין פלאַם, 

טויט און לעבעדיק אויסגעמישט, 

טרויעריק, גראָטעסק און גרויס 

טראַמפּלען דורך מיר וי דורך אַ טונקל הױז. 
טראַמפּלען מיט תפילות און קללות און קלאָג, 
טרייסלען מיין האַרץ װי אַ קופּערנעם גלאָק, 
עס װאַרפט זיך מיין צונג, 
איך דערקען ניט מין 
מיין שטאַם רעדט, 


קול -- 


דאָ אַ װאָרט מיט שרעק און דאָ פול מיט חרטה. 


דאָ האָב איך געוויינט און דאָ אין צער גערוט. 
האָסט אַלע גאַסן דאָך פאַרואַנדלט אין גאָלגאָטע. 
אין אַלע גאַסן רינט מיין בלוט, 


דאָ האָב איך געװויינט. עס האָבן דומפּ די מויערן 
געברומט דעם גזר-הדין אַף שוואכע און פאַרלאָרענע. 
און ס'האָבן נאָכגעקוקט פיל דאַמען און פיל הערן 
וי ס'גייט אַ פרוי דורך דעמערונג אין טרערן. 


געווען געבעט און צאָרן, געווען חרטה. 
און איצט שרייט אויף די לעצטע שרעקנפולע נאָטע 

פון לעבן, זינקענדיק אין שטויב, 

און דאָך, אָ גאָט, אָ פּייניקער, איך גלויב; 

איך װעל מיט פינגער גוססע נאָך אָנרירן אַ שטערן 

און אַן אומענדלעך טיף, אומענדלעך צערטלעך װאָרט דערהערן. 


מיין היים 


הייזער וויגן זיך און שווימען ליכטיק-גרוי 
מיט פייכטע גערטנער, זילבער-העלע גאַסן 
און מענטשן ביי שװועלן פון טירן . 

נייגן זיך, שמייכלען, פאַרבלאַסן, 

ווערן און ניט ווערן 

דורכן רעגנבויגן פון טרערן. 

אַ קינד זיצט ביים פענצטער. 
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אין לבנה-שיין שטראָמען די האָר װוי טונקעלער רעגן. 
פאַרעקשנט און ליכטיק זוכן די אױגן 


וי דורך אַ װאַלד, 


די אייגענע ווייטע געשטאַלט. 
אָ, װאָס ציטערסטו, קינד, 
ווען איך קום דיר אַנטקעגן? 


בריסק 


1 


די אַלטע שטאָט, אַ שטאָט אי קליין אי גרוי, 

איז טוט אַצינד וי אַטהען און װי טראָי. 

נאָר ליבנדיק, פאַרצערט, מיט ווייכן אָטעם 

כישוף איך פון זיך אַרױס אַמאָל איר שאָטן: 

די גאַסן אין פּאַמעלעכדיקן גאַנג אָן וילן 

די שרעקיקע און אײביק פּלוצלונגע אַפּרילן, 

די רעגנס פול מיט זון, די פעסטונג דראָענד-שטום, 
די מידע פליגל פון צוויי אַלטע מילן 

די דעמבעס ואַנדערן אַרױס פון קיסר-סאָד, 

דער רודער צוקט איבערן טייך, דער רודער שאָרכט: ,אַ שאָד, אַ שאָד". 
און ס'געניצן די ליידיקע בולװאַרן, 

מעכטיק שטראָמט דער טיי פון בלישטשענדיקע סאַמאָווארן 
איבער בענטש-ליכט, תחינות, אייניקלעך -- 

אין אַן אָרגיע די שלייפלעך פון די באָבעס, 

און דינע ליפּן שעפּטשען אַלץ די נעמען פון די אבות, 

אַף טישן פינגער אין די בערד און אויפגעמישטער ש"ס, 

און ס'פלעכט דער ניגון זיך מיט אַ סטודענטס אַ באַס. 

אין גערטלעך -- זונבלומען, רעזעדע, מאָן, 

בלאָנדע צעפּ, קאָקארדעס, פּושקין און נאַדסאָן, 

און אין רויטער דעמערונג, מיט רייד אַלץ נעפּלדיקער, שטילער, 
װוי נאָך אַן אומזיכטבאַרן פידל-שפּילער 

ציען פּאָרלעך זיך אין פעלד, 

און איבער אַלץ אַזױ פיל פרילינגדיקער טרויער, שימער, 


דער ריח פון בעז, 


יונגע פרויען בײינאַכט אַף די שװועלן 
ריידן פאַרטיפט און סטאַטעטשנע 
וועגן די מענער אין דײיטשלאַנד, 
וועגן ניט-גוטע, 

וועגן ציגיינער, 


לאַנג שטייען קינדער אין שאָטן, 
פלאַטערן, האָפן, 


אַז באַלד כאַפּט זיי אַ ציגיינער. 
לויטער קליינע קלעאָפּאַטרעס, 
פופצניעריקע פריילינס, | 

מיט הענטשקעס און פּאַראַסאָלן 
שווימען צירלעך איבער אַלייען, 
ציען אַרױף און אַראָפּ דעם וואואַל, 
הערן שטרענג ווערטער, װאָס קושן, 
און ,,אונאָסי מאָיו דושו 
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װ טו טשודנויו דאַל,,, " 
בלענדנדע בײטאָגן, 

אַלע קרעמער דרעמלען. 
אַלע גײער דרעמלען. 
אַמאָל װי אַ שטורעם 

טראָגט זיך אַ צדיק 

מיט שטראָפנדע ברעמען. 

די גאַסן נייגן זיך, 

די בחורים 

האַלטן דעם אָטעם אַין 

אין הינטערגרונט סאָלדאַטן, אָפיצירן 


א שטאָט ביים ים 


מאַכן קאַליע 

די יידישע לאַנדשאַפט. 

אַפן האָרבאַטן שאָסײ 

וי אַ סאָבוויי דונערט 

אַן איינזאַמער איזװאָשטשיק, 
אָ, ווייכע זאַמדן פון מיין שטאָט, 
דעמבעס און טױ-רויזן. 

װי דער ריה פון פריש-ברױיט 
איז יעדן פרימאָרגן 

אין אַלע גאַסן 

און שטיבער 

דיין ,.גוט מאָרגן!" 


דצ 


ווען איז עס געווען? איך קען זיך ניט דערמאָנען 
עס גייט מיר נאָך װי אַ פאַרגעסענער רעפרען 

אַ שטאָט ביים ים, נאָקטיורנען פון שאָפּען 

און אייזערנע ליליען פון באַלקאָנען 


פאַרנאַכט. צוויי שװועסטער מיט די שמאָלע פינגער 
פאַרטרוימטע רירן אָן דעם שאָטנדיקן שטראָם 

פון זכרונות אין אַלטמאָדישן אַלבאָם. 

די אַלטע בילדער ווערן לאַנגזאַם יינגער, 


אין טיר האַלבאָפּענער, דאָרט צווישן די װאַזאָנען 
פאַרחלשט שווימען פּאַרלעך אין אַ לאַשטשענדיקן װאַלס. 
אַ. טױטע יוגנט! אָ, דער לעצטער װאַלס! 

די טענצער שווימען און פאַרשווינדן װוי פאַנטאָמען... 


עס איז געווען, געווען.. איך קען זיך ניט דערמאָנען. 
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מנחם 


לידער -- אין יאַ 


מעריקעצ אין 


1919 
ר 1906. 


גראָרנער. קרייו 
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ה 
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ו 


וּ 
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שא 


ג 


תי 


נעבא 


רן אין 


י 


ו 


איו 


מנחם 





אַלכעמיקער 


היינט איז מיין טאָג פאַרגאַנגען ליכטיקער און לינדער, 
ווייל כ'האָב אַ נייע תורה אויסגעלערנט נעכטן 


איך בין געוואויר געװאָרן גלייך מיט אַלע קינדער, 
אַז מענטשן טיילן זיך אַף גוטע און אַף שלעכטע. 


און נאָך האָב איך מיט קינדער גלײיך געלערנט, 
אַז ליים איז ליים און פּערל זענען פּערל, 

פון שװאַרצן אַייזן װעט קיין גאָלד נישט װוערן 
און ס'ליגט אַ גאַנצער קאַרשךבױים אין קערל, 


אַזאַ פאַרשטענדלעכע און אױיסגעפּרואװוטע תורה! 
און וויפיל פּיינען און ירידה זי װאָלט שפּאָרן: 
אַלכעמיקער װאָלטן אומזיסט די אויגן ניט פאַרלאָרן 
און שבתי צבי װואָלט ניט געשטרױיכלט איבער שרהן. 


צו װאָס פון זיך דען אויסקנעטן אַ פּאַנצער 
אַרום אַ קויל אַן אַשיקער, װאָס טליעט אין אַ ווינקל, 
ווען אין דעם שלעכטס איבער אַ וועלט אַ גאַנצער 
מיליאָנען פונקען פון צעגליטע שייטערס פינקלען? 


ווי וואויל די אַלע קלאָרע זאַכן וויסן 
און גרינג די פיס מיט גרינגן האַרצן טראָגן! 

און אַז דער רבי האָט ביז ברוינעם בלוט געשמיסן 
די קלאָרע תורה מיר אין קאָפּ אַרײנצושלאָגן, -- 


איז װאָס? דערפאַר האָב איך געהאַט אַ טאָג אַ גאַנצן 
פון חכמה, װאָס דערלייזט פון אַלע עולן. 

אַ דאַנק דיר, רבי ליבער, פאַר די רויטע קראַנצן, 
מיט וועלכע האָסט מיין לייב אַרומגעמאָלן 


האָסט גוט געלערנט... נאָר דער האַרטער תלמיד 
ועט דיר מיט זיך אַליין צוריקברענגען דיין לערנען 

פון האַרטן שטיין װעט קיין געבענטשטער רעגנפאַל נישט 
אַרויסרופן צום שפּראָץ די פרישע קערנער. 


געווען אַ טאָג און איז פאַרגאַנגען װי אַ צויבער 
אין וויסן לויטערן און גרינגן שפּרײזן. 

און מאָרגן װעט דער נאַרישער אַלכעמיקער און גלויבער 
גיין װידער שמעלצן גאָלד פון שװאַרצן אַייזן 
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לייב 


פון מיר, דעם בלוט און לײיביקן, האָט זיך אַ צװייטער אָפּגעטײלט, 
אַ ווייטער זקן, און זיך אַװעקגעשטעלט ביים זייט פון מיר, 

נאָר צו מיר צוגעװאָקסן, װי אַ קינד ביים נאָפּל פון דער מוטער, 
דערנאָך האָט זיך אַ דריטער אָפּגעטײלט, אַ שפּרודלדיקער יינגל, 

און זיך אַװעקגעשטעלט אַנטקעגן זקן. נאָכדעם איז געקומען 

אַ שמאַלציקער פּאַרשױן מיט ליפּן אויפגעוויקלטע און תאווהדיקע אויגן, 
און קעגן אים --- אַ בלייכער פּרוש מיט אַ שנירלדיקן מויל. נאָך אים --- 
אַ רויטער קאָפּ מיט גרינע לויפנדיקע אויגלעך פון אַ רמאי 

און קעגן אים, מיט שאַרפע באַקױרביינער און מיט ליפּן אַייזיקע 

דער גזלן דורכן אמת. ווידער איינער --- מיט צעפירטע עלנבויגנס 

און פויסטן אָנגעלאָדענע פון ראַנגלער און צעשטערער, 

און קעגן אים --- אַ ווינקלדיקער, אײנגעשרומפּענער אין זיך 

דער פרידן-לעכצער. נאָך און נאָך זענען געקומען, 

און אַלע אויסגעטײילט פון מיר און אַלע צו מיר צוגעװאָקסן, 

און איינע קעגן אַנדערע זיך אויסגעשטעלט, און איך אין מיטן 


און אַז איך האָב דערזען זיי איינס אַנטקעגן איינס, װוי מחנות צװויי 
אָן האַס און צאָרן, נאָר באַשטימט פון שרש זייערן, פון בלוט מיינעם, 

אַף בלינד זיך אַיינצועסן איינס דעם אַנדערן אין גאָרגל. -- 

און האָב דערזען דעם אָנקום פון דער בלוטיקער מלחמה 

מיט מיר און אַרום מיר, -- און האָב פאָראויס דערשפּירט 

די מוראדיקע פּיין פון לייב, געריסענעם אַף אַלע זייטן 

האָב איך פון גרויס פּחד אויפגעשריען: -- שנייד זי אֶפּ!ו פאַרשנײד! -- 
און ענטפערנדיק אַף מיין שרייען האָט זיך אויסגעטיילט פון מיר 

דער לעצטער, דער װאָס מיטן חלף, אַקסל איבער קעפּ, 

און פון זיין גולמדיקן בליק און בלאַנק אין האַנט האָט װי אַ בליץ 

די אַנדערע אַרומגעשנירעװעט, און זיי צונויפגעקלאַמערט אַרום מיר, 
אין הענט מיך אויפגעכאַפּט, מיט קעפּ און אַקסל צוגעדעקט, 

אין לעצטן פּחד האָבן זי גענומען יאָגן זיך, זיך יאָגן, טראָגן מיך 
מיט מיין געשריי פאַרשטיקט פון זיי, און ער אין מיטן איבער אונדז. 


האָב איך געטראָגן זיך אין הענט אַ בלינד געװאָרענער, 

און ניט געזען און ניט דערקענט מער קיינעם, נאָר געוואוסט, 
אַז איבער אונדז אין טויט-געלויף לויפט דער װאָס מיטן חלף. 
און פון די אימפּעטיקע טריט און וויגן מיך אַרױף אַראָפּ, 

און פון די פּיינען ריטמישע פון לייב, געריסן אין געלויף, 

האָט זיך צעוויגט מיין שרייען אין געזאַנג, אַ שרײ-געזאַנג, 
און כ'האָב דורך יאָגעניש און ווערגעניש און פּין 

געזונגען;: שנייד זיי אֶפּ! פאַרשנײיד!... און צי געווען אַזױ 

צי ניין, נאָר װי מען הערט דאָס ניט געהערטע איבער טויבע װענט 
און װי מען זעט דאָס ניט געזעענע דורך ווייטן פינצטערע, 
האָט מיר געדוכט: אָט הער איך בלעטערדיקע ועלדער, 
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אָט ווינטן פייפנדיק, אָט שטיינערנעם גערױש פון גאַס, 
און װענט פון הייזער זע איך, ליכט און שאָטן מיניען זיך, 
און דורך דעם אַלעם אַ געטראָגענער ניט אויפגעהערט 
צו זינגען: שגייד זיי אִפּ! 

ס'איז טאָג פאַרגאַנגען אויסער מיר. 


און פינצטער האָט זיך דורכגעשפּאַרט, און פּיינלעכער זענען געװאָרן 
די װייטיקן פון לייב און ברענעניש פון ליפּן און געשוויר פון גאָרגל 
און כ'האָב שוין ניט געקענט מער שרייען. בין איך שטיל געװאָרן 
און דורכן אָפּגאַנג פון דער פּיין אין שטילקייט איז מיר אויפגעקומען. 
אַז ווען ער װאָלט גענומען שניידן מיטן חלף רעכטס און לינקס, 
װאָלט ער פאַרשניטן אַלעמען, חוץ זיך, און איך װאָלט בלייבן 
אַליין אַף זיינע הענט --- בלויז ער און איך... בלויז ער און איך... 
יאין הייסע הענט פון מיינע טרעגער, האָב איך מיטאַמאָל דערפילט, 
וי ס'לעצטע חיות גייט מיר אויס נאָך יעדן איינציקן פון זײ: 

דעם זקן און דעם יינגל, דעם בעל-תאווה און דעם פּרוש, 

דעם רמאי און דעם אמת-גזלן, דעם צעשטערער און דעם פרידן-זוכער... 
אַזױ װאָלט אויך אברהם דערפילט, ווען מיטן שאַרף איבערן האַלדז 
פון זון װאָלט ער דעם גלויבן פּלוצלונג אָנגעואוירן 

אין דעם, פאַר וועמען ער איז מקריב. און פון זיך אַליין 

האָט דאָס פאַרשמאַכטע לעכצן אָנגעהויבן שטיל אַראָפּצוזינגען 

פון ליפּן גליאיקע: מיר װעלן אַלע זיין צוזאַמען.. 

צוערשט ניט טרויענדיק, נאָר ווייטער גלױביקער און זיכערער 
האָבן זיי די ווערטער אױיפגעכאַפּט, זיך אַיינגעשפּרײזט 

אין נייעם ריטם פון געזאַנג, און איבער אַלע קולות 

האָט זיך מיט ברומיקער צופרידנקייט געקאָלערט אויך דאָס קול 

פון אים, װאָס מיטן חלף: אַלע װעלן זיין צזאַמען. 


ס'האָט אױפגעגראָט אַף טאָג, ווען מ'איז צוריקגעקומען 

צום דרויסן פאַר מיין הויז, אַװעקגעלײגט מיך, זיך אַרומגעזעצט 
און אַלע אַרום מיר זיך שאָקלענדיק האָבן געזונגען 

מיר וועלן זיין צוזאַמען.. אָבער איך האָב שוין געשוויגן 
געציטערט אין באַגינען קיל, געשפּירט דאָס מאָרגדרױט 

זיך מיניען מיטן רויט פון ליב צעשמאַרצטן, און געלאָזן זיך 
פאַרוויגן, איינזינגען צו רו. ביז איך האָב מיטן מאָרגןגלי 
דערשפּירט אויך בליקן זייטיקע און צװוישן אױיג-שפּאַרעס 
דערזען: מיין ווייב און קינד און ברידער און געליבטע -- 

די אַלע מייניקע אין לייב דורך ווייען פון געבורט 

און אַלע מייניקע דורך טיילן לייב מיט מיר -- 

זיי שטייען ביי דער זייט און זעען מיר מיט גאָר דער כנופיה.. 
וי רויט עס איז געווען די זון פון אונטער ערד אַרױס, 

איז רויטער נאָך און גרעסער אױפגעגאַנגען איבער מיר 

די שאַנד: פאַר זיך און פאַר די אויסגעטיילטע פון מיין לייב, 
און פאַר די נאָנטע אויגן, און פאַר מענטש, דער בריאה מענטש, 
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פרומע 


װאָס כ'האָב זיין בלוט אַזױ אַנטבלױזט אין מאָרגן"גלי.. 
נאָר קיינער האָט זיך ניט גערירט און ניט געוואוסט פון שאַנד 
װאָס טאָן מיט זיך אָדער מיט מיר. 


די זון האָט זיך געהויבן, 
עס האָבן זיך דערהערט פון ווייטן טריט פון דורכגייער, 

און די, װאָס האָט געהאַט אַ קינד מיט מיר, האָט צװישן ציין 

אַ זאָג געטאָן צו מיינע טרעגער: --- טראָגט אים אֶפּ אין שטוב! 

זיי האָבן מיך אַרײנגעטראָגן, אויסגעצויגן אַפן דיל 

און איינציקווייז גענומען זיך צוריק אַרײנשאַרן אין מיר; 

דער זקן און דער יינגל, דער בעל-תאווה און דער פּרוש, 

דער רמאי און דער אמת-גזלען,. דער צעשטערער און דער פרידן-לעכצער--- 
און נאָך זיי אַלעמען, דער לעצטער איז אַרין צוריק 

אויך דער, װאָס מיטן חלף, און איך בין געבליבן ליגן 

אַלײן און װידער גאַנץ און נאַקעט אַפן מיטן שטוב, 


און די, װאָס האָט געהאַט אַ קינד מיט מיר, איז צוגעקומען 
און צוגעדעקט מיין נאַקעטקײט און איז אַרױס פון שטוב. 


רייך 


פרומע רייד און צוגעמאַכטע אויגן. 

קוֹל געבראָכענער און טונקעלע כוונות. 

איך בין מיד שוין די צװיײיפּנימדיקע גלויבן 
און די האַלבקײטן פאַרוועבן מיס רחמנות. 


אָף די צווייאיקע און שווינדלדיקע שליאַכן 

שוין זיך אָנגעהערט מיט ריד פון גלאַטע צינגער, 
קען איך מער קיין יום-טוב זיך ניט מאַכן 

פון אַ לעקאַכל װאָס קרישלט אין די פינגער. 


ברויט פון לעבן וויל איך -- קאָרענעם און ברוינעם, 
האַרבן ברויט פון מענטשלעכן גענענען 

איז עס ליבשאַפט --- זאָל דער ווירץ פון לייב ניט שוינען, 
איז עס פיינטשאַפט -- זאָל עס גרין און ווייסלעך ברענעף 


יאָ, איך ווייס: אין גאַסיקן געראַנגל 

פאַרן האַרבן שטיקל ברויט און שטיקל כבוד 

זוכט מען מיטגייער מיט פינגער װי די צװאַנגען 
און מיט הענט אין האַס פון גײיציקייט פאַרקאָװעט. 


און דערפאַר אין הייליקע שבתים 
איינגעקיטלט אין נשמה יתרה, 

קען מען אומגיין וי אַן אָפּגעפאַסטער חתן 
צווישן שבתדיקע כשרע חברים. 
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מיין שאָדן 


ס'איז געווען אַזױ.,. נאָר אַפן טאַטנס דרכים 

וועלן מיר שוין מער קיין שבת-טיש ניט פּראַװעף 

ווער עס זוכט מיט אונדז דעם ברויט פון אין דער װאָכן 
וװעט אויך זיין דער שבתדיקער חברי 


מיין נייע ערד, 

װאָס האָט פון הינטער בלינדע וייטן 

געלאָזט זיך אויפדעקן מיט פעטס פון שװאַרצן באָדן, 
האָט זיך מיט פעלז און זומפּ אַנטפּלעקט -- 

און ס'פרייען זיך די שונאים אַף מיין שאָדן 


אָ, וויפיל פרייד 

עס װאַרט פאַר זיי אֵף אַלע ווייטע שליאַכן 

וואו כ'האָב צעװאָרפן מיינע דאָנערשטיקס און פרײטיקס, 
מיט אַלע אויפגאַנגען װאָס האָבן ניט דערבליט 

און אַלע בליאונגען װאָס האָבן ניט דערצייטיקט. 


איז --- קומט און זעט: 

פאַר יעדן קלאַפטער ערד וואו כ'בין געגאַנגען 
מיט גלייכן טראָט איבער געפלאַסטערטע שאָסעען 
האָב איך מיט גריבערדיקע מילן אָפּגעצאָלט -- 
און זאָל די שאָדן-פרייד צעװאַקסן זיך אין צווייען. 


און אויב איר ווילט, 

אין דרייען קען צעװאַקסן זיך די שמחה: 

צום היינט און נעכטן אויך אַף מיינע מאָרגנדיקע צערן: 
אויב װייניק נייע ערדן האָבן מיך גענאַרט, 

איך זאָג אייך צו --- זיי װעלן מער נאָך נאַרן 


עס קומט אַזױ. 
די היילונג פון דער נאַרעניש איז --- ווידער קריכן 
דורך זומפּ אוֹן שטיין און פּלאָנטערדיקע מאָכן. 
און אָן די מיילן נאַרעניש װאָס װאָלט באַטײט 
דער קורצער קלאַפטער פון געפלאַסטערטן נצחון? 


געניסט די פרייד, 

און לאָמיר אַלע זיין צופרידן מיט מיין גורל: 

די שונאים מיטן גליק פון זען מיך אַ גענאַרטן, 

און איך --- מיט נייער װאָגלעניש צו צוגעזאָגטער ערד 

וואו הינטער מיילן נארעניש בלויז קלאַפטערס צװאָג וואַרטן 
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די באַלעבאָסטע 
די באַלעבאָסטע שטייט אין קיך און שיילט קאַרטאָפל, 


דרויסן האָבן סאָסנעס אַף די ברייטע נאָדלדיקע צווייגן 

אָנגענומען שניי און פריינטלען זיך מיט זיי צו ווייסער ערד, 

פון אונטער אייז פאַרשנייטן ברעכט זיך אָזערע אַרױס 

אַן אימפּעטיקער שטראָם און שװוענקט די ראָד פון פּוסטער מיל, 
אַף די ווייסע בערגלעך עפּלבײימער, באַרנבײמער, אַפּריקאָסנבײמער, 
וי די קינדער אין שפּיטאָל אין ווייסע העמדלעך, ציטערן גענעזענש 
מיט די וואונדן אַפן לייב פון גערטנערס שער און זעג.. | 


די באַלעבאָסטע שילט אַ ציבלקע אין קיך, 


מיסן זומער אַף די בערגלדיקע סעדער 

וועלן אויסגעהיילטע עפּלבײמער רויטלען זיך מיט רויט און פּערלמוטער 
און די באַרנביימער מיט רויט און זילבער, און די אַפּריקאָסן : רויט און גאָלד, 
צװישן סאָסנעס די אַלטאַנע װעט אַרומװאַקסן מיט ווילדן וויין, 

אַף די לאָנקעס װועט זיך ווינטיק וויגן כװאַליענדיקער גראָז, 

און די גענדזלעך ועלן נאָכיאָגן די זון אַף בלאַנקע װאַסערן -- 


די באַלעבאָסטע מיט די ווייסע פּוכקע פינגער 
בראָקט אַ ציבלקע מיט אייער, 


הינטער שטײין-געפּרעסטע מיילן איז די שטייךגעוועלבטע שטאָט, 
הינטער שטאָט -- דער גרויסער ים, הינטער ים -- די שטעט פון נעכטן, 
אין די שטעט, בולװאַרן און קאַפעען, 

און מענטשן אין קאַפעען רייסן זיך צום טעלערל פון הימל, 

און ס'טעלערל פון הימל איז אין בלויע לאַשטשנדיקע אויגן, 

און בלויע אויגן לייכטן אויף מיט שטערן אוֹן לאַמטערן און מיט 
בוידעמדיקע לעמפּלעך -- 


די באַלעבאָסטע, אַ געזונט אין אירע ווייסש הענט, 


שיילט ווייסע מאַנדלען פון דער ברוינער שאָל, 


קומט אַרײן דער מאַן אין שווערן רעקל, אינם לעדערנעם, 

מיט די כאָליעווקעס און רימענטן פאַרשטייפט אַרום די ליטקעס, 
קלאַפּט ער אֶפּ די פיס און פרעגט: -- האָסטו עפּעס, האַרץ מיינס ! 
שטעלט זי אָן אַף אים די בלויע טעלערלעך פון הימל, 

שאַרט אַראָפּ דעם שניי פון רעקל, הענגט עס אױף צו טריקענען 
און זאָגט: --- װוילסט אפשר אַ ביסל ציבלקע מיט אייער ? 

עסט דער באַלעבאָס ביים גרויסן קיך-טיש ציבלקע מיט אייער -- 


די באַלעבאָסטע מיט די רויטע פּלאַמען אַף די ווייסע באַקן 
ציט אַרױס די בלעך מיט מאַנדל-קיכעלעך פון אויוון. 
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איך, 
װאָס ‏ 
האָבן 

און ד 


*ֵײו 


פאַר אַ מצבה 


(פון בוך 


אַן אייניקל פון יענע, 

אין קאַלטע צפון-לענדער 
זײיער הויט געביטן 

י שװאַרצקײט פון די אױגן 


אויסגעבלייכט ביז קילער גרויקייט, -- 
איך, אַ ווייטער אָפּשטאַם אפשר 


פון ב 


יזאַנטישע אנוסים, 


וועלכע האָבן פרידנסדורשטיק 


אין ד 
זייער 


יי לענדער פון די כוזרים 
בלוט פאַרמישט מיט גרים, -- 


איך, אַ ווייטער, שטיי עס איצטער 


נ ט אָל אָ ג י ע 


;זאַמד", 


פאַר דיין עלנטער מצבה 

און איך בעט, אַז דו זאָלסט העלפן 
צו באַשיצן די ירושה 

פון אברהם אבן עזרא 

און פון שלמה בן גבירול 

און יהודה בן הלױ 

און פון אַלע זיידעס דיינע 
פון דעם זוניקן האַלב-אינזל, 
װאָס דו האָסט אַליין פאַרלאָזן 
אום אַף נייע װויסטע וועגן 

די ירושה צוֹ באַשיצן. 


זאַוול רימער 


פון קאַפּיטל 6 


עס האָט לבנה-שיין 
צו מיר אַרײנגעשײנט. 
מיך רופט אין פעלד אַרין 


די נאַכט, מיין גרויסער פריינט. 


מיט שטערױגאָלד באַצירט 
האָט זי איר טונקל קלייד, 
און גייט אַנטקעגן מיר 

און רעדט צו מיר אָן רײיד, 


--- דיין נעכטן איז אין רויך 
אַװעק װי שטרוי, װאָס ברענט, 
און ס'קומט דער מאָרגן אויך 
צו דיר מיט פּוסטע הענט. 


וועסט ווייטער דיינע זאָרג 
באַהאַלטן טיף אין האַרץ, 

וי איך מיין סוד פאַרבאָרג 
אונטער אַ מאַנטל שװאַרץ. 


נאָר נאָך די פאַלשע טעג 
וועסטו ניט זיין אַליײן 
איך װעל דיין שטילן ועג 
מיט דיר אינאיינעם גײין 


זי רעדט צו מיר אַזױ 

און פירט מיך ביי דער האַנט 
אין ווייסן זילבער-טוי, 

וי אין אַ צויבער-לאַנד, 


עס טאַנצן שאָטנס בלייך, 
די שטילקייט זינגט איר ליד, 
און פייכטע גראָזן ווייך 
פאַרשלינגען מיינע טריט. 


ביז שטערן-שיין פאַרגייט 

אין ווייטן הימל וואו, 

ווערט בלייך איר שטערך-קלייד 
און ס'בויגט דעם קאָפּ צו רו. 


איך גיי ביז צו מיין טיר 

מיט בלייכן ליכט באַשײנט, 
כ'ווייס, מאָרגן װאַרט אַף מִיר 
די נאַכט, מיין גרויסער פריינט. 
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אַנ ט אָל אָ ג יצ 
פון קאַפּיטל 10 


פון דער ענגשאַפט, פון די פרעמדע טעג און נעכט, 
װאָס די חיות רעות האָבן מיך געפּלאָגט 

און פאַרגראָבן מיין נשמה אין אַ שװאַרצער נאָרע 
און געװאָרגן דאָרט מיט זייער מיאוסן גערוך -- 
פון דער פינצטער נעם מיך וידער צו מיין היים, 
מיין פאַרברענטע, מיין פאַרטיליקטע, 

נאָר ליבע היים, 


| װיסטער הונגער גייט אַרום איבער דער ערד 
און דער טוט אין אַלע לעכער פּױזעט אום. 
אַף די הוילע אָפּנעברענטע שטיינער פון מיין היים 
פאַלט אַ קאַלטער רעגן אין דער נאַכט 
און עס וויינען מענטשן אַף די שטיינער אין דעם רעגף. 
אָבער בעסער אַף די שטיינער אין דעם רעגן 
איידער אין דער פרעמדער בעט, 


וי אַ װאָרעם איז מיין האַרץ געלעגן אין דער ערד, 
איצטער פליט עס וי אַ פויגל צו דעם הימל, 

וי אַ פויגל פליט מיין האַרץ איבער די שטיינער, 
איבער שװאַרצע קוילן פון אַ שרפה, 

איבער מענטשן און געוויינען אין דער נאַכט, 

אָבער בעסער זיין אַ פויגל איבער חורבות 

איידער זיין אַ װאָרעם אין דער ערד. 


דער גייער 


קאַפּיטלען פון אַ פּאָצמע 


פון קאַפּיטל ,בשר ודם", 
1 


פון שניפּישאָק ערגעץ, פון די ווילנער מקומות, 
האָט אין מאַלטשער ישיבה אַ בחור פאַרבלאָנדזשעט 
און געקראָגן אַ ,טאָג" ביי אַ יידן ר' שלמה. 

און געלעבט האָט ביים יידן אַ שװעסטער, אַ יתומה, 
מיט קרומלעכע אויגן און אַ צאָפּ אַ בלאָנדן 

האָט דאָס מיידל, שפרה, דעם בחור, צבי-הירש, 
געטראָגן טעפּלעך קאַרטאָפל און הירוש -- 

און אַזױ איז אַ שידוך געװאָרן, 

צום יאָר האָט דאָס ווייבל אַ זון געבוירן 

און געשטאָרבן אין קימפּעט. איז געבליבן דער אַלמן 
אַף קעסט ביים שװאָגער -- אַף קעסט אין זכות 
פון אַ פרישן קבר אַפן מאַלטשער בית-עלמין 


== 216 = 


אַ גנ ט אָל אָ ג י ע 


און אַ פּיצלס ביים ברוסט 

פון אַ פרעמדער אַם. האָט ער קוים זיך דערװאַרט דעם טאָג 
ווען מ'עט אָפּגעװאױנען דאָס קינד, און דעם שװאָגער געזאָגט: 
--- איך וועל נעמען מיין קינד און גיין. --- וואו װעסטו 
זיך לאָזן אַלײן מיט אַן עופהלע אַף די הענט ? 

--- איך האָב אויך ערגעץ ברידער און שװועסטער. 

האָט משפּחה און שטאָט ניט פאַרשטיין געקענט, 

האָט דער אַלמן אַ שמש געשיקט 

און דער רב האָט געפּסקנט דעם דין, 

אַז דער פאָטער איז פאָטער און זיינס איז דאָס קינד. 
האָט ער איבערגעלייגט דעם זון פון וויג 

אין אַ זאַק אַפן קאַרק, 

און פאַרביי דער קאַלוזשע װאַסער אין מאַרק, 

פאַרבײי דעם בית-מדרש און שטיבער און קלייטן 

איזן האַלבע שטאָט געגאַנגען באַגלײטן 

דאָס קינד אין זאַק, 

און יידענעס פרעמדע און נאָנטע משפּחה 

האָבן געתחינהט אין מיטן טראַקט 

און זיין מוטער, די כשרע טױב אין גרעדן 

גערופן ניט אָפּצוטאָן פון אים די השגחה. 

ביים ראַנד פון װאַלד מוז מען זיך שיידן 
ס'צעטראָגט זיך דער לעצטער געװויין, און אַלין 
מיטן אױיסגעפראָרענעם שליאַך אין שאָטן 

פון אלול-װאַלד שפּאַנט דער ניינצךדיעריקער פאָעטר. 
ביז ער דערהערט הינטער זיך אַ געװויין, 

נעמט ער אַרױס דאָס קינד פון זאַק, 

און זעצט זיך אַװעק ביים וועג אַף אַ פּניאַק 

און גיט אים אַ ריטל אין האַנט פאַר אַ שפּילכל 

און װייקט פאַר אים ווייסע חלה אין מילך, 


אַזױ אַפן פאָטערס קאַרק אין אַ זאַק 
איז נח אַװעק מיטן ערשטן טראַקט. 


2 


אַ זומער װעט פאַרגרינען, אַ ווינטער איבערשנייען 
װעט מומע אויך פאַר נחן אַ תפיליך-זעקל נײיען 

און װי נאָר דעם שליראש איבערן שטערן אָנגעמאָסטן, 
איז פּטור פון דער יינגלשאַפּט און פּטור פונם יתום, 
גענוג ביים פעטער זיצן און אָפּעסן די הויט, 
אומעטום איז תורה און וואו תורה איז אויך ברויט, 
און איבער יעדער הויז פון גאָט אין דאָ אַ דאַך 

און אונטער דאַך אַ שטענדער, אַ גמרא און אַ תנ"ך. 


די מומעס טענהן, בעטן, דער פעטער גלעט אַ פּאה: 


אַ מענטש איז אַ בר-דעת, װאָס הייסט אים זאָגן דעותייי 
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האָט מען גענייט, געלאַטעט, געפּרעגלט, און געבאַקן --- 
געדאַרפט אַ גאַנצן זאַק אין װעג אים אײנצופּאַקןף 


און קוים פון עקשנס מוח אַרױסגעקלאַפּט דעם שטות 
צו שפּאַנען, װי דער טאַטע, מיטן זאַק צופוס, 


דער מומעס ברויט און לעקעך עסן זיך געשמאַק, 


העלפן די פּאַרשױנען און גרינגער װערט דער זאַק, 
ביז ס'וועט די פור אַזױ קיין סלאָנים זיך דערשלאָגן 
וועט שוין דאָס זעקל גרינג זיך אַף די פּלייצעס טראָגן 
און ס'וועט אַן אָרעם-בחור נעמען מאַכן די הקפות 

צו זוכן טעג צום עסן און באַנק צום שלאָפן. 


3 


דער שטיין צוקאָפּנס יעקבן אין חרן 

איז ניט געוועזן האַרטער וי אין קלויז די באַנק, 
און אַז מע שלאָפט אַף האַרטן מיטן פויסט צוקאָפּנס 
צעעפנען זיך הימלען מיט געזאַנג. 


דריי מאָל אַ טאָג װערט פול די קלויז מיט דאַװונער, 


| מיט ריח פון װאַרשטאַטן, מאַרק און קלייט. 


עס שלאָגן הונדערט זאָרג פון אייליקן געמורמל 
און הונדערט עולן פאַלן פון די ברעקלדיקע רייד, 


מען גייט צו פרעמדע טישן זיך דערכאַפּן די נשמה 
מיט רייפטל שװאַרצן ברויט און לעפל באָרשטש, 
און פון אַ ספר אַ באַהאַלטענעם אונטער דער גמרא 
פאַרשװענקט מען אַ פאַרצערנדיקן דאָרשט, 


דאָרשט נאָך דעם זין פון עלנד און הכנעה, 

דאָרשט נאָך נבואהדיקן, צינדנדיקן זאָג, 

דאָרשט נאָך דעם סוד פון וועלט און מעשה-בראשית, 
דעם סוד פון גאָט, װאָס שרעקט און נאָגט. 


בײינאַכט צום שלאָף פאַרוויגן די יללות 

פון מוסרניק װאָס קלאָגט אַף זיינע זינד, 

און איבער אַלע אָדערן פון יונגן לייב צעגליטן 
די קלאָג װוי בלינדע תאוה רינט, 


און ווען ס'נעמט איין דער שלאָף, קומט אויף דער לייטער 
װאָס גרייכט דעם הימל מיטן קאָפּ 

און איבער אַלע שטיגן, שטערנדיק צעשנייטע, 

מלאכים שפּאַנען אויף און אָפּ, 


4 
נסערל גאַלד-פּאהדיקער ! דאַרפסטו װי די אורחים זיין 
יו אין דיינע אויגן ביי אברהם אָבִינוֹ --- גאָט, 
ניסט אַן אָרעם בחורל, אַ שלעפּערל, װי זשע זענען זי מקרב גאָט, 


;ְאֶר ביי די וואָס נעמען דיך צו זײער טיש דנע טעג-געבער, דיינע שפּײזער ? 
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א 


אביון רייסט ביי זיך פון ביסן אָפּ, 
זעצט מיך לעבן זיך ביים טיש. 

ווייב און קינדער אַרום טיש, 

נױיט און דאגות אַפן טיש,. -- 

אָפן אַלץ, אייגן אַלץ, היימיש אַלץ 
אָרום טיש ביים אביון, 

נגיד זעצט מיך אין דער קיך ביים טיש 


און די טיר אין שטוב צו זיך פאַרמאַכט ער. 


איז נגידותטע גוטהאַרציק, 

קומט זי קוקן װי איך עס. 

איז נגידותטע פאַרריסן --- 

שענקט זי מיר דער דינסט אַװעק 
מיך צו קאָרמענען, 


נ ט אָ ל אָ ג י ע 


מיר אַ גוטן טאָג צו זאָגן. 

וואויזשע ברענגסטו גאָט מיט זיך, 
עסערל גאָלד-פּאהדיקער ? 

אין די קאַמערן פון אביונים, 

אין די קיכן צו משרתים, 

און וואו גייט מען גאָט אַנטקעגן? 

אין די קאַמערן פון אביונים, 

אין די קיכן ביי משרתים, 

און אַז װעסט זיך לאָזן זוכן גאָט -- 
וואו װעסטו אים זוכן צװישן מענטשן 
עסערל גאָלד-פּאהדיקער ? 

אין די קאַמערן פון אביונים, 

אין די קיכן ביי משרתים. 


אַז עמעצער האָט דעם איליער מתמיד 

זיין היים דערמאָנט, איז ער בלייכער געװאָרן, 
און װי אַ צעשראָקענער פיש אין װאַסער 

זיך טיפער פאַרנורעט אין דער גמרא. 


משמעות, ער איז פון עפּעס אַנטלאָפן 
און וויל אַ פינצטערן סוד פאַרשטומען. 
דער פינצטערער סוד איז געװאָרן אָפן 
ווען ס'איז אַ ייד פון איליע געקומען. 


געקומען איז אַ ייד: אים שלום געבן 

און זיך צעלאָזט איבער אים מיט שבחים: 
-- אַ טייערע כלי, און טראָגט אַף זיך, נעבעך, 
די קללה װאָס הענגט איבער זײיער משפּחה. 


אַ יאָשקע איז ער -- פון יאָשקע דעם שניידער, 
װאָס האָט דעם גר-צדק צום מלכות געמאָלדן. 
צען דורות זייערע מוזן ליידן -- 

אַזױ האָט זיי דעמאָלט דער קדוש פאַרשאָלטן. 


געקומען אַ ייד און אַװעק װי געקומען, 

נאָר ס'יאָגט שוין פון איליערס שטענדער אַ מורא, 
די לופט אַרום אים ווערט הייסער און שטומער, 

די לופט אַרום אים וי אַרום אַ מצורע. 


עס גייט אים אַנטקעגן די דינסט דעם גבאיס: 

-- װעסט מוזן אַן אַנדער זונטאָג זוכן. 

דער זונטאָג, דער מאָנטאָג, דער מיטװאָך, דער שבת -- 
די טירן פאַרהאַקט מיט די זעלביקע שפּרוכן. 
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כאָטש צי זיך אוֹיס אַפן באַנק צו װאַרטן 
ביז ס'וועט דיך דער טוט פון הונגער דערלייזן 
איז גליט אויך מיט שנאה די באַנק, די האַרטע, 
און ס'בריען די טריט װי שטיינער הייסע. 


אַ חבר אַ טרייער בעט זיך מיט טרערן: 
-- זיי עוקר פון דאַנען און זאָל עס ברענען 
פאַראַן גענוג שטענדערס פאַר גוטע לערנער, 
פאַראַן גענוג שטעט וואו מען ועט דיך ניט קענעף 


און ס'ענטפערט דער איליער: --- געווען אַ מנובל, 
דער שניידער, מיין עלטער-עלטער-זיידע, 

איז וויפיל דער שיעור צו מאָנען תשובה 

און טרייבן קינדס-קינדער צו דער עקדה ? 


גענוג זענען יידן געגאַנגען פאַרצייטן 
אַף קידוש-יהשם דורך בייזע מלשינים --- 

גאָטס נאָמען געטראָגן אין גאַנג צום שייטער, 
מיט שמחה געגאַנגען, אָן רשעות, אָן שנאה. 


און ער, דער גר, װאָס האָט זיך פאַרנומען 
אַ ייד צו ווערן, אַ ייד אין בלאָטע --- 
איז דעם גוס נשמה ניט בייגעקומען 
האָט דעם גוס רציחה ניט אױסגעראָטן 


דאָס בלוט פון די זיידעס, די גראַפן און שררות, 
איז שטאַרקער געווען װי דאָס יידישע גלות, 

און איר, וי אַלעמאָל קנעכט ביים פּריץ, 

זענט קנעכט געװאָרן פון זיינע קללות, 


האָט אָפּגעזאָגט און אַראָפּגעשפּיגן 
פון טרוקענעם צונג דעם ווייסן הונגער, 
און ס'האָט די קלויז מיט אַ הייסערן ניגון 
די גאַל פון זיינע רייד פאַרזונגען. 


צען װאָכן שפּעטער ביים טיר, ביים כיור, 
איז איינער געשטאַנען אין גלחשן אָנטאָן 

און האָט מיטן איליערס קול געשריען: 

--- איצט האָב איך שוין אַלע זונטיקס און מאָנטיקס, 


כ'האָב אומגעקערט אַ נשמה דעם קליסטער 
און טו שוין פאַר אַלע מוסרים תשובה -- 
פון יהודה איש-קריאות, דעם מסור דעם גרויסן, 
ביז מיין זיידן יאשקע, דעם פּראָסטן מנובל, 
6 
זינד, לאַנג מיט גראָז פאַרװאַקסענע, און טויטע קללה 
האָט אומשולדיקן מענטש אין שמד אַרײנגעחרמט, 
אין צווייפל נעכט האָט מיידלש מויל און בוזעם 
געאָטעמט איבער צוגעמאַכטע אויגן און געשרפעט מאַרך 
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און ליפּן. זענען װערטער אַפן דף אַרומגעשפּרונגען, 
און פּחד פאַרן שאוליתחתיה האָט געטריבן 

צו תשובה און תעניתים אין דער מוסר-קלויז. 

רבינו בחיי האָט דאָס זינדיק לייב געשמיסן 

מיט הײיליקע רצועות פוֹן הכנעה, תשובה, פּרישות, 
ער האָט געקלאָגט איבער זיין גוף, דעם װערימדיקן, 
און מרה-שחורה וי אַ האָריק העמד האָט זיך געגעסן 


אין לייב אַרײן און צו דער ערד געשלעפּט. 


צוריק ביים שטענדער אין בית-מדרש און בײנאַכט 

פון אַ באַהעלטעניש אַרױס דער ,מורה""). ס'אַראַ גראַדע 
און היילנדיקע ליכט פון שכלדיקייט ! פּשוט װאָרט 
צעעפנט זיך וי שאָלעכץ פון אַן איי, עס רייסן זיך 

מיט פּלאַטערדיקע פליגל פויגל פונם שאָלעכץ, און דאָס האַרץ 
צעװואַקסט זיך פון דערקוויקונג. שילט זיך גאָט אַרױס 
פון שאָלעכצער פון מענטש-באַנעם --- אַלץ העכער, 

אַלץ ווייטער, אָפּגעשײדטער, אומבאַגרייפלעכער -- == -- 
ניטאָ קיין גרויסקייט, קיין דערהויבנקייט, קיין מעכטיקייט, 
ניטאָ קיין יאָ אין דיין באַנעם, װאָס זאָל לגבי אים, 

ניט ווערן נישט. וי הויך דו זאָלסט ניט רייסן זיך, 

אַלץ העכער, העכער װעלן שטייגן איבער די נישטן 

און קײנמאָל, קײינמאָל, קיינמאָל אין דיר ניט באַשערט 


| מער וי אַ נישט צו זען. װוי גרויזאַם דער פּסק-דין ! 
וי זאַמדיק, מדברדיק, פאַרלאָרן אונטער גרויסער זון 
פון שכל ס'ווערט דער וועג, דער דורשטיקער, פון מענטש !... 


אַ שבת אין חבדישטיבל. דער רבי איז געקומען. 

דער רבי זאָגט. הינטער דריי-גאָרנדיקער װאַנט פון מענטשן -- 
אַף דרערד, אַף בענק, אַף טישן -- זיך געהויבן 

אַף שפּיצן פינגער אויפצוכאַפּן שטיקלעך ווערטער, 

און ניט פונם געהערטן -- פונם דורשט און שמחה 

פון די װאָס אַרום אים געבליבן אַ געפּלעפטער 

און איז געבליבן... זוהר... יעדער אויפטו אין דער תורה 
בויט אויף אַ ננייעם הימל און דער ;אַלטער? קושט עס 
און קרוינט עס אָן מיט זיבעציק קרוינען. ניט די ווערטער -- 
די אותיות שפּאַלט מען דאַ. דאָ וויל ער איך, | 
דער , אַלטער*, זיך אַרומװיקלען מיט אומבאַגרייפלעכקייט 
און ווערן , אֵין", נישט. איז לאָזט מען ניט. פון יעדן אות, 
פון יעדן פּאַסיקל און פּינטל, ווערן עדות אייזערנע, 

אַז ס'איז ניטאָ פאַר אים קיין אָפּשײד. האָסט געװאָלט 

זיך אין ממשות אױיסשטראַלן און דאָס ממשות פורעמען 

אין מענטש -- לאָז מענטש, דעם אונטערשטן, אין מענטש, 


*) ,מורה נבוכים" פון רמב"ם, 
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דעם אויבערשטן, אַ חלק האָבן, לאָז אים זיין אין דיר 
וי דו האָסט אױיסדערווײילט צו זיין אין אים, זיי איינס 
מיט אים אין היליקייט און זינד, אין גאולה און אין גלות. 


דער מוח שווינדלט פון די בלענדנדיקע אומגעהויערס; 
פון די אומצייליקע חיילות, װאָס די קדושה און די טומאה 
צעשיקן איבער אַלע שטאַפּלען פון באַשאַף אַרונטער 

און מענטשנס טואונגען אַרױף: פון אַלע זינען, מיינען, סודות 

אין יעדער אות און קנופּ פון אותיות ; פון אומענדלעכן געוועב 
פון פעדים צווישן יעדן ריר דיינעם און גאַנג פון אַלע װועלטן 

וי קען אַ מענטש אַרומגײן אין דעם אַלעם ? וויפיל טויזנטער 
צעגליטע אויגן דאַרפן װאַכן אין דיין מוח זיך אַלײן צו זען 

און זען דיין גאַנג דורכן באַשאַף ! נאָר ס'טרייבט אַ דורשט 

פון דף צו דף וי אין אַ װאַנדער דורך אַ צױבערלאַנד, 

וואו יעדער טראָט צעעפנט ואונדער. און ס'קומט אַף 

דעם יונגן װאַנדערער : ס'איז ניט פאַר דיר אַליין דאָס אַלץ ! 
אַזױנע אוצרות פון אבנים טובות ומרגליות -- 

װאָס קענסטו טאָן מיט דעם ? ביסט ניט מחויב נעמען אַלץ, 

נעם װאָס דו דאַרפסט און לאָז די רעשט פאַר אַנדערע. 

ער פּרואװוט זיך, לערנט זיך צו קלייבן, אויסטיילן 

און תא הזי --- קום זע ! ער קען. ער האָט ניט מורא. 

קלייבט אָפּ, באַהאַלט עס אין געדעכעניש און װאַנדערט ווייטער. 


איז מעג ער דאָך די צוים אַריבערשפּאַנען 
און זען װאָס זאָגן יענע. נייער זמן און נייע שטאָט. 

אַ שטיקל קנעלונג אונטער אַ מלמד, אָװנטן אין קלױז, 
בחורים, יונגע לייט, משכילים --- און אָט דאַכט זיך נחן, 

אַז אויגן רייסן זיך אים אויף אין מוח מיט די רייד 

פון ,תעודה"") ; אַלע חכמות און לשונות זאָלן אָפן זיין 
פאַר דעם װאָס זוכט דערקענונג, יעדע מי און מלאכה 

פאַר דעם װאָס ערלעך לעבן זוכט. ער עפנט אויף אַ וועלט, 
דער ,תעודה". נאָר פאַרװאָס אויך ער, דער אויפגעקלערטער, 
דער וויסנדיקער מיט אַזױ פיל האָס און חוזק 

אַף די תלמידים פון בעלישם ? עס חוזקן מיט האַס 

אויך די חברים נחס, די משכילים, חוזקן פון אים אַלײן, 

װאָס גלויבט נאָך אין דער פינצטערניש.. נאָר נח װײסט 
מיט אַ באַהאַלטענעם און אייון פעסטן ויסן, אַז ניט ער, 
נאָר זיי זענען אומגערעכטע. װאָסיזשע איז עס, 

דאָס אייזן-פעסטע ויסן, װאָס דערלאָזט אים ניט 

פאַרפירט ווערן וי זיי ? װאָס איז געווען די האַנט 

װאָס האָט ביים ,חובת הלבבות" און ביים , מורה", 

ביים ,זוהר? און איצט דאָ אים אָנגענומען און געזאָגט: 

נעם װאָס דו דאַרפסט און גיי ? פאַרװאָס אין יעדערן פון זי 


") עתצודה בישראל" פון ר' יצחק בער לעװינזאָן. 
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אַ האַס, אַ חרמדיקער האַס, אַף די װאָס גלויבן אַנדערש -- 
מתנגיד אַפן חסיד, ביידע אַפן משביל 

און משכיל אַף זיי ביידן -- און אין אים קיין האַס נישטאָ, 
נאָר דורשט דעם גלויבן יעדערנס צו זען? ער ציטערט 

דעם ענטפער אָנצוטאָן אין ווערטער... און פאַרװאָס דען ניט ? 
מע הייסט דאָך גלויבן אין השגחה פּרטית. גלויבן אַנדערע 
און זעען ניט. און נח האָט דערזען, אַנטפּלעקט: 

אין אים אַלײין אין די השגחה --- לעכצונג נאָך אמונה, 
אמונה אין אמונה --- פירט אים, היט אים, לערנט אים 
פון יעדער אוצר אויסקלייבן זיינס און זאַמלען, אָנזאַמלען 
אַן אייגענעם... אָ, עפנט זיך, איר טויערן פון חכמה ! 
אַנטפּלעקט די װערטער אֵַײיערע, לשונות ! קומט אַנטקעגן 
ווער ס'האָט געזאַמלט װיסן! נח האָט קיין מורא ניט, 

אין אים איז די השגחה זיינע -- וועט זי פירן אים 

דורך אַלע היילן, וועלדער, זאַמדן אייערע און דורכפירן. 


פון צעל, פון תפיסה רעדט ר' שניאור זלמן 
צום גאון אַפן עולם האמת :; 


דאָס צווייטע מאָל שוין װי די מוסרים 
מיטן רשות פון אייער חרם ברענגען מיך אַהער. 
השם יתברך האָט מיך אױיסגעלייזט דאָס ערשטע מאָל 


און װועט מיך וידער מציל זיין. 
און אייך, ר' אליהו, זאָל דער זכות פון אייער תורה ביישטיײן! 


רופט ר' מנחם מענדל האָראָדאָקער --- 
ער איז מיט אייך שוין אַפן עולם האמת -- 
און פרעגט: װאָס האָבן מיר געװאָלט 
ווען ביידע זענען מיר אַ טאָג און צװויי 


געשטאַנען הינטער אייער טיר מיט שפלות און הכנעה 
און זיך געבעטן איר זאָלט אויסהערן אונדזער בקשה. 


אין אייער נאָמען זענען משולחים אומגעפאָרן איבער קהילות 
און חרם אויסגערופן, 

דאָס ברויט און וויין און טעכטער 

פון יידן כשרע געאסרט, 

דאָס האָב און גוטס זייערע פאַרהפקרט -- 

און ס'האָט דער שר של טומאה, וי אַ שניטער זאַנגען 
געזאַמלט יידישע נשמות, איינגעטונקטע / 

אין זינד פון שפיכת:דמים, מסירות און אַחזריות, 

צוויי טעג ביי אייך הינטערן טיר האָט 

אַף אונדזערע ליפּן געחלשט דאָס געבעט: 
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שטעלט אִֶפּ דעם חורבן אַפן בית:ישראל! 

און איר, ניט אָנצוקוקן אונדז, ניט אויסצוהערן אונדז, 
זענט פון דער שטאָט אַנטלאָפן 

דער זכות פון אייער תורה זאָל אייך בײישטין! 


איך האָב דאָס ביסל זאָגעכץ מיינס 
וי מענטש זאָל זיך באַהעפטן מיט זיין בורא 
צונויפגענומען אין אַ ספרל -- 

האָט איר דאָס ספרל געלאָזט פאַרברענען אַף דער גאַס 
אוֹן װוידער די תלמידים אייערע אַרױסגעשיקט 

פון קהילה צו קהילה 

צו זייען קריג, הפקרות און רציחה, 

און איצט זענט איר שוין אַפּן עולם-האמת, 

נאָר אייער היתר גייט נאָך אַלץ אַרום 

אַף צושטעלן דעם שר של טומאה 

נשמות יידישע, פאַרטרונקענע אין זינד 

פון שפיכת-דם, מסירות און אַחזריות -- 

דער זכות פון איער תורה זאָל אייך ביישטין! 


אויב איך בין קליין געווען איר זאָלט מיר צוטיילן די זכיה 
מיט מיר זיך מתוכח זיין אַף דער ועלט, -- 

רופט דאָרט צו אַ ויכוח דעם רבין ר' בער, 

רופט דעם בעלישם, רופט דעם אר"י, 

רופט ר' שמעון בן יוחאי, רופט אליהו הנביא, 

רופט משה רבינו --- און זאָל מען פּוסק-זײן: 

אויב נאָר אַן אָפּשײן פון אין סוף יתברך 

האָט זיך אַרײנגעגאָסן אין די ספירות 

און ס'איז ניטאָ די לייטערונג און דבקות 

װאָס זאָל דער הײיליקסטער נשמה ברענגען מער וי אָפּשײן -- 
זאָל גילטיק זיין דער חרם אייערער 

און מיט הכנעה וװועלן מיר מקבל זיין די שטראָף. 

נאָר אוב ס'האָט דער אין סוף אַליין יתברך 

פון אייגן ליכט זיינעם באַטײלט די ספירות, 

אויב יעדע נשמה איז אַ טראָפּן פונם ליכט 

און ס'קען דער מענטש, דער שפלסטער, מיט לייטערונג און דבקות 
אַריבער יעדע חכמה און באַנעם צוריק באַהעפטן זיך 

אין מקור ברוך הוא --- 

דערקענט זיך צו די יורשים, די תלמידים אייערע, 

לאָזט װויסן מיט אַ צייכן דעם פּסקדין 

און זאָל זיך אָפּשטעלן דער חורבן אָפן בית ישראל, 


ניט ועגן מיינע אָפּקומענישן בעט איך, 
ניט װעגן כבוד מיינעם, 

השם יתברך האָט מיך אינמאָל אויסגעלייזט 
און װעט מיך ווידער מציל זיין, 
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פון קאַפּיטל 


די 
צי 
+ 
154 

ציר 
154 
13 
שי 
+ 


אויך דאָ, צװישן די װענט, איז די השגחה איבער מיר. 
נאָר פאַרן שלום אַפן בית ישראל, 

און פאַרן כבוד אייערן אַף דער און יענער װעלט 

וי דעמאָלט הינטער אייער טיר 

איצט שטיי איך פאַר דער טיר פון תפיסה: צעל 

װאָס איר האָט אויך וי יענע צוגעשלאָסן 

און בעט: זאָל זיך די שכינה איבער אייך מרחם זיין, 

אַז איר זאָלט אויפהערן צו זיין אַ מכשול פאַרן שלום -- 
דער זכות פון אייער תורה זאָל אייך ביישטיין 


;בלוט און ביר" 


פון ביידע זיײיטן שאָסײ גרינען פעלדער פאַר פּאַשע. 

אַ פּאַסטוכל טרייבט אַ קו פון שאָסײי אַועקי 

צוויי שיטערע שורות טאָפּאָלן מיט קרוינען פאַרשפּיצטע 
ווייזן צום נאָנטסטן ישוב דעם וװעג. 


ביים זייט פון שאָסײ שפּאַנען נח מיט עליען 
ס'איז גרינג מיטן האַרציקן בחור דער גאַנג. 

פון צווישן געשלאָסענע ליפּן װי פויגל באַפרײטער 
אַנטקעגן דער זון פלאַטערט אויף דער געדאַנק. 


נ ח { 

אַנומלטן האָב איך דאָ אונטער אַ בוים געטראָפן 

דעם אַלטן איוב מיט זיינע טרייסטער, די דריי. 

געזעסן פיר זקנים, געחקירהט זיך און געחקירהט, 

און ס'האָבן די וואונדן ביים אַלטן געיאָטערט סיי-ווי-סיי, 


נאָר אָט איז געקומען דער יונגער אליהו בן בוזי 
און אָנגעשריגן מיט גרויס אמונה וי יוגנט טוט, 
האָט קיינער מער ניט געדאַרפט די זקנישע חקירות 
און הימל איז ווידער געבליבן גערעכט און גוט. 


ע ל י ע ; 

איך אויך זע אַמאָל אַף דער װאָר חלומות 

און מענטשן פון ביכער קומען מיט זייערע רייד, 

ערשט נעכטן האָט מיר דער פּרינץ פון דענעמאַרק האַמלעט 
אַ גאַנצן טאָג וואו איך בין געגאַנגען באַגלײט, 


אָט איז דאָך שוין האַמלעט געווען אי יונג אי גלױביק 

און האָט די זעלבע קשיא װאָס איוב געשטעלט -- 

פאַרװאָס האָט אים די אמונה גאָר נישט פאַרענטפערט 

און ער האָט געמוזט מיטן רשע גלייך אַװעק פון דער ועלט? 


-- 285 --- 


נ( ח : 

וי קען די וואונדן פון האַמלעטן היילן אמונה? 

אָט שטייט ער דאָ אויך מיט די שכנים און הערט. 

די זקנים גלעטן די ווייסע בערד מיט די פינגער, 

און ער --- זיינע פינגער קלעמען דאָס הענטל פון שווערד. 


און גייט מען אַליין מיט אַ שװערד זיך פאַרמעסטן 

אַה יענע װאָס הערשן מיט גזלה און מאָרד, 

איז מעג מען זיך ריכטן אַף מאָרד -- ס'איז נישט הימל 
װאָס ענטפערט מיט ניסים אֵַף גלעטן די באָרד, 


ע ל י ע ; 

ס'איז אמת. אַנטקעגן הימל קען יעדער זיך שטעלן 
און קען מיט אמונה אים בייקומען אויך, 

נאָר די װאָס ליידן פון רשעות זענען די שװאַכע, 
און שטעלן זיך קעגן איר איז ניטאָ קיין כוח. 


נ ח : 

איז האַמלעט, דער פּרינץ פון דענעמאַרק. שטאַרקער געווען 
וי אונדזער אברהמל, דער קצביונג? 

נאָר איינער איז אויפגעקומען אין פּאַלאַץ, אַ שטאָלצער בן-מלך, 
דער צווייטער אין דלות, אַן אָרעמע שטומע צונג. 


עס איז ניט די שװאַכקײט פון שװאַכן, װאָס מערט די רשעות 
די אייגענע שפלות האַלט דעם מענטשן אין קלעם. 
פאַרטשעפּע ניט אים אַליין, נאָר זיין גאָט אין הימל 

און ער װעט גיין װי אַ גיבור אֵַף קידוש-השם. 


נאָר גיי דערצייל אברהמלען, אַז קדושה און גבורה 
װאַקסן פון אים אַליין װי זאַנגען פון שטױב, 

אַז ער אַלײן האָט דאָס ליכט אין הימל פאַרטראָגן 
און ער אַלײן איז דער װאָס גלױבט און דערהױיבט. 


ע ל י ע }; 

פּאַרװאָס זענען אַלע וואונדער אין ווייטע פאַרצייטן? 
אַמאָל --- כלו קודש און היינט -- כלו חול? 
פּאַרװאָס זאָל אַ פלאַמיקער נביא ווידער ניט קומען 


און עפענען אויגן מיט בליצן אַזױ װווי אַמאָל! 


נ ח + 

דער חול איז געווען אַלעמאָל און די פונקען פון קדושה 
האָבן זיך עלנט געראַנגלט אַזױי װי היינט, 

דער חול איז אין חלל צערונען, די קדושה וי שטערן 
דעם הימל פון וייטע אַמאָלן באַשײנט, 
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פון קאַפּיטל 


אַמאָל װאָס געװען און אַמאָל װאָס װעט קומען -- 
ס'איז ביידע דאָס זעלביקע װאָרט, אות אין אות. 
דאָס גרעזל װאָס שטאַרבט לאָזט אַ װאָרצל איבער 
פאַר אויפגאַנג פון נייעם זאַפטיקן גראָז. 


מיר זענען דער הויפן ערד פאַרן גרעזל 
און אַלע אַמאָלן אין אונדז פאַרקניפּט, 

ווען מענטש װעט דעם קנופּ דערקענען, װעט נעכטן און מאָרגן 
זיך זייען דורך אים װוי מעל דורך אַ זים. 


װעט װערן איין האַנט פון אַלע צייטן און דורות, 
פון אַלע ווייטן און רוימען װועט וערן איין הי 

און מענטש װעט זיין דער ליכטיקער ראַנד פון באַגינען 
וואו הימל און ערד באַגעגענען זיך אין גלי. 


ווען מענטש װעט דעם קנופ דערפילן, װעט טױט פאַרשװינדן 
װי חושך פאַרשװינדט אין שפּראָץ פון שי 

און קיינער װעט מער ניט פרעגן: זיין אָדער ניט-זיין, 
ווייל אַלץ װאָס װעט בלייבן װועט זיין -- דאָס זיין. 


װעט װערן פארגעסן די מורא און ציטער, 
װעט שטאַרבן די רשעות און תאווה צו מאַכט 
ער רעדט און מיט איײנמאָל די ליפּן פאַרביסן, 
פאַרהאַלטן דעם טראָט און אַליין זיך צעלאַכט: 


אויב ניט דער גױעדן פון העלער אמונה, 
װאָס אַנדערש קען היילן איובס ואונדיק לייב? 
דער יינגערער חבר שוייגט. די װאָלקנס גליעף 
אַ פּאַסטוך פון פּאַשע די טשערעדע טרייבט. 


מען גייט צוריק אין שאָטנס װאָס פאַלן אַף פעלדער, 
אַנטקעגן קומען פורן פון אַ יאַריד, 

די רעדער קלאַפּן אַף שטיינער דער אָנקום פון אֶָװונט 
און אָנקום פון אָװנט טרייבט די שטומע טריט, 


װועג און װאַלך? 
1 


מען האָט געבראַכט אַ דינעם יידן אין אַ קאַפטן 
מיט בלויע ברילן אַף דער נאָז, 

אַװועקגעשטעלט אַנטקעגן צװאַנציק ברייטע גױיים 
און זי געזאָגט: ס'איז אייער באַלעבאָס. 


ווער ס'האָט געװאָלט אַ שאָס טאָן אַ געלעכטער 
ווער ס'האָט געצויגן כיטרע מיט אַ ברעם -- 
פאַרהאַמערטע הכנעה האָט די מיילער 

און ציין צעשטשירעטע פאַרקלעמט, 
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פון אַלע זייטן סאָסנעס מיט די קעפּ צעשאָקלט, 
אין מיטן אויסגעהאַקטער, גריבערדיקער שליאַך, 
און ווייט געברום, און איבעררוף פון קראָען 
און פּאַסן פון צעפּורפּורטן פאַרנאַכט, 


האָט מען געבראָנדזשעט באָרװעס צונם קעסל קאַשע 
און פּאַרע פון די הייסע שיסלען קרױיט, 

געאַרבעט האָבן צװאַנציק פויסטן מיט די לעפל, 

און ייד פון קלומיק האָט געקייט זיין פּענעץ ברויט, 


דערנאָך האָט די נאַכט די גאָרגלערײ פאַרדומפּן 

װוי מאָך דאָס גאָרגלען פון אַ װאַסערפאַל, 

און מיט די שאָטנס װי מיט הענט אַרײינגעטריבן 
די צװאַנציק אין קורען --- אין מענטש-שטאַל, 


אין טונקל אַף די נאַרעס שװערער פּלאַפּל, 

און ווערטער נישט דעררעדטע און געשנאָרך, 

און אַפן טאַפּטשאַן אין אַ ווינקל ליגט דער פרעמדער 
מיט אויגן אָפענע און האָרכט, 


ניטאָ קיין מורא --- ניט פאַר װאַלד פון קאָרעדיקע ביימער 
און ניט פאַר װאַלד פון האָרעדיקן גוף, 

נאָר ס'טרייבט דער אָטעם פון צעפּריטן חומר 

און דורך די שפּאַרעס קילע ראָסע רופט. 


אַזױ פיל רייד און מורמל אין דעם טונקעלן געפּלאָנטער, 
אַזױ פיל טריט פאַרדומפּענע אין מאָך און גראָז -- 
מיליאַסן װאַלדירוחות, צערודערטע, צעוועקטע 
באַגעגענען דעם נייעם באַלעבאָס. 


איז שפּאַנט ער צו דער ברומענדיקער װאַנט פון ביימער 
וי איינער שפּאַנט זיך טובל זיין אין ים. 

אַרײן, זיך איינגעטונקט, פאַרבאָדן זיך אין חושך 

און איינגעװאָקסן מיטן רוקן אין אַ שטאַם. 


אָט בין איך דאָ ביי דיר. אַ באָרװעסער געקומען 
און אָפּגעגעבן זיך אין דיין רשות. 

עס קנאַלן גרילן אויף, עס קװאַקען זשאַבעס ערגעץ 
און ס'זינקט אין נאָדל-באַרג דער פוס. 


און אַז ס'איז טאָג געװאָרן און שטאָט דאַך פון חושך 
האָט בוימער-קרוין מיט העלקייט אױפגעפּראַלט, 
האָט מענטש זיך אױפגעכאַפּט, די אױגן אויסגעריבן 
און װי אַ היימישער געזאָגט: גוטמאָרגן, װאַלד, 
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אַז עס װערן פּעניעס פון דער ערד געריסן 
שרויפן זיך ביי אַלֶע גלייך די קנאָכן, 

אַז מע טונקט די לעפל אין דער זעלבער שיסל, 
זעען אַלע אויס וי איין משפּחה. 


שטעג אין װאַלד איז איינער, טעם פון ברויט איז איינער, 
איינס דער טאַפּטשאַן און דער שטרוי צום שלאָפן 

נאָר דער וועג אַהים אַריבער ואַלד און פּלײנען 

ציט צוּ מזרח, מערב, דרום, צפון 


ס'האָט דאָס לאַנד אַ סך מדינות, פעלקער, שפּראַכן, 
און אַף אַלע פעלדער מיילער ניט דערשפּײזטע -- 
האָט זיך עס צעטראָגן איבער לאַנד און שליאַכן 
אַז מען צאָלט דאָ פון אַ פולן טייסטער. 


וואו דאָס פעלד איז קאַרג פאַר גרייטער האַנט און אַקער, 
וואו דאָס ביסל קאָרן האָט פאַרצוקט דער שטיער, 
האָט מען פּוסטע הענט פאַרטראָגן אין מרחקים 
פּוסטקייט צו פאריאָגן פונם שייער. 


פון אוקראַאינע כלאָפּעס, פון ראָסײ מוזשיקעס, 
װאַלדהעקער פון ניעמען און פון דווינע, 
פּאַראָבקעס פון פּױלן, כמורע פּאָלישוקעס 

פון דער היגער זומפּיקער מדינה, 


האָט דאָך אַלעמען די זעלבע נױט געבראַכט דאָ, 
איז איין תפילה דאָך בי אַלע אַף די ליפּן -- 

טאָ פאַרװאָס פון מענטש צו מענטש אַזאַ פאַראַכטונג 
און עס שרייט פון זיי די שנאה וי אַ קליפּה? 


זאָל אַרכיפּ דער שװאַרצער און אַרכיפּ דער ווייסער 
איינס דעם צווייטן אַפן פוס אַ טראָט טאָן, 

װעט מען זיך ביז װייטסטן עלטעריזיידן קברים רייסן 
צו פאַרפּלוכען זיײי מיט גאַל און בלאָטע. 


האָט זיך איינער אַפן צווייטנס ברויט געקװאַפּעט? 
האָט געװאָלט זיך ביי זיין מי פּאָזשיוען? 

ניין, נישט זיי --- כאָכאָליע און קאַצאַפּיע 

בריען אויס אַ דורותדיקע קריוודע. 


און זאָל סטאַך, דער ליאַך, זיך מיט אַ װאָרט פאַרהיקען 
איז מיט חוזק אויף די גאַנצע מחנה -- 

וי אַ קאַליקע װאָס איז אַ מצוה אים צו בריקען, 
בריקעט מען דאָס גאַנצע פאָלק, די ליאַכן 
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ניט פון מענטש דער האַס און ניט פון אים פאַראַכטונג: 
טויטע דורות ראָיען אים אין די געהירן. 

אין די בלינדע בלוטן פירן מתים שלאַכטן 

און די פױיסטן פון די לעבעדיקע פירן 


וי דער הונגער טרייבט אין פרעמד צוליבן גראָשן, 

וי די בענקשאַפט ציט צום ווייב אין ווייטער כאַטע, 
בריט דעם האַס צו מענטש פון פרעמדן לאַנד און לשון 
גיפטיקע ירושה פון די טאַטעס, 


נאָר ווען נאַכט צעגליט דאָס מידע לייב מיט עלנט, 
גליט די תאוה שטאַרקער פון דער שנאה -- 
אין פאַרפלייץ פון גלי צו כאָרכלדיקע קעלן 
שמעלצט זיך פרעמד פון פעלקער און מדינות. 


שלאָפּט דאָס לאַנד, דאָס ריזיקע, װי נחס תיבה, 
אונטער דאַך פון ברעטער צװישן ביימער, 

און אין פינצטער איבער קעפּ אַ ריזיקע נקבה 
קלייבט חלומות פאַר די ווייטע היימען 


3 
אַה האַרטן בעט דויך װאַנט פון ברעטער די שווערע אָרעמס -- פולער, לויזער, 
דאָס אויער שאָרך פון טריט פאַרנעמט; דער בוזעם יערנדיק צעברױזט, 
דאָס רוישט די ואַלד-פרוי איבער בלעטער און היפטן נאָכגיביק אַנטבלויזן 
מיט פאַלדן פון איר ברייטן העמד. דעם ווילדן װאַלד, דעם גרייטן שויס, 
איר בוזעם -- כװאַליעדיקע לאָגלען, מיט נייער שפע אָנגעגאָסן 
די צעפּ -- פון פלאַקס געדרייטע שטריק, אַװעק פון שותף אין באַהעפט, 
דער בויך --- אַ דייזשע אויפגעשלאָגן ביז גבורהדיק אַ פרישער חתן 
אַף היפטן שרויפיקע צעוויגט, זי אַף די ווילדע וועגן טרעפט, 
ווער ס'קומט אַנטקעגן איר מיט גבורה וואו גראָז איז ווייך, וואו ערד איז מאָכיק - 
און מאַניש איר דעם וועג פאַרשטעלט -- דאָרט האָט זי קינדער אויסגעמילכט, 
פאַר דעם צעשמעלצט איר שטייפער פורעם זי הערט איר אייגענע מזל-ברכה 
און ס'לייב מיט װאַרטעניש צעקועלט, אין יעדן רוף װאָס ואַלד פאַרהילכט. 


דער רויש פאַרשטילט, די פאַלדן פאַלן 
די װאַלד-פרוי האַמעװעט איר גאַנג, 
ס'איז װוער מיט גבורה איצט ממילא 
איר אייביק-ברויזיקן פאַרלאַנג, 


4 


ווען כ'האָב אַ באָרװעסער דיין נאָדלדיקע ווייך באַטראָטן, 
האָב איך געמיינט -- ס'איז ווייך פון היימישן באַריר, 
איצט ווייס איך --- האָסט אַ נאַכט מיט שוץ באַשאָטנט 


אַ פרעמדן, װאָס האָט אָנגעקלאַפּט אין טיר, 


-- 290 -- 


דיר זענען אייגן די װאָס מיט די העק צעקנאַלן 

די שטילקייט פון דיין חופּהדיקן סוד, 

דו הילכסט מיט זייער הילך ווען דיינע ביימער פאַלן 
און שפּרײטסט זיי סאַמעט פאַרן טראָט, 


און איך --- די זיידעס מיינע זענען װי נזירים 

צו דיר געגאַנגען זיך באַהאַלטן פון דער וועלט, 

דיין בתולהשאַפּט מיט זײיער גאַרטל-שטריק באַשירעמט 
און אין דיין גרינעם צעלט וי פּאַרמעטן געגעלט, 


חתנים אויסגעטריקנטע, חתנים שלאַבעריקע, בלאַסע, 
געווייכט אין ציטערניש פון דיינע פולע בריסט. 

װאָס איזן דער חידוש אַז דו האָסט זיי אָנגעהויבן האַסן 
און אָפּגעװאָרפן װי די שערבלעך אַפּן מיסט. 


איצט קום איך אויסקויפן די זיידישע ירושה 

און קום זיך אַיינקפן אין קרובהשאַפט ביי דיר, 
נאָר פון די פינגער מיינע רינט מיט רױיטער בושה 
די צניעות, װאָס זיי האָבן איינגעפלאַנצט אין מיר, 


דו װעסט מיר פון רחמנות-וועגן צואװאַרפן אַ צערטל 
און לאָזן נעכטיקן אַ נאַכט פאַר דיין געצעלט, 


ביז די חתנים דיינע װעלן אָנהױבן זיך ווערטלען 
און מיך פאַרחוזקן אַף מיילן פון דיין שוועל, 


5 


גייט אַרױס אַ ייד אַ פרייען טאָג צו בלאָנקען 
זיין מיט זיך אַלײן אַ וויילע אַף אַ שטילער לאָנקע, 

זעט ער -- איבער שטעגל, װאָס ער האָט באַטראָטן 

שוועבן זומער-פערדלעך וי אַן אויסמושטירטע ראָטע, 

און פאָרויס פון זיי, מיט פליגל גאָלד און ברוין באַבלימלט, 

וי הוזאַרן אויסגעפּוצטע שמעטערלעך צעשנייטע שוימען. 
טראַכט ער: אויב זיי פליען דאָ, איז דאָך דאָס שטעגל זייערס, 
און דער ואַלד איז גרויס גענוג פאַר יעדן גײער. 

און געשטראַל פון זון, װאָס אַף די ביימער פלעמלט, 

וװועט דיר ווייזן שפּעטער וי דעם וועג אַהײם צו נעמעףן 

ערשט וואוהין ער קערט זיך אָפּ, פאַרלויפן זיי דעם וועג אים, 
וי מען װאָלט זיי מיט אַ כיוון אים געשיקט אַנטקעגן 
חידושט ער זיך: ווען האָט װאַלד עס איינגעפירט אַזױנע זיטן 
אַז מען זאָל אַ נייעם מענטש אַנטקעגנקומען מיט אַ סויטע? 
נאָר די רייען פּלאַטערדיקע וועג-ווייזער פאָרויס אים שווימען 
ביז מען ברענגט אים אַף אַ פעלד מיט קאָררבלימען 
טעפּעט ער א בלימל אין די פינגער, זעט ער: 

ס'איז אַ טעלערל אַ ווייס, באַזױמט מיט געלע סאַמעט-בלעטער, 
און דאָס טעלערל אַלײן -- אַ מחנה ווייסע שטענגלעך, 
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איינגעטוליעט איינס אין אַנדערן אין קרייזיקע שערענגעס -- 
האַלט זיך אַלץ צוזאַמען אַף אַ דינעם זײיל אַ גרינעם, 

און דער זייל פון באָדן ציט פאַר זיי חיונה. 

וועריזשע זענען די יחידים, װאָס מע רופט זיי בלומען? 

איז דאָך יעדער גאָר אַ רבים אין אַן איינס צונויפגענומעף 

איז דאָך יעדער איינס דער סכום פון אַלע זיינע גלידער, 

און דער סכום פון אַלע סכומים ווערט אַ גרויסער יחיד ווידער -- 
יהיד-וועלט, איז איינציקער און אַלץ אַזױ פאַרקניפּט אינאיינעם, 
אַז װאָס אַלץ איז יעדן איינציקנס און קיינער איז ניט איינער. 
זעט ער: צווישן גראָזן שטייט אַ וועווריק און באַטראַכט אים, 
מיינט ער -- דאָס האָבן די שמעטערלעך, װאָס האָבן דאָ געבראַכט אים, 
צוגעשיקט דעם ועווריק נאָך אַמאָל אים אױיסצופּרואוון. 

זאָגט ער: איצט פאַרשטיי איך שוין און טו פאר פריער תשובה. 
אַלע זענען מיר פון וועלט און אַלע גאָר געהויבענע יחסנים. 

קומט אונדז, יעדן איינעם, אַ קבלת-פּנים, -- 


שטעל איך זיך דיר אויף אַנטקעגן מיט אַ ברוך-הבא 

און איך װעל עס טאָן אויך פאַרן האָז און קראָליק און דער זשאַבע. 
נעמט דער װעװוריק אָן דעם כבוד און אַ שפּרונג צווישן די ביימער, 
קוקט אים נאָך דער ייד און רעדט צום דעמב דאַנעבן לאמור: 

-- ס'איז ניט שייך מיט די שפּרינגערלעך אַרײנצולאָזן זיך אין חקירה 
וועגן ברידערשאַפט פון ברואים, וועגן אייניקייט פון יצירה, 

אָבער איר, רב דעמב, אַ װאָרצלדיקער און אַ זקן, קיין עין-הרע, 

האָט דאָך סיי דעם נגלה סיי דעם נסתר איינגעקריצט אין אייער קאָרע, 
ווייסט איר דאָך דעם זוהר: יעדער בוים און גראָז און בלימל 

האָט זיין שטערן אָדער מזל אַ ממונה איבער אים אין הימל, 

און אַז יעדער נפש האָט דאָרט זיין ממונה, זענען מיר געבונדן 

מיט די שטערן און מזלות אויבן, מיט דער ערד און אָטעם אונטן 
און אויב אייך, ר' דעמב, איז ניט באַשערט זיך מיט דער ע"ד צו שידן 
שפּאַן איך אַייך אַנטקעגן, שפּאַן איך פאַר אונדו ביידן 

פּלוצלונג װי ער רעדט, אַ נאָדל אין דער ליפּ אַרײנגעשאָסן 

און עס זומט מיט בייז הנאה פאַר די אויגן אים די אָסע. 

זאָגט ער: איך פאַרשטײ דיין לעצישע כונה, 

ביסט געקומען אָן דער שנאה, אָן דער רעשות מיר דערמאָנען. 

בריט די ליפּ מיט סם, ווערט אָנגעלאָדן װי אַ קישן 

טאַנצט ער אונטער פון יסורים: -- כ'נעם אויך אָן די רשעות, 

כ'נעם די רשעות אויך אַרײן, און מעגסט מיך בריען, סמען 

ס'איז כדאַי מיט דיר אפילו זיין אין וועלט צזאַמען! 

פון די געלע און די ווייסע בלימלעך ציט אַ הויך אַ קילער, 

קילן אים די סאַמעט-בלעטלעך ס'ברעניקע געשווילעכץ, 

און אַ מחנה שװאַלבן, װי אַ חדר קינדער אֵף דער פריי, 

טראָגט זיך מיט אַ צוויטשעריי: כדאי, כדאי, כדאי... 
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ה. לייוויק 








ה. לייוויק 


ח. לײיטיס ו(לײיטיס האַלפער) --נעבאָרו דעם 29טן רעצ.,. 1888, אין 
איחומעו, מינסקער קרייו. גטקומען אין אמעריקע אין 1913 


אַנגעהייבן צו 


אַף די וועגן סיבירער 


אַף די וועגן סיבירער 


קען עמיץ נאָך איצטער געפינען אַ קנעפּל, אַ שטריקל 
פון מיינס אַ צעריסענעם שוך, 

אַ רימענעם פּאַס, פון אַ ליימענעם קריגל אַ שטיקל, 
אַ בלעטל פון הייליקן בוך. 


אַף די טייכן סיבירער 


קען עמיץ נאָך איצטער געפינען אַ צייכן, אַ שפּענדל 
פון מיינס אַ צעריסענעם שוך, 

אין װאַלד --- אַ פאַרבלוטיקט-פאַרטריקנטן בענדל, 
אין שניי --- אײנגעפראָרענע טריט... 


שטערן וועלף און בערן 


אַ קאַלטער ווינט פון צפו-זייט 

האָט אָנגעהויבן בלאָון; 

מיין טרייער פערד האָט מיד צום שניי 
דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזן, 


די זייטן איינגעפאַלן טיף, 
די גאַנצע פעל פאַרפּראָרן. 
ווער ווייס צי וועלן מיר נאָך היינט 
אין ערגעץ וואו פאַרפאָרן ? 


די נאַכט איז פינצטער 


די נאַכט איז פינצטער 
און איך בין בלינד, 

עס רייסט דעם שטעקן 

פון האַנט דער ווינט, 


ס'איז פּוסט מיין טאָרבע, 
מיין האַרץ איז לעער, 

און ביידע --- איב'ריק, 
און ביידע --- שווער. 


2 


אַלץ פינצטערער און פינצטערער. 
דער שניי מיט גלאָז פאַרצױגן, 

איך גי צו פוס מיין שליטן נאָך 
מיט האַלב פאַרמאַכטע אויגן. 


עס שטעכן אין דער פינצטערניש, 
וי שאַרפע נאָדלען שטערן: 

עט קלאָגן אין דער װויסטעניש 
פאַרשנייטע וועלף און בערןיי 


איך הער אַן אָנריר 
פון עמיצס האַנט : 
--- גיב לאָמיר טראָגן 
דיין לאַסט באַנאַנד, 


מיר גייען צווייען. 

די וועלט איז שװאַרץ: 
איך טראָג די טאָרבע, 
און ער --- מיין האַרץ... 
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איבער וועגן לאַנג שוין אָפּגעזומערטע, 
אונטער הימלען גרויע און פאַרקומערטע, 
גײיען מענטשן, גייען איינגעבויגענע, 

פרויען --- קראַנקע, קינדער --- ניט געזויגענע, 


דורך די אַלטע קליידער די צעריסענע 
שטיקער לייבער זעען זיך צעביסענע, 
אַלע אויגן טונקעלע, פאַרלאַשענע, 

נאָר מיט קאַלטע טרערן אָנגעגאָסענע, 


קיינער שטעלט אין וועג זיך ניט אַנטקעגן זיי, 
וואו, וי ווייט איז זייער היים צו פרעגן זײי; 
זי אַליין אויך --- קיינער רעדט צום אַנדערן 
שוין פאַרגעסן פון ווען אָן זיי װאַנדערן. 


גלאַט אַזױ אַמאָל צונויפגעקליבענע, 
איבער גװאַלט פון זיך אַלײן געטריבענע. 
גיײען מענטשן, גײײיען איינגעבוינענע, 
שלעפּן זיך מיט קינדער ניט געזויגענע. 


שווייגנדיקע לידער 


שווייגנדיקע לידער אַף די בוימער הענגען -- 
ווינטערדיקע עפּל אינם העל פון טאָג; 

וי זאָל איך דורך דיר זיך דורכטראָגן, זיך ברענגען, 
לאַנד --- היים לאַנד, זאָג. | 


וויפיל אָפּצוחלומען אַ מענטש דאַרף יאָרן 
כדי צו קומען און דערזען דיין וואר; 

צו דערשפּירן אין דיין הויט גערוך פון קאָרן 
שאַרף פון שװאַרצן ברויט אין דיינע האָר, - 


און ארומכאַפּן מיט אַרעמס דיינע קנעכלעך, 
וי מען כאַפּט אַװעקטראָגן צום דרעש אַ סנאָפּ; 
שניי און לידער; --- און די אויג-דעכלעך 

וי הסכמות לאָזן זיך אַראָפּ, 


אָטעם נאַקעטער, װוי ווינט, אַף דיינע קליידער, 
שנירלעך פיבערן אַף העקלעך פון דיין שוך; 
גוף, גענענטער וי מקוימדיקער נדר, 
אויפגעגאַנגענער וי פריש געפליקטער פּוך, 
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א גנ ט אַ'ל אָי ג יע 


דיך דערקענט האָב איך אין טעג אַזױנע גרויסע. 
פולע רויטע מילגרוימען --- אַזױנע טעג; 

אָפּשײד קומט. --- נאָר אַלע גלידער װוײסן: 

ניי באַגעגעניש װועט קרוינען נייעם וועגי 


אַה די שליאַכן יעדעס זעמדל, שטיינדל, 

װאָס איך ריר אָן מיט מיין אורח'דיקער פוס, 
זאָל געבענטשט זיין, װוי אַן עופעלעס אַ ציינדל, 
אַן אַרײינגעביסן אין דער מאַמעס ברוסט, 


אָװנט קומט שוין אָן. װי וויין געשמאַקן 
טרינק איך בענקשאַפט -- שפעדיקן לוין, 
און עס טוליען זיך צו מיינע דרעמליבאַקן 
שעהן ליכטיקע, וי קלאָרע ציין. 


טרעגער 

קעלערס. הויפן. עוועניוס. פּאַרקן, אָפּגעטאָן זייערס --- פאַנאַנדערצוטײלן, 
פּלייציקע טרעגער, אין רױטן פרימאָרגן, גיבן אַ טאַנץ די פאַרטאָגיקע טרעגער, 
טראָגן אַף איבערגעלאָדענע קאַרקן טאַנצן אַרײן אין געמויערטע היילן, 

זעק פרישגעפּאַקטע מיט נױטן און זאָרגן. פאַלן צו שלאָפן אַף קאַלטן געלעגער. 

וואו נאָר אַ טויער, און וואו נאָר אַ גאָרן, שלאָפן און וויינען אין רו אין ניט גוטער, 
שטעלן זיי צוֹ דאָרט חלקים'ווייז נױטן -- ווערן אַנטשװיגן אין שמייכל דערפרייטף -- 
איידער די מילכלייט נאָך קומען צו פאָרן דאַמאָלסט, ווען ליכטיקע פינגער פון מוטערס 
איידער די בעקער נאָך שטעלן צו ברויטן. עפענען טירן פאַר מילך און פאַר ברויטן. 


דאַמאָלסט, ווען ליכטיקע פינגער פון מוטערס 
זעצן אויס קינדער ביים טיש פון פרימאָרגן, 
שיטן אַף בויגל, אַף קעז און אַף פּוטער 
זאַלציקן צומיש פון נויטן און זאָרגן. -- 


נאָך דער אַרבעט 


אין אָרימען חדר, אַפן פינפטן גאָרן, 

שלעפערט זי איין איר בלייכן זון 

מיט ווערטער רייף-ברוינע, וי זאַנגען פון קאָרן, 
װאָס וויגן זיך אונטער דער יוליקער זון. 


הויך איז זי, מאַט, מיט אַן אויסגעגליט פּנים, 
אין שטענדיקן קאַמף מיט דער אייגענער זי, 
מיט הענט, װי די מוטלאָזע הענט פון אַ נאָנע, 
װאָס בלאָנדזשען אַרום אינם בלינדן ניט-הי. 
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נעגערשעס 


דער טאָג איז אַריבער אין נויטן אין אַרבעט ‏ 
אונטערן ראָד פון מאַשינען, אין שאַפּ; 

דער אֶָװנט באַגעגנט מיט סומנעקייט האַרבער, 
מיט גלאָקן און שלייפן געקלאַפּט, 


מיטן שטייגן אַרױף צום פינפטן גאָרן 
שטייגערט נאָך מער דאָס גלאָקױגעקלאַנג, 
אָרגל-דערהויבנקייט, רוף פון אַ האָרן 
האָפערדיקייט און מאַרטירער-געזאַנג, 


די פיס איבער שוועל. (שטיל, האָרן און גלאָקן !) 
דאָס חדרל זייטיק, אַ טראָט אַף אַ טראָט, 

צום טונקעלן וינקל, אָן שפּור פון דערשראָקן, 
די קני פאַלן צו װי צום עשאַפאָט, 


די קני קניען אויף וי צום װידערגעבאָרן, 
זי זעצט זיך צום בעט פון איר בלייכן זון, 
און וויגט אים מיט װערטער, װי זאַנגען פון קאָרף 
װאָס ברוינען זיך אונטער דער יוליקער זון. 


1 


איך ווייס, נעגערס, כוועל גאָרנישט ענדערן אין אייך, 
ניט פון דער נאָנט און ניט פון דערװוייטן; 

מיר װועלן ניט ווערן איינס, ניט ווערן גלייך, 

און אונדזערע הויטן װעלן זיך ניט בייטן, 


אייערע ליפּן װעלן ניט ווערן דין, 
און מיינע װעלן ניט וערן געשװאָלן; 

און פאַר א רגע בענקשאַפט נאָך ווייסער זינד 
װועט איר נאָך אַלץ מיט גאַסױטױט באַצאָלן 


אָ. איר װאָלט באַדאַרפט מיט בייון שפּאָט 
מיך אַרומרינגלען און מיינע ריד פאַרקייכן. -- 
ווען איך קום צווישן אייך מיט נייגעריקן טראָט, 
וי כלומרשט אַ גלייכער צו אַ גלײיכן 

ווען איך קום מיט אָפנקייט, מיט ודױי ליך 

אונטער הימל, װאָס קען זיך ניט פאַרשליסן; 
אַנטקעגן דאָס געוויין פון אייער הויט און גליד -- 
איז לעכערלעך דאָס געוויין פון מיין געוויסן 


--- 298 -- 


א נ ט אָ ל אָ ג י / 


אונטער אייער פענצטער שטײ איך, צו אייער שװעל 
איך לאָז זיך שטרויכלען איבער טרעפּלעך דאַרע: 
אָ. איך בעט רחמים פאַר דער שטאַרבנדיקער זעל 
פון אייער נאַכטיקער איבערגעפּײניקטער גיטאַרע. 


דוכט זיך, -- װאָס ? -- איך בין אַן איבערגעפּײניקטער אַלײן 
אַן אויפגעהאַנגענער, װי איר, אַף שטריק פון ראַסע: 

מיין אויסזען אָבער איז פאַר אייך ניס ווייניקער געמיין 

וי דאָס אויסזען פון אַ יעדן פון אַ לינטשער מאַסע. 


זאָל זיין דאָס װאָרט אונדזער אויסקויפנדיקער פריינט, 

און אונדזער פאַרברידערן, אונדז --- לעצטע און באַהערשטע; 
און באַזינגען חברשאַפט צװוישן מחנות פיינט 

מיין יידיש ליד זאָל איינע זיין פון ערשטע. 


2 
ווייסע לבנה 

מירן אַרױסגײן מיט מעסערס, נעגערס, די בעסטיעס די בלאַנדע שוין װועלקן, 
איבער אַלע גאַסן אָפן, און קוים אף אלע פיר זיי קריכן 

און דערהיטן די שפּעסע רגעס צִו די בריסט פון דער לבנה צו מעלקן 
ווען די ווייסע לבנה גייט שלאָפן אַביסל ווייס פאַר צעטריקנטע פליבן. 
און מירן געבן אַ שניט אַ שאַרפן און מיר האָבן ציין וי ביים טיגער, 

אַ ריס טאָן די לבנה און פאַרכאַפּן ; און ליפּן װי זוניקע שװאָמען. | 
אַ חוץ אונדז ווער אנדערש קען דאַרפן און מיר ואֵיען און דזשיגען צום זיגערי 
דאָס חיות פון ווייסקייט צו זאַפּן װאָס מיר טראָגן אין אונדזערע זאָמען 


מירן אַרױסגײײן מיט מעסערס, נעגערס, 
און גיין ביז דער לעצטער סכנה, 

און דערהיטן די שפּעטע רגעס 

צו פאַרכאַפּן די ווייסע לבנה, 


דאָס ליד וועגן ממזר אַלפרעד 
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איבער די גרויסע פעלדער פון ניו דזשורזי. --- 
קייקלען זיך זודיקע ווינטן 

און אַף די פליגלען פון ווינטן נאָך זודיקער -- 
דאָס געיאָמער פונם ממזר אַלפרעד. 


אָנגעלאָדענע פעלדער ליגן פאַנאַנדערגעשפּרײטע, 
מיט די בייכער אַרױף, װאַרטנדיקש, גריײיטע; 
דאָס װאַרטן זיי אַף אים -- אַפן רעג -- 

און ער, דער רעגן, קומט ניט, קומט ניט. 
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אונטערן אָנגעגליטן הימל, אַפן קוקורוזע-פעלד, 

מיט אַ לאַנגער בײיטש אין האַנט שטײט דעדי בישאָף 
און קאַטעװעט דאָס לייב פונם ממזר אַלפרעד, 

וי מען קאַטעװעט אַ סנאָפּ מיטן דרעשער. 


טאָמאַטךפלאַנצן ווערן פאַרזונקען אין זאַמד, 
אוגערקעס געלזיכטיקע מיט געשװאָלענע בייכלעך 
ליגן פאַרקייקלטע, פאַרחלשטע, 

ביז די געשװאָלענע בייכלעך פּלאַצן. 


דער אַכטיאָריקער אַלפרעד דרייט זיך וי אַ ווירבל, 

סאַנצט װי אַ הענדל אַ געשאָכטן ניט דערשאַכטן 

און זיין איינציק געווער -- דאָס קוויטשען, װי אַ הינטל -- 
רייצט מערער נאָך אויף די געבליטן פון דעדי. 


די בעבלעך הענגען, װי צעשפּאָלטענע אוירינגלעך, 
און ווילדע קראָפּעװעס פלעכטן זיך אין קאָלטענעס. 
דעדי בישאָף -- אַ דאַרער, אַ געלער, 

מיט אַ האלדז פון אַ גאַנדז און אַ קנאָפּ אין דער מיט, -- 
מיט אַ קין און מיט ליפּן, וואו קיינמאָל 
איז קיין װאָנצעס און באָרד ניט געוואקסן. 


דער עפּלבױים שליידערט פון זיך אַלע עֶפּל. 

דער הונט ליגט אין ביידל, דער קאָפּ צו די לאַפּעס, 
מיט אַן אַרױסגעשטעקט צונג, װוי פון תליה אַרונטער, 
און סאָפּעט וי אַ לעכערדיק בלאָזאַק, 


און זי -- די בישאָפּיכע, אַ ברייטע צעגאָסענע, 
מיט אַ האָריקן גוױידער און פאַרטרויערטע אויגן 


זיצט אַ פאַרקראָכענע אין שאָטן פון עפּלבוים 


און הערט װי אין שלעפערניש דאָס געבריל פון איר אַלפרעד, 


איבערן האַרץ פון די פעלדער, די דאָרשטיקע, 
פליט אַ צעטראָגנס דאָס פערד, דאָס צעבונטעוועטע, 
און נאָך אים, נאָכן פערד, די צעבלוטיקטע פיסלעך 
און ס'צעקאַטעװעט געוויין פון ממזר אַלפרעד. 


2 


אונטערן דאַך, אַף אַן איבערגעפוילטן שטרוי-זאַק, 
ליגט אַ נאַקעטער דער ממזר אַלפרעד, 

קוקט אַרױס דורכן צוגעמאַכטן שייבל 

אַפן װאַלד אַפן נאַכטיקן, 


און אַף דער לבנה, װאָס איז אויפגעגאַנגען 


דער געלער ריח פון שטרוי-זאַק קריכט אין האַלדז אַרײן, 
קריכנדיקער פון די וערים אַף די קעפּלעך קרױיטן, 
און אין די אויגן --- װי אַ צעשאָטענער גיפטשטויב. 
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די לבנה הענגט אַקוראַט אַנטקעגן שייבל, 

אַזאַ קלאָרע און ריינע, װוי די שלאָף-העמד 

פונם אינגעלע דניאל פון דער אַנטקעגנדיקער שטוב. 
-- לאָז מיך דיך אָנטאָן אַף זיך, לבנה, 

זיי מיין שלאָף-:העמד, לבנה, 

דעק מיך צו, לבנה, דעק מיך צו! 


איבער זיינע פּאָדערשטע צוויי אויסגעזעצטע ציין 

הענגט די אויבערשטע ליפ אַזױ וי אין דער לופטן 
און די באַקן פאַלן קוים-קוים צו, װי אין חלשות, 

צו די האַרטע אָנגעשפּיצטע אויערן 

און פון איינגעשרומפּטן בויך, פון דער טיף פון געדערים, 
קייקלען זיך און רייסן זיך פאַנאַנדער קראַמפן פון הונגער. 


אינם צווייטן צימער, אַ פֹּאָר טרעפּ אַרונטער, 
אַף אַ קרעכצנדיקער בעט, אַ צעפאָרענער, 


אונטער אַ געבלומטער קאָלדרע, 


ליגט דער לאַנגער, דאַרער טומטום בישאָף, 
און מאָנט ליבע ביי דער גײידערדיקער בישאָפיכע. 


די לבנה הענגט אַקוראַט אַנטקעגן שייבל, 

אַזאַ ווייסע, געשמאַקע, װי דאָס ברויט מיט פּוטער, 
װאָס דאָס אינגעלע דניאל האָט געגעסן אָװנט צייט, 
--- לאָז מיך דיך פאַרזוכן, לבנה, 

מאַך מיך זאַט, לבנה, מאַך מיך זאַט, 


דער ממזר אַלפרעד ווייסט שוין דורך סימנים 

און שפּירט פאָראויס, מיט װאָס עס װעט זיך ענדיקן 
דאָס געטומל אונטן פון דעדי און מאַ: 

צי מיט נעזלעכער-שנאָרך, צי מיט זעצעניש אין בויך, 
מיט שימף-געכאָרכל און מיט טריט צו אים, 

מיט גזלנישע טריט צו אים, צום ממזר, 

--- זאָל די מאַמע זיך ניט עקשנען, לבנה, 

זאָל די מאַמע זיך ניט עקשנעף 


די געלע פינצטערניש האָט מיטאַמאָל זיך דורכגעשטראַלט, 
האָט דורכגעבראָכן דאָס שייבל, אַרײנגעקראָכן 
מיטגענומען אַלפרעדן און אַרױסגעשװאומען, 

און אַװעקגעטראָגן זיך מיט אים צו דניאלן, 

אַרײנגעלײגט זיך אין בעט מיט אים און צוגעדעקט. 


דעדי בישאָף צערטלט דעם גײידער פון בישאָפיכע, 
צערטלט און קושט מיט זיינע יאָמערדיקע ליפּן 

און זי, די בישאָפיכע, ליגט אַ קאַלטע, װי אַ פּלאַכטע: 
מיטאַמאָל שפּרינגט ער אויף און אַ זעץ אינם גײידער: 
--- אַ ממזר אין שטוב ביי מיר, אַ ממזר. 
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צוויי לאַנגע פיס ברעכן די פינצטערניש, 

צוויי דאַרע פיס היפּערן צוט בוידעם צו 

אַלפרעד כאַפּט זיך אויף ניט טויט, ניט לשבעדיק, 
און קלאַפּט מיט ציין אין אַנגסטיקן פיבער: 

--- ראַטעװע,. לבנה, ראַטעװש '! 
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די האַק איז לענגער פונם ממזר אַלפרעדס האַנט, 
די העלצער װאָס ער שפּאַלט זענען לענגער פון דער האַק; 
נאָר לענגער פון דער האַק און פון דער האַנט און פונם האָלץ, 
איז אַלפרעדס שאָטן אַף דער אָװנטדיקער ערד, 


די שכנותדיקע וועלדער האָבן זיך אַ ריס געטאָן פון באָדן, 
אַ שפּרײט געטאָן זיך מיט מיליאַנענדיקע לאַפּעס 

צו אַ כאַפּ טאָן פאַר די פיס און נאָכדעם פאַרן האַלדז 
אַלפרעדס שאָטן אַף דער אָװנטדיקער ערד. 


דער ברוין-שװאַרצער פויגל, װאָס אַלפרעד האָט באַגינען 
אַרױסגעשלעפּט פון נעסט פאַרן שלאָפנדיקן קאָטּ, 
ליגט אַ מידער, אַ קראַנקער, מיט איבערגעבראַכענע פליגל, 
און קוקט אַף דער האַק פון דער אָװנטדיקער ערד, 


אַלפרעד האָט געמאַטעױט דעם ברוין-שװאַרצן פויגל, 
אַלע וויילע פריי געלאָזט און אָנגעכאַפּט צוריק, 
אַרומגעטאַנצט און געװאָיעט דורך די לעכערדיקע ציין, 
געשפּרונגען װי זיין שאָטן אַף דער אַװנטדיקער ערד, 


די דאַרע הענט פאַרברעכן זיך אונטערן לאַסט פון האַק, 
װוי די פליגל פון דעם גוססן ברוין-שװאַרצן פויגל; 

די פליגל ליגן רואיק, און די הענט זיי פאָכן ווידער: 
דעדי בישאָף קומט צו שפּאַנען אַף דער אָװונטדיקער ערד. 


דעדי בישאָף קומט צום שװועל פון זיין כאַלופע, 
שטעלט זיך אָפּ, שטייט און קוקט אַף די שוייסן פונם ממזר, 
גיט אַ שמייכל אַזאַ, אַז די שאָטנס פון די וועלדער, 

בלייבן ליגן וי פאַרגליווערט אֵף דער אָװנטדיקער ערד, 


אוי, פאַרװאָס איז ער, דער פּאַ, ניט קיין ברוין-שװאַרצער פױיגל, 
אים פון נעסט אַרױסצושלעפּן פאַרן שלאָפּנדיקן האַלדז? 
אוי, פאַרװאָס איז ער, דער פּאַ, ניט קיין האָלץישטיק פאַר אַ האַק! 
נאָר אַ טומטום גאָר אַ געלער אַף דער אַװנטדיקער ערד, 


ס'הינטל , פּרינץ" שטייט און לויערט הינטער פּלייצע פונם ממזר. 
שטייט און פלאַקערט מיט די אויגן און פיבערט מיטן רוקן 

נאָך אַ פלאַקער, נאָך אַ פיבער, און באַלד ועלן א פלי טאָן 

די פעדערן פון טוט אַף דער אָװונטדיקער ערד, 
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אז ער'ט ווערן גאָר גרויס --- אַלפרעד (שפּאַלט, האַק! שפּאַלט, האַקו) 
וועט ער --- יעזוס, אָ יעזוס, ווען װעט ער שוין אױסװאַקסן ?... 


פינצטערניש אין ביידע אויגן (שפּאַלט, האַק! שפּאַלט, האַק!) 
רויטע פינצטעױניש אַף אָװנטדיקער ערד. 


ס'הינטל ,פּרינץ? האָט שױן אַװעקגעכאַפּט דעם גוסס-פויגל, 
אַװעקגעקראָכן צום צעהאַקטן קוקורוזע-פעלד, 

דאָרטן ליגט ער זיך אַ פריידיקער, און כראָמשקעט שטיל 

זיין זיסע סעודה אַף דער אָװונטדיקער ערד, 


אַלע העלצער ליגן שוין צעשפּאָלטענע. 
סעפּטעמבער-ווינט. קאַלטע האַק. (נאַכט. נאַכט !) 
לבנה רוקט אַרױס אַ שפּיציק צונג. לבנה לעקט 


דעם הונטס שיריים אַף דער אָוונטדיקער ערד. 


קין און הבל 


הבל ליגט אַפן פעלד דערמאָרדעט, 

און קין זיצט איבער אַ טאָפּ און עסט, 

ער שפּאַרט אין טאָפּ אַרײן טיף זיין מאָרדע, 
װי אַ בער דעם שנוק אין אַ בינעךנעסט. 


ס'איז האַלבער טאָג. די זון צעפלאַקערט, 

די ערד פאַרטריקנט, שטייניק וויסט; 

אַ קליין שטיקל פעלד, נאָר װאָס צעאַקערט, 
עס װאַרט אַפן זייער --- װאַרט אומזיסט, 


ער פרעסט זיך אָן, דער מערדערישער ברודער, 
און גיט זיך אַ װאָרף מיטן פּנים אַרױף, 

ער שנאָרכעט איין, און אין שנאָרך-גערודער 
צעוואקסט זיך נאָך מער זיין שטאָלענער גוף, 


וי אָנגענאָדלטע צעפלאַכטענע דערנער, 

אַלע זיינע פינגער פאַרװואַרפן זיך קרום, 

און איבער זיין שטערן רױטהאָריקע הערנער, 
זיינע ביידע שלייפן דרייען אַרום, 


עס קומען חיות און שליינג אים צוקאָפּן 

און בלייבן געליימט, געפּלעפט פון שרעק, 

װאָס ס'װאַרפט אַף זי אָן דאָס הילכיקע כראָפּן 
זי דרייען זיך אום און קריכן אַװעק. / 


זי קריכן אַװעק צום ברודער צום צווייטן, 
ווייל יענער ליגט שטיל אָן מינדסטן ריר 
מיטן פּנִים אַראָפּ צװישן גליבעס פון בייטן, 
אן אומגעװאָרפענער אַף אַלע פיר. 
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הבל ליגט שטיל מיטן מויל אַרונטער, 

וי איינער װאָס קושט פון דער ערד דעם שטױב; 
און ווען אָװונט קומט און די זון גייט אונטער -- 
צעוויגט זיך איבער אים די גריווע פון לייב, 


דער לייב צעברומט זיך איבער הבלס צוקאָפּן, 
ער װויל שוין אַרײן אין הבלס געביין --- 
ווען קין, פאַרגאָסן מיט שווייסיקע טראָפּן, 
גיט ווידער אַ כראָפּ און אַ קריץ מיט די ציין, 


דער לייב װאַרט איבער, ביז ס'ווערט צעטראָגן 
איבער אַלע רוימען קינס כראָפּ, 

ביז שטערן הויבן אָן מיט ליכט צו שלאָגן 
איבער די ראַנדן פון ליידיקן טאָפּ, 


דער לייב זינקט אַרײן אין הבלס גלידער 
מיט שוימיקן האַס צו טויטער רויב, -- 
און הבל --- ער ליגט זיך מיטן מויל אין נידער, 
און קושט אָן אויפהער פון דער ערד דעם שטױב. 


פון שלאָף כאַפּט זיך אויף דער ברודער, דער קין 
ער גיט אַ גענעץ -- אַנטלױיפט דער לייב; 

דער קין וויל ברודערשאַפט וידער באַנײען -- 
איז אָבער פון הבלען פאַרבליבן נאָר דרויב, 


אַ קאָפּ, אַ פוס. צעברעקלטע ריפּן, 
דער קין װאָיעט אין טאָפּ אַרֹײין; 


און הבלס קאָפּ -- איצט אַרױף מיט די ליפּן -- 
ליגט שטיל און שמייכלט צום אַװונט-שיין. 


אַפן הויכן באַרג 


אַפן הויכן באַרג, אַפן אָװנט באַרג 
שלאָגן זיך טיגערס מיט לײבן; 

גלוטיקע נעגל אין פינצטערן קאַרק, 
און גריוועס אין פּלאַמען זיך הייבן, 


שטרייפיקער יאָמער. צעציינערטע צונג. 
װאַרג און דערװאַרגונג. דערשטיקונג. -- 
צוק און פאַרצוקונג. אַ זונק און שפּרונג. 


כאָרכל און גאָרגל צעפליקונג. 


ווייט איבער אַלע בערג אַרום 
טראָגט זיך פאַנאַנדער די שאַלונג: 

--- וועלט, זיי גרייט, זיי גרייט, איך קום, 
איך --- דיין סוף, צעפאַלונג, 


--- אַלץ איז אָנגעשטעקט מיט קריג, 
מיט מאָרד-לוסט און צעשטערונג. -- 
מענטש און חיה,. ואָרעם און פליג, 
אויך זון, אויך לבנה אוֹן שטערן 


וועלט איז גרייט. צום הױכן באַרג 
טאָלן אַרויפצו קוק -- 

דאָרטן קומט פאָר דער לעצטער װאַרג, 
לעצטער אַקט פון פאַרצוקונג, 


אַפן הויכן באַרג די זון פאַרגייט, 
פינצטערניש לייגט זיך דיקער; 
טיגערס מיט לייבן פאַרצוקטערהיט 
ליגן צעריסן אַף שטיקער. 
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אַ ג ט אָל אָ ג י ע 


און נאָר איין לייב -- לבנה ליב -- 
ראַטעװעט זיך פון פאַרצוקונג, 

ער גיט זיך פון אונטער די פּגרים אַ הויב, 
שויבערט פאַנאַנדער זיין רוקן. 


דער פּאַסטעך שאול 


ליד פון טױי,. װי ליד פון שנייען 
מיט ווייסער בלענדיקייט פאַרשריב: -- 
אַנטקעגן קומט דער באַרג גלבוע 
מיט שאולס דורכגעשטאָכן לײב. 


צו עין-חרוד, װאָס ליגט צופוסן 
פון באַרג גלבוע, --- טראָגט מיין װאָרט 
אַזאַ ‏ געזאַנג פון בלוט און גרוסן, 


װאָס שלאָגט פון שאולס לעצטן װאָרט, 
זיין גורל -- שטאַרבן אָנשטאָט זיגף -- 
ניט רוף עס: שטאַרבן, רוף עס: שלאָף: 


צו װאָס אַ דורכגעשטאָכענער ליגן 
ווען אונטן װאַרט אַ סטאַדע שאָף? 


די זעלבע סטאַדע, פּאַסטוך ליבער, 

מיט זילבער פאַרביקייט פון װאָל. -- 

די סטאַדע וװאַרט. די סטאַדע פיבערט. -- 
קום ווידער פיטערן אין טאָל. 


ביסט אַלץ פון אַלעמען נאָך העכער, 
ביסט אַלץ נאָך קינד און העלד-געמיש, 
עס קוקט אַראָפּ פון אַלע דעכער 

אַף דיר דיין גוטער פאָטער קיש. 


צוזאַמען מיט דער סטאַדע ואַרט ערי 
צוזאַמען מיט דעם גראָז אין פעלד. -- 
אַף דיר, געקריוודעטער גענאַרטער, 
גענאַרטער אמתדיקער העלד. 


דיין ברכה 


ער שטעלט זיך אַװעק, --- די גריווע צעווייט 
אין ווייסע אין זילבערנע קעלטן, 

עפנט אַ מױל אין זיין גאַנצער ברייט, 
און ברילט איבער חרובע ועלטן 


און מיט דעם אַלטן קיש אויך װאַרטן 
די אַקערער פון עי-חרוד, 

װאָס גראָבן זיך אין מדבר האַױטן 
און זוכן חן ביי אים און גנאָד. 


ניט דוד -- דו, דורך פּיי"געװיסן 
דער נאָנטסטער ביסטו. --- הויב דיין האַנט 
דעם אַלטן בונד אַף ס'ניי צו שליסן 
מיט שאָף, מיט גראָז, מיט װינט און זאַמד. 


אַף באַרג גלבוע טאַנצן שטערן 
אַרום דיין גוף אַ קאַרעהאָד, 
און אונטן קוקן צו און הערן 
די נייע זין פון עי-חרוד: 


און מיטאַמאָל אַ פייער-שטורעט 

צינדט אָן דאָס האַרץ פון שין-חרוד: 
--- אַרױף, צום באַרג פון טויט:יסורים, 
קומט ברענגען אונדזער טאַנץ אין ראָד ! 


אַ שותפות-טאַנץ פון מענטש און שטערן 
און איבער קעפּ -- אַ פלאַטער"קול: 
--- כ'בין פּאַסטוך ווידער,. ברענגט די שערן 
ווייל אַף די שעפּסן טאַנצט דער וֹאָלי. 


די זון גייט-אויף אַף באַרג גלבוע, 
דערנאָך אין עמק גייט זי אויף, 

און טאָג שלאָגט-אָפּ מיט זיסן ריח, 
מיט פרישן בלוט פון שאולס גוף. 


צו די ליידן פונם צװוייטן, צו דער פרייד פונם צווייטן, 

דיין לעבן נעמט זיך צו, װי צוֹ אַ בייט אַ פלאַנץ: 

ס'איז דאָ אַזאַ תפיסה מיט אַזױנע קײיטן 

וואו דער טרויעריקסטער זינגט און דער פאַרשמידטער טאַנצט. 
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אָװונט 


ס'איז דאָ אַזאַ אַלטקײט, װאָס מאַכט דיך יינגער, 
ס'איז דאָ אַזאַ גבורה אין פינגער-ברוך; 

ס'איז דאָ אַזאַ נוטסקייט, װאָס שטראַלט פון הונגער. 
און אַ שטיי"געלעגער, ואָס איז ווייכער פון פּוך, 


עס װעלן קײינמאָל ניט איינפאַלן דער װעלטס פיר וְיילֵי -- 
עס שפּאַרט זיי אונטער דיין געזונקענער קאָפּ; 

פון דיין שטערן, געקרוינטן מיט ליכטיקע ביילן, 

דיין פאַרעקשנטע שיינקייט טוט זיך קײינמאָל נִיט אִפ. 


לייג אַרױף דיין האַנט און בענטש מיך מיט טאַרידונג, 
דיין ברכה װועט זיך טראָגן דורך צייט און רוים, 

און װעט קומען און װעט אָנקלאַפּן אין די ווייסע טירי 
פון מיין זונס, פון מיין אייניקלס און אור-אייניקלט היים. 


דער רעגן האָט ווייך געמאַכט אַלע בייטן 

און גראָזצינגלעך שפּראָצן גרין און דין 

און אַלע ווידמונגען, װי אַרום טיש אַ געגרײטן 
פאַרנעמען זייערע ערטער מין נאָך מין 


קום אויך דו, --- מיר װעלן זיך אויך פאַרטרויען, 
וי אַלע מינים, צו דער ערד, און זיין 

אַזױ זיכער אונטער האָגל װי אונטער טױיען 
אונטער פינצטערניש אַזױ, װוי אונטער שיין 


מזלות פון מענטשן ליגן פאַר מיר אֶפן 

וי די ליניעס פון מיין האַנטס פלאַך; 

דאָך ציטער איך אויף, װוי איבער אַ קינד אין שלאָפן, 
איבער דעם מזל פון יעדער שטומער זאַך. 


איך האָב נאָך קײינמאָל אַזױ ניט פאַרנומען 
דאָס אינעווײיגיקסטע פון האָלץ און שטיין, 

וי איצט, וען עס צעגיסט זיך מיר איבערן גומען 
אַזאַ אמתע זיסקייט פון דער זונס פאַרגיין. 


עס שלאָגן אָדערן אין ליימיקן חומר, 

איך הער דאָס געזאַנג פון יעדן שלאָג, 
שאָטנס פון אָװנט -- נשמות פון בוימער, 
װאָס קומע? אַ זיי-געזונט זאָגן דעם טאָנ. 


דאָס װאָרט , זיי-געזונט" האָט אַזױ פיל קאָלירן, 
וויפיל קאָלירן עס האָט די מעריב זייט. 

דער מערב פאַרלעשט זיך, ערשט איצט נעם איך שפּיױן 
וי אין מיר אַלײן דער זיי-געזונט שרייט. 


-- 306 -- 


א נ ט אָ ל אָ ג י ע 


ער שרייט אין מיר שוין פון גאַנצע מעת לעתן 

און ערשט איצט דערהער איך אים אַזױ קלאָר; 

אָס דאָ ביסטו געשטאַנען אָט דאָ ביסטו געזעסן, -- 
ס'איז געווען דו, ס'איז געווען װאָר. 


קומט די נאַכט און נעמט פּלוצלונג וועבן 

אַזאַ קייט אַרום מיר פון שרעק און פאַרראַט, 

בלייב איך אַלץ דיר פאַרטרױיט מיט ליב און לעבן 
וי צו דער ערד שטיין דאָס גראָז און בלאַט, 


אָנהױב פרילינג 


צי ס'איז דערפאַר, ווייל אין פּאַרק איז אָנהױיב פרילינג, 
צי דערפאַר, ווייל מיר זענען ביידע דאָ, -- 

ווילט זיך צובויגן צו דער ערד און זאָגן: הייליק --- 

אַ װאָרט אַן אַלטס, װי דאָס רוט פון אָװונט-שעה. 


צוויי נייגעריקע בוימלעך לעבן אונדז שטײיען 
נאַטראַכטן און ריידן וועגן אונדז אומשולדיק, קלוג, 
און מיר טוליען זיך צו, און שווייגן און פאַרשטייען, 
און זאַמלען אין זיך דאָס שווייגן װי אין אַ קרוג. 


און אַז דער קרוג װעט פול װערן? -- ניט פרעגן קיין פראָגן 
קום קוקן אַפן טייך, אַף זיין ראַשיקן פלוס; 

דאָס קלענסטע גרעזל אַף דעם ברעג איז פול מיט װאַגן 

און טראָציקט זיך, און שרייט פון אונטערן פוס. 


אי זע, מיין פריינט, מיר זענען שוין אין זאָאָ-גאָרטן, 
אָי זע, מיין פריינט, דער אָװנט עפנט אויף זיין װיין; 


| אָ, הער, עס ואָיעט אויף דער װאָלף, --- און דאָרטן 


אַ שטייג אַ ליידיקע, --- פאַר װעמען זאָל עס זיין! 


צי ניט פאַר אונד? -- איך מאַך אַ שפּאַס, אוודאי. 
און אפשר ניט -- אויך שטייג וויל היינט ניט עלנט זיין; 
און אונדזער ביידנס רגעס, װי אַ שעפּסךסטאַדע, 


רייסן זיך אֵף נאַכט מיט פרייד אין שטיג אַרין 


ים באַלאַדע 
זי, װאָס ניט צו אָנרופן ביים נאָמען מיט די װאַלפישן אין זידעניש פון שוימען 
מיטן ברוינעם פּנים און געשפּיצטן קין, הוידעט זי זיך אין פאַרבענקונג אָפּ און אויף, 
זע איך אין די ימימדיקע שטראָמען האַרטן פּאַנצער פון מיין שיף, מיין שיף 


נאָכשװימען רױטהאָריק און מיט אוגן 


פון טרוימען, 
גרין. אָנצורירן אינמאָל מיט פאַרליבטן גוף. 
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ווייטער פּאַנצער פון מיין שיף נאָך ווייטער, 
איך רוף אויס מיט הייסן קוֹל: --- פאַרבלייב 
ביז אין אייביקייט אין תהומיקן געלײטער 
מיט דיין תאוהדיקן ניט באַרירטן לייב, 


זי פאַרנעמט מיין קול --- מיין קול פון חתן 
חתן, װאָס װועט קײנמאָל װערן מאַן: 
יאָגט מיך מער ניט נאָך. מיט אויגן געשלאָסן 
נידערט זי צום דעק פון אַקעאַן 


נאַכט צעשפּרײט זיך איבער מאַסטן אַלעי 
שטערן טוליען זיך, וי ווייסע שאָף; 
אַפן אָפּגרונט, אַפן גראָזיגעװעב, מיין כלה 
שלאָפּט איר אײביקן, פאַרחופּהדיקן שלאָף. 


האַלבע נאַכט. איך רוף, ניט צו דעררופן. 
מיינע אויגן פלוצלונג בלענדן אויף: 

פונם אָפּגרונטידעק דער ליכטיקסטער פון גופן 
הויבט זיך, הויבט זיך ביז ער שווימט אַרױיף. 


שווימט אַרֹוף אַן אויסגעצויגענער, אַ גלייכער; 
שטערן שיידן זיך, צעפאַלן אין פאַרגיין:; 
כלה -- קעניגין פון אַלע קעניגרייכןן, 
איבער ים און הימל אײיביק און אַליין 


יידישע פּאַעטן 


אַז איך טראַכט וועגן אונדז, יידישע פּאָעטן 
אַזאַ ‏ צער כאַפּט מיך אַמאָל אַרום; 

עס ווילט זיך שרייען צו זיך אַלין, בעטן -- 
און דאַמאָלסט גראָד װערן װוערטער שטום. 


אַזױ משונהדיק זעען אויס אונדושרע לידער, 
וי זאַנגען, װאָס אַ היישעריק צעפרעסט: 

אַ טרייסט : --- צו ווערן זיך אַלײן דערווידער, 
צו שלייכן אַף גאָטס ערד, וי פרעמדע געסט, 


דאָס בלוט פון אונזער װאָרט אַף קאַלטע פינגער 
פון פינגער -- אֵף נאָך קאַלטערן צעמענט! 
אָ, פאַרשעמטע, לעכערלעכע זינגער, 
פאַררוקטע אין פאַרשעמטערע פיר וענם: 


און אַז עס קומט אַן אייגענער, אַ נאָנטער 
פון אַ קעלער, צי פון אַ שאַפּ אַרױס, -- 
זיין שטומע צונג נאָר אין אונדז דערקאָנט ערי 


און אונדזער פייערלעכקייט מיידט ער אויס. 


און מיר, װוי קינדישע, פאַרליבטע ריטער, 
װי דאָן קיכאָט, מיט איבערכאַפּטער מאָס, 
מִיר בלייבן ציטערן מיט אונדזער ציטער, 
אין עלנט, איבער יעדן װאָרט און אות. 


און אַמאָל, װי קעץ מיט אויפגערייצטע גלידער 
שלעפּן זייערע קעצלעך פאַרווירט פון זאָרג--- 
אַזױ שלעפּן מיר פאַרן האַלדז אונדזערט לידער, 
צװוישן די ציין, איבער גאַסן פון ניו יאָרק. 


אַז איך טראַכט וועגן אונדז, יידישע פּאָעטן 
אַזאַ צער נעמט מיך אַמאָל אַרום, 
און עס ווילט זיך שרייען צום נאָנטן, בעטן 


און דאַמאָלסט גראָד 
עפן זיך טויער 


עפן זיך, טויער, 
נענטער זיך, שװועל, -- 
איך קום צו דיר ווידער 
צימערל-צעל, 


ווערן 


ווערטער שטטם. 


מיין לייב --- פייער, 
מיין קאָפּ -- שניי; 
און אַף מיינע אַקסלען 
אַ זאַק מיט געשריי. 
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אָפּשײד, אָפּשײד, 
אויגן. הענט, 

אַדיע אַף די ליפן 
דערברענט --- פאַרברענט, 


מיט וועמען צעשיידט זיך ? 
פון וועמען אַװעק! -- 
דאָס אייביקע פרעגן 

דאָס מאָל ניט פרעג. --- 


אין פייער, אין פלאַקער 
אַרומיקער סטעפּ, 
און שניי אינם פלאַקער 
אַף בערגיקע קעפּ. 


זע, ס'איז שוין אָפן 

טויער און טיר: -- 
שפּיטאָל! אפשר תפיסה ? 
צי גאָר מאָנאַסטיר ? 


איך לייג צו די פיס דיר 
מיין זאַק מיט געשריי, 
לאַנד קאָלאָראַדאָ 

פון פייער און שניי. 


אין דרעמל 


אין דרעמל גראָז און בלום, 
דער אָװונט נעמט זיך שיידן; 
מיר גייען שטיל אַרום, 

וי צדיקים אין גךעדן. 


איין שנירעלע פון בלוט 
טוט אַלעמען פאַרקניפּן ; 
די ווייסע חכמה רוט 

אַף אַלע אונדזערע ליפּן, 


פון ערגעץ קומט אַ וינט 

מיט שטורעם טריט צושפּאַנען, 
דערמאָנט אונדז און פאַרבינדט 
מיט װעלטן ניט פון דאַנען 


ליב -- לעב -- לאַנג -- 
געזאַנג אַזאַ פון װעלטן; 
מיר נעמען מיט ס'געאַנג 
אין צעלן און געצעלטף 


די נאַכט אין ווייסער העמד 
שטייט פיבערדיק צוקאָפּן 

און שפּריצט אַף דיל און ווענט 
געווירצטע שלאָף-טרונק טראָפּן, 


מאָך װאָלף גאָט 


אַפן בוים פיבערן די צוייגן, 
און אַף מיר פיבערן די הענט; 
כ'האָב אויפגעהערט ועגן זיך צו לייגן 


און מיין אמת -- נאָך אַלץ ניט דערקענט. 


אין האַרבסט דערפיל איך עס טיפער, 
אַלע נאַקעטע רגעס איך ציל, 

איך הורבע אָן ציפער אֵף ציפער, 

און די סומע איז אַלץ נאָך -- אַ טײל, 


פון באַרג קייקלען זיך שטראָמען 
צעפּיצלען דעם שטאַרקסטן גראַניט, 
נעמען מיט אי זאַמדן, אי זאָמען 
אָבער מיך נעמען זי ניט מיט, 


נעם איך שפּאַנען אַלײן, לאָז זיך פירן 
נאָך מיין שאָטן -- װעג אױס, װעג איין, 
שפּאַן אַרײן אין די פּורפּורנע טירן 

פון אורװאַלד אין אָװנט שייףן 


-- 309 -- 


אַלע שפּיצן אין פלאַמען געצונדן 
די גרונטן -- פאַרשאָטנט און קאַלט, 
עס לעבן אויף אוראַלטע בונדן 
צװישן מיר און דעם האַרבסטיקן װאַלד 
מיינע אַקסלען נעמט דורך אַ צוקן 

פון אָנרירן האָריקן מאָך, 

און איבער דער לענג פון מיין רוקן, 
צעשיט זיך אַ שטאָך נאָך אַ שטאָך. 


כ'גיי 


154 


4 


אַרױס פונם 


וואַלד, 


מיין ברוסט ניט א הילכיקן וואֵיט, 

און אַלע, פון חיה בין פליג, 

נעמען אויף מיך מיט פרייד און הנאה 
און ענטפערן הילכיק צוריק, 


איך זע ניט אַלײן װי כ'נעם ציען 

צום גרונט זיך מיט קני און מיט הענט: 
אָ, גאָט, צי פאַר דיר טן איך קניען? 
צי האָב איך דיך ענױלעך דערקענט ? 


אוז ווידער 


איך שפּאַן מיט געמאָסטענעם טראָט, 
און עס שמעקט פון אַלע מיינע גלידער 
מיט מאָך און מיט װאָלף און מיט גאָט. 


פון /, אַבעלאר צו העלואיז". 


אזא גליק 
אַזאַ גליק -- דיך צו וועלן 
כאָטש איך זע: ביסט ניטאָ; 


דאָ. 


טרעט אַריבער די 
ביסט דאָך סאַי-ווי'סאַי 


אַלע צאַמען פון צייטן 

רייס איך אויס און פאַרװאַרף ; 
אַה די פליגלען פון וייטן 
שפּיל איך אויף וי אַ האַרף. 


פון אַ וועלט פון אַ פרייער 

גיט אַ לױכט אַזאַ שפּור, -- 
צינדט זיך אָן אין מיר ס'פייער 
פון דעם יונג-טרובאַדור, 


בין אַ יונג צוישן יונגען 
סערענאַדעס און ויין, 
מיין געזאַנג װוערט צעקלונגען, 


טו זיך אויס פון דיין טרויער, 
פון דיין נאָנישן קלייד, 
זיורך די וענט פון מיין מויער, 
שלאָגט גיטאַרישע פריד. 


זע, איך טאַנץ וי אַ יינגל,. -- 
װאָסיזשע טאַנצסטו ניט מיט ? 
אין פאַרשלאָגענעם ווינקל 
װאָסיזשע שטײסטו געקניט ? 


אַף מיין דאָרשטיקער בעט. 
בעסער לייג זיך אַנידער 

מיט פאַרשטומטן געבעט: 
מיט פאַרגליווערטע גלידער, 


רייד אַרױס מיט די ליפּן 
מיט צעװאַרעמטן קול: 


מיין געטרייער, מיין ליבער, 


שפּילט אין הערצער אַרײן. וי אַמאָל, וי אַמאָל, 
אַזאַ גליק --- דיך צו ועלן 
און צו האָבן דיך דאָ; 


טרעט אַריבער די שוועלן, 
כאָטש איך זע -- ביסט ניטאָ. 
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מענטש געגאַרטער 


מענטש געגאַרטער, ריינער, 


פון , שפּינאָזל. 


גאַנצער, 


אויסגעטיילטער אין מיין פרייד, --- 


/-- דו מײין פעסטונג, שוץ און פּאַנצער" 


זאָג איך נאָך בן ישיס רייד, 


ברענגסט מיר רו פון גרינע 
טרינקסט מיך אָן פון פרישן 


לאנען. 
קװואַל, 


שטעלסט צוריק אויף מיינע שפּאַנען 
ווען איך שטרויכל, ווען איך פאַל, 


גאָט -- יינגל 


נאַכט און פייער 
אַ פאַרדרײיטער 
כ'זוך פּאַר זי 
כ'זוך פאַר זי אַ 


אַז איך קום פון טאָל פון אַנגסטן 

און עס קלעמט מיך איין דער טױט, -- 
אויך אַהין דיין האַנט דערלאַנגסטה 
און דיין טרייסט אַהין דערגייט, 


שפּרײטסט פאַר מיר אַ טיש אין װײסן, 
רויטער ויין אין בעכער גליט. -- 

זאָל זיך נאָר אַף שװעל באַװייזן 

שאָטן וואונק פון מיינע טריט, 


וואו איך זאָל זיך ניט געפינען 
זע איך פּלאַעטרן צעהעלט, 
וי דער מזרח אין באַגינען 
פאָן פון גנאָד אַף דיין געצעלט. 


-פליגן. 
שליאַך ; 
אַ ניגון, 
שפּראַך. 


אַלע ווערטער גאַפן 
ביי דעם מינדסטן זאָג: -- 


וועלט איז ערשט 
וועלט איז אַלט 


באַשאַפן, 
איין טאָג, 


אָפּהילך פון אַ שטורעם, 


מילכוועג דרייט 


זיך קרום, 


ריח פון גאָטס פורעם 


טראָגט זיך נאָך 


ערשט אַרױיס פון 


אַרום, 


תהומען 


צו אַ זין אַ ציל, -- 


אַלץ איז נאָך אָן 
שמייכל, סוד און 


מיטן פּנים צו דיר 


שפּיל, 


לבנה --- שפּילצײיג-קלינגל -- 
ווייזט זיך און פאַרשװינדט; 
גאָט אַלײין -- אַ יינגל, 
שפּילט זיך װי אַ קינד, 


קוקט מיר אויס משונה, 
פּלוצלונג, ווען מיין קאָפּ 
טיף, וי אין אַ ברונעם, 
לבנה שפּיגלט אָפּ. 


שטיי איך, גאַף צעשראָקן: 
זע, װי קומט אַהער 
גרויער קאָפּ פון זקן 

אַה אַ יונגער ערד ? -- 


נאַכט און פייער-פליגן, 
אַ פאַרדרײיטער שליאַך; 
אָט גייט אויף דער ניגון. --- 
האָרך, זיי װאַך, זיי װאַך. 


איך שטיי ווידער מיטן פּנים צו דיר, האַר פון קאַטאַסטראָפע, 
דו נענטערסט זיך צו מיר און לייגסט אַרױף אַף מיר דיינע הענט; 
דו הייסט מיר גיין אַהים. איך גיי. --- איך לייג זיך אַף דער זאַפע, 
וי יצחק אַפן מזבח מיטן האַלדז צום חלף געװוענדט: 
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אַ גנ ט אָל אָ ג י ע 


פיר מאַטאָװע לעמפּלעך ויגן זיך אַף עלעקטרישע דראָטן 
איך קוק אַף זיי, איך צייל זיי: איינס. צוויי. דריי. פיר. 
אַהינטער יעדער זאַך לויערט אַ באַהאַלטענער שפּיאָ, -- אַ שאָטןף -- 


און די שפּיאַנען אַלע װאַרטן. --- װאַרטן אַף מיין ערשטן ריר. 


צו װאָס זייער לויערן -- אַז איך גיב זיך אַװעק מיס גוטן. 

אַז איך זאָג: כ'האָב געהאַט גענוג אַף דער ערד. גענוג --- מיין האַר. 
דו זעסט -- אָט צייל איך דיר אויס אַליײין מיינע לעצטע מינוטן, 
און שמייכל נאָך דערביי מיט אַ שמייכל אַזאַ פון אַ נאַר. 


פאַר וועמען ס'איז ניט אָנגענעם מיין שמייכל אָט דער --- און פאַר וועמען 
ער איז לויטער האָפנונג און אָנזאָג. --- פאַר דעם װאָס האָט ליב. 

עס איז אַלץ נאָך מער אמת פאַראַן אין צוגעמאַכטע ברעמען. 

און אין דער שמייכלדיקער שטילקייט פון אַן אַרונטערגעהאַנגענער ליפ. 


נאָך אַלץ ניט ראוי 


אַלע דיינע טירן זענען ווידער אָפן, 

צי אין פריער, צי אין שפּעטער שעה. -- 
וויפיל מאָל בין איך פון דיר אַנטלאָפן, 
צום וויפלסטן מאָל בין איך צוריק דאָ ? 


געקומען אַ קוק טאָן אַף דיינע פיר איילן, 
וי זי שפּרײטן זיך פאַנאַנדער ביז אין-סוף ; 
איך עפן מיין מויל דיר וואונדער דערציילן, 
און בלייב אַנטשויגן אַזױ װי אין שלאָף. 


די שטילקייט קװאַלט מיט קװאַלן תענוג, 
איך דריי מיך צענויף אין אַ רינג פון פרייד;--- 
די זעלביקע שטילקייט האָט מיך נעכטן 

געפּײניקט 
און אברימווייס מיך פאַנאַנדערגעשײדט. 


ווייסע נאכט אין מדבר אַריזאָנאַ 


ווייסע נאַכט אין מדבר אַריזאָנאַ, 
שטיין און דאָרן גליווערן אין ליכט, 
פולע אויפגעגאַנגענע לבנח 

עפנט ברייט פאַנאַנדער איר געזיכט. 


איין פּאָר אויגן אַף אַזױ פיל ווייטן -- 
אַלע זייטן נעמען זי אַרום. -- 
לאַנגע נאָז פון מתושלחס צייטן, 
און אַ מויל פאַרדרייט אַביסל קרום, 


ד. טשאַרנין. 


בין מקבל באהבה אַלע יסורים, 

כדי האָבן די זכיה צו זיין דער שטאָף 

פאַר אַ נייעם אויסגעלייטערטן פורעם, 

װאָס פורעמט זיך אויס אין האַרץ פון אין-סוף. 


און וויפיל לעבן אין מיר איז פאַראַנען, 

גיב איך עס אַװעק אין וועלטס רשות. --- 
מיין קעניגרייך איז אַלץ נאָך ניט פון דאַנען 
און בין אַלץ נאָך ניט ראוי פאַר אַ לעצטן זכות, 


איך נעם צוזאַמען מיינע ביידע אָרעמס, 

איך ריר זיך צו קיין זאַך מער ניט צו. -- 

איבער מיר דער אָדלער, אונטער מיר דער 
װאָרעם -- 

און איך בין זייער ביידנס גלייכע רו. 


פלוצלונג ערגעץ פון אונטער אַ דאָרן 
גיט אַ בליק פון נאָך וועמען אַ ברע -- 
אויג לבנהס, גלי ניט אויף אין צאָרן, 


אויב דו האָסט אַ צווייטנס בליק דערזען. 


מדבר-אויג פאַרגײט סיי-ווי אין שלאָפן, 

אָט איז עס אין בלינדקייט שוין פאַרמאַכט, --- 
הערש, לבנה, מיט דיין פּנים אָפן 
איינאונאיינציק דורך דער גאַנצער נאַכט. 
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הערש, לבנה, איבער שלאָף און שלומער, 
גיב אַ צאַפּל מיט אַ ליפּ, צי מיט אַ צאָן. -- 
זאָל דיין מויל דער עטװאָס קרומער 

ווייך און מוטערלעך אַ שמייכל טאָן 


אויגן פון אייביקייט 


אַ ווייסער קראָליק איז געשטאַנען אַף אַ שטיין 

און אַ פאַרכישופטער געקוקט מיט רטע אױגן 
וי אַפן מערב-ראַנד די זון האַלט ביים פאַרגין, 
און איר אַנטקעגן בלענדט אַ רעגךבויגן 


און אַף דער צווייטער זייט פון שאָטנדיקן פעלד 

אַ קו, אַ ברוין-געפלעקטע, איז געשטאַנעןף -- 

די קיילעכדיקע גרויסע אויגן אויסגעשטעלט 

מיט גליווער-שטומקייט פון אַ וועלט, װואָס ניט פון דאַנען 


און איך, צו זיי, אַ דריטער אַפן גרויען שליאַך -- 

מיין קאָפּ צו דער פאַרזינקענדיקער זון פאַרריסן ; 

דערשפּיר איך מיטאַמאָל, װוי אין דער מינדסטער זאַך 

גראָד איצט לויכט-אויף אַן אויג, װאָס טוט זיך ניט פאַרשליסן 


די זון איז שוין פאַרלאָשן, און דער רעגנבויגן אויך -- 
דאָס אויג אָבער אין חיה און אין זאַך בלייבט אָפן 
עס נעמען פאַלן פליגלדיקע שאָטנס פון דער הויך 

און בלענדן בליציק, װי מיט אויג-ווייסל פאַרלאָפן. 


דער ווייסער קראָליק שטייט נאָך אַפן כישוף-שטיין, 
און אויך די קוֹ --- זי שטייט פאַרחושט נאָך װי געשטאַנען 
און דורך איר קוק, װאָס כ'הויב אַ ביסל אָן פאַרשטײין, 


דערנעענטער איך זיך צו דער ועלט װאָס ניט פון דאַנען 


דער סוד פון גרויסע קיילעכדיקע אויגן צװוויי 
אין אָנקום פון דער נאַכט -- אַן אָנזאָגונג צום גוטן, 
אַן אָנזאָגונג, אַז איך אַליין גיי אויף אין זי 
צו זען מיין אייביקייט אין די-אָ פּאָר מינוטן. 


די באַלאַדע פון דענווער סאַנאַטאָריום 


ניט יעזוס שטאַרבט עס צוגעקלאַפּט צום צלם, נאָר װער האַלט הײליק הײנט דעם מענטשנס לעבן, 
ניט משה -- אַפן שװעל פון כנען לאַנד, דעם צער פון בלוט, פון גליד און הוט ? -- 

נאָר נתן ניומאַן -- הערט איך װעל דערצײילן, -- װי קען מען אין לעגענדע הײנט פאַרװעבן 

אף א פּראָסטער בעטל בי א פּראָסטער װאַנט. אַן אומבאַקאַנטס איינעמס גלאַט א טױט ? -- 
דערציילן איז אין אמתן ניטאָ װאָס. -- א טוט פון איינעם ניט קין העלד, קיין גואל, 
װען יעדנס לעבן הײליק װאָלט געװען א טיט פון איינעם גלאַט א מענטש אַזױ, 

ביים צווייטן מענטש, -- װאָלט אויך דער מלאך המות װאָס ליגט ניט אין קין צוגעדעקטן אוהל, 

אין יעדנס לעבן הייליקייט געוען. נאָר אף א קאַרקע אונטער דענװער שנײי. 
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איך זאָג : מען האַלט ניט היינט דאָס לעבן הײיליק, 
ס'איז ערגער נאָך : מען טרעט עס מיט די פיס : 
איעדער, װער 9ס קען טראָגט צו זיין חלק, -- 
און װער האָט ניט קיין פיס, קיין ביקס, קיין שפּיז ? 


פונדעסטװעגן, מיין האַרץ, ניט הער אויף גלויבן, -- 
און זאָל אין גלויבן אויפגיין אויך מיין ליך, -- 

אַז דער, װאָס איז אין אמתן דערהיבן, 

פאַלט כורעים פאַר אַ יעדנס מינדסטן גליד. 


עֶר ציילט מיט שרעק דעם צװייטנס פיבער פּולסן 
און מעסט זיין היץ, און קושט זין קראנקן שלײף, 
און פאלט אליין אַרײן אין טויט קאָנװאולסן, 
וען זייגער-ווייזערל צעיאָגט זיך אין געלויף. 


דאָס װייזערל פון זייגער נעמט דאן קלאפּן 

מיט דונער פון א טעטיקן ואולקאן : 

א קליינע טרער, -- מען קען זי קוים פֿאַרכאַפּן -- 
צעטראָגט זיך מיט געברוין פון אַקעאן 


װאָס זענען קלעפּ פון פּױקן און קאַנאָנען 
אַנטקעגן אָפּקלאַנג פון צװײי מידע הענט ? -- 
און פלאַטער בלענד פון װיענדיקע פאָנען 
אַנטקעגן אויפציטער פון קאָלנערל פון העמך? 


ביים קראַנקנס בעט אַ נכנעדיקער שטייט ער, 
א שטילער װי אין פעלד דאָס לעצטע גראָזו -- 
ער שטייט א שולדיקער, אן אויפגעדרייטער, 
װאָס קען קוים אײנהאַלטן אין האַנט א גלאָז. 


דאָס גלאָז מיט מילך, װאָס ניומאַן נתן 

פאַרפעלט האָט אויסצוטרינקען פארן ג י י |; 
דאָס קליינע גלאָז -- קיין טראָפּן ניט פאַרגאָסן -- 
צערינט אין ניװעץ איצט פון זיך אַלײן, 


נאָר נתן ניומאַן. -- װער אזוינס איז ניומאַן ? 
פאַרװאָס דערצייל איך אייך ניט װאָס און װער ? -- 
נו יע. -- ער װעט צוריק סײי װי ניט קומען, 

ער װעט סײ װי צוריק ניט קומען מער, 

נו יע. אַ מענטש אַזאַ. א נתן ניומאַן 

אַ ליבער יונג מיט אויפגעקרויוטע האָר. -- 
צו זעכצן יאָר איז ער אַהער געקומען 

און אָפּגעלעגן אף שפּיטאָל בצט פופצן אאָר. 


איך װאָלט געקענט פאַר אייך דערצײילן זאַכן 
פון זיינע אינגל יאָרן, נאָר, פאַרװאַר, 

עס װעט אים קיין זאַך אַזױ קלאָר ניט מאַכן, 
װי דאָס װאָס ער איז אָפּגעלעגן פופצן יאָר, 


איך װאָלט פאר אייך זיין דינעם גוף געמאָלן, 

און אויך זיין קלוג געזיכט, נאָר ס'וערט אויך קלאָר 
זיין אויסזען בלויז פון װידערהאָלן 

אז ער איז אַפּגעלעגן פולע פופצן יאָר, 


און אין די פופצן יאָר פון אַזאַ ליגן 

אין צימערל פון דענעװער שפּיטאָל, -- 

די װעלט, אֵף יענער זײט פון שװעל און שטיגן, 
האָט דורכגעמאכט געשעענישן אזא צאָל, 


צו אַלט װעלט געשעענישן האָט ער -- נומאַן -- 
די פינגער אויסגעשטרעקט װי ליכטלעך דין, 

און דורכזיכטיק דורך זיי געזען, באַקומען 

א װייסע װעלט נשמה און א װײסן זין 


ער האָט זיין בענקשאַפט נאָך זיין היימיש שטצטל 
פון זיך געיאָגט מיט שמײײיכל און מיט װיץ : 

-- ס'איז אומעטום, האָט עֶר געשפּאַסט, איין בצטל, 
און אומעטום די זעלבע פיבער היץ. 


ער האָט געהיט אין זיך, אין האַרץ באַהאַלטן, 
א העלן אָפּשײן פון א יחוס דור, -- 
מאַרטירער, קעמפער -- טרוים געשטאַלטן 
פון א פאַראײיביקטער און העלער װאָר, 


ער איז אַלײן דאָך שוין געװען א גרייטער 
אַרײנצוגײין אין קעמפערס בראַװער רײ, 

װאָס גייט צו נײיער װעלט דורך פּיין און קייטן 
ווייל ער אַלײן איז איינער דאָך פון זיי, 


ווייל ער אַליין, אַף זיינע פּלײצעס דינעי 

האָט שוין געהאט געשלעפּט אי זאָרג, אי נויט, 
אי שאַנד פון אונטערדריקונג, שאַנד פון שנאה, 
אי שאַנד פאַר אומגעקומענע פון הונגער טױיט, 


ער פלעגט אין שטעטל אַ פאַרכאפּט-פאַרבליקטער 
ניט אָפּטרעטן פון שװאַרצער תפיסה טיר, 

צו מיטגיין כאָטש איין גאַס מיט די פארשיקטף 
אין זייער מאַרש צו אײביקער סיביר 
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ער איז געװען צו יונג פאַר תפיסה קײטן, 

נאָר ניט צו יונג פאַר טױטנדיקער ד ע ר') 
פאַר װאַנדערן פון איין שפּיטאָל אין צװײטן, 
ביז אָנקומען אין ספּיװאַק'הױז אַהער. 


אןי ספּיװאַקיהױז איז ער געװען דער ינגסטער, 
און איז אין לויף פון צייט געװאָרן בכור ; 

זיין גוף -- דער אויסגעאיידלטער, דער גרינגסטער, - 
האָט דורכגעטראָגן אַלט פופצן יאָר, 


געשמידט צום בעט -- ניט אינמאָל זיך געשלײדערט 
אין לוסט און אין חלומות אויפגעברענט, 

ביז װאנען ער האָט זיך דערפילט געלייטערט, 

און ,יט" געזאָגט צו זיינע שטילע װענט. 


דער יע האָט אױסגעדריקט אַ סך באַטײטן ; 

-- כנעם אַן -- סאיז גוט. -- איך שמײכל צה 
די װעלט איז דאָ. דאָס צימער האָט פיר זייטן, 

און דאָקטער זאָגט : דער גאָט פון װעלט איז רה 


די זון גייט אויף אַקוראט אנטקעגן פענצטער, 

די זון פאַרגייט אקוראט אַנטקעגן טירד 

דער טאָג דער ליינגסטער, און דער טאָג דער קלענסטע- 
אין פולן קרייז אַרום די װענט די פיר, 


דער יע מיינט אויך: אי גאוה, אי הכנעה, 

און פולער איבעררײס מיט י ע ג ע ר ז יי ט, 
מיט די, װאָס האלטן אין איין מאָרדן שעהן, 

מיט די, װאָס לינטשן נאָכאַנאַנד די צײיט, 


דאָס ליד פון צייט װערט הײליק אויסגעזונגען 
ערשט דאָ אין קעניגרייך פון טובערקול; 

דורך פלייטן : -- קעמערלעך געװעב פון לונגען -- 
סעקונדן דינסטע װערן אױיסגעאָטטמט פול, 


דער איבעררייס מיינט נאָר מיט װעלט פון גופן, 
נאָר ניט מיט װעלט פון אױסגעטרוימטן גײסט; 
די קאַמף מארטירער -- יענע טוט ער רופן, 

און אָט אָ, דוכט זיך אים, ער נטמט און שפּרײזט, 


ער שפּרײזט אַנטקעגן זיי. ער פליסטערט װערטער, 
די הענט מיט ליבשאפט נעמען זײי אֲרום ; 
נאָר ניין. --- פאַרװערט. עֶר מוז א ניט דערהערטער 
אַנידערלײיגן זיך צוריק און שמייכלען שטום, 


*) שוינדזוכט. 


ער שמייכלט שטום. ס'איז גוט אַזױ צו שמיכלען. 
א גרויסע װעלט. אַ שראנקל מיט אַשלאָס. 

א טישל. אַפן טישל א פּאַר ביכלעך, 

א פיבערמעטער און אַ פּלאַש און גאָלז 


אַ זײיגערל. א פּען. -- זיין גוטע שװעסטער, 
זי האָט אים א מתנה דאָס געשיקט. -- 
ער שרייבט איר בריו מיט אותיות מיט פעסטע, 
ער האָט הנאה װען די אותיות ער דריקט, 


ער האָט זי ליב -- עֶר גלעט דאָס ציפערבלעטל, -- 
און זי האָט אים נאָך מערער ליב. -- 

און נאַך איינע איז דאָ. -- ער נעמט פּאַפּיר א בלצטל, 
און ס'אַמערט אויף א ציטעריק געשריב. 


יע, נאָך איינע אין דאָ. נאָר ניט קיין שװעסטער. 
דאָס הייסט : -- א שװעסטער און נאָך עפּעס מעָר ; 
איר לעצטן בריוו צו זיינע ליפּן פּרעסט צֶר, -- 
זי האָט אים ליב, און ער האָט ליב נאָך מער. 


ער שרייבט : -- ,איך װארט אף דיר שוין לאַנג 
זאָלסט קומען, 

;;און מאָרגן קומסטו מיט דער באן אהער, 

;,דערפּאַר אין אייל האָב איך די פּען גענומען, 

,און לאָז דיר װיסן : -- קום צו מיר ניט מער, 


,זאָלסט קיינמאָל מער צו מיר ניט קומען, 
,אפילו ניט צו זאָגן מיר אַדיע, ' 

,מיין נאָמען רייס אַרונטער פון דיין גומען, 
,װוייל איך האָב שוין צום טויט געזאָגט מײן יע. 


פאַרגעס מיך. איך פאַרזאָג. כ'בין גוזר. 

,איך דריק צוזאַמען אַלע מיינע ציין, 

,דאָס מיינט ניט, אַז איך רייד צו דיר מיט ביזער, 
,פּראַקערט א מילדקייט זינגט אין מיין געביין. 


;איך האָב דיך ליב, דערפאַר דארף איך צערייסן 
,איעדן בונד, װאָס בינדט דיך צו מיר צוו 

,און- איך װעל שנעלער דאַמאָלסט קענען שפּרײזן 
,צום ציל, װאָס ליגט איך װייס שוין קלאָר אַװאו. 


,צופוסנס פון די ראקיס שנײיבאַצירטע 


,אזא בית עולמל, א. קינדישער כמצט ג - 
.א ערד אַ זויבערע, א ניט'גערירטע, 
;א ערד א יום'טובדיקע, װי א פרילינג בלאט, 
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,איך ראַנגל זיך מיט זיך שוין אאָרן, יאָרן 
;צו קענען אָננעמען אָט דעם באַשלוס ; 

,איך נעם אים אָן איצט, ניט װײיל כ'בין געװאָרן 
;אזא מין שטאַרקער, נאָר דערפאַר װײל כ'מוזי 


,איך קוק אין טיפעניש פון פּיין און לײדן, 
,און כ'דאַרף אַרונטערגײן צום סאַמע דעק: 
,פאַרהיט איך דיך פון קומען מיך באַגלײטן 

,דערנאָך מיך איבערלאָזן און צוריק אַװעקי 


,ביסט יונג. געהערסט דער גאָרער װעלט דער גרויסער. 
,גי לעב, און נעם פון אַלץ מיט פולער מאָס ! -- 
,עס שיקן גרוסן דיר פון ליבשאַפט הייסער 

,מיין פלאַש, מיין זייגערל, מיין פּען, מיין גלאָז,", 


פארקלעפּט. אַ קלונג. די נוירס אריינגעקומען. 

-- איך בעט אייך, שיקט אַװעק דאָס בריװל שוין. -- 
די נוירס איז שטענדיק גוט צו נתן ניומאַן -- 

זי נעמט דאָס בריו און לאָזט צום טיר זיך גײן. 


-- ,א רגע װאַרט ! -- אָ, ניין, מען דארף ניט װאַרטן, 
ס'איז גוט אַזוי. איך בעט אייך, שיקט אַװעק. ----" 
די נוירס ניטאָ. --- פון ניומאַנס האַלדז צעשפּאַרטן 


נעמט שטראָמען רויטס אַף קישנס װייסער דעקי 


די נוירס איז דאָ צוריק אֵף רוף פון גלעקל. 
זי ברענגט אים הילף, שטעלט אָפּ דעם 

שטורץ פון בלוט, 
ער ליגט. די הענט צעשפּרײט. א האַנט -- אַ שטעץל. 
נאָר אַפן מויל א גוטער שמייכל רוט. 


ער פרעגט : אַװעקגעשיקט ? -- זי ענטפערט : זיכער, 
נאָר רייד ניט, ליבער, מער. -- ער פאָלגט, עֶר ליגט. 
אַלץ נעמט זיך דרייען פּלוצלונג גיכער, גיכער, 

און װי אַ הוידלקע ארויף אַראָפּ צעװויגט. 


דאָס הוידען שטעלט זיך אָפּ. עֶר אָטעמט גרינגער. 
די נוירס מיט שװעסטערלעכקייט דעקט אים איין : 
זי גלעט אים איבערן קאָפּ מיט הייסע פינגער, 

ער אָטעמט איר באַריר אין לונג אַרײן. 


זי גייט אַרױס. אין זעליקייט ער דרעמלט. 

אים חלומט זיך : -- ער זעט א ליכט אין װאַנט, 

דאָס ליכט באװעגט זיך, טאַנצט און שפּרינגט 
צעפלעמלט; 

און זע : -- סאיז גאָר אַן אָדערדיקע מענער' האַנט ! 


א מענער:האַנט ? -- פילייכט די האַנט פון שכןן, 

פון איבער װאַנט, -- דער אידישער פּאָצט ! -- 

נאָר װי אַזױ איז האנט אַדורכגעקראָכן 

דורך װאַנט, און אָט דערלאַנגט זי שוין זיין בעט ? -- 


אַ מאָדגער מענטש דער שכן, -- װיל ניט ליגן 
ער שליידערט זיך אַרום װי אין אַ צעל ; 
ער טראָגט אין זיך א גלגול פון א נגון, 
און זוכט אַ תיקון אַף א בלוטיק שװעל. -- -- 


דער שכן האָט, באַזוכנדיק אים נעכטן, 
גערעדט פון הײינעס און שפּינאָזעס טױט ; 
צי קומט איצט ניט זיין האַנט צוזאמענפלעכטן 
דעם טויט פון אַלע אין איין װאונדער קײט ? 


אָ, גוט איז אים געװען זיך צו דערװיסן, 

אַז היינע איז געלעגן יאָרן אַכט, 

און שטאַרק געקעמפט די אויגן ניט פאַרשליסן, 
ביז װאַנען עֶר האָט פאָרט זיי צוגעמאַכט. 


און נאָך מער גוט איז אים געװען צו הערן, 
אַז אויך שפּינאָזע איז געלעגן קראַנק, 

און אויסגעפירט, דער טויט אַלײן זאָל װערן 
אַ ליבשאפט:אויסשטראלונג פון גאָטס געדאנק. 


און זע, -- אזא מין װאונדערלעכער ציטער : 
אין דענװער ליגט דאָך דוד עדלשטאַט { -- 
צו היינע און שפּינאָזע זיין אַ דריטער 

האָט װער שוין װען א זכיה דען געהאַט ? 


ער שמיירלט װידער אויף. -- אזא מין העזה, 
ור גיט א פאַל צום ברעג פון בעט) 

צו גלייכן זיך צום געטלעכן שפּינאָוע, 

צו היינע דעם ראָמאַנטישן פּאָעט. 


דערפאַר אָבער מיט װאַרעמקײט אינטימער 
באגריטט אים דוד עדעלשטאַטס געזיכט. -- 
און אָט איז װידער אַף די װענט פון צימער 
די האַנט. די האַנט. -- זי צייכנט א געדיכט : 


-- ,א גוטע פריינט, װען איך װעל שטאַרבן, 
טראָגט צו צום קבר מיר די רויטע פאָן, 

די רויטע פאַן מיט די העלע פאַרבן, 
באַשפּריצט מיט בלוט פון ארבעטסמאַן. -- " 
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;-- צו זינגען פאַרן טויט אין גוט אודאי, 
נאָר מיר אַזױנס, דו זעסט, איז ניט באַשערט ; 
נאָר יע באשערט, אַז ערד פון קאַלאָראדא 
דורך דיר, פּאָלט, זאָל װערן אייגן ערד. 


אַ, גוטע פריינט, װען איך װצל שטאַרבן, 

טראָגט אויך צו מ י י | קבר די רויטע פאָן"-- 
און ניומאן פּלוצלונג פילט באֲריר פון שארבן 

און פּייקלדיקע שרויט פון צאָן אף צאָן. 


אין נוימאנס האַלדז גיט עפּעס זיך א גאָרגל 
און פאלט צוריק ארונטער מיט א שלונג -- 
אַזױ האָט אין אַ ליכטיקן פרימאָרגן 

זיך אָנגעהויבן נױימאַנס לעצטע ואנדערונג, 


דער שכן -- דאָס בין איך. דער גוסס ניומאן 
פאַרכאַפּט האָט מיך, אינגאַנצן צוגעשמידט 

צום צימער זיינעם. װי נאָר טאָג פלעגט קומען 
פלעג איך שוין אָפּהיטן דער נוירסעס טריט, 


צו אָפּנעמען א גרוס, זיך קוים דערװאַרטן 

אַף איר פאַרבײיגעזאָג : עֶר איז נאָך דאָ. -- 

איר קול, דער שטענדיק אויפמערקזאַמער, צאַרטער. 
פלעגט אָפּהילכן מיט גזר אין פריער שעה. 


ס'איז קלאָר געװען : די טעג זענען געציילטע, 
און אפשר שוין די לעצטע שעה קומט אויף ; 
נאָר כחות ואונדערלעכע, אויסדערװיילטץ 

פון ערגעץ פלעגן צושטראָמען צו נױמאַנס גוף 


זי שטראָמען צו. עֶר טוט א הויב די ברעמען, 
אַף ביידע ליפּן לײגט זיך אויס אַ שיין 

דאָס גאַנץ געזיכט אַ קלוגשאַפט טוט פאַרנעמען 
אין לונג אַ נייער אָטעם קומט אריין. 


ער ליגט און הערט דאָס צוקלאַפּן פון טירן, 

און ציילט די שטראַלן פון פרימאָרגן שיין ; 

ער װיל נאָר איינס : ס'באַװאוסטזיין ניט פאַרלירן, 
ביז סאַמע סוף א האָפערדיקער זיין. 


װי נאָר איך טרעט דעם שװעל צו אים אריבער, 
אַזוי דערשפּירט ער גלייך און זאָגט : האַלאַָ, 

און שמייכלט צו דערביי : -- ,בין היינט אַ גבור, 
,צוריקגעשטויסן אף א שפּאַן די לעצטע שעה, 


;ניט האלט מיך אָפּ פון ריידן. גוט צו ריידן, 
,צו הערן זיך אַלײן אין דער מינוט ; 

;;מען דאַרף זיך זעגענען, מען דאַרף זיך שיידן, 
;און אפשר אָן געזעגענונג איז אויכעט גוט. 


;איך װיל נאָך אָט װאָס פאַרן טוט פאַרכאַפּן : 

,מיט אָלע מאַרכן ט ר אַ כ ט ן וו 9 ג | ג ו = 
;באַװאונדערן פון איגענע צײן דאָס קלאפּן 

;דאָס װאקסן פון אַ שטערנברעם אַרױף. 


,אָ, קיינער װײסט דאָך ניט, װאָס מיינט א פינגער ! 
;אָ, זעט, װי ואונדערלעך א נאָגל איז ; 

;װי גרויס עס איז אין האַלדו דער נס פון שלינגער, 
;;און, הערט, װי אײיביק אין ס'געװיין פון פיס ! 


;א מאָדנע זאך : פון אלפ מענטשנס גלידער 

;די פיס פאַרגייען שטענדיק אין געװיין, 

,זי װערן קאַלט, זיי װערן מיד און מידער } -- 
,נו זאָגט, װאוהין װעל איך פון דאַנען גײין? - -- 


;כ'װאָלט אָפּגעגעבן אלץ, אַבי צו קענען 
;אַן אויסגעגלייכטער זיצן כאָטש איין שעה, 
,כדי צו זען דעם טויט זיך שטיל דערנעענען 
,;און זאָגן רואיק : ס'איז קיין טוט ניטאָ, 


;נאָר װאָס קען איך אַװעקגעבן צו װעמען? 
; דער סכום פון מיין פאַרמעג איר װײסט דאָך קלאָר ; 
, פונדעסטוועגן, איך בעט אייך, -- היינט נאָך נעמען 
צו זיך אין צימער מײנע זאכעלעך א פּאָר. 


,דאָס זייגערל און פּען שיקט אָפּ מיין שװעסטער. -- 
,זי װעט ניט זען מיך מער. -- אודאי א פאָרדראָס. 
;און אפשר גוט אַזױ. און אפשר בעסער. -- 
,און אייך שיינק איך אַװעק דאָס בוך און גלאָז 


,;איר טראַכט מסתמא : -- זע, ער ציטערט שרעקלעך 
,צו שטאַרבן ; זאָג איך אייך, און גלויבט, אַז ניין.-- 
;כאָטש טייער זענען מיר די קליינע ברעקלעך, 

;;װאָס ס'פאלט מיר צו פון לעבנס זאַטע צין 


;בין מיד. כ'ועל איינדרעמלען. כ'װעל רוען, 
כ'װועל זען מיין שװעסטערס טרויעריק געויכט ; 
;און איר, דערװיילע, קוקט אין שויב װי ס'גליען 
,די ראקי בערג אין זילבערדיקן ליכט", 
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ער קערט אַלײן דעם קאָפּ אום צו די שויבן 
ער זעט די בערג. זײי האָבן אים דערקאַנט, 
די ראַקי בערג מיט װײיסע קעפּ געהויבן, 
כאָטש ריר זיי אָן, זיי װערן אַזױ נאָענט. 


זיי שטייעפן אױסגעפּוצט אין העלע שנײען, 
צונויפגעשמידט אין ברידערלעכער קײט, 
און רויטע פליגלען איבער שפּיצן װייען, 
און װערן זילבערדיק אַלײן, פאַרשנייט, 


די העכסטע שפּיצן בויגן זיך אַריבער, -- 
אָט, דוכט זיך, גיבן זײי די קייט אַ ריס, 
און נעמען שפּאַנען איבער טאַלן, גריבער 
מיט מײיליקע בראשיתדיקע פיס, 


ער דרעמלט איין, איך זיץ. איך היט אים. 
איך נעם אַריין אין זיך זיין גאַנץ מהות. -- 
אַרױף -- אַראָפּ צעשטורעמט זיך זיין אָטעם, 
צעכװאַליעט זיך װי אויפגעברויזטער פלוס. 


זיין קערפּער װאַרפט זיך. אלע װענט זיך װאקלען 
וי פּלאַצנדיקע דאמבעס, טאָג-זון צינדט 

פון שויב צו שויב רויט-פייערדיקפ פאַקלען, 
און שליידערט זיך אַרום אין וירבל װינט, 


דער װירבל װינט לאָזט נאָך. פון נימאַנס שלייפן 
א קאַלטער שוייס נעמט רינען טראָפּנװײה 
און בלויע צװויי ארומגעפאַסטע רייפן 

אַרום די אויגן טרעפטן שארף ארויס. 


איך זיץ. איך היט. איך װעֶר אליין פארשלונגען. 
כ'װער אויפגעלייזט אַלײן אין סוך פון פּיין, 
אין סוד פון זעען אַרױסהױכונג פון לונגען 
דורך שויב דורך אָפענער אין זון אריין, 


איך זע עס קלאָר מיט מיגט בידפ איגף. 
איך װער אליין א טייל פון אָט דעם הויך, 
דאָס צימער װערט װי מיט א הוט פאַרצויגן, 


און אָנגעפילט מיט ברענעניש און רויך, 


זיין אָטעם פלאַמט, זיין אַטעם שפּריצט מיט פונקען, 
אָף ליפּן נעמען זידן בלעולעך שוים ; 

זיין גאַנצער גוף, אין הין-הער"פּלצט פאַרזונקען. 
נעמט ברענען װי אין מיטן װאלד א בױם, 


ניט איין בוים ברענט. עס ברענען אַלע בוימער, 
אַרומגעכאַפּט װערט גאַנץ שפּיטאָל אין פּלאַם ; 
און איך בין ניט קיין שכן מער, קיין שומר, 
נאָר אויך, װי ער, א טײל פון פייער ים. 


און אַלט זײי, די שכנים פּאַציענטן, 

זי פלאַקערן אין שטורעם און אין שטורץ, 
און זינגען דאָס געזאנג צום טויט דערקענטן 
מיט װערטער אינגעהאַלטן -- װערטער קורץ, 


און מיטאַמאָל פון שפּיצן װערן פלאכן, 

די ראַקיס טליען אונטער שוארצן רויך ; 

די פלאַמען -- אויס. עס װערן שטיל די קראַכן, 
די ראַקיס לעשן זיך, און ניו מאַן -- אויך. 


און נאָכאַמאָל געשעט : ער גיט א צאַפּל, 

ער זעצט זיך כמעט אויף און שמײכלט אױיף : 

איך בעט אייך, רופט די נוירס, איך װיל פאַרכאַפּן 
ארומװאַשן און אָנטאָן פריש מיין גוף. 


די נוירס זי קומט : האַלאָ, מיין נוימאַן ליבער. 
זי טוט אים אויס, און װאַשט אים זיין געביין ; 
זי לייגט אים אף א זײט, זי קערט אים איבער, 
און רייניקט אים די נעגל און די ציין, 


די זון צעגיסט זיך איבער שטאַרע ריפּן 
און דאָרנדיקע קני, -- די זון שפּרינגט אָפּ. 
נאָר הענט פון נוירס, װי קושנדיקע ליפּן 
זי נעמען אַלע אברים דורך פון פוס בין קאָפּ, 


זי װאַשט אים, װי א הײבאַם באָדט אַן צופל, 
אן ערשט אַרוסגעקומענעם פון מוטערטראַכט ; 
זי טוט אים אָן אַ העמד, פאַרבינדט אף שלייפל, 
און שפּרײט די בעט אויס װײס, אַף נײי געמאַכט. 


זי ציט אים אויס, פאַרדעקט אים מיטן לײילעך. 
דערלאנגט אים צו די ליפּן אַ געטראַנק,. -- 
און ניומאַן שפּאַסט : אמאָל איז געװען א מלך, 
געקיניגט זייער, זייער, זײער לאַנג. 


די נוירס צעלאַכט זיך, װייזט אים מיטן פינגער 
ער זאָל ניט ריידן, גייט אַרויס. און ער -- 
אָן אויפגערוימטער, א צעלויכטענער, א גרינגער, 


זאָגט : שכן גוטער, כ'בעט אייך, קומט אַהער, 
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ער שטרעקט מיר אויס אַ האַנט אן אויפגעקלעמטע, -- 
איך זע -- ער האַלט דאָס זייגערל, די פּען } -- 
,האָב צוגעגרייט פאַר אייך, איך בעט אייך, נעמט עס 
;װייל היינט װעט זיכער עפּעס װאָס געשען". 


עס האָט געװײיט פון אים מיט ערב יום'טוב, 
נאָר מיר האָבן זיך אַ בראָך געטאָן די קני -- 
ניט נעמען -- װאָלט עס מיינען צער אים אָנטאָן, 
און כ'האָב אין שרעק מין האַנט געטאָן אַ צי 


נאָר דאָ האָט זיין האַנט זיך פאַרדרייט אין פּלאַנטער, 
און ער האָט דורך די ציין געטאָן א זאָג : 

כ'וויל מאָרגן אייך דאָס געבן, האַ, װאָס זאָגט איר? 
זאָל ליגן עס ביי מיר דאָ נאָך אַ טאָג. -- -- 


-- געװויס, געװיס, האָב איך געזאָגט פאַרלאָרן, 

זאָל ליגן מער נאָך װי אַ טאָג ביי אייך, װאָס הײסט? 
נאָר מיינע װערטער האָבן אויפגעװעקט נאָר צאָרן, 
װייל ס'האָט געװײט פון זי מיט פאַלשער טרײסט. 


די אויגן האָבן אים גענומען ברענען, 

און ס'אָהט פון זײי מיט װאוט געטאָן א שלאָג : 
;--- איך בין גענוג נאָך שטאָלץ אין זיך צו קענען 
עניט בעטלען קיין נדבה : -- נאָך א טאָג 


;װאָס מיינט איר -- מער ? װאָס מײנט איר -- ליגן ? 
;צי רעכנט איר, אַז שטאַרבן איז מיר שװעָר +-- --" 
און אלע מיינע ריד אים איינשטילן, פאַרװיגן, 

זי האָבן אויפגערייצט זיין שטאָלץ נאָך מער. 


נאָר גלייך איז עֶר צוריק צו זיך געקומען, 

און קינדעריש געזאָגט : ,, איך בעט, פארגיט, -- 
;זאָל בלייבן אין זכרון ביי אייך, אַז ניומאַן 
,האָט פאַרן טויט זיין שטאָלץ דאָך יע פאַרהיט. 


, שפּינאָזע, האָף איך, װעט אֵף מיר ניט ביז זײן 
פאַר צולאָזן אַ כעס איצט אין האַרץ אַרײן ; 
,ניט יעדער פאַרן טויט, װי עֶר, קען גרויס זײן, 
;נאָר ריין און לויטערדיק קען יעדער זיין. 


;און איצט נעמט טאַקע צו פון מיר די זאַכן, 
,זיך אָפּבינדן פון זיי מינט איצט א סך : 

,איך װעל די אויגן מײנע ניט פאַרמאַכן, 

,;ביז װאַנען כ'װער ניט פריי פון מינדסטער זאַך. 


;און איר -- מײין שװעסטער -- זאָלט איר זאָגן, 
;אַז נוירס האָט היינט מיך אױסגעבאָדן ריין, 

;אַז מיינע האָר זענען געװען פאַרצװאָגן, 

,און זויבער מיינע נעגל און די ציין, 


;און אַז איך האָב ביים שטארבן ניט געליטן, 
;און אַז איך האָב געזען מיט איגן קלאָר 
;די זון אין הימל אַפן רעכטן מיטן, 

,און אַלץ געװען איז װייסע העלט װאָר,. --י 


איך האָב דאָס זייגערל און פּען געהאַלטן 

אין מיינע הענט, און צוגעקוקט, װי ס'טראָגט 

אַ לעצטער אָטעם זיך אין טאָג צעשטראַלטן, 

און ס'וייזערל -- עס יאָגט, עס יאָגט, עס יאָגט. -- 


1 


ניין, צען מאַן אין דענװער טהרה שטיבל, 
ניין, צען מאַן ביי אָפּנעדעקטער גרוב, 

ברעטל מיט א נומער אויפגעשריבן, -- 
אָט דאָס װעט זיין איצט ניומאַנס נייע שטוב. 


אֵאן 


אין שכנהשאַפט מיט עדלשטאַטס מצבה, 

אין זעלבער רײ, ניט װײט אַ שפּאַנען צען; 
מען האָט געשאָטן און פאַרשאָטן ניומאַנס קבר, 
און איך בין. אויך דערביי אַלײן געװעף 


דאָס אויג דערביי האָט זיך געקלאמערט 

אָן עדלשטאַטס בית עולמשן גראַניט, 

אַף דעם גראַניט זיין קאָפּ איז אױסגעהאַמערט, 
און זיין באַגלייטנדע צואה' ליך : 


;אָ, גוטער פריינט, װען איך װעל שטאַרבן, 
;טראָג צו צום קבר די רטע פאַן 

;די רויטע פאָן מיט די העלע פאַרבן, 
;,באַשפּריצט מיט בלוט פון ארבעטסמאַן. . -" 


מען גייט דערנאָך אװעק. מען לאָזט אַלץ איבער, 
דעם יונגן קבר און דעם אַלט גראַניט, 

מען גייט צוריק אין קעניגרייך פון פיבער, 
אין מיטן העלן טאָג און איך גיי מיט, 


אַזאַ מין װאונדער' טאָג האָט װען געזען 
אחוץ די העלזעער די ניין, די צען 

צופוסגס פון די ראַק"בערג פון דענװער, 
האָט קיינער אַ ז אַ ז ע א ונ ג ג י ט ג ע ז 9 ן 


ור ; 
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1 ט אָ ל אָ ג י / 


= 


כי טוב 


אַ מאָלער איז געשטאַנען ביי אַ לייוונט און געמאָלן אַ תליה, 
און דערנאָך צו דער תליה צוגעמאָלן אַ דינעם גוף, 
און אויבן, איבערן גוף, אַ פייער-פויגל, װאָס האַלט אין פליען 


צו דורכזיכטיקע װאָלקנס מיטן שנאָבל אַרױיף-אַרױף. 


מיטן גוף האָט דער מאָלער זיך װוייניק-װוייניק פאַרנומען 
אַ פוס, אַ האַנט -- אַ שטריך, און פאַרטיק מיט זײי; 

זיין גאַנצע קראַפט האָט ער אָפּגעגעבן צו די ווייטע אַרומען 
און צו די פייערדיקע שפּיצן פון די פליגל די צוויי. 

און צום שנאָבל. -- אַ פאַרב נאָך אַ פאַרב געמישט -- געביטן 
דער גוף איז געהאַנגען אין שאָטן קאַלט און שאַרֹף, 

און צוזאַמען מיטן מאָלער געװאַרט, און באַזונדער געליטן, 
װאָס די געגאַרטע ליניעס קומען ניט אַזױ שנעל װי מען דאַרף. 


צום סוף איז דאָס געגאַרטע געקומען אין די ריכטיקע פאַרבן, 
פון די שפּיצן פליגל האָט געטריפט מיטן אמתן בלוט. 

דער מאָלער איז געשטאַנען פאַרגליווערט וי פאַרן אייגענעם שטאַרבן, 
און געקוקט, און געקוקט אַפן בילד און געזאָגט: עס איז גוט. 
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ב. לאַפּין 


ע אין 1909 
יא 


ר 1907 


א 
אִ 


* 


קרייז, 


ב. לאַ 


גע 


קֹ 


א 
ומעו אין אמטף 


ריק 


+ 


בנ 
ננעה 


ייבן צו דרו 


סֹ 
קֹ 


! לידער 


רנער 
אין 


9 


ין -- נע 


באָרן אין י 


אֶר 9 


8 


אין אַ ד 


רף ביי וו 


אֶל 


א 


וויסס, 


נרא 


ג 





די אַלכעמיע פון װאָרט 


האָב פאַרשפּאַרט זיך אין אייגענער הייל, 
און געזוכט די אַלכעמיע פון װאָרט. 
אין אַטאָמען די וװוערטער צעטילט, 

און דערנאָך זיי אין מינים געפּאָרט. 


האָט אַטאָמען-געשטױב אין דער לופט 
זיך געזיילט װי אַ מדבר-סאַָמום, 

ביז דאָס װאָרט האָט געקראָגן אַ גוף, 
און דעם פייער --- פון ברעניקער זון. 


לייכט מיין הייל מיט אַ פונקעךגעשפּרײ, 
וי מיט לעבעדיק דראָט אויסגעלייגט; 
פון נאָך קיינמאָל געשריענעם װיי. -- 


צוקן נערוון מיט נאַקעטן אױג. 


און פון יעדן געבוירענעם וװאָרט 

ווערט אַן אַנדער גערויש אין דער לופט, -- 
די, װאָס זענען נאָך װוײיניק געקלאָרט, 
ווערן װידעראַמאָל אױסגעפּרואװט. 


אָטאָ גליט -- אַ פילפאַרביקער שטראַל, 
אָטאָ אַײילט זיך -- די קורצע מינוט. 
יעדער װאָרט --- מיט זיין שאָטךרגעשטאַלט, 
רויטער פייער -- ביים אויפגלי פון בלוט! 


ס'איז אַלעמענס די מאַמע ערך 


ווען װאָרט װערט אמת, און געשעט-- 
דערפילסטו ליכטיקייט פון נס, 

איז רייד -- ניט מער אומזיסט געבעט, 
און ניס צו גרויס איז קיין פאַרמעסט ! 


ס'קאָן אַלץ געשען, װאָס מענטש באַגערט, 
און טואונג -- הױבט זיך אױף צו טאַט. 
ס'איז אַלעמענס, די מאַמע ערד. -- 

און זי דאַרף יעדן מאַכן זאַט! 


לעבן --- לאַכיקער, פלאַטערט געקלאָרט, 
ים --- צעפלייצט זיך אין כװאַליקער ברייט, 
אַ געשריי אַ פאַרצוקטער ביי מאָרד, 

אַ מוראַשקענע שטילקײט ביי טויט, 


כ'זע דאָס װאָרט איז ניט גרודיקער ליים, 
װאָס דערװואַכט אונטער פינגער געקנעט; 
װאָרט באַשאַפט דעם באַשאַפער אַליין, 

און מאַכט לעבעדיק דעם, װאָס עס רעדט.-- 


וואקסט מיך איבער מין אייגענער צאַם, 
דאָס געשען--איבערשטייגט מיין פאַרלאַנג--- 
זען --דאָס װאָרט ביי זיין אורערשטן שטאַם, 
הערן גאַנג פון דערװאַכטן געדאַנק. 


ערשטע וװוערטער --- נאָך קיינמאָל גערעדט, 
װי אַף שניי -- ניט פאַרשריבענע טריט; 
יעדער װאָרט --- אין זיין הוילן סקעלעט, -- 
וי אַ וילדפלאַנץ נאָך פאַרן געבליט! 


מיט אינסטינקט, װוי פון אורװאַלד אַרױס, 
שפּרײיזט דאָס װאָרט נאָך אַף מיידלשן פעלד, 
וי אַטאָם, ווען זיין קראַפט ווערט אַנטבלױזט, 
אין ער גריט צו צעטרייסלען די ועלט! 


נאָר רייד, װוי ווילדיגראָז האָטס פאַרפּעסט 
דעם ריינעם גאָרטן פון פאַרלאַנג, 
און ווערטערישטויב דעם מענטש 
װוי חיה איר פאַרצוקט געפאַנג. 


צעפרעסט, 


גערעכטיקייט --- די וייסטע לאַם 

פון אַלע װערטעריסטאַדעס שאָף. -- 
איז מיט אַ שטעכיק פּלױט פאַרצאַמט, 
ווערט פאַר איר פּייןגעשרײי באַשטראָפט. 


אין זומפּ פון ווערטער ליגט דער נס, 


אַ צוגעשמידסטער צו 


זיין גוף. 


ס'וועטס שטייגן העכער דער פאַרמעסט, 


ווען 


ס'ווצט געצייטיקט זיין דער רוף! 
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שטוי 


פאַרגיב מיר דעם דרוק פון די 


דער שם 


ווער ווייס, צי איך האָב ניט פיל מאָל אױיסגעפּלאַפּלט 
דעם שם אין טאַרשאָלטענע רגעס פון היץ? 

ווײל אָפט האָבן פלאַמען פּאַרהילט מיין שװאַרצאַפּל, 
און ס'האָט אין מיין אויג זיך דער הימל צעבליט, 


צי איז עס געווען אַטן װאָר, צי דעליריע -- 
מיין יעדער פאַרלאַנג --- וי פאַר גאָט איז געשען. 
איך שפּאַן צווישן מענטשן אַרום איינענירע -- 
נאָר פּוסט אַזױ װוערט, וען מען האָט אַלץ געזען! 


און אָפט, ווען מיך פלעגט די דעליריע באַפרײיען 
פאַר ליכט האָט מיין אױג זיךְ ביז װײיטיק צעשפּרײט; 
דאָך האָט מיך געצויגן צו פייער, צו פייער, 

געברענט און געקלונגען --- ניט ערדישע רייד, 


און אפשר --- דער גהינם װאָס האָט זיך געעפנט 
פאַר מיר נאָך ביים לעבן -- שטראָף גאָט מיך פאַר דעם: 
גאָט וויל ניט איך זאָל זיינע רעטענישן טרעפן, 
און אָן זיין פאַרלאַנג ניט אַנטפּלעקן דעם שם ! 


שטויב 


ם, 


אונטער די פיס געטראָטענער, 


טריט, 


דער מענטש פון דעם שטױיב אַ באַשאַפענער, 
זעלביקן שטויב וװערט צעשיט. 


אין 


לעבעדיקע נערוון און אָדערן 
װי נעצן אומעטום צעשפּרײט. 
זי קוקן װוי אויגן און פאָדערן 

חשבון פאַר אַלעמענס טױיט. 


דעם 


וי 


די מרידה 


איך, אַזױ מיינע לידער, 


מיר ברענגען קיין שליחות מיט זיך; 
איך האָב ניט געצונדן די מרידה, 


בלויז 


צוגעהאַלטן דאָס ליכט. 


װאָס מער דיינע אויגן זיך ברייטערן 
און זאַפּן די וועלט אַרײן 

צעברענען דיך ווילדע וייטיקן 

פון פרעמדן און אייגענעם פּיין 


דו װוערסט וי אַ היל אַ פאַרכישופטע, 
פול ווייטזען,. עמפינדונג, געהער: 
װווי דניאלן דער נס אין לייבנגרוב --- 
עס צויבערט, און ס'איז אַזוױי שוער! 


דער קלאַנג פון צעשאָטענע קייטן 

האָט האַסטיק מיין האַרץ מִיר צעויגט; 
איך וויל זיין דער שטאַפּל פון לייטער, 
אַף װעלכן סוועט טרעטן דאָס גליק, 


און זיין בלויז דער ועכטער פון טויער 
צו ווייזן דורך | 


און וען אַף פרימאָרגן 


װאַנען אַרײן; 


וועט בלויען. 


זון, אויך אַף מיר זיך צעשין! 
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אַװונט 
ס'טרעפט, דו גײסט אַזױ און גײסט,. -- שפּיצן פינגער פון די הענט 
און פאַרגעסט דעם וװועג צו היטן בריען, רייסן זיך װי פויגל,. -- 
נאָר דיך אַרט ניט, אַז דו װײסט: גײסט, דער מערב -- גלוט-צעברענט -- 
אייגן הױז האָסט אויסגעמיטן קוקט אַרײן אין דיינע אױגף 
דיין געהער װערט גיריק, שאַרף, פלעמלעך הילן דיך אַרום, 
פּיינלעך אױסגעשפּרײט די אױגן שװעבסט -- וי לייכטנדיקער פאַקל! -- 
און דיין האַרץ װערט װי אַ האַרף װאָס עס האָט געגליט פאַרשטומט, 
שטייף ביז װייטיק אָנגעצויגן. ברעכט אַרױס אין העלן פלאַקער. 
ס'ווערט דיין גאַנצער לייב צעגליט 
פון פאַרפּײיניקטער קדושה. -- 
פרייע האָבן זיִך צערעדט 
אין דיין בלוט די שטומע חושים! =- -- -- 
שטיינשר 
מיינע ברידער, שטומע שטינער, אייער שווייגן שניידט ביז ווייטיק, 
מיט די רוקנס אַינגעבויגן ‏ אייער קאַלטקײט שרעקט מיך איבער. -- 
מיט די שאַרפע פעלז-ציינער, | איר דערמאָנט מיר קערפּערס טױטע, 
אין זיך איינגעטיפטע אוױגן ניט באַערדיקטע פאַרבליבן... 
ווייסע לייבער -- פונם רעגן 
זענען בלאָנדיק-גרוי געװאָרן. -- 
ס'וועלן זיך אַף פרעמדע ועגן 
אויך פאַרלעשן מיינע יאָרן 
דער טויער 
כ'בין געשטאַנען פאַר אַ טױיער, אויג צעשפּרײט זיך שאַרף, ביז ווייטיק, 
ניט פון מענטשנס האַנט געמאַכט. פון די ואונדער מיטגעשלעפּט. -- 
ס'האָט געשמעקט מיט אורוועלט רויערד, װאַקסט אַרױס פאַר דיר אַ לײטער 
מיט געבורט, און מוטער-טראַכט, פון געהיפּטע בערג, װי טרעפּ! 
שטייט דער טויער װי אַ דוגע, און אַ קײט פון שאַרפע פעלזן, 
ריזיק אויסגעהיילט פון שטיף -- ביז די װאָלקנס האָט דערגרייכט. 
אויסגעהאַקט פון שטאַרקע צוגן, װוי פאַרשטיינטע העלפאַנדיהעלדזער 
װי געפליקט פון וילדע צייף אויסגעשטרעקטע אין דער הוך. 
גריבער-אויגן --- איינגעבויערט, איבער זי --- מיט ריטם קלעטערט 
מענטשך-בליק אַרויסגעבליצט, יונגער באַרג-פאָנטאַן צעשטראַלט. 
שטייסט פאַרגאַפט: פון ווילדער רוי-ערד האָב געזען. (װען כ'גלויב אין געטער), 
שאַפנדיקער אָטעם שפּריצט! דאָרט זיך שפּיגלען גאָטס געשטאַלט... 
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און די שטייניקיגרויע װיספּעץ 
רירט, באַוועגט זיך, אָטעמט אױיף., 


הערסט פון פעלז צו פעלז אַ פליסטער, 


וי פון אויפגעװאַכטן גוף, 


ריח פון באַשאַף און פּאָרונג, 


מיט אַ פרילינג-אָטעם שפּרײט. 


גרונט צעשפּאַלט זיין ערשטע 


עפנט אויף 


אַפן גרענעץ פון זאַכן 


זיין אינגעווייט, 


כ'האָב מיין וועג אויסגעקליבן 
אַפן גרענעץ פון זאַכן; 


בי דעם ראַנד פון די גריבער, 


קאָרע, 


אין דער נעסט פון דערװאַכונג. 


מיט דעם שאַרף פון די ראַנדן 
שטייען אָפּגרונטס צעעפנט, 


איך דערװאַרט די 


פון פאַרװויסטונג אַף שפע! 


מיט דעם גאָלדזוכערס פיבער, 
װאָס אין חושך באַהעלט אים, -- 


זיך אַלֵיין 


טרעס איך איבער, 


װי אַ צוים אַ פאַרשטעלטן 


פאַרװואַנדלונג 


בי די מענטשן --- װי חפצים 
אויסגעניצטע, --- אָן נעמען 
דאָרטן בלענדט זיך מיין אוצר, 
און עס פירט מיך זיין פלעמל, 


זיײיער װאָרט אַ פֿאַרלאַכטער, 


װי אַ בלעטל צעטראָטן. -- 
גליט צו מיר אַ דערװאַכטער 
פון אַ באַריר מיט מיין אָטעם, 


שרי. 


מיין טעגלעך ברויט, 


האָט מיך נאָך מער פאַרשלונגען 
ניט איך, דעם טרוקן ברויט באַצװינג, 


ס'איז עֶר, 


װאָס שרעקט מיט 


הונגער. 


װאָס איך פאַרשלינג, 


ס'דוכט אָט איצט ווערט אַלץ געבאָרן, 
מיטן ערשטן אויסגעשריי, 

כאָטש דער טראָט פון טױזנט יאָרן 
האָט פאַרשטיקט גערעדט פון זײי. 


טױער -- אָפּן איז געשטאַנען 
דורכגאַנג צו אַ רױער ועלט. 


איך -- דער ערשטער מענטש צו שפּאַנען 
אין נאָך קיינעמס ניט געצעלט! 


הייב איך אויף אַלע ווערטער, 

די, פון קיינעם פאַרנומען. -- 

די, פון שטויב אויסגעצערטע. -- 
און איך װוער זייער גומען, 


ווערטער האַרבע, אָן בושה. -- 
אין דער הױך ניט צו זאָגן. -- 
ווייען צאַרטקײט פון קדושה, 
טראָגן פולקייט פון לאָגל, 


און איך צערטל זײי, צערטל, 
װי אַ קינדס יונגע גלידער. -- 
די געלייטערטע וערטער | 
גיב איך קריק מיינע ברידער, 


און װי ערד שלינגט דעם זאַמען 
ווערן װוערטער פאַרשלונגען; 

וי צעפרילינגטע שטראָמען 
ווערט אַ פרייד אויסגעזונגען 


מיינע ברידער, מיליאָנען -- 

אין אַ ים אויפגעשטורעמט, -- 
ס'ווערט געגרויסט זייער נאָמען, 
און עס שפּראָצט זײיער גבורה. 


אַמאָל, ס'לייכט אויף פאַר מיר אַ טאָג, 
און כ'גיי אין זיינע ווייטן 

װי הונט -- האָט הונגער אָנגעיאָגט, 
באַפאַלט פון אַלע זייטן 
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און כ'גלעט זיין פעל מיט קאַלטן גרויל, 
ער זאָל אַף מיר ניט שפּרינגען. -- 

און ס'קריכן אויס, װי גראָז פאַרפוילט, 
זיינע האָר אין מיינע פינגער. 


די אויגן ברענען. איך דערװאַךי 

איך וויל מיין אומרו שטילן; 

און מיינע טריט -- אף האַרטן שליאַך. -- 
אַף מיר וי הינט צעבילן 


דער דרום-ווינט --- נאָך מער פאַרשטייפט 
אין װעג די האַרטע גרודעס; 

נאָך גוט, ס'האָט פריילעך צוגעפייפט 
אַף שליאַך אַ צװייטער ברודער. 


פאַרשעמונג 


אַף דיין שטיינשווערן זאַק -- 
ניט אַ קוק טאָן װיל קיינער. 

און דיין טראָט -- גייט זיגואַג, 
און דיין לייב --- ווערט פאַרשטיינערט. 


ווען דיין שטיינשוערן זאַק 
עמעץ ויל בײ דיר נעמען. -- 
װאָלסטו פעלזן צעהאַקט, 

פול מיט בלוילעכן קרעמען. 


װאָלסט געטראָגן אים לייכט, 
װי אַ פעדער אַ גרינגן 
מיט דער משא -- געשלייכט, 
אָן צעבלוטיקטע פינגער. 


אַף די קני 


איך אַייל אַהײם און מיך פאַרלויפט 
אַ קול אַ קינדערישער: ;שיין!" 


עס האָט דאָס קול מיך אָפּגעקױיפט, 
און כ'בין אין קינדס רשות אַרײן. 


אַף זיינע קני בלייבט יינגל שטיין, 
װי צו אַ היײליקן געבעט.. 
באַפײיכטער בליק, װי נאָך געוויין, 
האָט אומעטיק אַזױ געגלעט, 


אָט פליען זיינע הענטלעך אום 

אַף מיינע שטייביק-גרויע שיך, 

אין איינעם -- שפּיגלט שוױן די זון, 
און שמאָלע, יינגלשע געזיכט. 


װאָלסט געגעסן דיין ברױט, 
און געדאַנקט פאַר די גנאָדן. -- 
כאָטש דער זיער פאַרזייט 
יעדן איינעם זיין יאָדער.. 


נאָר דו װאַרטסט... און דו װאַרטסט 
מיט באַליידיקטער משא; 

און דו לערנסט דיין האַרץ 

צו זיין שטאַרק, און נישט האַסן 


דאָך צעשטראַלט זיך אַמאָל, 

דו מאַכסט פינקלען דעם קרעמען! -- 
ניט די גרוילקייט פון עול, 

וי עס דריקט די פאַרשעמונג! 


וי אָנגעצויגן גומעלאַסט. -- 

דער ליײיװנט-פּאַס דעם לעדער שנעלט; 
אין לעצטן גלי -- די גאַנצע גאַס 
מיט קאָפּאַראָפּ האָט זיך געשטעלט. 


איז צו דעם שפּיל שוין צוגעואויגט, 
דאָך שפּיגלט ער אין שוך זיין בליק; 
ווען מיילער ווארטן אַף זיין לױן, 

און ס'רייסט דער עוֹל אויף זיין געניק. 


איך פרעג: ביסט דרייצן שוין, געויס! -- 
ער זאָל דערפילן זיך געגרױיסט. 

-- בין צען! --- האָט ער מיך דורכגעשפּיזט, 
געדריקט דעם לייוונט אין זיין פויסט,. 
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און װי זיין דורכגעשפּיזטער בליק 
װאָלט אױסגעשעפּט מיך ביזן דעק, 
האָט יינגלס צונג זיך באַלד צעויגט, 

כאָטש מער האָב איך שוין ניט געפרעגט: -- 


;ניט גוט, װען טאַטע זיצט אין הז 
און דאַרף דער מאַמעס אַרבעט טאָן. -- 
זי ריידן טעג קיין װאָרט ניט אויס, 
נאָר די פירײאָריקע --- זי מאָנט! 


מיר האָבן צופיל ניט געהאַט, 

אַז אויך דער טאַטע אַרבעט וען 
בלויז שװועסטערל געמוזט זין זאַט, 
און זי דאַרף מער פון אַלעמען! -- 


פּראַצע 


אַן אָרעמער. -- און ניט קיין אָרעמאַן 
מיט אויסגעשטרעקטע בעטלער-הענט; 
אַן אָרעמער, װאָס אַרבעט אין געשפּאַן 
און מענטש אין אים וװוערט ניט 

פּאַרלענדט, 


זיין פּראַצע שפּראָצט אַרױס אַלין פון זיך, 
וי קופּער, שטיינקױיל שפּאַרט פון דר'ערד; 
דער אַרבעטער, -- די בליענדיקע דיך -- 
װאָס שטענדיק פרוכפּערט און געבערט. 


פאַרשוועך ניט מי 


פון 


מיר אַלע זיך געטײילט דעם ביס, 
צו איר -- דאָס בעסטע צוגערוקט; 
נאָר זי באַפאַלט דעם גאַנצן טיש, 
װאָלט װי אַ חיה אַלץ פאַרצוקט.. -- -- -- 


דאָס יינגל איז אַװעק שוין לאַנג, 
ביי צווייטנס פיס האָב אים געזען 
איך גיי, און ס'ײאָגט מיך נאָך דער קלאַנג: 
;;און זי דאַרף מער פון אַלעמען". -- -- -- 


די גאַס --- מיט קאָפּאַראָפּ געגליט 
אין מיינע שפּיגלדיקע שיך, 
איך טראָג דעם יונגן טריער מיט 
פון שמאָלן, יינגלשן געזיכט, 


ניט גוט אַרײנצװאַפּן קנאה, האַס, 

צו מענטש פון מוטער-טראַכט אַרױס, 

נאָר דער, װאָס טראָגט ניט פון דער ועלט 
די לאַסט, 

קומט גרייט צום מעלזאַק װי די מוױז! 


אַזאַ ‏ -- גייט חוצפּהדיק אין גאַס צעשפּרײט, 
דער לוקסוס שלאָגט פון אים און טרייבט, --- 
און אַלע ריסן שרייען אויף אין קלייד 

אַה ערלעך פּראַצעדיקן לייב:; 


שאַפנדיקער האַנט, 


פאַרזיי ניט אייגן פעלד מיט גיפט ! -- 
זי שרייען אויס וי פון בלשאַצערס וװאַנט 


די 


הענט 


מיין שטיק ברויט װעט ניט קלעקן 
זיך צעטיילן אין צװוי, 

הענט --- מיליאָנען זיך שטרעקן, 
כאָטש צעטייל אויך מיט זי, 


װואָרנענדיקע פייער-שריפט. 


אין מיין שטוב, --- װי אין תפיסה, --- 
גייט דאָס ברויט מיר ניט אין; 
כ'װואַרט אַף נס: די פּאָר ביסן 

זאָל פאַר אַלעמען זיין! 


גאַנצע װועלט -- איצט אַף דרויסן 


מיט איר דאַך 


אָפּגעברענט, 


אין דעם אומגליק דעם גרויסן 
ענטפער אַלעמענס הענט! 
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א פֿאַנצער 
וי אַן אָפּלײטער בין איך פאַר דיר מיט געשריפט פון דעם בלענדיקן בליץ 
אין געפאַר פון אַ בליץ און אַ דונער: איז פאַרשריבן זיגזאַגיש מיין גורל: -- 
אַלע קלעפּ שלאָגן אָפּ זיך אָן מיר, דיינע נאָנטע פון אָפּגרונט באַשיץ., 
אלע קלעפּ, װאָס צו דיר ווילן קומען. כאָטש אַליין קענסטו ווערן פאַרלוירן! 
אפשר בין איך ניט שולדיק אַלײן, מיט צעלעכערטע וװענט -- מיין געצעלט, 
איך דערפיל נאָר אַ העכערן ווילן. -- װוי פון קריג -- אַ געשטופּלטער פּאַנצער: 
אַ געבאָט איז פאַרזייט אין מיין ביין;: כ'האַלט מיין ברוסט אין געפאַר אויסגע- 
,,אין געפאַר מיטן לעבן זיך שטעלט, 
שפּילן!? -- אַז נאָר דוֹ זאָלסט פאַרבלייבן אינגאַנצן! 
ברודער ! 
דר. ח. זשיטלאַװוסקין. 
אין שאַרפע צוגן, אין שנעלע בליצן. -- 
זאָג אַלץ אַרױס אין איינציק װאָרט ; 
פון בערגלעך ---- בערג, פון פעלוזן -- שפּיצן, 
פון ביידע פּאָליוסן --- דער נאָרד ! 
נעם קירצסטן ווצג-שניט --- צו ווייטסטע לענדער, 
עס לויפט די ועלט איר לעצט געלאַף -- 
נוץ װאָרט, װאָס שטאַרבט ניט אין קיין פאַרענדער, 
אַ שפּרוך, אַן אײיביקן, באַשאַף! 
ס'איז דאָ, ס'איז הבלס געשרייירוף: ב ר ו ד ע ר! 
קום, ברודער, ברידערן די וועלט! 
איך וויל ניט גיין צו דער גרויסער סעודה, 
ווען נאָר איין קנעכט בלייבט אָפּנעשטעלט! 
רעמבראנדט 


די ליכט און שאַטױפאַרבן פון רעמבראַנדט, 
די שטיל-פאַרצערנדיקע פּלאַמען. -- 

וי כװאַליעס נורען זיך אין ברעג געצאַמט, 
און זענען שטאַרקער פון די צאַמער, 


זיין יעדער ניי-געבורט װוערט דורכגעהעלט 

מיט ערשטער, ליכטיקער באַרירונג; 

וי קינד, אין מוטערס בויך, גייט דורך די וועלט 
דעם סאַמע אָנהױיב פון יצירה, 

װי פרישע ערד --- זיין טונקל-שװאַרצער גרונט, 
אַ שטראַליקײט שפּאַרט דורך זיין לייוונט, 

אַף פרויען-לייב האָט ליכט אַרױסגעזונט, 

און ס'אָטעמט געלייטערטע תאווה. 
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זיין פּאַרב פאַראײיביקטער --- אַף לייוונט שפּילט, 
און װאָלקנדלעך --- אין ליכט זיך יאָגן 

די גרויע װאָר -- אין שיינקייט איינגעהילט, 
און חלום --- פון אַן אײיביק טאָגן. 


יידישע פּאַעטן 


מיר ווערן פרעמד און אָפּגעפרעמדטער, און די פאַר דיר געהיטע וערטער, 
אָ. ליבע מיין אָ, ליבע מין! צעטייל איך אין מיין מידן גאַנג; 
פאר זיך און פרעמדע אַ פאַרשעמטער, און װי אַ גלאָק אַן אַלט צעשטערטער, 
אַנטלױף איך אין דער גאַס אַרײן פאַרנעם איך זייער וייטן קלאַנג. 

די שטאָט, די מענטשן, די טראַמװײען, -- און מיט די האַלב-פאַרשטומטע קלאַנגען 
אַף טרעפּן שלעפּן זיי מיך אום; דערגליט, דערציט זיך אונדזער ליד; 


זי שרייען,. שרייען און פאַרשרייען 
פּאַרמישן מיך אין ווילדן ברום, 


איך טרייסט זיך: ווער ס'איז שווער געגאַנגען 
וועט הערן רוישן זיינע טריט! 


וי לייכט-טורעם 


זאַרג 


דאָס העלע ליכט אָן שטערן ברענגט אומהיימלעכקייט ביײנאַכט.. 
די וואונד פון אָפּגעזעגטן צווייג --- די גייערס בליקן װועקט : 

עס שטייגט אַרױס, וי אומגעריכטער באַרג אַף ברייטער פּלאַך, 
דיין יאָרצײט-טאָג --- אַן אָפּגעצײכנטער פון אַלע טעג. 


נאָר װאָסער מענטש קאָן אומשפּאַנען אָן זאָרג אין זיינע טריט? 

און ווער קאָן פייערן זיין שעה אָן טראָפּן ביטערקייט? -- 

אַף אָפּגעזעגטן צווייג האָט אַנדערער שוין אויפגעבליט, 

וי לייכט-טורעם --- דיין יאָרצײיט-טאָג -- ער מאַניעט מיך פון װייט! 


מיט טאָרבעס זאָרג פאַרװאָרפן אַף די אַקסלען 
װי אַ קעמל מיט די האָרבן אָנגעלאָדט, -- 
אַ זאָרג, אַ ניט-געזעענע, צעװאַקסט זיך, 


װאָס מאַכט אומעטיקער, װאָגיקער מיין טראָט. 


איך גיי אַרױס דער רוישיק שטאָט אַנטקעגן 

מיט די משאס צו דעם טעגלעכן יאַרֹיד ; 

עס טרעפט, כ'פאַרליר אַ טאָרבע אַף די ועגן, 

די פאַרבאָרגענע -- איר טראָג איך שטענדיק מיט. 


און אָט די משא װעל איך אײביק טראָגן 

וי אַ לייבלעך קינד פון גאָר אַן אַנדער וועלט, 
צו װאָס, צו װאָס דאַרף איך די מענטשן זאָגן, 
וועמען כ'טראָג אַף זיך פון אַלעמען פאַרשטעלט, 
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פינצטערער ים 


איין שטערן בלויז דערמאָנט אָן ליכט. -- 
אַ מאַניענדיקער שיין --- אָן לאַנד, 

און ס'גראָבט פאַר אומעט דאָס געזיכט 
אַרײין זיך אין דער קאַלטער האַנט, 


װוי פינצטער אין דיײין אייגן האַנט, 
נאָך פינצטערער וי ים פאַר דיר! 

דיין פּנים פלאַמט פאַר פרעמדן שאַנד, 
און ס'װויײיטיקט דיר דײײין אייגן ריר. 


אין אַ שנייאיקער נאַכט 


גאַסן ליגן באַגלאָזט 

אין געשליפענעם אייז, 
ס'פלעמלט בלויליכער פראָסט, 
מיט די צינגעלעך בייסט, 


ס'ײאָגט פון פּנים אַ רױיך, 
וי דיין גוף װאָלט געברענט; 
די צעשטערנטע הויך -- 
שוועבט אף דיר אָנגעלענט. 


רירט דיך ווייטעניש אֶן 
קאַלטע בלענדעניש בליט, 

לופט --- באַרױשט, לופט -- דערמאָנט, 
און די פראָסטיקײיט ציט. 


פידלט פראָסט אונטער שוך 
דיןדגעצערטלטע רייד, 

ליפ צעפלאַמטע --- פאַרזוכט 
שפּריצלעך אייז אָנגעווייט, 


אַלץ אין שניי איינגעדעקט, -- 
דאָרפיש דרעמלט די שטאָט, 
ס'רופט דיך אייגענער שטעג, 
װאָס עס שניידט אויס דיין טראָט. 


שפּעטע נאַכט --- דו ווילסט זיין 
איינאונאיינציקער וװאַך ; 

שניי --- האָט אייגענעם שיין, 
שניי --- צעבערגלט די פּלאַך. 


װאָס טראַכט זיך דעמאָלט אַלץ ניט אויס ? 
װאָס קומט ניט אַפן זין אַרױף! -- 


דו מאַכסט דיין זינד פאַרצענפאַכט גרויס, 


און הערסט צו שטראָפן זיך ניט אויף! 


נאָר אין דיין פּין גליט אויף אַ פרייך, 


אין שטראָף -- אַ גלעטנדיקע טרייסט, -- 


וי ס'קראַנקע קינד, װאָס פאַר דעם טױט, 
אַ שפּילעכל זיך ברענגען הײסט! 


ווינט --- צעקאַמט דיין געמיט, 
גײסט אף קישנס פון פרייד, 
און דיין האָפנונג פליט 

וי אַף פליגל צעשפּרײט, 


און מיט בליאונג פאַרשמעקט 
קװײיטיק-שפּרײטיקער פּראָסט. -- 
נאָר װוי הונט מיך באַלעקט 
אויפגעפּראַלטער פאַרדראָס. 


אַף שפּאַציר מיך דעריאָגט, 
און עס ווערגט מיך זיין כעס, 
אַף אים קלעטערט דער טאָג 
מיט זיין האָרביקן לאַסט, 


און ער רופט מיך צוריק, 
און פאַרצאַמט מיר דעם װועג; 
פאַרדראָס --- וויל ניט קיין גליק 
אין די היינטיקע טעג. 


אין זיין האַנט -- פולער קויש 
שװאַרצע זאָרגן וי פּעך, 

און מיט האַרטן גערויש 

בעט ער אויס מיינע נעכט. 


און מיין פרייד שרומפּיקט אין 


אין א קראָט איינגעקנוילט, 


און אין שנייאיקן שיין 
טונקלט באַרגיקער גרויל, 
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ווערט מיר ענג ווייסע שטרעק, 
יאָמערט שטילקייט פון חצות. 
שרייט דאָס שריפט אַפן שטעג 
יעדער פוסטראָט -- אַן אות, 


און צעשטרייט --- הי"צוריק. --- 
טרעטסטו שנייאיקן וועג ; 
און עס קרייצן זיך טריט 
וויזאַװוי --- אין געשלעג. 


באַלאַדע פונם ריטל 


האָב געשפּילט זיך מיט פּשוטן ריטל, 
האָב אַ בויגן אַ רונדן געמאַכט. 


פון מיין פינגער-באַריר --- האָבן בליטן 
שוין פאַרטריקנטע, וידער דערװאַכט. 


האָב איך בויגן אין האַנט אַיינגעהאַלטן 
זאָל ניט געבן אַ שפּרונג, און --- אַועקי 


נאָר די בליקן פון זון-שיין צעשטראַלטע.-- 
האָבן מער נאָך מיט לעבן גערעגט. 


די צערונצלטע קאָרע -- װערט גלאַטער, 
און דאָס גרין, פריש און גלאַנציק שפּילט אויף; 
אין מיין האַנט האָט אַ לעבן געפלאַטערט, 
(ס'האָט דאָס ריטל באַװעגט זיך וי גוף. 


האָט אַ חלום מיך גלעטן גענומען, 
מיט די פונקען פון סנה מיך באַגליט; 
און אַ ווינט -- בלעטערט אָפענעם חומש: 


;.איז מיט מאַנדלען דער שטעקן צעבליט! 


ווערט איין חלום פון צווייטן פאַרביטן, 

וי פון רייטער --- די לאַנדשאַפט פאַרשװוינט, 
אין דעם חלל פון רונדיקן ריטל 

האָט צעבליט זיך געשטאַלט פון אַ קינד. 


װי אַ זון, מיט אַ קרייז אַ צעשטראַלטן 
קוקט דאָס קינד דורכן בויגן מיך אֶן 

געווען שווער מיר דעם בליק אויסצוהאַלטן, 
וי מיר װאָלטן זיך ביידע דערקאַנט. ‏ -- 


אַפן שניי שרייבסטו אויס 

די מגילה פון היינט, 

ס'ביילט אין װאָרט זיך דיין פויסט, --- 
אַ פאַרמעסט צו די 


פיינט, 


וי אַ פרעג-צייכן ליגט 

דיין געשטעמפּלטער טראָט ; 
קיינער ענטפערט צוריק, 
דאָרפיש דרעמלט די שטאָט. 


אָבער װאָר --- עפנט וידער די אױגן, 
טויטער ריטל אין האַנט מיינער לעבט! -- 
האָב געמוזט באַלד באַפרײען דעם בױגן 
וי ער װאָלט מיך צום באָדן געשלעפּט. 


מיט די פינגער --- אַזױ װי מיט בראָנע--- 
האָב צעגראָבן אַ ווייך שטיקל ערד, 

כ'זאָל מיין ריטל פאַרפלאַנצן דאָרט קאָנען 
אויב אַזױנס איז צו טאָן מיר באַשערט! 


אין מיין האַנט האָט געזונגען די אַרבעט, 
דינעם ריטל-באַװאַסערט, באַשיצט, 

אַף אַ שטיין איז געזעסן דאָס שטאַרבן, 
מיט די ציינער, די ווייסע, געבליצט; 


האָט געהיט, ניט געװאָלט נאָך אַװעקגײן: 
-- מענטשנס נס װעט נאָך וערן צונישט. 
נאָר דאָס ריטל, באַטױט, װי פון רעגן 
האָט געוויגט זיך פון ווינטל דערפרישט. 


איצטער שטייט עס א ינגינקער צוייגל, 
װוי א פייל שיסט זיין שפּיץ אין דער הויך:-- 
ס'וועט אַ בוים זיין. נאָר מיך דריקט אַ שווייגן, 


און ס'פאַרקנוילט זיך מיין אומעט וי רויך. 


האָב אַ ריטל אַ טױטס אָפּגעשריען, 
האָב צוריק אין אים לעבן דערװאַכט. 
נאָר פון מיר ווייכט דער יום-טוב פון בליאונג, 
פאַר מיין קווייט---קיין צובלי ניט געבראַכט! 


און דאָס חלום-געשטאַלט גייט אויף קלאָרער, 
אַ באַשטראַלטע --- דורך בויגן געקוקט. 
אונטער לאַסט פון דעם קינדערשן אָרון 
װעט מין קאָפּ זיין אַף אײביק געבוקט. 
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אַ פאַראיינזאַמט הויז 


פייער 


וי אַ האַרבסטיקער רעגן, נאָכאַנאַנד, נאָכאַנאַנד, 


טריפט אַן עלנט אין צימער אַף די מעבל און װענט; 


און ס'איז קיינער ניטאָ דאָ, --- אַלע זענען צעגאַן -- 
װי אַ נעסט, װאָס דער פויגל האָט איר מער ניט דערקענט.. 


אַן אומהיימלעכקייט לויערט, איז דאָ עפּעס געשען? 

גרייט װי טראָפּנס צו פּלאַצן -- שטומען וערטער אין הויז. 
יעדע זאַך שפּיגלט אָפּ זיך אַלײן, און קאָן זען.. 

און װי אימיצנס לעבן פון זיי ליכטיקט אַרױס. 


ס'גלאַנצט װי בלענדיקער זאַמד ווייכער שטויב, װאָס דאָ ליגט 
אָנגעטראָגן פון וואו, און מיט ים-ריח שמעקט, -- 
ס'אָטעמט פאָרהאַנג אַף שויב פון זיך אַלײן אומגעוויגט, 


! וי ס'װואָלט וועמעס אַ האַרץ אונטער אים זיך באַװעגטיי 


דער באַוואױנער פון דאַנען מוז אַן איינזאַמער זיין, 

ווערן חפצים גערעגט זיך, װי פון פינגער -- בורשטין.. 

ס'האָבן שטולן און טישן גלייך דערפילט מין אַרײן 

אַף מיין וואונדער -- מיט אַ ואונדער געפרעגט מיך: ואוהין? -- 
פונם װאַנט האָט דער שפּיגל מיך אַרײנגעכאַפּט באַלד, 

װי אַ טייך מיך דערטרונקען אין זיין זילבערנעם פלוס; 

האָב אין גרונט פון דעם שפּיגל געזען נאָך אַ געשטאַלט, 


בלויז אַ רגע געזען אים, האָב איך אַלץ שוין געוואוסט! 


דער באַוואױינער, --- ער װעט דאָך שוין ניט קומען צוריק, 
בלויז זיין עלנט װעט האַלדזן זיינע חפצים נאָך לאַנג: --- 
ס'האָט זיין וויג-שטול וי פריער אומגעוויגט זיך, פאַרװויגט. -- 
אומגעבלאָנדזשעט אין לופטן -- פון זיין טראָט נאָך דער קלאַנג, 


האָב פייער דערזען, און דערהערט זיין רויש, 
און כ'בין אַװעק אַהין. 

ס'האָט בראַנדיק צעלויכטן זיך יענע הױז 
אין פלאַטערדיקן ווינט. 


די פענצטער --- מיט פּלאַמיקן בליק געלוגט, 
גערופן, און געבלענדט, 

אין ליכט האָבן ווייטן זיך אויפגערוקט, 

וי דאָרט װאָלט אויך געברענט, 
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דֶער פייער --- מיט צונגיקן פּלאַם געלעקט 

די באַלקנס, און די ווענט. 

די חפצים אין גלי --- זיך צו אים געשטרעקט: 
נאַ, ברען אונדז, און פאַרברען ! 


פאַרצווייפלטער מענטש יאָגט מיט האַרץ אין האַנט 
אַף גוף פון טיש און בענק, --- | 

ס'ווערט שמאָלער זיין טראָט פון דעם פּלאַם פאַרצאַמט, 
וי שלייף פון תליה ענג. 


אויך זאַכן דערשפּירן די טריט פון טױיט, 
געשטרעקטע אין געפאַר. -- -- 

נאָר הילפיקע הענט -- בלויז אַף מענטש צעשפּרײט, 
געװאַגט, און אײינגעשפּאַרט. 


אין פּאַניקער שעה, פון זאַכן ווער טראַכט, 
צערייצט פון ליכט-היפּנאָן; 

און ס'האָט זיך אין בוך-שראַנק דער פלאַם צעלאַכט, 
אַ ווילדער, הינטער גלאָז, 


די גליאיקע בלעטער -- געמישט, געמישט 
געלייענט, און פאַרצערט ; 

ביז שראַנק איז געפאַלן שוין פון די פיס, 
צעשאָטן און צעשטערט, 


שוין פינצעטר אַרום... ווילדער פּלאַם פאַרשטילט, 
אַ פייכטע שװאַרצקײט גליט, 

פאַר'שרפה'טע מעבל אין מיטן דיל, --- 

אַף שטיקלעך פיס געקניט, 


און ס'קלינגט אַ געזשום פון פאַרברענט געהילץ, 
אַ שטאַרבנדיק געוויין ; 

דאָס לעבן פון זאַכן -- נאָך מער דערפילסט 
ביים פּיינלעכן פאַרגיין. -- -- == = 


דו הויבסט עפּעס אויף פון דעם פלאַם פאַרלענדט, 
און צערטלסט אין דיין האַנט: -- 

דו קוקסט, --- ס'ווערן ווייטן ניט מער דערנענט 
אין אויסגעלאָשן לאַנד, 


דעם הימל האָט קנויליקער רויך פאַרדעקט, 

און אַלץ, װאָס ס'איז געשען. -- -- -- 

אין קאַלט-שװאַרצן אַש האָט זיך פונק געװעקט, 
נאָך איינמאָל וועלט צו זען! 


-- 334 -- 


6 
: 
רשי 
עו 
יאר 
;יו 
1 
1 
ען 


דער שפּיגל 
מאָדנע בײנאַכט אין אַ שפּיגל צו קוקן, נעמען די פינגער ניטווילנדיק פּייקלען 
װי אין אַ שטייאיקן ואַסער אַן אַלטן איבער דעם שפּיגל פאַרצויגן מיט שטױיבן: 
אַלץ אַרום דיר נעמט זיך שאָטנדיק צוקן, װי פון אַ רעגן די טראָפּנס זיך קייקלען 
קאָנסט ניט דיין שטייגנדן אומרו באַהאַלטן. קלאַפּן און פּלאַצן אַף וויינענדיקע שױבן 
ס'דוכט זיך, דו האָסט אַ נשמה גענומען. פּינטלען די אויגן, עס שווינדן און אַיילן 
זי אין פאַרכישופטן זילבער פאַרזיגלט. פינצטערע פּאַסן פון בליצן צעשניטן, -- -- 
וועסט זי צוריק אַזױ ריין ניט באַקומען ס'הויבן זיך כמאַרעס אין בערג און אין זיילן 
איידער זי האָט זיך אין שפּיגל געשפּיגלט. איבער דעם גלאָז װאָס צעשפּאַלט זיך אין מיטן! 


און אַ צעבראָכענער שפּיגל, ווער ווייסט ניט, 
אומגליק פאַרמאָגט אין די שפּאַלטן באַהאַלטן; 
אייגענער פּנים מיט אויגן פאַרגלייזטע 

ווינקט דיר פון שטײיאיקן װאַסער דעם אַלטן, 


דער פולער קרוג 


כאָטש ניט פון פולן קרוג אַרױס 

איצט שעפּן זיך שוין מיינע יאָרן 

און אפשר טריפן שוין פון טיפן דנאָ 

די לעצטע, לעצטע טראָפּנס; 

און באַלד װעט מיך אַרומזוכן פאַרצווייפלטער מיין שאָטן 
דאָך לעב איך אַלץ נאָך מיט דעם יונגן רויש 

פון פרילינג-דונערן אין רוים אין קלאָרן, 

וי כ'װאָלט אויפסניי פון קרוג גענומען שעפּן מיינע יאָרן 
און זי שעפּן זיך ניט אױיס! -- 

ס'קוועלט לעבעדיקער קװאַל פון טיפן דנאָ, 

וי ס'װואָלט צו אײביקייט געזאַלבט געווען די שעה; 
איך לעב, כאָטש מיין געביין איז לאַנג ניטאָ! -- 


און אפשר איז דער פולער יאָרנקרוג 

ניט מיר אַליין געגעבן? 

פאַר מיר איז לאַנג שוין לאַנג גענוג! -- 
נאָר ס'קוועלן אין זיין טיפן דנאָ די יאָרן 

פון ניט-אויסגעלעבטע לעבנס, 

פאַר דער צייט פאַרצוקט? -- 

א געפעס בין איך געבוירן, 

מיט לעבנס מענטשלעכע פאַרטרױט. 
יונגיבלוט פון אייגענעם, פאַרשניטענעם געזינד 
דורך מיינע אָדערן רינט, 

און וויפיל אַנדערע --- פאַרלאָשענע פון טױיט, -- 
לעבן דאָ מיט מיר אונטער איין הױיט!.. 
איצט פאַרשטיי איך פאַרװאָס איך האָב, אָפט, 
אין פאַרצווייפלונג פאַרשיכורט, --- 
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ניט צעבראָכן מיין פולן קרוג אַף שטיקער, 
װי קאָן איך דערנעענטערן דעם סוף 

צו אַ טײערן פּקדון ? --- 

אַז איך בין מיט אַ גאָב אָנגעלאָדן ! 
אימיצנס פרייד --- דאַרף איך פריידיקן, 


דער צייכן 


אימיצנס פּיין --- דאַרף איך פּײיניקן 
און אויסברוכן, פרעמדע אַמאָל, 

פאַר מיר אַלײן נישט צו פאַרשטיין, --- 
זוכן אַ וועג דורך מיר אַדורכצוגיין, 

און זיי ריידן רייד אַזױנע מיט מיין קול... 


אַרום דעם געדאַנק די וואונדערלעכע רעגונג, 
האָב איך ליב אין דעמערונג צו היטן; 


פון מיין שטילן ריר --- אין לופטן די באַװועגונג, 
פון מיין בליק --- אין ריינעם בלוי די שניטן, 


איך האָב ליב דעם װאַנדערערס ווײיטע טריט צו הערן 
איידער נאָך זיין בליק װעט מיך דערגרייכן. 

ניט פאַרצווייפל, װאַנדערער, אין רגעס שווערע, --- 

ס'וועט אויפבליצן אין פינצטערניש דער צייכן! 


די אויערן --- אָנגעשפּיצט אין פינצטערע אַרומען, 
שאַרפע אַראָמאַטן --- די נאָזלעכער בייסן; 
דער װאָס איז אַװעק אַף קיינמאָל מער ניט 
האָט ניט אַלץ אַרום זיך געקאָנט צערייסן ! 


קומען. 


עס בלאָנדזשעט אום אין לופט זיין קלאַנג, זיין װאָרט, זיין אָטעם, 
און קװואַלן פרייד --- ניט אויפגעװאַכטע. 

פאַרטשעפּעט אַף אַ בוים נאָך הענגען שטיקער שאָטנס, 

זיי וװועלן מיטאַמאָל אַפן קול זיך צעלאַכן! 


דער ספר 


ליגט אַן אָפענער דער ספר, --- 
און דו גייסט ניט צו 

וי דו װאָלסט פון אים אַנטלױפן 
און ער האַלט דיך צו. 

אותיות פלאַקערן פון ספר 

מיט אַ צװאָג-צו. 

מיט דיין הייסן בליק, פאַרצווייפלט, 
צו אים פאַלסטו צו 


מיט זיין פלאַם זיך אָנגעטרונקען. 
נאָר דו האָסט קיין רו. 

דיך פאַרברענען דיינע פונקען 

און דו האָסט קיין רו. 

זיך אַלֵיין צום פּלאַם פאַרטרונקען, 
און דו האָסט קיין רו. | 
ווערסט פון פייערן געוואונקען 

טאָג און נאַכט אָן רו. 


און די פונקען וילסט פאַרזייען 
אין אַ צווייטנס האַרץ, 

מיט דיין אָטעם זיי צעווייען 

אין אַ צווייטנס האַרץ. 

נאָר ס'איז שװוער זי צו פאַרזייען 
אין אַ צוייטנס האַרץ, 
קיינער וויל ניט די געשרייען 
פון אַ צווייטנס האַרץ, 


קאָנסטו ניט דעם פייער צוימען. -- 
פלאַקערט ער זיין האַרבסט, 

װי די רױיטע קופּער-קרוינען 

מיטן פּלאַם פון האַרבסט, 

ער פאַרגליט אַזױ, אָן צוימען, 

אין דעם גלי פון האַרבסט. 

פון זיין אַשׁ ווערט' קאַלטער דומם, 
וי די ערד אין האַרבסט, 
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זישאָ לאַנדױ 





זישאַ לאַנדױ 


זישא 7אנדוי -- נעבאָרן אין יאר 1889, אין פּלאצק, פוילן. געקומעו אין 
שמעריקט אין 1906, דאָס זעלביסט יאר פֿאַרעפענטלעכט זײינט ערשטע לירער. 
געשטאַרבן דעם 14טן יאַנ,, 1937. 


פאַראַנען ווערטער 


פאַראַנען װוערטער ואונדערבאַרע, דינע, 

קוים זאָגסטו זיי, װוערט לייכטער דיין געמיט, 

זי זאָגן אָבער זאָגסטו קיינמאָל ניט; 

אַמאָל נאָר, ווען דו הערסט אַליין ניט דיינע רייד, 
דיר פאַלן זיי גלייכגילטיק פונם מוױל, 


דו ווייסט אפילו ניט דערפון, ערשט שפּעט נאָכדעם 

דערזעסטו, אַז מיט דיר אין װאונדערבאַרס געשען; 

דו רעדסט אַזױנע רייד, װאָס קיינמאָל האָסטו ניט גערעדט, 

דו זעסט אַזױנס, װאָס קיינמאָל האָסטו ניט געזען 

און אַלץ, צו װאָס דו רירסט זיך צו, איז פרייד און פרייד און פרייד 
אָ. ווערטער וואונדערבאַרע, דינע. 


דאָס ליד פון ווייסן ציגעלע 


ווייס וי מיין מאַמעס נאָמען די מלכה פון דער מעשה, 

װי די לבנה ריין מיט מיר אינאיינעם שפּאַנט, 

פריש װוי די פרילינגס-שטראָמען דאָס ציגעלע דאָס ווייסע, 

קום איך צו אייך צוגיין צופּט גרעזלעך פון מיין האַנט. 
איך טראָג פון ווערטער דינע מיין פּאַװע האָט די פליגל 

די מילד-פאַרהױכטע ווייט,. די גאָלדענע צעשפּרײט; 

איך טראָג פון פעלדער גרינע די נאַכט ליגט אונטער ריגל, 
דאָס ציטערדיקע זײיד. די שרעק ליגט אַף אַ קייט, 


טרויעריק... 


אין פרילינג און דעם גאַנצן זומער, 

באַמערקן מיר ניט, אַז עס אין דאָ בוימער :-- 

אין גאַס, אין פּאַרק, 

און אַף די בוימער --- גרינע, וואונדערבאַרע בלעטער, 


ערשט שפּעט אין האַרבסט, ווען געלע און פאַרװועלקטע בלעטער, 
פאַלן צו דער ערד און פונם ווינט געיאָגטע, 

פאַרביי אונדז טראָגן זיי זיך גיך אַזױ, 

וי שעפּסעלעך דערשראָקענע, 

ערשט דעמאָלט, הויבן מיר זיי אָן באַמערקן. 
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5 
א אל 


און וויגט זיך, וויגט זיך שװאַך און מיד, 
פאַראומערט האַרץ מיינט, דרימל איין! 
עס װעקט זיך וואו אַ שטילער שיין 

און עמיצס איילנדיקע טריט 

פאַרזינקען אין דער נאַכט אַרײן -- 

עס װעקט זיך ואו אַ שטילער שין 

און וויגט זיך, וויגט זיך שוואך און מיד, 


עס װועקט זיך וואו אַ שטילער שין 


אַ, נעכט באַװינטיקטע! אָ, טעג באַזונענע! 
אָ, קליינע קינדערלעך אין ווייס געקליײידעטע! 
באַבױמטע וועגן ערגעץ וייט אַנטרונענע! 
פאַרבלױיטע הימלען אַזױ לייכט צעשפּרייטע ! 
בריוו אַלטע אומגעריכטערהייט געפונענעט! 
רעמיניסצענטן! צייטן לאַנג פאַרגעסענע! 
אָ. ווערטער איינגעשפּינװועבטע, צעפרעסענע ! 


ווער פירט די אַלע שיפן 


צו אַלדדס אָנדענק 


ווער פירט די אַלץ שיפןן, ווער שפּילט זיך מיט די קינדער, 
װאָס גײען אינם ים ? -- און טייל נעמט צו צו זיך ? -- 
גאָט פירט די אַלצ שיפן גאָט שפּילט זיך מיט די קינדער 
װאָס גייען אינם ים, און טייל נעמט צו צו זיך. 

ווער שיקט די לינדע וינטן און וועמען הערט מען זינגען 
װאָס ווייען אָוונט:צייט ? -- אַרום אונדן אַלע מאָל?! -- 

גאָט שיקט די לינדע וינטן די קליינע קינדער זינגען 

װאָס ווייען אָװנט-צײיט. אין הימל אַלע מאָל, 


אָי וויג מיך, וויג מיך, וויביי. 


אָ, וויג מיך, וויג מיך, וויג, איך פיל אין יעדן ריר, 

אָ, וויג מיך שעה נאָך שעה, אַ גוטע, ווייטע פרייד, 

דו, מיין ניטדאָאיק גליק, אַז דו האָסט איבער מיר 
וי לאַנג איך בין נאָך דאָ, די פליגלען אױסגעשפּרײט. 
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ס'ווערט גוט אַזױ און לייכט, 
(אָ, וויג מיך, וויג מיך וויג !) 
גלייך װוי פון טוי איז פייכט 
און גלאַנצנדיק מיין בליק -- 


א, ווייט, ניטדאָאיק גליק. 
די ברייטע העל-פאַרזאָרגטע געגנט.. 


די ברייטע העל-פאַרגראָזטע געגנט 

האָט אויפגעשמעקט אין שטוב ביי מיר, 
איך גי אַרױס פון צימער מיינעם 

און זעץ אַװעק זיך נעבן טיר, 


די ענטלעך גיין אינם פעלד אום 

און טונקען זיך אין װאַסער איין; 
איך הויב דעם קאָפּ אויף צו דעם הימל, 
צו זען צי סוועט אַ רעגן זיין. 


ס'וועט זיין, ס'וועט זיין !... די לופט װערט פרישער. 
די לופט ווערט קיל, די לופט ווערט טי 

פּאַמעלעך לאָז איך צו דער פּאָסט זיך, 

צו זען צו ס'איז פאַראַנען בריו, 


אין יולי מאָרגן 


גלייך װי ביים דאַװנען דעם בעל שמס געויכט -- 
אין פריען יולײמאָרגן שטראלט די געגנט. 

אַלץ טונקט זיך אין גאָלד און פיאָלעטן ליכט 

און מיט זוניקייט דיין ערשטן טראָט באַגעגנט. 


די טאָכטער אַף די אַקסל. שפּאַנסט און שפּאַנסט. 
און דיינע אויגן, זיי קוקן ניט, זיי שװעבן 

און פּלוצים דאָס ערשטע מאָל אין לעבן דיינעם אַנסט: 
עס האָט אַ זין אַ טיפן זין דיין לעבן 


די טאָכטער פּלאַפּלט װאָס, דו גײיסט און גייסט, 

ס'איז ליב אַזױ אין גראָז אין טויאיקן דאָס שפּאַנען. 

ס'איז גוט אַזױ װאָס איטלעך גליד דיינס פילט און וייסט; 
ס'איז אַף דער וועלט אי זין אי פרייד פאַראַנען 
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עס איז ניט קאַלט 


עס איז ניט קאַלט, דאָך מיינע גלידער 
נעמט דורך די דינע אָװונט-קעלט ; 

איך גיי אַרום אַ לייכט-פאַרטראַכטער 
אין פייכטן, ליימיק-ווייכן פעלד, 


אין הימל שווימט דאָרט אַ לבנה, 

און שטערן לויכטן איבער מיר, 

דאָך װאָס באַרואיקט און עס טרײיסט מיך, 
לאַמטערנעס געלע, דאָס זייט איר! 


אַ מענטשנס האַנט האָט אָנגעצונדן 
און היט די גאַנצע נאַכט אייך אָפּ 
אָ, פאַרלאַמטערנדיקע טאָלן, 

איך לאָז צו אייך זיך איצט אַראָפּ, 


דער וינט באַװעגט די קליידער מיינע, 
דער ווינט בלאָזט קיל מיר אין געזיכט, 
און אין מיין האַרץ איז אויפגעגאַנגען 
אַ גרויס און ואונדערבאַרעס ליכט, 


עס בילן אין דרויסן די הינט,, 


עס בילן אין דרויסן די הינט, 
עס טרייסלט די שויבן דער ווינט. 

און אפשר ליגן רואיק אַף די קייטן אַלץ הינט 

און אַף אַ צווייג וואו דרימלט שטיל דער וינט, 

נאָר מיר איז שלעכט אַזױ אַצינד, 

וי אין דעם מח מיינעם װאָלט געטרייסלט זיך דער וינט, 
און אין די אויערן מיינע װאָלטן בילן הינט, 


איך און מיין הונט 


דו גייסט ארום זיך, ליאָ, און װאָס װעסט איצט פאַרלירן, 
און דרייסט אַלץ מיטן עַק; קומט קינמאָל ניט צוריק; 

אף גאָרַנישט פּטרסט, ליאָ, די הערלעכסטע מאַנירן, 

די בעסטע דיינע טעג זי ברענגען ניט קיין גליק, 

וועסט מעלאַנכאָליש ווערן זיי, ליאָ מיינער, מונטער, 

און פאַר דער צייט זיין אַלט ; ניט גריבל זיך צופיל! 

פון טראַכטן און פון קלערן ביל אַלע וויילע אונטער, 


וועט ס'האַרץ דיר ווערן קאַלט. דען אַלץ איז בלוין אַ שפּיל,. 
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ס'איז קאַלט 


ס'איז קאַלט אַזױ אין צימער מיינעם, 
צום ראַדיאַטאָר גײי איך צו; 

עס שלאָפן שוין מיין ווייב, מיין טאָכטער 
אין ווייכן בעט, אין גוטער רוי 


זאָל געבן גאָט זיי רו און פרידן, 
מיר איז, אָבער, ענג און שלעכט. 
און װאָס אַ טאָג ווערס מיר אַלץ ערגער, 


אין שרעק פאַרגייען מיינע נעכט. 


נאָר לייכטער וװוערט, ווען כ'הויב אָן שפּאַנען 


אַרום אין שטוב 


אַהין, צוריק, 


װאָס כ'האָב געזעען קלאָר און פראָסטיק, 
שפּרײט נעפּלדיק זיך פאַר מיין בליק, 


גלידער 


אָ, וויפיל זאָגן אונדז די גלידער פון אַ מענטשן:! -- 


אַ האַנט, װאָס עמיץ לייגט אַזױ זיך אַף די קני, 


אַ האַלדז, אַן אַקסל, װאָס דו האָסט באַגעגנט 

אין רוישיקן קאַפע, אין טראם צי אין טעאַטער. 

וי אָפּטמאָל טרייסלען אויף דאָס האַרץ אונדז ליפַּן 
װאָס קומען אונדז אַנטקעגן אומגעריכטערהייט; 

עס ריידן האָר און בייכער, ס'ריידן בליקן 

אַזױנס װאָס װערטער קענען ניט ! 


װוי מאַכן ציטערן דאָס 


האַרץ אונדז פיסלעך, 


די לייכטע פרויען פיס, װאָס שוועבן אָפּט פאַרביי ! 

דאָך איך האָב ליב נאָר די, װאָס זענען גראָב און אומגעלומפּערט ; 
אָן אַלטע פריינט, אָן אַלטע בריוו דערמאָנען זיי, 

און אויך אָן דער, װאָס שענקט אונדז אונדזער לעבן. 


מיין טעסטאַמענט 


דאָס לעבן איז זיין ברעג אַריבער, 
עס רוישט, עס ריזלט װי די ;ריש? -- 
גערוזשטע ליפּן זיינען ליבער 

און זאַפטיקער פון בלייכן פלייש. 


ס'האָט גאָט באַשאַפן אַלע װערטער, 
נאָר איבער זיי הערשט דער פּאָעט, 
ער איז רעגירער און באַשערטער, 
ער פירט זיי צו דעם חופּה-בעט. 


דאָס װאָרט ביי גאָט איז אַן אַלמנה, 
אַ כלה איז דאָס װאָרט אין ליד, 

און איז װי ליפּן אַ מתנה 

פאַר דעם װאָס וויל און ציטערט ניט. 


איך האָב. אין ניינצן דריי און צװאַנציק 
אין לידער אָנגעזאָגט דער וועלט -- 
אַז אַלע אויגן זיינען גלאַנציק 
און פון אַ בענקעניש באַזעלט. 
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דאָס האָט געמיינט: איר זאָלט פאַרווישן און ליפּן ווייכע און גערוזשטע 
פון אויגן בענקענדע דעם ויי. אומזיסט זיך בעטן: נעם און עס ! 
דאָס האָט געמינט: אֵף יעדן קישן מיך שרעקן ליפּן ניט געקושטע 
געפינען זאָל זיך קעפּלעך צוויי. וי אויגן אָפענע ביים מת. 


האָט איר כאָטש אױסגעפאָלגט מיך ברידער, דעקט אױגן צו װאָס קוקן, קוקן, 
האָט איר זיך צוגעהערט צומאָל? און בלייבן שטום, פאַרגלייזט און בלינד, 
אָ,. װיי! דער דופט פון מיינע לידער און אויב אומזיסט וואו ליפּן צוקן ‏ -- 
פאַרװוײיט, פאַרגייט אָן װידערקול! איז וויי צוֹ יענעם דור און וינד. 


קושט ווערטער פון דאָסנײ און וידער, 
דאָס װאָרט וי ליפּן רייצט און רופט. -- 
פון װאָרט ווערט טאַט, פון טאַטן --- לידער, 
און ס'ליד ווערט אויפגעלייזט אין דופט. 


נעגערינס 


אַמאָל אַ קאַלב, אַמאָל אַ הונט דערמאָנען אייערע אױגן 
וי ביי חזרים זענען אייערע ליפן גראָב, 

און אייערע בייכער הענגען גלייך װוי זעק אַראָפּ, 

װי ביי אַ פראָש איז איער נאָז צעצױיגן; 

און הענט האָט איר וי אַפן, 

באַשאַפן גאָטס וערק צו פאַרשעמען -- 

אָדער מיך אַרומצונעמען. 


מיט וויפיל טרויער.., 


מיט וויפיל טרויער קוקן פרויעך-אויגן. 
אַף זייערע רייצנדע און רונדע גלידער, 
אַ פוילער נעפּל שטענדיק איז פאַרצויגן. 


ניט איינמאָל גייסט אַװעק פון זײי אַ מידער, 
דאָך איידער ס'שלאָגן דיינע לעצטע שטונדן 
ניט איינמאָל װועסטו זיין ביי זיי נאָך ווידער. 


דו ביסט צו זיי אַף אײביק צוגעבונדן 
ווייל אומפאַרגענגלעך, אײיביק איז דער טרויער, 
און ס'איז דיין בלוט מיט בענקשאַפּט אָנגעצונדן 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


און אָפּטמאָל לייכטן אין דיין וועלט דער גרויער, 
פון צוגעזאָגטן לאַנד די ווייטע זונען, 
און ס'איז די פרוי צו יענעם לאַנד דער טױער -- 


אַז וואויל איז דעם, װאָס האָט דעם וועג געפונען. 
צו אַ דאַמע אין אַ גרויסן הוט 


פון גרויסן הוט פאַלט אַף דיין שטערן 

און אַף אַ העלפט פון דיין געזיכט 

אַ טיפער שאָטן. שאַרפער קוקן 

די קנייטשן פון אַרום דיין מויל, 

דו ביסט נאָך יונג, אינגאַנצן איבער דרייסיק, 

דאָך איז דיין יוגנט ווייט שוין הינטער דיר, 

און דיינע שװאַרץדפאַרגרױטע האָר פאַררואיקן 
נאָך מער דיין רואיקן און לענגלעכן געזיכט. 

אָן רייץ שוין זענען דיינע ברוינע אױגן 

דיין הויכער, ווייסער האַלדז און דיינע פיינע פיס, 
שוין קלינגט דיין שטימע קאַלט אַזױ און טרוי'ריק, -- 
נאָר מיין נשמה ציטערט, ציטערט, ציטערט, 

זי ציטערט, ציטערט אַלץ נאָך דיר, 


און דיסקוטירנדיק ביים טיש.. 


און דיסקוסירנדיק אין דער קאפע ביים טיש 

די ראָלע, װאָס עס שפּילן אינם קריג די עראָפּלאַנצן 

די טענקס, די סאָבמאַרינען און די לאַגע פונם טערק, 
און ס'אַראַ ענדערונגען װעלן זיין אַף. די באַלקאַנען, 
האָב איך אין היץ פון דער דיסקוסיע דערפילט, 

וי ס'קוקן מילד און ווייך אַף מיר די אויגן דיינע. 
כ'האָב אומגעדרייט צו דיר מיין קאָפּ און כ'האָב דערזען 
אין זי אַ גלאַנץ, װאָס איך װעל ניט פאַרגעסן! 

און קלאָר געװאָרן איז מיר מיט אַמאָל, 

אַז ס'פליען הויך די עראָפּלאַנען, 

אַז ס'שווימען טיף די סאָבמאַרינען, 

אַז ס'זענען ווירקזאַם טענקס, וי אַלץ װאָס ענגלאַנד טוט, 
אַז סוף-כל-סוף װעט עפּעס וערן מיטן טערק, 

אַז ענדרונגען װעלן זיין אַף די באַלקאַנען. --- 

נאָר װאָס װעט זיין מיט מיר, 

מיט מיר און דיר --- 

מיט אונדז ? 


אַ ווינקל פון דיין מויל אָן אויפהר האָט געצוקט, 
האָסטו געפילט דאָס זעלביקע װאָס איך ? 
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אַ גנ ט אָ ל אָ ג י ע 


דיין צאַרטע דורכזיכטיקע הויט 


אַזאַ לבנה ! אַזױנע נעכט ! הויך איבער אונדז האָט זיך צעוויגט, 
און װי דאָס האַרץ שלאָגט היינט פאַרטרױט! אין וייטן רױים אַ פורפור פּלאַם; 
וי נאָדלען מיינע פינגער שטעכט, אַף װאָלקנס די לבנה ליגט, 

דיין צאַרטע דורכזיכטיקע הויט. וי אין דעם פעלד אַ ווייסער לאם. 


און אין דעם שיין האָט האַרץ און וועלט 

זיך דורכגעפלאָכטן, דורכגעצווייגט, 

און אַלעס זינגט און קלינגט און קװועלט -- 
דער לאם דער וייסער ער נאָר שוייגט, 


דער פוס אין רוים 


באטאווימס ווייסער קני עס שטרעקט אַ פוס זיך העל, 
אין שויס פון דעם באַגין, פאַרלוירן אינם רוים, 
אין בלוי פון אין דער פרי --- 4 ַ, קופּער גרינע וועל, 
רייצט װי דער ביס פון בין. . אָ,. שנייאיק ווייסער שוים! 


מיט אויגן האַלב פאַרשנירט, 
גלעט זי דעם פוס און גלעט -- 
פרימאָרגן גרוי פאַרלירט 

זיין גרוי און פיאָלעט, 


מיידלעך װי האַלבע לבנות 


און לאַנד און טראָן איז מיר געקומען, האָב איך געזאָגט צום ברודער: בלייבן 
איך האָב געדאַרפט דער קעניג זיין: זאָל דיר די קרוין, איך שענק זי דיר. 
מיך האָבן, אָבער, מער פאַרנומען און איך װעל זיך אין טאָל פאַרקלייבן, 
דער ים און דער לבנה-שין און ביי דעם ים פאַרבלייב איך מיר, 

פון הויף די רייצנדיקסטע דאַמען, עס גיט מיין ברודער מיר מתנות, 

זיי לאָזן מיינע אויגן שטום, און קעניגלעך איז זיין געשאַנק ; 

און װי דער וויי פון זיבן ימים, שענקט מיידלעך מיר, וי האַלב לבנות, 
אַ שווייגנדיקער שפּאַן איך אום, אַזױ פאַרשפּרעכנדיק און שלאַנק. 


האָט אויך געװאָלט דעם הױףנאַר געבן 
.אָ, קעניג, שענק אים ניט אַװעק. 

,גיב ליבערשט מיר דעם פאַלק, אַז שוועבן 
.זאָל ער פאַר מיר דורך מיינע טעג", 
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מאַרקיזין באַטאַװים 


פון מיינע דינע, פיינע לידער 
שמעקט מיט טויט. 
-- ר, אײזלאַנד. 


דער טוט האָט זיך צו מיר אין מיין בלוי-ווייסער רו! 
צום ערשטן מאָל ערשט לעצטע נאַכט באַװיזן; 

ווען ביי דעם ברעג פון ים אַ ראַנדעװואה 

האָב איך געהאָט מיט דער מאַרקיזין, 


די אויגן מיינע קוקן האַלב פאַרליבט, 
און זענען אַף איר נאַקן שטיין פאַרבליבן. 
--- מאַרקיז איז פאַר מיר אַ מאַנוסקריפּט, 


װאָס איז פאַרמעקט און אָפּגעריבן. 


מאַרקיזין לאַכט. איר הויט ווערט געלבלעך-מאַט, 
און ס'ווייט פון אירע נאָכגעביקע גלידער, 

אָט יענער רייצנדיקער אַראָמאַט, 

װאָס פילסט אין טױט און אויך אין מיינע לידער. 


אין קעלער 
ביים קריגל זויערן װיין, און איבער אַלע טישן -- 
אין ווינקל פון אַ קעלער, דער פּאַפּיראָסן-רױך, 
ווערט דיר דיין לעבן העלער, מיט אָנצוהערענישן 
עס שוינדן זאָרג און פּין צעזינגט זיך עמיץ הויך., 
קענסט גאַנצע נעכט דאָ זיצן דו קוקסט, וי האַלב פאַרלעגן, 
(דיר איז דאָך גאַנץ עגאַל!) זיך אף דיין דאַמע אום, 
אַרום דיר קלינגען וויצן -- דו קענסט זיך ניט דערוועגן -- 


פאָלקסטימלעך, גראָב, באַנאַל, נעמסט ענדלעך זי אַרום, 


זי נעמט צו דיר זיך בויגן, 
(דיר איז ניט אַלץ עגאַל!) 
און ס'לייכטן אירע אויגן 
פאָלקסאַרטיק, גראָב באַנאַל, 


וואו ערד און הימל 


מאַני לייבן 


וואו ערד און הימל קומען זיך צוזאַמען 
אַ נאַכט אַ טיפע נעמט פאַנאַנדערבליען; 
פאַרלאַנגען, װאָס ביײיטאָג פאַרחלשט טליען 
מיט לײדנשאַפט אין האַרצן נעמען פלאַמען 
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עס שפּרײט זיך אויס אַ ברייטע וועלט אָן צאַמען 
און גרינע אויגן-פונקען שוועבן, פליען. 

אַיעדער נערוו אין דיר נעמט זינלעך בריען. 

דו איילסט, דיך שרעקט: דו זאָלסט ניט װאָס פאַרזאַמען 


מיט פרויען װאַכיקע די גאַסן ווייען, 
און מאָדנע רייצנדיק זיך פיסלעך שטעלן, 
און נעבן װוענט אין מיאַוקען קעץ פאַרגײיען. -- 


וי שטיינער באַרג אַראָפּ, װוי גיכע וװעלן 
פאַר מיינע אויגן הויבן אָן זיך דרייען 
די נאַכט, די קעץ, די פרויען און האָטעלן 


איך פאַל פאַר אייך 


איך פאַל פאַר אייך. ער ס'האָט אַ פוס זאָל טרעטן; 
און אין דעם פּנים מיר זאָל יעדער שפּײען 

אוי, אפשר װעט דאָס מיין נשמה רעטן 

פון נישטיקייט מיין אָרעם האַרץ באַפרײיען. 

און קליין, אַליין זאָל איך זיך לאָזן 

אֵף אַ באַנײטן און באַפרײטן וועג, 

און נידעריקער נאָך פון גראָזן 

פאַרגײין מיר זאָלן מיינע טעג. 


טרויעריק איז מיין נשמה 


טרויעריק איז מיין נשמה 
און אינדרויסן --- נאַכט און רעג 
כ'וועל מיט דיר זיך, מיין נשמה, 
לאָזן אין דער נאַכט און רעגן 


כ'וועל אין מיינע הענט דיך טראָגן, 
אָרעמע נשמה מײנע, 

אפשר על איך דיך דערטראָגן 

צו זיין גנאָד, נשמה מיינע. 


מיין ליבער ר. איזלאַנד: 


אויך איך בין מיד, 
מיט לייב און לעבן מיד 

פון גרויע טעג און נאַריש לאַנגע רייד, 
פון פּוסטע תאוות, איינגערעדטער פרייד, 
פון אַלצדינג, װאָס איך טראַכט און טו, 
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אַזױ װוי דו. 
און ס'איז מיין האַרץ, װוי דיינס, צעטײילט אין צוויי, 
אַ האַלב איז קויט, אַ האַלב איז שני, -- 

און דאָך האָב איך אַזיפיל פרייד 

אין אָט די גרויע טעג און נאַריש לאַנגע רײיד. 

און ליב האָב איך אין גאַסן אומצוגיין 

מיט עמיצן, צי גאָר אַלײן, 

אָט בלייבן אַף אַ וויילע פאַר אַ פענצטער שטין, 
וואו עס געפינען 

זיך אימפּאָרטירטע קאוויאר, קעז, סארדינען 

און פיינע וויינען און ליקערן. 

און גאַנצע נעכט װאָלט איך געזעסן 

און ניט דערעסן װאָלט מיר ווידער הערן 

װאָס כ'האָב געהערט שוין טויזנט מאָל דערציילן: 
פון קאַנטאַניסטן, קרימער קריג און װאָס ס'האָט זיך פאַרלאָפן 
אין זעכציק דריטן יאָר אין פּױלן 

און װי פון רוסלאַנד איז נאַפּאָלעאָן געלאָפן. 

און זע, מיט וויפיל פרייד 

איך חזר אַלץ מיר דיינע רייד; 

מיד, ניט אויסגעשלאָפּן גייט אַרום די פרױי, 

די פּאַנטאָפל אירע קלאַפּן װאָכעדיק און גרוי, 

פון די װוענט און ווינקלען קריכן װאָכעדיקע זאָרגן. 
יאָ, יאָ, אַזױ 

מיד, ניט אױסגעשלאָפן גײט אַרום די פרױ, 

די פּאַנטאָפּל אירע קלאַפּן װאָכעדיק און גרױי, 

פון די ווענט און ווינקלען קריכן װאָכעדיקע זאָרגן.. 


(וויפיל ליגט אין אָט די לאַנגװײליקע רייד פאַרבאָרגן 
בטחון, האָפענונג און פרייד !) 


און גלייך מיט דיר 

אויך ווילט זיך בעטן מיר 
צום ליבן גאָט נאָך רה 

נאָך אײיביק שטילער רו 


איך גיי צוריק 


מיר איז אי טרויעריק אי זיס 
און מיינע אַקסלען צוקן. 
== י, ראָלניק. 


איך גיי צוריק צום לאַנד פון פרידן 
פאַרבלייבן דאָ קען איך ניט מער, 

איך טראָג מיט זיך אַ קאָפּ אַ מידן 
מיין האַרץ פאַראומערט איז און שוער. 
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אָן אַלעם וויל איך זיך פאַרגעסן, 
װאָס איז געװועון איז פאַרביי, 
אמבראזיא וויל איך ווידער עסן, 
און נעקטאר טרינקען פון דאָס ני. 


כ'וויל מיטן מזל זיך ניט קריגן, 

װאָס ס'גיט דער טאָג, דאָס נעם איך צו. -- 
פאַרוויגן, וויגן און דערוויגן, 

וויל איך די טעג צו העכסטער רה 


איז דער הײיליקער בעל שם טוב... 


איז דער הייליקער בעל שם טוב אין פעלד אומגעגאַנגען 
באַגינען אין פעלד אינם קאַלטן געגאַנגען. 

קאַלט און פראָסטיק האָבן געבלאָזן די ווינטן, 

עס האָבן פון צפון געבלאָזן די ווינטן, 

אַז ס'האָבן גענומען אים פרירן די גלידער ; 

און ס'האָט מיט פאַרפראָרענע גלידער, 

דער הייליקער בעל שם טוב געעפנט די לעפּצן 

און האָט אַפן קול זיך צעזונגען. 

אַזױ האָבן זיינע געעפנטע לעפצן 

געזונגען, געזונגען, געזונגען: 

;אַז וואויל איז צו דעם, װאָס האָט זוכה געווען 
,דיין װוינט זאָל אַמאָל אים באַרירן, 

;אַז וואויל איז צו מיר, װאָס כ'האָב זוכה געווען, 
,.פון קעלטן פון דיינע צו פרירן; 

,אַז וואויל איז צו מיר און אַז וואויל איז און וואויל, 
.אַז וואויל איז און וואויל איז און וואויל", 


און דורשטיק די פראָסטיקע לופט אַלץ געטרונקען 
און ווידער אין טיפע מחשבות פאַרזונקען. 


און ביסלעכווייז איז אינם הימל אַרױס 

אַ זון אַזױ פּלאַמיק און גרויס, 

אַז װי אין גיהנום געװאָרן איז הייס, 

פון פּנים גערונען האָט טראָפּנװײז שווייס 
און ס'האָט אינם ברעננענדן פעלד 

קיין ווינטל צומאָל ניט געווייט, 

נאָר פּלוצים זיך האָט דורכן ברענענדן פעלד, 
דאָס קול פון בעל שם טוב צעשפּרײט; 

דאָס האָט דער בעל שום טוב געזונגען 

אַ לױב צום באַשעפער געזונגען 

;;פאַר קעלטן און היצן, פאַר זון און פאַר רעגן, 
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,פּאַר טאָג און פאַר נאַכט, דיר אַ לויב ! 

,,פאַר אַלץ, װאָס דו שיקסט דעם מענטשן אַנטקעגן, 

;אַ לויב דיר, אַ לויב דיר, אַ לױב! 

און וואויל איז צו מיר, װאָס איך ווער איצט פאַרברענט, 
,פון פייערן דיינע פאַרברענט, 

,;און אויב איך בין זוכה, און דו האָסט באַשערט, 

.צו פאַלן פון דורשטיקייט איצט אַף דיין ערד, 

,וי וואויל איז צו מיר און וי וואויל איז און וואויל 

און וואויל איז און וואויל איזן און וואויל". 


די סטריקאַװער רביצן 


די באָבע שפּאַנט אַרום אַ שטראלנדיקע, 
חןדגריבלעך חנדלען זיך אין איר געזיכט. 

און ס'בלאַנקט דער טיש מיט פּאָרצעלײ און זילבער 
און אין מאַסיווע לייכטער ברענען גראָבע ליכט, 


מען האַלט זיך אַלץ אין גרייטן. ס'איז דער ערשטער סדר. 
מיר קינדער, אָבער, זיצן שוין ביים טיש פון לאַנג; 

מיט לויכטנדיקע אויגלעך, וויגן מיט די פיסלעך, 

עס סקריפּעט אונטער אונדז די לאַנגע באַנק. 


אין אַטלעס און אין פּערל גייט אַרױס די באָבע, 
אַזױ װי אַ שעמעוודיקע כלה קוקט זי איס: 
עס זענען היינט צום ערשן מאָל צזאַמען 
די קינדער און די אייניקלעך ביי איר אין הויז. 


זי קוקט אַף אונדז און קנעט די הענט אָן אויפהער, 
און ווייס ניט װאָס צו טאָן מיט זיך פאַר פרייד, 
און מיטאַמאָל אַנטלױפט זי גאָר אינגאַנצן 

קומט באַלד צוריק און טראָגט װאָס אין איר קלייד. 


זי גיט אַ װאָרף. און אַפן טיש געפאַלן 

אודאי הונדערט כוסות זענען מיטאַמאָל --- 

איך וויל אייך קינדער גאָלדענע, ניט ציילן", 
קלינגט מיט דעם זילבער גלייך דער באָבעס קול, 


פאַר אונדזער חרוב יידיש לעבן 


פאַר אונדזער חרוב יידיש לעבן 
פאַל איך און בעט פאַר דיין גנאָד ! 
איך וויין אַף אונדזער מאַמע-װילנע, 
אַף קאָלאָמעא און אַף בראָד, 


אַף װאַרשע, קאָװונע, קאַליש, לעמבערג, 
אַף גרויסע און אַף קליינע שטעט, 
װאָס ס'איז דער שונא שוין באַפאַלן 
װאָס שפּעטער נאָך באַפאַלן װעט. 
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א נ ט אָ ל אָ ג י ע 


אַה יעדן יידיש שמוציק געסל, אַף יעדן יידיש פריילעך הייזל, 

אַף יעדער קראָם וויין איך און קלאָג, װאָס אין אַ גויאיש שטעטל שטײיט -- 
אַף יעדער שענק, לאָמבאַרד און קרעטשמע, אַה אַלץ װאָס איז געוועזן אונדזערס 
אַה אונדזער פאַלשער מאָס און װאָג; און מיטן רויך אַצינד פאַרגייט, 


ס'איז ריין אוֹן העל אַלץ, װאָס ס'איז יידיש! 
דאָס אָר'מע לעבן בוי צוריק ! 

און די פאַראומערטע נשמות 

מיט אַ ניטדאָאיק װאָרט פאַרוויג, 


אַ הימן 


לבנה -- דו פאַרקערפּערונג פון טוגנט, 
וי גנעדיק שפּאַנסטו אין דיין שטערך-קרייז. 
דו קוקסט אַראָפּ, װוי אַף דער ליבער יוגנט 
קוקט שמייכלענדיקערהייט דער קלוגער גריין, 


אַ דאַמע, װאָס פאַראָרעמט איז געװאָרן, 
דאָך אין איר ריר איז ווירדע דאָ ! 

אויך איך בין אין דער אַלטער וועלט געבאָרן, 
און אירער בין איך ביז דער לעצטער שעה! 


אָ, וועלט פון מאָרד, פון אומגליק און פון פּיינען 
עס איז דיין קבר שוין פאַר מיר געגרייט. -- 

דאָך קומט די שעה, זאָלסטו פאַר מיר דערשינען 
באַװײיז זיך כלה, חלום אין מיין פרייד ! 


דערווייל איז גוט מיר דאָ אַף דער װעראַנדע 
אַרום די בערג --- װי זיילן טויטע רו, 

און גוט איז מיר, װאָס איך בין זישא לאַנדױ, 
און גוט איז אַלעס, װאָס איך טראַכט און טו! 


איך בין דער מאַן פון ליד 


איך בין אין גאַס געגאַנגען ס'איז ניט געוועזן טרויער 

און גאָרניט ניט געזען װאָס האָט מיין ליכט פאַרשטעלט. 
װי ס'װואָלט פאַר מיינע אױגן אין טיפעניש פון האַרצן 

אַ גרויע װאַנט געווען אַ קװאַל האָט אויפגעקוועלט, 


ס'איז ניט קיין װאַנט געוועזן און װאָס איך האָב פאַרנומען, 


דער וועג געווען איז פרי, און װאָס איך האָב געהערט, -- 
נאָר גאַס און לייט און הייזער צו הערן און פאַרנעמען 
גי איך כמעט פאַרבי. איז מיר געווען באַשערט. 
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מיין בלוט אַ שטראָם אַ טיפער, כ'האָב נאָך אייך װאָס צו זאָגן 
אַ פאָדעם אָן אַ קנופּ, נאָר זאָגן װועל איך ניט. 

איז איינס פאַר טויזנט דורות איר זייט די לייט פון מעשים, 
אי פאַר אי נאָך מיין גרוב. איך בין דער מאַן פון ליד, 


אַ קליינער פּאַרק מיט װײניק בוימער 


אַ קליינער פּאַרק מיט װײיניק בוימער אין אַ קימאָנאָ רויט װי שאַרלאַך, 
און ביי דער זייט אַ הילצערן הױז: אַ פרוי פון פענצטער קוקט אַרױס; 
אַ דאָב אַף אים איז אױיסגעמאָלן. -- כ'האָב פיינט אַזױ קימאָנאָס רויטע, 
װי קינדיש זעט דאָס אַלעס אױס. אַז כ'קער זיך גיכער אָפּ פון הויז, 


און צוגעקלאַפּט אין דאָרט אַ בלעכל, 
און אַפן בלעכל שטייט, אַז דאָ איך לייג צוזאַמען מיינע הענט, 

אין אַכצן הונדערט ניין און פערציק און קוק מיר אַף דעם דאַך דעם ברוינעם, 
געלעבט האָט ע ד ג אַ ר א ל ע | פ אָ. א קוק מיר אַף די װוייסע װענט. 


איך בלייב שוין ליבערשט שטין אין דרויסן. 


פון פּאָס אַ ליד, אַ װאָרט, אַ שורה, 
זיך פּלאָנטערן אין מיין געדאַנק; 
וואו האָב איך זיי געהערט, געזען? 


מיר דאַכט זיך, ס'איז שוין דורות לאַנג. 


די ראָב, דער נאָמען עפּעס װעקן, 
פאַרגעסענעס פון לאַנג אין מיר, 

און ווייל מען קען דאָס הויז באַזוכן, 
אַזױ לאָז איך זיך גיין צום טיר. 


און דאָך געטרײײיסט האָט און געשראָקן 
אין חלום מיך און אַפן װאָר, 

דאָס אַלץ ערשט נעכטן. װעט זיך וען נאָך 
דאָס װוידערקערן ? --- ,נעװערמאָר !" 


דיכטונג 


יוסף יפהן 


די נאַכט האָט אויפגעמאַכט די ריגלען, 
און די לבנה שווימט אַרױס, 
דאָס פּלאַך-לאַנד און די גרינע היגלען, 
זיי לויפן מיילנווייז פאָראויס. 


ער גײט. מיט אים צװאַמען גייען 

די ריחות פון אַ שאַרפן קװאַל, 

אַרום אים ווייטע וװערטער וייען 
און רוישן וי אַ װאַסער-פאַל. 

און װאָס די וייטע װװערטער זאָגן 
און װאָס די נאַכט זינגט אין איר ליד, 
האָט זיך אין שטיקער ליכט צעשלאָגן, 
און װאַלגערט זיך ביי זיינע טריט. 


ער גייט, װוי ער װאָלט לייכט געשוואומען 
און װאָרט, און נאַכט, און קלאַנג, און שיין, 
האָט ער געצויגן אַף זיין גומען. 

װוי דאָס געווען װאָלט אַלטער ויין. 


און זיינע חושים נעמען ויינען 

פון ליבשאַפּט גרויסער און פון גליק: -- 
װאָס אותיות און וװוערטער מיינען 
אַנטפּלעקט האָט אים אַן אױגנבליק. 


די פינגער הויבן אָן צו קנעטן 

פון זילבן ווערטער און געמיט, 

איין װאָרט נעמט זיך צום צװייטן בעטן 
אין לויב פון קומענדיקן ליד, 
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די נאַכט האָט אויפגעמאַכט די ריגלען 
אין הימל פיטערט זיך דער לאַם, 
דאָס פּלאַך-לאַנד שלינגט איין אַלע היגלען, 
די ערד באַװעגט זיך וי דער ים, 


ליבע 

ווען ס'נעמט פאַרנאַכט די זון צעפלאַמען, ,דאָרט קליינע, שװאַכע קינדער שלאָפן 
דאָס מידע האַרץ זיך װעקט און שרעקט. ,און איבער זיי מיין אומרו װאַכט, 

עס גייט אַ שיף אֵף ווייטע ימען ;;ווער ס'קען שוין אַפן טױט ניט האָפן, 
וואוהין עס גייט די שיף --- ניט פרעגט ! ,װאָס קען אים געבן שרעק און נאַכט? 
דער קאַפּיטאַן --- אָן מאַסט געבויגן: ,.חלומות גיט די נאַכט דעם שלאַפן 
;יאָ, װי דער ים מיין זינד איז טיף, ;די שרעק אים ליבלעך ווייט, באַגלײט. 
,.שוין בלינד פון זוכן מיינע אויגן; .ער קען ניט זען דעם ווייטן האַפן, 
,איצט גיב איך אָפּ צו דיר די שיף, ;ער װעט ניט זען דעם נאָנטן טוט, 


;די שטיקלעך פון דעם קאָמפּאס ליגן 
.דורך מיינע הענט, אין אָפּגרונט טיף, 
,און איך װעל מיטן טויט זיך וויגן, 

,גאָט, איבער דיין געפירטער שיף", 


עס זענען מיינע לידער 


ריין װי טויבן, קלוג וי שלאַנגען 
װוי די פעלזן רואיק, קאַלט, 
ציטעריק װוי װידערקלאַנגען, 
רוישיק װי אַ יונגער װאַלד, 

פון אַ גאַסן-פרוי די אויגן, 
ס'פרייע שפּילן פון אַ קינד,. -- 
און דער קלאָרסטער רעגנבויגן, 
און דער לייכטסטער אָװונט-ווינט, 
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מ. באַסין 


מ. באַסין -- גטבארן רטם 19ט1 מערץ, 1889, אין ניווקעס, מאָהיליעווער 
קרייז. געקומען אין אמעריסע איו 1907. אנגעהייבן צו דרוקו לידער -- אין 
יאָר 1909. 


די גוטע שעה 


פאַראַן אַזאַ מין גוטע שעה, . 
אַ שעה פון לויטערקייט אין זיך --- ביז צו דער טיף פון דנאָ, 
ווען אַלע מיינע חושים ווערן פריי און שאַרף, און העל 

פאַר גאָט, פאַר ווערעמל און וועלט, 

און פאַר מיין אייגענעם געמיט אוֹן זעל: 

און אַלץ, װאָס איז פון מיר געווען פאַרהוילן און פאַרבאָרגן : 
ווערט פּלוצלונג אויפגעדעקט און אויפגעװעקט, 

מיט אַלע פיבערן פון פריידן און פון זאָרגן 

און אויפגעקליבן װאָלט איך אַלץ און אַלעמען פון גאָר דער וועלט, 
װאָס זייער צער פאַרנעמט ניט קיינער, 

און צוגעפאַלן צו דער ערד 

מיט אירע דערנער, שפּראָצונגען און שטײינער: 

אויסגעליטן זיך אין זיי און אויפגעהעלט 

אין יעדנס פּיין און װײיטאָק ; 

און אויסגעביטן װאָלט איך אַלע גליקן פון דער ועלט, 

װאָס זענען מיר באַשערט, 

פאַר זייער מינדסטן גרוי-טאָג, 

און אויפגעלייזט זיך מיט מיין צער און פרײיד: 

אין װוינט, אין גאָט, אין ווערעמל און וועלט. 


נעבל 
דערװואַרטונגען. אָ, ווען ניט די בלויע, שפּירנדיקע פוקסן, 
וי מחנות ווייסע, בלאָנדזשענדיקע גענדז, אַה די שטילע, נעבלדיקע ועגן 
אין דורכזיכטיקן נעבל פונם אָװנט: מיט די שמאָלע פּיסקלעך, 
שאָטענען זיך ערגעץ וייט, און די ברייטע, שפּילעװודיקע עקן: 
מיט העלדזער ווייסע: שטומע פרעג-צייכנס, מיט די קלוגע אויגן און די טעמפּע שרעקן, 
אין נעבל פונם אָוונט, אַף די וװעגן פונם אֶָװנט! -- 
וי אין טיפן חלום, אין מיין אויער ציטערט און פאַרשטאַרבט 
האָט מיין אויער זיי פאַרנומען דער נאָגנדיקער גאָיגאָיניגון ; 
הער איך זײיער שלעפעריקן: ;גאָיגאָ, גאָיגאָ. פֿאַר מיינע אױגן ליגן: 
נענטער צו די שוועלן מיינע קומען. ווייסע, צאַפּלדיקע פליגל, 
דורכן זילבער פונם נעבל, שאַרע, צוקנדיקע, שנאָבלען. 
מיט די וועגן פונם אָװונט, אַף די וועגן פונם אָװונט, 


אין דעם ווייטן, דורכזיכטיקן נעבל פונם אֶװונט 

זע איך : רויטע, פּינטלדיקע פלעקן, 

שנירלען זיך פון ווייסע העלדזער --- שטומע פרעג-צייכנס : 
און אָ, דער ווייסער פּוך, װאָס פאַלט און פאַלט, װי שבי, 
און גליט, װוי פראָסטיקער זאַװײ, 

אַף מיינע ווייטע, שאָטנדיקע וועגן פונם אֶװונט. 
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די װאָגשאַל 


אַ פדעמדע האַנט מיר אַלע אַף די שאָלן -- 
האַלט שטרענג און קאַלט, גרינג און שווער, 

די װאָגשאָל איבער אונדזער קאָפּ. מיר ויגן זיך אַהין, אַהער; 

אַ מוראדיקע פּוסטקײט ווער ס'שווייגט און אומעטיקט 
לאָזט זיך אונטער אונדז און ווער ס'איז מונטער; 

אין אָפּנרונט טיף אַראָפּ, מיר לעבן --- גוט, 

עס וויגן זיך די שאָלן --- מיר רייסן זיך אַרום, 

הין און --- הער : נאָר װאַגן קיינער ניט 

אַרױף, אַרונטער. | אַ בליק צו װאַרפן טיף אַרונטער. 


אין שפּיגל פון דיין בלוט און דור 


;עי 


בליק אין שפּיגל אַפן װאַנט, 

אַ צופאַליבליק, אַ רגע נאָר, 

און עמיצער --- באַקאַנט און אומבאַקאַנט ‏ -- 
האָט דאָרט --- (װוער ווייס אַף וויפיל טױיזנט יאָר), 
אַ חיהדיקן שפּרונג געטאָן צוריק: 

מיט לאַפּעדיקע הענט און פיס, 

און ווילדן פייער אין די אויגן. --- 

טיף אין האַרצן מיר, 

האָט פּלוצלונג אויפגעהוילט אַ ווייטער רוף, 

און עפּעס ווייס און וויינענדיקס, 

האָט אויפגעציטערט, אָפּגעשײדט זיך פון מיין גוף, 
און ערגעץ ווייט פון מיר אַוועקגעפלויגן. 


24 


אין שפּיגל האָט, פון קאָפּ ביז צו די פיס, 

מיט אימה ווער אַף מיר געקוקט; 

די מוסקלדיקע גלידער האָבן קרום געצוקט, 

און פול מיט שרעק זיך אַף צוריק גערוקט, 

אין מאָדנעם שפּיל פון שאָטן און פון ליכט, פון ווייט און נאָנט. ‏ -- 
מיר האָבן איינס דאָס צווייטע ניט דערקאָנט, 

און אָנגעקוקט זיך שטום מיט עקל און מיט האַס; 
מיר האָבן איינער אַפן צווייטן װאַרפן זיך געװאָלט, 
מיט ווילדער שנאה און מיט כעס; 

נאָר האָבן ביידע, פּלוצלונג, עפּעס זיך דערמאָנט: 
און זיך דערקאַנט. --- 


דער בייזער חלום איז שוין לאַנג אַװעק. 

נאָר דאָרט אין שפּיגל --- וי אַ גרויסער, שװאַרצער פלעק, 
שטייט אַלץ נאָך אַף איר אָרט די מאַלפּע --- שרעק, 

און מאָנט, און מאָנט: 

מיט לאַפּעדיקע הענט און קרומע, גאַװערדיקע ציין. --- 

איך האָב געטראַכט פון גאָט: 

פון צלם אלהים --- פון זיך אַלין, 
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װאָס האָט אַ לעבן לאַנג: געפיבערט און געבענקט, 
גע'איינשטיינ'ט און גע'האָמער'ט -- 
און האָב זיך, װי אַ בלודנע חיה 


אין דער נאַכט צעיאָמערט, 


צום אײביקן באַגינען 


צענטורן מיט קודלאַטע, שװאַרצע קעפּ; 
די האָר צעוויכערט אינם ווינט פון סטעפּ, 
די פּנימער 

-- מיט שאַרף-געשניטענע קאָנטורן -- 
רעדערן און קרעכצנדיקע פורן, 

צו די האָריזאָנטן פון דער וועלט, 

צו די ליכטיקע לאַזורן. 


צענטורן: 

פיס פון משא-פערד 

און קערפּערס שוערע, 

אײינגעשפּאַנטע אין דער ערד, 

מיט הענט און פּנימער פון עפּיקורן: 
בענקען, רייסן זיך 

מיט דיבאָם-שרייענדיקע בייכער צו דער 
נאָך וועלטן פרייע. --- 

צענטורן. -- 

מענטשן קלאָגן אײינגעשפּאַרטע אין דער חיה. 


הויך 


פעלזן-בערג 


פעלזן-בערג מיט שטאַרקע מוסקלדיקע לייבער, 
פעלזן-בערג מיט הערקולעסן בערךרטרייבער 
אַף די קאַרקן 

גלידער --- שווער-געאָדערטע, 

און מוסקלען --- בערג געיאָדערטע, 
איינגעהאַמערטע אין שלאָס, אין שטאַרקן. 
שװאַרצע קעפּ אַרופגעריסענע, 

מיט האָר --- אין ווילדן ווינט צעשטורעמטע, 
ריפּן --- הרודעס קרום-געאַקערטע, 

רונד בייכער אויפגעטורעמטע, 

מיט נאָפּלען -- גריבער אויסגעפלאַקערטע. 
הערקולעסן קלעטערן 

אַף שאַרפע, שופּיקע קאָלאָנען: 

ארעמס װאָרצלען זיך עקשנותדיק 

אין שווינדל-הויכע פּלאַכטעס פון באַלקאָנען 
שטייפע גופים הענגען. 


צענטורן האָבן זיך צו גאָט דערטראַכט 
און ווייסן אים ניט װי צו דינען. 
מענטש און חיה האָבן זיך פאַרברידערט, 
איינס אין צווייטן זיך פאַרגלידערט 

און פאַרמאַכט, | 
און קענען איינס אין צווייטן 

זייער תקון ניט געפינען:; 

זיי ראַנגלען זיך פון פרי ביז נאכט, 
פון נאַכט ביז שפּראָץ-באַגינען ; 

און ביידע זיגן זיי, 

און ביידע פאַלן זי אין שלאַכט, 

און װאַכן אויף, 

און מוזן ווידער 

איינס אין צווייטן זיך געפינען. -- 
צענטורן בלאָנדזשען 

אַף די וועגן פון דער וועלט, 

דורך די וועלדער פון דער נאַכט: 

צום אײיביקן באַגינען. 


הויקערן זיך איבער טיפע גרונטן. -- 

הימל --- אָפּגעשניטן, 

קני---אַרײנגעשטויסן אין בייכער פון גראַניטן; 
שטויסן ווייטער, שטייגן העכער: 

צו די זון-צעגליטע װאָלקן-דעכער, 

הימלען --- ווייטע, צוגעמאַכטע -- אויבן. 
טאָלן -- טיפע, אױיפגעפּראַלטע -- אונטן 
ווילדע פערד-טאַבונען 

וויכערן מיט שװואַרצע גריוועס פון די גרונטן, 
אומרואיקע אָקסן האָבן זיך פון אונטן 

צו די בערג אַרױף פאַרנומען. 

רעווענדיקע אָקסן שטומען, 

איינגעשמידט אין פעלז, אין קרומען. 
גוינערדיקע קעפּ און אינגעשפּאַרטע הערנער 
שטויסן קאַלטן פעלז אין פייערדיקע קערנער. 
אומרואיקע אָקסן האָבן זיך אַרױף פאַרנומען. 
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האָגל-ישטײן און דונערדיקער ראָלן. 
הערקולעסן קרעכצען, קלעטערן און קרעכצען, 
וויגנדיק זיך איבער אָפּנרונטיקע טאָלן, 

ראָבן שרייען אין די זומפּן, 


ליבע 


דער יונגער שפּילעװודיקער פערד, 

פון היציקן און פיינעם מין: 

האָט זיינע רייפע טעג און נעכט, 

אין פעלד פון זומער-גרין, 

דערשפּירט אין שטייפע גלידער; 

און מיט אימפּעט זיך געטאָן אַ שטעל אַנידער 
אין זיין גאַנצער שװואַרץדאון-שפּיגלדיקער הויך: 


האַרבסט 


הונגער --- אין די אויגן פון שאַקאַלן, 
אָקסן בויערן און שטויסן, 

שטיינער --- דונערן און קנאַלן. -- -- 
הימל, --- לאָז ניט פאַלן ! 


דעם קלוגן קאָפּ --- אַרויפגעריסן, 

די װואַכע אויערן --- אין שפּיץ, 

די הייסע נאָזלעכער --- אין רויכערדיקן בליץ, 
דעם שאַרפן עק --- אין בייטש פאַרשמיסן, 
און מיט וילדער, ציטערדיקער היץ, 

דורך טויזנט ליבע-פיבערן: 


אַ מוראדיקן הירזש פון זיך אַרױסגעריסן. 


מרימען, 


אין אונדזער גאָרטן ברוינען שוין פון האַרבסט די בייטן 

דאָך רייצט נאָך אַלץ דיין קוֹל, וי ציטער פון גיטאַר. 

פאַרװאָס, זאָג, רעדט צו מיר איצט מער וי וען דער צער, 

אין ווינט פון האַרבסט, װאָס שפּילט אַף דער גיטאַר פון פּלײטן? 


אין מערב ציען פייגל איינציקווייז און פּאָרן 
מיט שאַרף-געשטרעקטע העלדזער צו א ווײטן לאַנד,. -- 


און מיר, וי קליינע קינדער, שטייען האַנט אין האַנט, 
און פאָלגן נאָך, מיט וויי, דעם גאַנג פון אונדזערע יאָרן 


אין שפּיגל נאַרט מיך װער מיט דיינע יונגע גלידער: -- 
די טאָכטער אונדזערע, --- איך האָב זי קוים דערקענט, 
אין דיינע גרויסע אויגן, דיינע קליינע הענט ; 

די ליבע ואַנדערער פון מיינע יונגע לידער, 


עס טרייבט דער בייזער שפּיגל הײנט מיט מיר לצנות. -- 
דאָך איז מיר גוט אַזױ : פאַרליבט אין דיר ביז צער, 

צו הערן אין דיין קול דעם ציטער פון גיטאַר ; 

אין נעכט פוּן האַרבסט און גשלע. צײיטיקע לבנות. 


יאָרן 
אומרו האָט גענומען רייצן מיינע בלוט. -- 
לעבן מיינער : יאָרן --- אייליקע מינוטן, 

האָבן דורכגעיאָגט אָן קרן און אָן זין, 

פאַר מיינע מידע אויגן זשומען אויף, 


וי פילקאָלירטע פליגעלעך אין פעלד פון גרין; 
די הייסע פאַרבן 

פונם שטראלנדיקן געל און טונקל-רויט, 
פון ווייט פאַרנייגטן זומער, 
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שטומער צער און אויפגעװאַכטע שרעקו -- 
הונגעריקע מייז מיט בייטשנדיקע עקן: 
קרישלען, קרישלען אינם מח. 

שפּעטער האַרבסט און שטומער כח, 
ראַנגלען זיך מיט טרערן און מיט שווייגן. 


פוילע טעג מיט וייסע האָר אין קאָפּ, 
וי שנירלדיקער שניי אַף ווינטערדיקע צווייגן; 
טעג, װאָס קייקלען זיך מיט קאַלטע זונען, 
ערגעץ באַרג-אַראָפּ, 

אין אָפּגרונט פון ניט וערן. 

אומרואיקע נעכט אין מיר, 

וי שװאַרצע שלאָפּנדיקע בערן: 

זויגן פון די לאַפּעס זיך דאָס בלוט, 

און חלומען פון בינשטאָקן 

און פאַלנדיקע שטערן. 

שפּעטער האַרבסט אין מיר, 


1939 


אַ מיטךױנאַכטיקער אַקאָרד, 
אַ ווייטער, אומרואיקער טאָן. -- 

פון וועלכער ייט ? -- פון זיד, פון נאָרד ? 
פון וועלכער צייט ? -- ניט קלאָר, ניט קלאָר. 
זינגט ער ;מיניאָן"? ;,איל טראַװעדאָר?: 
צי ברומט עס ,געטער-דעמערונג", | 
מיט שטומער צונג, מיט חיה- שפּרונג! 
נאָר אפשר קלאָגט עס גאָר ;לאַיזשװיו?, 
וי ס'קלאָגט אַ זינקענדיקע שיף 


אין מיטן נאַכט, אין מיטן ים ? 


אַ מיטנאַכטיקער געשריי, 

דורך גרילץ פון שאַרפנדיקן שטאָל, 

וי ס'יאָמערט אומגליק אַפן קול. -- 

שאַרפט װוער זיין שװוערד? רופט וער נאָך 
הילף ? 

װאָס שטייט אין קאָן? -- זאָג אָן זאָג אָן ! 

איז דאָס פּאַריזש, בריטאַניע, רוים, 


אונדזער גאָרטן 


אונדזער גאָרטן גליט אין רויטלדיקן האַרבסט 
מיט געלע, יאָדערדיקע קוקורוזן 
אונטער לאַנגע, ברוינע בערד; 
מיט שווערע, בייכיקע האַרבוזן, 


מיט נעבלדיקע לאַנדשאַפטן 
און פייכטע, אומעטיקע סקווערן, 

אונטער כמורנע הימלען. --- 

און די חלומות אינם האַרצן --- שימלען, 

וי די האָר אַף דיינע שלייפן. 

און די אויפגעהיטע לאַנג געצונדענע באַגערן: 
וי די לעצטע בלעטער אֵף די דאַרע צווייגן 
אין געוויטער ; 

וי די ווייטע שטערן 

אין די קאַלטע הויכן : 

ציטערן און בלייכן, 

ציטערן און שווייגן. --- 

טיפער האַרבסט אין מיר, 

מיט אויסגעהוילטע פעלד און װאַלד, 

און מידע, זינקענדיקע טריט, 

אין שרייענדיקן בלעטער-רויש 

פון אייגענעם געמיט. 


צי דו, געטרייע יוגנט-היים ? 

צי דו בערלין -- מיין בעט פון סדום ? 
און אפשר דו -- פאַרשפּראָכן לאַנד, 

אין קלאַמערניש אַרום דיין ;װאַנט? 

קומסט אום, קומסט אום --- פון וועמעס האַנט? 


אַ מיטדנאַכטיקער געוויין, 
װאָס רייסט זיך דורך פאַרהאַקטע ציין, 

פון שטומעניש אין זיך אַלין. -- 

ניטאָ קיין גואל און קיין ציל, 

כאָטש נעם -- אַף דער לבנה ביל! -- 
די נאַכט איז פול, וי מיין געמיט, 

מיט ראַנגלעניש און בייזע טריט.. 

ס'האָט ער געגלויבט, ס'האָט ווער גענאַרט: 
אַ גאַנצע וועלט, אין אימה שטאַרט 

און האָרכט, און צער'ט, און װאַרט, און װאַרט, 
אַיעדע רגע פון מעת לעת. -- 

אַף וועלכן נס, אַף וועלכן נס ? 


דאָ, וי גרויסע װאַלגער-שטײינער אַף דער ערד, 
און דאָרט --- אַרונטערהענגענדיק 

פון גרינע, קלעטערדיקע שטריק אַף פּלײטן 
איבער די געדיכטע, בלעטערדיקע בייטן, 
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אָנגעלאָדענע מיט רונדע קעפּ פון קרויט, 
און בוריקעס, און רויטע רעדערדיקע ריבן: 
וויגט זיך אין צילינדערלעך דער בלויער מאָן 
מיט קריכנדיקן פלאַנץ אַף זיינע שטאַמען, 

ביז די ליאַלקע-היט, 

פון ווייטע שטרעקעס טראָגט זיך דאָס געשריי 
פון שפע, צייטיקייט און שפּעטן צויט, 
אין גלוט פון ברענענדיקער זון. 

און געלע אוגערקעס 

מיט אוױיפגעפּלאַצטע מיילער, 

אונטער פאָקוסדיקע זונען פון פּאַדסאָנען 
טריקענען און מאָנען: 

רעגן, קילע נעכט און טי; 

די קלייבנדיקע הענט פון מאַן און פרו, 
מיט שווערע פאַרטעכער 

און שמייכלענדיקע אויגן. --- 

אַף די שמאָלע ריוועס 

אונטער צווייג און בלאַט געבויגן: 

פּאַדען קװואָקעדיקע הינער, 
,האָלדער?-ענדעקעס און גענדז, 


די מידע שאָף 


א נ ט אָל אָ ג יע 


װאָס פּיקן, פליקן-אונטער װאָרצלען, 

צופּן אָפּ די פרענדז 

פון קלעטערדיקן אַרבעס, 

און די רויטע גלעקלעך 

פון פאַרשפּעטיקטע אַניקן. 

פון אַלֶע זייטן לאָזן זיך אַרונטער 

מחנות טומלדיקע פייגל. 

אין יעדן ווינקל זעגן זשומענדיקע היישעריקן. 
און ביים שומרס ביידל --- די סטראַשידלע : 
שטייט מיט הויקערדיקע פּלײיצעס, 

פאָכט מיט פּוסטע אַרבל פון אַ שװאַרצן קיטל, 
און דער שומר שלאָפּט, װי די סטראַשידלע, 
מיטן אָנגערוקטן היטל. --- 

נאָר אין קלאָרע נעכט 

פון שמעקנדיקן אינדיאַנער זומער, 

נעכט פון ליכט, פון גריל-געזאַנג 

און שטערנדיקע טויען: 

קומט דעם שומרס הונט אַרױס פון ביידל, 
און פאַרגייט זיך אין אַ מוראדיקן ואִיען 

צו דער קלאָרער, רונדער, צייטיקער לבנה. 


וויג ליד. 


אין דעם גאָרטן פאַר מיין הויז, 
טיר און פענצטער -- אָפַן: 

וויינט אַ פויגל אין דער נאַכט, 
וויינט און קען ניט שלאָפן, 


וי דער פויגל וויינט מיין קינד, 
פונם שלאָף אַנטלאָפן, -- 
פויגל, פויגל זינג אַ ליך, 
אַז מיין קינד זאָל שלאָפן, 


שװאַרצע קרויזן, ווייסע בעט, 
ברוינע אויגן --- אָפן, 

און די מאַמע האַלדזט און גלעט, --- 
ס'קען דאָס קינד ניט שלאָפן. -- 


יינגל מיינער 


יינגל מיינער, יינגל מיינער, 

מיט די חלומדיקע אויגן, 

וי מיין הימל איז אויך דיינער: 

גרוי, מיט װאָלקנדלעך פאַרצויגן. -- 


שומר, שומר פון דער נאַכט : 
האָסטו ניט געטראָפן 

ערגעץ בלאָנדזשענדיק אַ שאָף, 
מיד און ניט דערשלאָפן ? 


אַף די װעגן -- טשאַטעס על 
פונם װאַלד געלאָפן. --- 

שומר, שומר היט די שאָף: 
ס'קען מיין קינד ניט שלאָפן, 


און דער שומר פון דער נאַכט, 
פאַר די פענצטער -- אָפן: 
בריינגט די ווייסע שאָף אַהיים, 
און דאָס קינד גייט שלאָפן 


יודלען. 


טאָג נאָך טאָג --- דער זעלבער הימל, 
און דער זעלבער קאַרגער ביסן; 
דיינע אויגעלעך אין דרימל, 

קאַלטע װאָלקנדלעך באַגריסן. 
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זיצסט און חלומסט וי דיין טאַטע, ערגעץ אין דעם לאַנד דעם וייטן -- 
װאָס װועט חלום דאָ אונדז געבן? -- חלום, יינגל מיינער, חלום -- 

פאַר דיין הלוך --- ריס און לאַטע: וװועלן מיר זיך לאָזן רייטן 

בויגט אין דרייען זיך מיין לעבן. און אַהינקומען בשלום, 

קינד, איך האָב שוין טויזנט יאָכן דאָרסן װואַקסן אַף די בוימער: 

אַף מיין נאַקן אוױיסגעטראָגן, ברויט און האָניק, שיך און קליידער, 
און די נויט פון אָנדערװאָכן און אַליײין דער גוטער שומר 

שפּאַנט מיך אַלץ אין זעלבן װאָגן וועט פאַרבעטן אונדז צום סדר. 
וועלן מיר פון הי אַנטלױיפן, און דערציילן אונדז די מעשה, 

און צום חלום-לאַנד זיך טראָגן; פון די טעג, װואָס וועלן קומען: 
אונדזער מזל נאָכצולויפן,. -- וי די ציגעלש די ווייסע, 

אפשר װעלן מיר אים דעריאָגן. -- װעט זיך פּאַשען צווישן בלומען 


און דער לייב װעט, װי אַ זיידע, 
צוגיין און איר געבן שלום; 
וועלן זיי זיך פּאַשען ביידע. -- 
חלום, יינגל מיינער, חלום! 


אַפן הויכן באַרג 


אין פאָלקס-טאָן. 


אַפן הויכן באַרג, אַפן גרינעם באַרג, אַפן הויכן באַרג, אַפן גרינעם באַרג, 
שטייט אַ ווייסער מויער. שפּילן קינדער קליינע. 
אונטן, באַרג-אַראָפּ, טיפער באַרג-אַראָפּ, אונטן, באַרג-אַראָפּ, טיפער באַרג-אַראָפּ, 
וואוינט דער גרויסער טרויער. | אַלטע לייט אַזוֹינע. 

ניט אַזױ דער ווייסער מויער, ניט אַזױ די קליינע קינדער, 

וי דאָס פרייד, דאָס קינדיש ווייסע, וי די ליבע קינדער-יאָרן, 

ניט אַזױ אַליײין דער טרויער, ניט אַזױ די גרויע עלטער, 

װוי די טרויעריקע מעשה. וי דאָס באַרג-אַראָפּ צו פאָרן. 


אַפן הויכן באַרג, אפן גרינעם באַרג, 
יאָגס אַ יונגער רייטער. 

אונטן, באַרג-אַראָפּ, טיפער באַרג-אַראָפּ, 
ציט אַ וועג אַ ווייטער. 


ניט אַזױ דער יונגער רייטער, 
וי די יונגע פרייד-באַגערן, 

ניט אַזױ דער וועג דער וייטער, 
וי די לאַנגע נאַכט אָן שטערן. 
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אַג ט אָל אָ ג י ע 


דער שװואַרצער לעמפּערט 


--- אין ברוינעם זאַמד, אַף מיילן ווייט, 
װאָס גליט אין שפּעטן אָװנט-רױט -- 
זאָג, װוער איז דאָס, װאָס דאָרטן גייט, 
און וועמעס קול, װאָס דאָרטן שרייט ? 


--- אין ברוינעם זאַמד, אַף מיילן ווייט, 
פאַר דיינע אויגן אױסגעשפּרײט -- 
ביסטו אַליין, װאָס דאָרטן גייט, 

און שרייען, שרייט די איינזאַמקײט, 


געבעט 


געבעט גייט אױף אין מיר. געבעט, 
װוי גראָז און פלאַנץ נאָך רעגנס שטילע. 
און װי דער נעבל פון די בערג: 

גייט אויף אין לייטערונג מיין תפילה. -- 


צי רעגט דער װאָלקן מיין געמיט ? 
צי די נשמה זוכס איר תקון?! -- 

| כ'וועל אויפמאַכן דאָס שווערע האַרץ, 
און זאָל עס אויפהערן צו דריקן. -- 


ניט שטילער צער פון אַלע-טאָג, 


שלאָגט איצט דאָס האַרץ מיר אויף מיט ציטער 


אין רייד, וי בלאָנדזשענדיקע שאָף, 
דורך נעכט פון האַרבסטיקן געװויטער; 


נאָר, װי פון טיפער נאַכט אַרױס, --- 
דער רוף פון ווייטן יעגער-האָרן : 
שרייט אויף אין מיר די גרויסע פּיין, 
פון יונגע, אויסגעלעבטע אאָרן. -- 


מיין לעבן צװישן וויג און גרוב, 

אָט איז עס: --- בליץ דורך נאַכט געשניטן. 
און וי אַ רייטער דורך דער נאַכט, 

האָט אויך מיין חלום דורכגעריטן, 


וי קערנער דורך אַן אַלטער זיפּ, 
האָט זיך אַרױסגעזיפּט מיין לעבן. 
געבליבן איז מיר נאָר דאָס לִיד, --- 
איך האָב ניט וועמען זי צו געבן. 


--- און אַפּן באַרג, אין זון צעגליט, 


ווער שטייט עס דאָרט און ואַרט, און ואַרט, 


אין טיפן שווייגן אײינגעשפּאַרט, 
און גנב'עט זיך מיט בייזע טריט ? 


--- דאָרט אַפן באַרג, צום ראַנד געלענט : 


דער שװאַרצער לעמפּערט שטײט און ברענט. 


ער שטייט און שווייגט, און היט, און גליט, 
און גנב'עט זיך נאָך דיינע טריט., 


און מיינע מעשים -- אף דער װעלט: 

וי טרוקן זאַמד --- דורך לויזע פינגער. -- 
שוין אַלע געטער אויסגעדינט 

און ס'קען דאָס האַרץ ניט וערן גרינגער. 


שוין אַלע ביבלס אויסגעלייענט. -- 
נאָר איינע, איז אין בלוט געבליבן: 
דער גרויסער אומעט פון מיין ליד, 

אין נעכט פון טיפן צער געשריבן 


אַזױ איז שטיל מיין טאָג אַװעק. 
און דאָרט די נאַכט --- פאַר מיינע שויבן: 
זי צילט זיך װי אַ שװאַרצע קאַץ, 


מיט אויגן --- גרין אַף ווייסע טויבן. 


איצט שטיי איך ביי דעם ברעג פון ים, 
וואו ס'האָט אַװעקגעשיפט מיין לעבן; 
איך שטיי און בעט, און בעט, און בעט, 
אַז גאָט זאָל שטילן װעטער געבן. -- 


דער ים איז טיף, די נעץ איז שווער, 
און שטורעם בליצט מיט ווייסע ציינער. 
איך האָב אַראָפּגעלאָזט מיין נעץ, 

און האָב אַרויפגעצױגן --- שטיינער. --- 


דאָס האַרץ איז ליידיק װי די נאַכט, 
איין שרעק נאָר פּייניקט, וויל ניט שטומען: 
איך זאָל פון וועלט-יאַריד אַהיים, 

מיט פּוסטע הענט ניט דאַרפן קומען. 
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רב ישראל בעל שם טוב 


קאפּיטלען פון א פּאָעמע. 


לייטערונג 


גאָט, איך וויל זיך אויסריידן פאַר דיר 
מיט גאָר דער בענקעניש פון אַלע מיינע גלידער ! 
גאָט, איך וויל זיך אויסזינגען פאַר דיר 
מיט גאָר דער לייטערונג פון אלע מיינע לידער! -- 
װי דער פויגל, צו דיין הימל, פריי פון זאָרגן; 
װי דער טוי, אַף דיינע גראָזן, אין פרימאָרגן ; 
וי דער קװאַל אין דיינע װאָרצלונגען, פאַרבאָרגן : 
טיף, טיף, טיף, -- 
װי ס'זינגט צו דיר דיין מזרח, מערב, צפון, דרום, 
און דיין ווייטסטער שטערן, און דיין מינדסטער װאָרעם. -- 
גאָט, איך וויל זיך אויסריידן פאַר דיר 
מיט גאָר דער בענקעניש פון אַלע מיינע גלידער! 
גאָט, איך וויל זיך אויסזינגען פאַר דיר 
מיט גאָר דער לייטערונג פון אַלע מיינע לידער ! 


צי דאַרף איך מער 


עס קוקט אַף מיר דער שטומער האָז אין פעלד צי דאַרף איך מער וי אויפנעמען דיין סוד 


מיט דיינע גוטע אויגן אין װאַקסנדיקן קאָרן ; 
די ווייט די פרייע רעדט צו מיר דיין ליכט אין פלאַטערדיקן פייער-פליג ; 
מיט דיינע קלוגע רייד, דיין רו אין שווייגן פונם אָוונטדיקן טייך: 
און אין די מילדע פאַרבן צו פילן, אַז דאָס מינדסטע שטויבעלע 
פון דיין לייטערדיקן רעגנבויגן, גייט פון דיין בליק דאָך ניט פאַרלאָרן, 
דערזע איך אויפקומען: אין דיין גרויסער, וואונדערלעכער 
דיין רחמים און דיין פרייד, לעבנדיקער קעניגרייך. 
שירה 
די נאַכט האָט זיך מיט ואַלד צעאָטעמט, דער הימל -- פול מיט גאָלד פון שטערףן 
דער טייך --- מיט גלי פון זילבער-פיש; װוי ס'איז מיט ווידמונג פול דיין רייך,. -- 
די פראָשן זינגען ביי די ברעגן, די סאָווע קלאָגט אין דיינע וועלדער, 
װוי חסידים, שירה ביי דײין טיש. די פראָש זינגט שירה ביי דיין טייך. 
דיין װאָגן 


איך בין געגאַנגען מיט די שטילע ברעגן פון דיין וועג, 
ביים זייט פון צייטיקן פלאַקס און גאָלדענעם קאָרן; 

אַף דיינע פעלדער האָבן קאָסעס אין דער לופט געהעשט, 
און פורן שווערע זענען אַף דיין וועג געפאָרן 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


עס האָבן מענטשן איבער דיינע גיטער זיך געמיט, 
און פערד, פאַרסאָפּעט, האָבן קוים דיין לאַסט נאָך זיך געטראָגן. 
נאָר, װי אַ פאָטער האָסטו אַלע זיי מיט פרייד געפירט, 

אַן אײנגעשפּאַנטער, אין דיין גרויסן,. שווערן װאָגן 


ברויט 


דער שפּערל זוכט דיין שװאַכן ווערעמל אין שטויב, 

די גראָזן דורשטן נאָך דיין טוי, װי נעכט --- נאָך שטערן. 
דער שפּאַרבער טראָגט אין מויל דיין ציטערדיקע טױב: 
די הונגעריקע קינדער זיינע צו דערנערן. -- 

און מיר איז שוין אַזױ באַשערט: דעם קול פון רויב 

און אויך דעם אויסגעשריי פון טויט-שרעק צו דערהערן. 


איך ווייס : עס קויפט געוויס דיין לעבן אויס -- דעם טױט; 
דאָך קען דערפון דאָס האַרץ מיר שוין ניט ווערן גרינגער. 

איין וואונש נאָר רייסט זיך פון געמיט, צו דיר פאַרטרױיט, 
וי דאָס געבעט פון אַלץ, װאָס גרויט --- צו ווערן אינגער : 

אַז קומען זאָל צו מיר מיין אָרעם שטיקל ברויט, 

דורך מיינע אייגענע, פאַרהאָרעװעטע פינגער. 


אַ זמרל 


איך װעל אַ זמרל דיר זינגען, גאָטעניו! 


איך װעל דיר זינגען --- פון דיין שוסטערל: 


גײט אַ שוסטערל אין ועג באַגינען. 

--- שוסטערל, מיין שוסטערל, וואו גייסטו? 
-- איך גיי, איך גיי 

פאַר ווייב און קינד אַף ברויט פאַרדינען 
--- שוסטערל, מיין שוסטערל, װאָס נייסטו ? 
== איך גיי, איך ויל 

פאַר מענטשן אָרעמע טשאָבאָטעס; 

גאָטס קינדער גייען, נעבעך, באָרװעס, 
און די וועלט איז פוֹל מיט בלאָטעס, 


איך וװועל אַ זמרל דיר זינגען, גאָטעני ! 
איך וועל דיר זינגען --- פון דיין סוחרל : 


פאָרט אַ סוחרל אין וועג באַגינען 
--- סוחרל, מיין סוחרל, וואו פאָרסטו? 
-- איך פאָר, איך פאָר 

נאָטס בידנע מענטשן צו באַדינען 

-- סוחרל, מיין סוחרל, װאָס פירסטו? 
-- איך פיר, איך פיר 

יעם שור-הבר מיט דעם ליתן -- 

;אָטס קינדער ליידן, נעבעך, הונגער -- 
װעט אַף דער װעלט זיין שמחה וששון 


איך װעל אַ זמרל דיר זינגען, גאָטעניו! 


איך וװועל דיר זינגען --- פון דיין מלמדל: 


יאָגט אַ מלמדל אין װעג באַגינען 

--- מלמדל, מיין מלמדל, ואו יאָגסטו? 
-- איך יאָג, איך יאָג 

דאָס האַרץ פון מענטשן צו געווינען 

--- מלמדל, מיין מלמדל, װאָס טראָגסטו? 
איך טראָג, איך טראָג --- 

גאָטס תורה טראָג איך שטאָלץ און מונטער, 
עס זאָל די וועלט, די וועלט, חלילה, 

פון דרך הישר ניט אַרונטער, 


איך על אַ זמרל דיר זינגען, גאָטעניו! 
איך על דיר זינגען --- פון דיין קלעזמערל: 


שפּאַנט אַ קלעזמערל, פאַרבענקט, באַגינען. 
--- קלעזמערל, מיין קלעזמערל, װאָס בענקסטו? 
--- איך בענק, איך בענק. --- 

דאָס לאַנד פון וואונדער צוֹ געפּינען. 
---קלעזמערל, מיין קלעזמערל, װאָס ברענגסטו? 
--- איך ברענג, איך ברענג -- 

דאָס פידעלע פּון דוד האַמײלעך, 

אַ לידעלע דער װעלט צו שפּילן 

אַז אויפן האַרצן זאָל װערן פריילעך. 
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איך על אַ זמרל דיר זינגע, גאָטעניו! 
איך װעל דיר זינגען --- פון דיינע יידעלעך: 


לויפן יידעלעך, מיט פרייד, באַגינען 

--- יידעלעך, גאָטס יידעלעך, וואו לויפט איר? 
--- װאָס הייסט, װאָס הייסט ?! -- 

דאָס לאַנד פון יום-טוב צו געפינען 

--- יידעלעך, גאָטס יידעלעך, װאָס קויפט איר? 
-- װאָס הייסט, װאָס הייסט ?! -- 

דאָס קויפן מיר דאָך שלח-מנות, 

גאָטס מענטשן גרייטן זיך אַף יום-טוב -- 
צעטראָגן מיר דער וועלט מתנות. 


זי 


זי קומען טאָג נאָך טאָג און קלאַפּן אין מיין טיר 

מיט הונגעריקע הענט און אויפגעדעקטע וואונדן; 

ווער ס'בריינגט די לאַסט פון זאָרג אין שווערן זאַק פאַרבונדן, 
און װער עס לאָדט זי אויס אין שטאַמל ריד פאַר מיר, 


זי זוכן הילף און טרייסט, זיי מאָנען פרייד און רו: 
דעם קורצן, אויסגעטיילטן וועג דאָ צו דערציען, 

און ווייסן ניט וי כ'פאַל אַלײן אין שפּאַן פון מיען, 
וי נאָר עס מאַכט די טיר אַהינטער זיי זיך צו... 


איך הער די קינדער דיינע וויינען 


איך הער די קינדער דיינע ויינען -- גאָט, גאָט, גאָט! -- 
אַף יעדן וועג און ברעג, אין יעדן לאַנד און שטאָט, 

וי בוימער בויגן זי זיך, 

ווען דער שטורעם ציט ; 

וי גראָזן לייגן זיי זיך 

אונטער מעסער שניט, --- 

און אויגן האָט דיין וועג, און רחמים האָט דיין שטאָט, 

נאָר ביידע שווייגן זיי, וי דיינע שטערן -- גאָט ! 


סערדצע 
דער זעלבער וועג, װאָס פירט דיך איצט איז דאָס די פרעמדע ווייט, װאָס האָט 
צו לייטערונג אין פעלד אַרײן; זיך פּלוצלונג פּאַר דיר אויפגעמאַכט ! 
די זעלבע פרייד: אַליין צו װאַנדערן האָט ווער דעם שוערן אָטעם 
אין גאָטס לבנה-שיין; פון גאָטס מידער װועלט דיר איצט געבראַכט ? 
דאָך, וי אַ װאָרקענדיקע טויב, צי זינגען ניט די גרילן טרייסט דיר 
איז װאַך אין דיר דער קול פון פּיין -- אַף די פעלדער פון דער נאַכט ? -- 
װאָס איזן דיר סערדצע? װאָס וויינסטו, סערדצע ? 
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איז דאָס די אָרעם-גאַס, צי ווייל גאָטס ליבע האָט אין דיר 
װאָס קלאָגט איר שוושרן לעבן אויס אין דיר ; געשטאַרקט זיך ביז צום שטאַרבן גרױס: 
מיט נאַסע װענט, מיט טרוקן ברויט, די גאָרע וועלט אַרומצונעמען 

מיט קינדער --- אַלט און קראַנק אין איר און ביז װייטיק דריקן הייס ; | 

און אומגליק --- טויזנט-אויגיקער, נאָר קורץ --- די אויסגעשטרעקטע הענט, 
װאָס װויינט פון פענצטער און פון טיר? -- און קליין -- דער פאָטערלעכער שויס -- 
אָ. סערדצע, סערדצע ! איז שווער דיר, סערדצע ? 

צי ווייל מיין אומה'ס חורבן צי אפשר, ברומסטו דאָס אַזױ 

שרייט פון אַלע ווינקלען פון דער ערד, אַ ברומען פון אַ חיה -- שטום, 

און אירע קדושים ווערן, דור נאָך דור אין מיטן פעלד, אין מיטן נאַכט: 

און טאָג נאָך טאָג, געמערט -- פאַר גאָטס יצירה, אומעטום; 

און כאָטש די גאָלד'נע פּאַװע מיט גרויס געוויין, מיט גרויס געזאַנג: 
װעט אַמאָל נאָך קומען אַף גאָטס ערד, פאַר אַלץ, װאָס לעבט אין זיין אַרום ? --- 
דאָך, וויינט זיך, סערדצע : אָ, סערדצע, סערדצע ! -- 


גענוג, דו װואָרקענדיקע טויב אין מיר 
פון ניט געשטילטן צער! -- 

דער וועג צו לייטערונג איז פּיין; 

דער וועג צו זיכערקייט -- געפאַר, -- 
אין מזרח לייטערט זיך אַף טאָג: 

דער טאָג פון יום הדין און שכר, 

אָ, וויין ניט, סערדצע! 


כל נדרי 


כל נדרי, --- 

אַלע --- מיר און זיי, װאָס טוען איינס דאָס צווייטע וויי, 
און ווייסן ניט פאַרװאָס מיר פיינטלען זיך אַזױ: 

זאָל אויפגיין איבער אונדז דאָס גרויסע ליכט פון שלום, -- 
אוי, אַלע, אַלֶע ציען מיר דאָך 

דורך איין גױויסן, לייטערדיקן חלום. --- 

דער וועג איז לאַנג, דער וועג איז קורץ, 

נאָר פול איז ער : מיט וואונדער, 

וי מיט שטרויכלענדיקע נעצן; 

און מיר, און זיי, 

װאָס טוען איינס דאָס צווייטע װויי: -- 

ווער זענען מיר, 

װאָס זאָלן איינס דאָס צווייטע פאַרן בית-דין זעצן? 
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ברכי נפשי 


עס ציט מיך שוין צו דיינע גרענעץ-טאָלן באַרג אַראָפּ. 
דאָס האַרץ איז ביז צום ראַנד, | 
מיט דיינע לאַנגע שטערךנעכט באַלאָדן; 
אַ דייפער עפּל, הענגט שוין צו דער ערד מיין קאָפּ, 
און יעדן אבר ציט עס טיפער, נענטער צו דיין באָדן. -- 
די שאַרפע חושים זענען אָבער נאָך ניט מיד; 
ס'פאַרנעמט נאָך יעדער לעבעדיקער נערוו אין מיר דאָס ליד, 
װאָס קװאַלט פון אַלע דיינע וועלט-טיילן 
מיט קיום און יצירה-פרייד, 
בעת דו פירסט מיך, וי אַ קינד, ביים האַנט, 
צום ווייטן צוגעזאָגטן לאַנד, 
פון אייביקע חלומות און באַשײד. --- 
איך זע די גוטע זון װי די געטרייע בערג, 
איך זע דאָס מינדסטע שטויבעלע, 
װאָס מיר איז ליב צו האָבן דאָ געװען באַשערט, 
אין ליכטיקן געזעגן הינטער מיר זיך נויגן; 
איך הער געזאַנג, װאָס יובלט מיר אַנטקעגן 
פון דיין ווייטער, פאַר מיר אויסדערוויילטער שטאָט, 
און מלא שמחה טאַנצט אַנטקעגן איר מיין טראָט, 
און לויטער דבקות שליסן זיך אין תענוג צו די אויגן --- 
דאָך, װאָלט איך ליבערשט דאָ, מיין גאַט! -- 
מיט אַלץ, װאָס שפּראָצט און אָטעמט אֵף דיין ערד, 
צו דיינע הימלען זיך געצויגן!--- 
בענטש מיך ! -- 
עפּעס האָבן סתירות און נסיונות, 
אין מיין בלוט, זיך היינט צערעדט: 
עס ראַנגלט זיך און בעט דער קיום פון דיין וועלט, 
מיט אַלע אירע ברואים, װאָרצלונגען און פאַרבן; 
עס וויל דאָס גאַנצע לייב-און-לעבן צו דיר טענהן מיט געבעט! 
און טענהן וויל עס איצט צו דיר אַ טענה, לאמר. 
גאָט ! --- איז װאָס אַז איך בין חומר ? 
גאָט! -- איך ויל ניט שטאַרבן! -- 
לאָז מיך זיין אַ בוים אין וואַלד פון דיינע בוימער! 
לאָז אַ שװאַכע גראָז כאָטש זיין אין פעלד פון דיינע גראָזן 
אַז אין פרילינג זאָל איך פאַר דיר קענען גרינען, 
און אין האַרבסט -- שטין נאַקעט און פאַרלאָזן! -- 
: לאָז מיך זיין אַ בוים אין װאַלד פון דיינע בוימער, -- 
נעסטלען דיינע פויגל, װאַכן איבער דיינע גראָזן, 
און אין שטורעמדיקע נעכט, 
נאָך שווערע, ברענענדיקע היצן: 
בענטש מיין האַרץ, צו זיין פאַר זיי דער אָפּלײטער פון בליצן 
און איר אויסגעהוילטער שטאַם -- אַ נאָרע פאַר די שװאַכע האָזן. 
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== 


דערקענטעניש 


א נ ט אָל אָ ג יע 


די שטילע אָװונט-שעה פון זונפאַרגאַנג און שווער געמיט; 

דער ווייטער האָריזאָנט, אין שקיעה-פייערן צעגליט, 

האָט מיך צו דיר געפירט דורך גראָזיגעװוילד און זאַנגען 

איך האָב דערקענטעניש געזוכט אין שפּור פון דיינע טריט : 

אין אַלץ, װאָס האָט געלעבט, געשפּראָצט, געאָטעמט און געבליט; 
פון גרויסן ליד, פון אַלע דיינע ווידמונגען, געפאַנגען 

און בין אַזױ צום שפּיץ פון דיין געבערג דערגאַנגען. --- 
געװאַכט האָט נאָך דאָס קלאָרע אויג פון טייך אין טיפן טאָל, 
מיט גליענדיקע בוימער-שפּיצן ביי די ברעגן 

און איבער זיי, אין בלוי פון דיין געצונדענעם קופּאָל: 
גערויכערט האָט, אין ברענענדיקן גאָלד, דאָס קרייזל-װאָל 

פון װאָלקנדלעך, װאָס זענען דאָרט װי שאָף געלעגף 

און איבער אַלץ -- אַ שורה ווילדע גענדז, אין בלייכן גרין, 


האָט פוֹל געמאַכט דיין װערק און מיך באַהעפט מיט פרייד און זין 
מיט אַלע חושים האָב איך דיין געמעל פאַרנומען 
| געבענטשט די שעה פון זכות פאַר דיין באַשאַף צו קומען. -- 
נאָר אָט, האָט איבער אַלץ גענומען גנבען זיך די נאַכט : 
און מיר איז קלאָר געװאָרן, גאָט, צו װאָס דו האָסט מיך דאָ געבראַכט. 


אין שליחות צום רבונו של עולם 


עס פירט רב ישראל בעלישם-טוב 
דאָס פערדל פון לאָנקע, פאַרקלערט 
און רעדט צוֹ דער ,חיה" דער ,שטומער" 
װאָס שפּיצט מיט אַן אויער און הערט: 


;היינט, מוזן מיר האָרעווען. ברודער", 
און ס'גלעט מיט רחמנות זיין האַנט, 
די זייטן די דאַרע פון פערדל, 
אין אַלטינקן װאָגן געשפּאַנט. 


;די ווייב דאַרף אַף ברױט, און אַף שבת, 
דער װאָגן -- אַ זיץ און אַ ראָד, 

און דו דאַרפסט אַ זעקל מיט האָבער", 
פאַרטרויט ער געטריי אים אַ סוד. 


;נו, װעלן קיין בייטש מיר ניט נעמען: 
דיר איז דאָך באַקאַנט דער מאַרשרוט, 
צו טאָג איז אַפילו נאָך ווייטלעך, 
דאָך װוייסטו גאָטס וועגן צו גוט". 


דאָס פערדל האָיהאָקעט צופרידן, 

דעם װאָגן אַ צי און --- מע פאָרט, 
צעקרעכצט זיך מיט טרוקענעם גומען 
אַן אַקס נאָכן בעשט'ס אַ גוט-װאָרט. 


;נו, וויין ניט מיין אַקס, מיין געטרייע, 
אויך דיך ניט פאַרגעסן אין נויט, 

אַז ס'וועט שוין באַשערט זיין פאַרדינען 
וועט אויך שוין פאַר דיר זיין אַף ברויט". 


נאָר אָט האָט צעזיפצט זיך דאָס פַּעלצֵל, 
פאַרלאָרן אין לאַטע און ריס, 

און ס'האָבן וי אָרעמעלייט זיך 
צעטענהט די שיך אַף די פיס. 


;נו, מילא --- דיין שוך און דיין בגד" 
רעדט שטיל דער בעלישם-טוב צו זיך, 
;װאָס זאָל אָבער טאָן בער מלמד, 

װאָס האָט נעבעך גאָר ניט קיין שיך? 


װאָס זאָל נעבעך טאָן מיכל שנידער, 
מיט נאַקעטע קינדער -- אַ היז? 

צי יואל דער זקן, דער שוייגעת, 

װאָס װאַרט אַף אַ מיטאָג ביים קלױין?" 


און גרויס איז דער צער אים ביז טרערן 
דער שטערן -- אַ פאַלד אַף אַ פאַלד, 
אַזױ האָט עֶר, פול מיט רחמנות, 
דערשלעפּט זיך ביז העט אינם װאַלד, 
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און טיף איז דער װאַלד וי זיין רחמים, 
און װי די רעיונות --- פאַרצװוייגט, 

און בלינד װי דאָס טאָפּטשענדיק פערדל 
װאָס שלעפּט זיך פאַרסאָפּעט און שווייגט, 


נאָר אָט האָט דער װאַלד זיך צעאָטעמט 
מיט סאָסנע, מיט יעל און מיט בליט, 
מיט ריחות װאָס האָבן געלייטערט 

און גרינגער געמאַכט זיין געמיט. 


און ער האָט צוֹ הימל און שטערן 

אין תענוג די אויגן פאַרמאַכט: 

;רבונו של עולם, װוי גרויס איז 

דער סוד פון דיין וועלט אין דער נאַכט! 


מיט חושים, מיט שװאַכע, פאַרנעם איך 
דיין אָטעם, װאָס שלאָגט אומעטום, 

און בענטשט מיט געזאַנג מיין נשמה, 

װאָס ציטערט פאַר פרייד אין מיר שטום". 


און ער האָט צעעפנט די אױגן 

האָט ווידער פאַרשלאָסן זיי באַלד: 

און שטיל האָט די נאַכט פוֹן חלומות 
פאַרצויגן איר נעץ דורכן װאַלד. -- -- 


דאָס פערדל ציט שטיל און פּאַמעלעך, 
די אַקס סקריפּעט אונטער אין גאַנג, 
און זינגט אים, און וויגט מיט ,והיה 
באחרית הימים"-געזאַנג, 


--- ק;וואו פאָרט רב ישראל בעל-שם-טוב ? 
--- אין שליחות צוֹ גאָט--פאַר דער וועלט: 
די װועלט זוכט דערלייזונג, זוכט תיקון, 
און האָט אים אין שליחות געשטעלט. 


נו, האָט ער אים זוכן געלאָזט זיך, 
מיט האַרציקער פרייד, און מיט שרעקי 
און -- ער וועט פאַר אים זיך צעטענהן; 
;זאָל נעמען צום ליידן אַן עק! 


וי לאַנג נאָך װעסטו דיינע קינדער 
װי ‏ שעפעלעך בלודנע צעזייט. -- 
אָן היים און פּאַסטוך זיי לאָזן 

אַף װעגן און שטעגן צעשפּרײט? 


וי לאַנג װעט די ועלט נאָך אין גלות 

אַלץ וויינען אַזױ פאַר דיין טיר 

און װעט מיט די שטומע געויינען 

זיך רייסן אין האַרצן צו מיר ?? -- -- 


און יידן פון שטאָט אוֹן פון ישוב, 
באַגלײטן אים אַזש ביז צום וװאַלד, 

און יעדער באַזונדער וינטשט צו אים 
מיט טרערן,. מיט ברכות און גװאַלד,. -- 


,אוי, רביניו", קלאָגט אַן אַלמנה, 
און קלאַמערט דעם װאָגן אין גיין, 
,אוי, רבי? שפּרינגט צמח דער לאָמער 
און שטיקט זיך מיט שטומען געװיין. 


און קינדערלעך נאַקעט און באָרװעס, 
און פּױיערים, אָרעמעלײיט,. -- 

מיט ברויט און מיט גרינס פאַרן 
באַגלײטן אין וושג אים העט וייט. 


;ראַװוין", 


דאָ ווינטשט װער: ;אַ גוטע נסיעה !" 
און דאָרטן -- ,פאָרט רבי מיט גליק !" 
און נאָכדעם -- אַ פאָכן מיט אָרעמס 
פון עולם װאָס גייט שוין צוריק. -- 


דערנאָך האָבן חיות און שרצים, 

און פויגל פון װאַלד אין געיעג, --- 
נאָך אים זיך געלאָזן, צו בעטן 
דערלייזונג פאַר זײערע טעג: -- 


דער הירש -- פאַרן לייב האָט געבעטן 
דער װאָלף האָט אַלין זיך געמיט, 

און האָט צום בעל שם טוב געטענהט: 
;פון בלוט-דורשט דער לייז און באַהיט !" 


צולעצט האָבן פליגעלעך-פלאַטער, 
געבעטן, און ווערעמלעך קליין, 
זי זאָלן פון סדר העולם 

חלילה פאַרלאָרן ניט גיין 


און ער, רב ישראל בעל שם טוב: 
די לייצעס -- אַ צי נאָך אַ ציי 
דאָס פערדל האָט פליגל באַקומען 
אַן אָדלער געװאָרן אין פלי, 


--- וואו פליט רב ישראל בעל שם טוב, 
פון ברכות און טרערן באַגלײט ? 

-- די וועלט זוכט דערלייזונג, זוכט תיקון, 
און האָט אים איר שליחות פאַרטרױיט ! 


און ער איז געפלויגן, געפלױגן 

דרי טעג, און דריי נעכט נאָכאַנאַנד, 
ביז ער האָט פאַרוואונדערט דערזעען 

פון ווייטן זיך גילדן אַ לאַנד, 
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אַג ט אָל אָ ג יע 


די ייט האָט מיט שטערן געפינקלט, 
דאָס לאַנד האָט מיט פאַקלען געבליט, ‏ 
און פלאַמיק-צעגליטע קופּאָלן, 
זי האָבן איר גרענעץ געהיט, 


איז װוי נאָר ער האָס אַ פאַרגאַפטער, 
דאָס לאַנד פון דערווייטנס דערקענט -- 
אַזױ האָט דאָס פערדל אַרונטער 


צום וועג זיינע בליקן געווענדט. 


די אָדלערשע פליגל צעציגן, 
און ' שאַרף וי אַ פאָכנדיק שוערד, 


און האַסטיק אַזױ וי אַן אָדלער 
אַראָפּ זיך געלאָזט צו דער ערד. 


דער װאַלד האָט נאָך אַלץ זיך געציגן, 
און ווייט איז געווען נאָך צום לאַנד, 
האָט וידער אַמאָל דער בעל שם טוב 
די לייצעס גענומען אין האַנט, 


און ווייטער געפאָרן, געפאָרן 

אָן אָפּשטעל דריי נעכט און דרי 
און מיד איז דאָס פערדל געװאָרן 
און הרודיקער, שווערער דער װעג. 


טעג, 


און ווידער איז נאַכט צוגעפאַלן 
אַריבער דער ליכטיקער וועלט, 

נאָר דאָ האָט זיך פּלוצים דאָס פערדל, 
פאַרמאַטערט, אין װעג אָפּגעשטעלט. 


האָט ער אים געשטראָפט און געמוסרט, 


און אויך קיין גוט:װאָרט ניט געשפּאָרט, 
נאָר אַז ס'האָט דאָס פערדל, פאַרעקשנט, 
נאָך אַלץ ניט גערירט זיך פון אָרט; 


איז ער פונם װאָגן אַרונטער, 
אַ צווייגל צו זוכן, אַ רוט, 

דאָך טיף אינם האַרצן האָט ער שױן 
געפילט, אַז ס'איז ,עפּעס ניט גוט". 


ער הויבט אױיף אַ צוייגל אַדאַרע, 


אַ ,װיאָ? און אַ פאָך, װי אָן ציל, 
דערהערט זיך אַ קרעכץ אין דער פינצטער, 
אַ קרעכץ וי געװיין אין דער שטיל. 


און װי דער בעל שם האָט דערהערט נאָר 
דאָס שטומע געװיין פונם פערד, 

האָט ער שוין געוואוסט, אַז ס'איז עפּעס 
ניט פריילעך מיט אונדז אַף דער ערד. 


האָט ער אים געבעטן מחילה, 

גענומען ביים צוים און געפירט, 

פאַר שעהן געשפּאַנט, און געשלעפּט זיך 
און דאָך ניט פון אָרט זיך גערירט, 


דערזעען אַזױנס, האָט ער פּלוצלונג, 
דאָס פערד אָפּגעשטעלט, און אַליין 
מיט תפילות פון קפיצת הדרך, 

זיך וייטער פאַרמאָסטן צו גיין 


נאָר דאָ האָט דער װאַלד זיך צעבייזערט, 
מיט חיהשע אױגן צעהעלט, 

און וועלף מיט צעשטשירעטע ציינער, 
זי האָבן דעם װעג אים פאַרשטעלט, 


נו, האָט ער זיך לאַנג ניט געישובט, 
און האָט מיטן צווייגל אין האַנט, 
די חיות וי פליגן צעטריבן, 

און ווייטער אַ מידער געשפּאַנט, 


דער װאַלד איז אַנטשװיגן געװאָרן 
די נאַכט האָט מיט פלאַנץ זיך צעשמעקט, 
און שטיל מיט לבנה געלײיטער, 

אַ זמרל אין אים געװועקט: -- 


;מטל, אוי מטל השמים ! -- 

דיין טוי האָט דעם ועג מיר באַצירט, 
און וואויל איז צו דעם װאָס דו האָסט אים 
דורך סוי, וי דורך שטערן געפירט!" 


אַזױ, ‏ מיס געזאַנג א באַהעפטער, 
און מיס אַ געלייסערט געמיט, 
האָס ער אַפן וועג פון דער וייטן 


דערזעען: אַ פייערל גליט. 
;אפשר אַ קרעטשמע ?-- 


דערפרייט ער זיך; : 
געוויס איז צוֹ טאָג נאָך גאַנץ ווייט, 
און דאָרט -- אַ גוט-װאָרט, און אַ דרעמלל, 


װועט לאַנג זיך ניט ציען די צײיט. 


דאָס פייערל גליט, און פאַרלעשט זיך, 
און שװוינדלט װי בליץ אין געיעג 

די אױגן -- פאַרמאַכט און צעעפנט, 
ערשט ס'ליכטיקט אַ שלאָס אַפן װעג. 


אַ שלאָס מיט אַ גאָלדענעם טויער 
מיט ליכטיקע טורעמס אין שפּיץ, 
און לייבן, װאָס היטן אין ליוער 

דעם טויער מיט אױגן פון בליץ, 
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אַ גנ ט אָל אָ ג יע 


פון װאַנען אַ שלאָס אַזױ פּלוצלונג? 
איז שווער אים געווען צו פאַרשטין, 
דאָך האָט ער זיך לאַנג ניט געישובט, 
און ווייטער געלאָזן זיך גיין 


נאָר דאָ האָט פאַר אים אַזױ רוישיק, 
אַ טייך זיך געטאָן אַ צעגאָס. -- 
האָט ער מיטן צווייגל באַרירט אים, 
און איז שוין געשטאַנען ביים שלאָס. 


דערזעען די לייבן, דעם ואונדער: 
פאַרנײיגן די גאָלדענע קעפּ, 

און גלוידן צו אים זיך וי קעצלעך 
מיט זייערע זוניקע צעפ. -- 


קלאַפּט אָן דער בעל שם טוב אין טויער, 
צעעפנט דער טויער זיך ברייט, 

און אָט איז אַ זאַל אַ צעשטראַלטער, 
מיט טויזנטער ליכטער פאַרזייט, 


דער באַלקן --- אַ הימל אַ בלױיער, 
די פענצטער --- צום באַלקן געשפּיצט ; 
און זקנים אין שניי-ווייסע קיטלען, 
און קרוינען פון זילבער געקריצט. 


זי זיצן ביי אָפּענע ספרים, 

און זינגען פאַרחלומט און באַנג, 
דאָס אײביקע ליד פון ,והיה 
באחרית הימים"-געזאַנג. 


אין מיטן -- אַ טיש, אַ געדעקטערי 
מיט הונדערטער שטולן צעשטעלט, 
און טיפער מיט פלאַמיקע אותיות : 


,דער טראָן פאַרן גאַסט פון דער וועלט !" 


און קלאָר פּארצעליי -- די געפעסן, 
און גאָלדענע בעכער מיט וויין, 
און ריחות פון גוטע מאכלים, 
װאָס רייצן דעם גומען ביז פּיין. 


נאָר אָט האָט אַ קול אויפגעציטערט: 

,דער גאַסט קומט, דער גאַסט פון דער וועלט!" 
און ס'האָבן אין פאָרכטיקן שווייגן, 

זיך אַלע פאַר אים אויפגעשטעלט. 


דאָס ליד איז אַנטשװיגן געװאָרן 
די ספרים פאַרמאַכט, װי אין האַסט, 
און באַלד זיינען אַלע מיט שמחה 
אַנטקעגן געגאַנגען דעם גאַסט, 


פאַרשטיײיט ניט דעם רעש דער בעל שם טוב, 
און פרעגט וי פאַרשעמט און געשטערט: 
אויב ס'איז פאַר אים מעגלעך ביי זיי דאָ 

צו נעכטיקן וואו מיט זיין פערד ? 


,װאָס רעדט איר, רבנו ישראל ? 

מיר האָבן אייך קוים דאָך דערװאַרט ! 
ס'האָט יעטװוידער ווינקל אין בענקשאַפט 
פון לאַנג אייער קומען געגאַרט ! 


און אַלץ איז פאַר אייך דאָ געגרייט שוין 
און אויך פאַרן פערד װאַרט צוגלייך : 
מיט זאַפּטיקע גראָזן --- דער גאָרטן, 

מיט גאָלדענע שטערן -- דער טייך". 


און ס'טיילן צוויי זקנים אַרױס זיך, 
צו פירן דעם גאַסט איבךאָן, 

דאָך איז רב ישראל בעל שם טוב 
זי מוחל דעם כבוד פון טראָן: --- 


ער זעצט זיך ביים עק פונם טיש צו, 

ציט לאַנגזאַָם פון בוזעם זיין ברויט, 
און עסט זיך זין אָרימען מאָלצײט, 
װאָס ער האָט אין וועג זיך פאַרגרייט, 


נאָר אָט האָט אַן אימהדיק קול זיך 
פון נאַכטיקן גאָרטן דערהערט, -- 
;זאָל האָבן דאָס פערד זיך דערשראָקן 
פון עפּעס אַ חיה געשטערט ? 


זאָל האָבן אַן עלנטער פויגל 

צעקלאָגט זיך אין מיטן דער נאַכט 3" -- 
האָט שטיל דער בעל שם טוב צום גאָרטן 
געלאָזן זיך שפּאַנען פאַרטראַכט, 


דאָס וויינען איז שטילער געװאָרן 
נאָר שווער זיך געלייגט אין געמיט, 
אַזױ װי דאָס קלאָגן פון מאַמעס, 
װאָס האָבן קיין טרערן שוין ניט. 


איז ער דורכן גאָרטן געגאַנגען, 

געזוכט ווער עס ויינט, און --- פאַרװאָס, 
נאָר האָט ניט געקאָנט זיך דערשלאָגן 
צום וויינער פון צער און פאַרדראָס. 


אַזױ האָט ער לאַנג דאָרט געבלאָנדזשעט, 
געיאָגט זיך --- אַהין און אַהער, 

ביז ס'האָט זיך אים אויסגעדוכט פּלוצלונג, 
אַז ס'רופט אים ביים נאָמען דאָרט װער. 
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און ער האָט זיין קוֹל אויפגעהויבן, 
מיט טיפן פאַרבאָרגענעם פּיין: 

,װער וויינט עס אַזױ אין דער נאַכט דאָרט, 
און װויל גאָר געטרייסט שוין ניט זיין 3" 


די נאַכט האָט מיט וויימוט געאָטעמט, 
די ווייט האָט פאַרשטיקט איר געוויין, 
און עס האָט בחוש דעם בעל שם טוב 
דערפילט, אַז ער איז ניט אַלײן. 


און ער האָט פאַרצויגן די ברעמען 
און װוידער צעעפנט זיי ברייט 
אַזױ וי ער װאָלט זיך פאַר וועמען 
מיט יראת-הכבוד געגרייט, 


און כאָטש די דערװואַכטע לבנה 
איז נאָך הינטער װאָלקן געווען 
האָט ער אויף אַ װאָרצל אַן אַלטן 
אַ פּויערל וויינען דערזען. --- 


דאָך איז עס קיין פּױערל געוועון: 
דאָס האָט זיך דער האַר פון דער וועלט 
פאַר אים רב ישראל בעל שם טוב 
אין פּױערל דאָרטן פאַרשטעלט. --- 


זיין שטערן --- אין פאַלדן פון טרויער 
זיין באָרד --- וי געפאַלענער שגיי 
און אויגן דורך פינקל פון ברעמען 
מיט ליכטיקע טרערן אין זיי. 


און ס'אָהט דער בעל שם טוב מיט רחמים 
צום אַלטינקן לאַנגואַם גענענט 

און האָט זיך צוֹ אים וי אַ חבר 

מיט טרייסט-ווערטער גוטע געווענדט: 


-- אָ, פאָטערל, זאָג, וועלכער טרויער 
זאָט דיך אין דער נאַכט דאָ געבראַכט ? 
און װאָס איז דער פּיין און דער עלנט 

ואָס האָט דיך צום וויינען געמאַכט ? 


א גנ ט אָל אָ ג יצ 


צי האָסטו קיין היים און קיין קינד ניט 
קיין לאַנד און קיין שאָף און קיין רינד ? 
צי האָט ניט דער פּאַסטוך זיין סטאַדע 
פאַרלאָזן צו װאָלף און צו ווינט ? 


-- ניין, זון, ניט דער פּאַסטוך איז שולדיק, 
װאָס ס'בלאָנקען די שאָף זיך אַרום, 

דאָס זיינען אַליין די געטרייע, 

װאָס קוקן אַף אים זיך ניט אום, 


כ'האָב קינדער געבאָרן, דערצויגן, 
אַ היים געבויט אונטער דער זוף 

מיט גיטער, מיט שאָף און מיט רינדער, 
דאָך האָב איך קיין פרייד ניט דערפון: 


עס קריגן אַרום זיך די קינדער, 
וי שונאים --- אַף לעבן און טוט, 

און קאָנען זיך אַלץ ניט צעטיילן 

דאָס גוטס, װאָס איך האָב זיי פאַרטרױט. 


די ערד שטייט פאַרלאָזן פון אַקער, 
אין שפּייכלער --- פאַרהונגערט די מויז, 
און פוֹל איז מיין גאָרטן מיט דערנער, 
אַזױ װי מיט שנאה --- מיין הויזג. -- 


האָט שטיל דער בעל שם טוב געטרייסט אים, 
אַז ;נעמען צום קריג װעט אַ סוף 

און קומען װעט אײיביקער שלום 

צו דיינע פאֲַרבלאָנדזשעטע שאָף". 


אַזױ האָט ישראַל בעל שם טוב, 
אין חלום אין גרויסן פאַרטיפט, 
אַף זיינע פאַרשלאָסענע ברעמען 
דערפילט וי אַ רעגנדל טריפט, 


אַז ער האָט די אויגן צעעפנט, 

איז טאָג שוין אין מזרח געווען: 

דאָס פערד האָט אין רעגן געשלעפּט זיך, 
אַזױ װי קיין זאַך װאָלט געשע. -- -- 


;טריף, רעגנדל, טריף אַף די פעלדער, 
זאָל װאַקסן מיין חלום וי ברויט". --- 
און ער האָט, פאַרטיפט אין רעיונות, 
אין וועג זיך געלאָזן פאַרטרױט, 
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א. בערגער 





, בערגער 


א. בערגער -- נעבאָרן דעם 31ט} יולי, 18809, אין בירזש, קאַװנטר קרײו. 


נעסומען אין ממעריקע איו 1902. אננטהייבן צו ררוקו לידער -- אין יאר 1907. 


אין ליכט פון אַקראָפּאָל 


מיר איז מיין צייט און דור דערװוידער, 
װאָס איז אַ קינד --- אַ װאַסער-קאָפּ געבאָרן. 


און ס'זינגען אין מיין בלוט אַזױ די יאָרן 
די לאַנג פאַרגאַנגענע, וי לידער. 


פון טורעמס ליכטיקע, קאָלאָנען 
אַף וועגן אין שטיינער-שריפט נאָך שטראַלן: 


די שפּורן פון דער אַנטיקער ועלט -- געפאַלן, 
פון דורות --- דורכגעווייט װוי פאַרביק:העלע פאָנען. 


און גיפּס און בראָנז און מאַרמאָר שפּילן 
די לידער נאָך פון דאַן אַף שטילע פלייטן; 
דורך גערטנער טיפע, אַלײען, בלומעךבייטן. 


און מירמלנע פאָנטאַנען אין װאַסער-שפּרײ אין קילן, 


און װי דער אַקראָפּאָל אַף אַטהענס היכן, 
אין זון-פאַרגאַנג, געבראָכן רויטע זילן -- 
די וועלט ליגט בלוטנדיק מִיט שאַרפע פיילן 


די װועלט, װאָס האָט געגאַרט די שפּיצן פון אָלימפּ דערגרייכן 


היינט וי דאַן 


היינט װי דאַן -- 

אין די טעג פון שטאַרבנדיקן טשעכאָו, 
טראָגט זיך דורך דער לופט די האַק, 
אַריבער קאַרשך-גערטנער, 

פאַלנדיקע שטאַמען. 

און טאָג נאָך טאָג 

אין אימהדיקן הויך, 

װי שלאַנגען ריזיקע 

וויקלען זיך גאַסן-מױערן, 

רונד אַרום דיין גוף 

פאַרלאָרן 

און מעקן אפ 


אין בבל-טורעם פון אונדזערע טעג 


דאָ, אינם בבל-טורעם פון אונדזערע טעג, 
װאָלקן-מױיערן פון ניו יאָרק -- 

דאָ פאַר די אָפיס-פענצטער. 

טיש און ווייס פּאַפּיר, 


פון דיין זוכנדיקן בליק, 

דאָס לעצטע שטיקל בלוי 

פון טאָגיקן און אָװנט:האָריזאָנט -- 
אין ליכטיק דינעם הימל-בויגן... 

און װי דורך די ווענט --- די זון, 
װאָס מיידט דיין אומעטיקן פענצטער 
דער פויגל מיידט אין שרעק 

דיין דאַך. =- -- -- 

און װי דורך נעפּל --- פאַר דיין אויג, 
די וועלט, 

וי אַ קאַרשגאָרטן, האַרבסטיק, 
אונטער האַק פאַרגײיט,., 


וואו טאָג נאָך טאָג 

מיין מי 

וי די װאַסערן פון טייך, 

אין שטורעמדיקן ים -- פאַפאַלן.. 
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אויס, 


א גנ ט אָל אָ ג יע 


דאָ אין דער שוינדלדיקער הויך 
און טומלדיקן גאַנג פון טאָג --- 
קומט אָפט אַריבער מיר 

די רו און קילקייט, 

װוי פון שפּיצן בערג 

אין קלאָרן שביי.., 


און פאַר די פענצטער דאַן אַזױ, 
שטיל --- אין װאָלקױגאַנג -- 
װאַנדערט מיין געדאַנק 

דורך הויכן, 
אַריבער לענדער, 
דורות טויזנטער, 
װאָס זיינען אויפגעגאַנגען 

און פאַרגאַנגען, 

אֵיעדער אין זיין מי.. 

און האָבן װי בבל 

אין בענקשאַפט זיך געהויבן, 

דורך טורעמס און הענגענדיקע גערטנער--- 
צו די װאָלקנס, הימלען 

און שפּרײיטן זיך אַצינד 

וי בייטן, --- אויפגעגראָבן פונם קאַלך-שיכט, 


וועלטן, 


אין מיטן פון די רייך 


אין מיטן פון זייערע ריד : 
פון , דיווידענד", ,פּראָפיטן",. -- 
אַװעקגעװאַנדערט וואו 

האָט פּלוצלונג מיין געדאַנק 

אַף ווייטע, קילע שאָטנדיקע ועגן 
פון אַ יונגן גרינעם װאַלד, 


אַ מידער, --- 
גערוט האָב איך דאָרט לאַנג 
אין שווייגן, 


און װוי אַ ואַנדערער 


גאַסן פון ניו יאָרק 


דרום גאָסן פון ניו יאָרק! 
סקלאַדן ביי די האַפדברעגן -- 

גאַסן --- און הענגענדיקער שטאָל פון בריקן 
נאָנט, אין לופט.., 


פאַר דעם שאַרף 
פון רידל און פון לֹאָם... 

און אײיביק, ווייטער, גאָלדיקער זיך ציט 
דער שטערןך-וועג, 

דורך מיליאַרדן ‏ טעג און נעכט פאַרלוירן.. 


און העכער, 


טיפער, כשופדיקער,. שטיגן 
גאַסן-מױערן,. פענצטער,. סורעם שפּיצן 
און װוי שטענגלעך דינע, 


העלדזער-שורות -- 
אין די װאָלקנס ציען זיך און ציען.. 

און אָדלערדיק אַריבער זי 

װי דורותדיקער בענקשאַפט -- 

פאַר די הימלען, 

ניט דערגרייכטע -- 

זשומענדיקע מאָטאָר-פליגל.., 

אָ. רגעס שטילע --- אונטער װאָלק-הייכן, 
דאָ אינם בבליטורעם, 

אין טומלדיקן גאַנג פון טאָג... 


אַף אַ נידעריקן שטאַם, 
פון אַן אָפּגעזעגטן בוים, 

זי האָבן גערעדט, 

און איך האָב אויפגעשלאָגן אַ געצעלט, 
אין שטילן שאָטנדיקן גרין. -- 

און ס'זענען זייערע רייד געפאַלן 

וי האַרטער האָגל, 

אַריבער דעם דאַך פון מיין געצעלט, 
וואו כ'האָב אין מיטן פון די רייד 
געפונען רו.. 


גאַסן --- פּאָרטן 
פאַראַנקערדיקע שיפן, פאָנען 
פון דער גאַנצער וועלט.. 
דרום גאַסן פון ניו יאָרק ! 
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אַ נ ט אָל אַ ג יע 


וי ליב איז אומצוגיין 

אין אייערע ווינקלען, 

דורכגענג, ביי די װואַסער-ברעגן, 
און פילן 

אין דער לופט :; 

דעם האַרבן ריח פון די סקלאַדן 
פון קאַװע, אינגבערן 

און פעלן 

פון די יאַװאַ אינזלען, 
דזשאַמײקע, פּאָרטאָ-ריקאָ, 

און פון גומי פרישן 


איך בין דער יעגער 


איך בין דער יעגער פון ;די 


פון דער ווייטער קאָנגאָ, 

געבראַכט אַהער ביי אָט די ברעגן. 
און נאָנט אַזױ װערט מיר די וייט 
די וואונדערלעכע, 

װאָס קומט אַהער 

אַף שיפ-קאַראַװאַנען. 

מיט פאַרביק-ווייענדיקע פאָנען, 

פון אַלע אינזלען, 

לענדער, פון דער וועלט, 

צו די ווינקלען גרויע, 

איינגע דרום-גאַסן פון ניו יאָרק, 


ווילדע ענטל". 


כאָטש ווייטער זענען מײינע טעג װי די פון איבסענס צייטן -- 
איך גי אַרום אין הויז װוי דורך אַ װאַלד --- אַרום װאַזאַנעס 
און הער אין ווייט: וי יעגער פון דער טיפקייט װאָלטן רייטן 


אַ בלעטל האָט פאַרגעלט און פאַלט.. אָקטאָבער וינטן ווייען 
און ס'זוכט אין הימליפּאַס מיין בליק די ווילדע ענטלעך ציען. 
מיין פענצטער ברייט און הויך און גייט אַרױס צום דרום, 

נאָר פייער-גאַניקעס פאַרשטעלן מיר --- די פויגל זען אין פליען 


אַ טאָג אַ קילער... ווייסע זון. --- דער ראַדיאַטאַר זשומעט. 

און פּלוצלונג: אַ האָרךשאַל! װי קלאָר און רופנדיק, באַנומען. 
,פאַר-ריכ-טן 1* ציט אַ קול פון גאַס וואו. נאָר דורך מיין געמיט און גלידער 
ציטערט, ציטערט אָט דער האָרױשאַל, װי פון אַ טיפן װאַלד געקומען. 


פּאַסטאָראַל 


דער טאָג פאַרגייט, 


און דורך די אָפיס-פענצטער, הויך 
אין בלוי-ווייס אויפגעגאַנגען פלאַם, 


דער פריער ווענוס-שטערן, 
לייכט אָוװונטדיק אַריין.. 


די הענט פאַרלייגט, 


פרידלעך 


מיין מי פון טאָג פאַרגאַנגען מיט דער זון 
אין פרעמדער שפע -- דער פּאַפּיר-קאָרב איבערפילט. 


און 
אין שטילער רו. 


איך קוק אַראָפּ; 


מיד מיין שטערן צו דער 


שויב זיך דריקט 


די גאַסן --- בייטן שװאַרצע אויפגעאַקערט אין אַ פֹעֲפד. 
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א ג ט אָל אָג י צ 


און איילנדיקע שטראָמען --- פּינטלדיקע קעפּ.. 


און ערגעץ ואו פון באַרג און טאָל, 
שטייגן מיט דעם אָוונט אויף, אין ווייט 


און ציען -- == == 


פאַר דעם פּאַסטוך, צוריק אַהים די שאָף. 


יאָרן 


יאָרן פון אַכצנטן יאָרהונדערט ! 
יאָרן פון מאָצאַרט, גלוק און היידן 
יאָרן װאָס בליען אויף 

װי מאַנדל-בוימער, 

איידל-ווייס -- 

פון אונטער די פינגער פון קלאַװיר.., 

פאַר מיין טיר: 

אין גערויש פון אױטאָס 

און הויך-קלאַפּנדיקן באַן 

וי ליכטיקן פּלוצלונג, אויף אַמאָל, 

וי דורך צווייגן זוניקע -- 

מעלאָדיען --- פון אַגאָװאָט און סאַראַבאַנד 


אין האַרבסט 


צייטיקע טרויבן און צייטיקע עפּל, 
באַרן גערויטלטע 

האָבן פון גאַס און מאַרק, 

פון וועגענער אַראָפּגעזונגען 

און דערמאָנט ; 

פון גאָלדיק צייטיקן האַרבסט, 
װאָס װייניקט ליכטיק ערגעץ, 
פאַרביק, ווייט 

אַריבער לאַנד און טייך.. 


און אינם ענגן שימלדיקן אַרום, 
פּאַר אַ גרויער װאַנט, באַנומען, 
דאָרשטיק, 

איינגעזויגן האָבן מיינע ליפּן 


גאָלדיקע נעכט 


פון הינטער מיין שכנס דאַך 
און איינזאַמען קאַשטאַנעדבױם, 

פאַר האַלבער נאַכט -- 

אויפגעגאַנגען איז רונד, סוף-חודשדיק, 


און פאַלן װי בליטן 
אומגעריכט אַזױ, 

דורך דער שטיינערדיקער גאַס 

און איבער מיר, 

און ס'זוכט מיין בליק 

אין דער הויכער קעגנאיבערדיקער װאַנט -- 
דעם אָפן-פענצטער 

און סילועט-געזיכט, 

געבויגן, אַריבער ווייסע ביינדלעך פון קלאַװויר 
װאָס זינגען, גיסן זיך דורך דער גאַס 

און ליכטיקן אַרום, 

אין יאָרן פון מאָצאַרט. היידן און גלוק... 


מ. באַסינען. 


קילן האַרבסט --- עפּליזאַפט און טרויבן 
און פאַרלאָרן, אויפגעהויבּן 

האָט מיין בליק זיך אין דער הויך -- =- -- 
װי אַ הירש --- דורך צאָם -- 

אין שטאָט-גאָרטן געפאַנגען, 

קומט אין פאַרנאַכט 

אין זיין ווינקל שטיל צוגיין, 

פון זיין עמער דאָרט צו טרינקען 

און פונם װאַסער-פלאַך 

זיין בליק 

אַריכבער הויכן --- 

קוקט שטיל און אומעטיק 

אין אַװנטדיקן ווייט 

פאַרלאָרן... 


גאָלדיק די לבנה, 

און נאַכטיק, טראָפּיש אויפגעלויכטן 
אין טונקעלן אַרום... 

ווען איבער דער ראַדיאָ זינגענדיק 
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אַף שפּאַנישע גיטאַרעס, 
אויפגעגאַנגען זענען פּלוצלונג 
פאַרפירעריש, לבנהדיק, 

די לידער פון אַלבעניז. 


אָ, ליכטיקע נעכט, געשטאַלטן ! 
פון מאַדריד, גראַנאַדאַ און קאַדיז... 


און שפּעט אין נאַכט, 
אַף מיין געלעגער --- די אויגן צו. 


אין ערשטן טאָג פון מאַי 


וי וואונדערלעך -- 

אין מיין זין געבליבן איז די לבנה 

גאָלדיק הענגען, 

װי הינטער דעם קאַשטאַנען-בױם. 

און דורך מיין בלוט 

ביז ווייסן טאָג 

געזונגען האָבן די גיטאַרן 

פון גאָלדיק-בלאַסע נעכט. געשטאַלטן, 
פון מאַדריד, גראַנאַדאַ און קאַדיז... 


אין ערשטן טאָג פון מאַי 
בליען אין מיין זכרון: 
ווייס און פּורפּור-בלוי 
אַקאַציע-הײנגלעך, 
דופטיקע וויסטעריא 


און חלומות 


פון אַ לויטערער וועלט.. 


פון אַ בריוו 


אָנהױב יולי, 

און די איידעלע דינע מאַגנאָליא בלעטלעך 
פאַלן שוין פון בוים, 
און שיטן זיך אַריבער 
און גאָרטן-באַנק 

און איבער דעם ווייסן קלאָרן 
העפט פּאַפּיר, 

אַף וועלכן איך שרייב צו דיר 


מיין גאָרטן-טיש 


איבער אונדז 


איבער אונדז: 
נאָר שעה נאָך שעה 

אין בלוילעכן אַפּריל-פאַרנאַכט מיר גייען. 
דורך גאַסן פון דער שטאָט, 

וי דורך טיפע שאָטנדיקע אַלײיען... 


און מויערן 
דינע, טורעמדיקע שפּיצן, 
גאָלדיקן אין אָװונט-זון 


קיין גרינע ווייענדיקע צווייגן. 


אין ווייטן לאַנד.., 
און דורך די לאַנגע זוניקישטילע טעג, 

טוליעט זיך מיין גוף 

איינזאַם, אין טיפן גאָרטן-שטול, 

מיט ווייסע װאָלקנס 

װואַנדערט ערגעץ ווייט פאַרטרערט מיין בליק, 
און דורך די גלידער מיינע 

ציטערט דין די אָװנט:-קעלט.. 


װאַלדיק, װוי טאַנען אין פאַרנאַכט 
זוניק, רונד אַרום די קרוינען.. 


אָ. שעהן ליכטיקע אַזױ אין גאַנג און רייד ! 
און נעמען פון אַמאָל, דערמאָנטע -- 
װאָס שפּרײטן זיך װי כישוף-טעפּיכער, 
אונטער אונדזערע טריט 

און וואונדערלעך אַזױ 

דורך יאָגנדיקע אױטאָס -- 
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גאַס נאָך גאַס און עוועניוס אונדז פירן.. דאָס שפּילן פון אַ קלאַרנעט, 

און ערגעץ: וי פון אַ וועלט פאַרגאַנגען לאַנג -- 

אין מיסן פון גערויש, קומט שטיל צו אונדז, 

פון אַ פענצטער, איינזאַם, ציטערדיק, אין אָװונטדיקן ליכט צו שווימען. 


אַה מיין וועג 


אַף מיין וועג איז אָװנט צוגעפאַלן 

אָװונט, שאָטנדיק אין זוך-פאַרגאַנג, 

מיין טראָט װערט שטיל -- און דורך די גלידער 
צײיטיקט עפּעס וי אין אַ רייפן זאַנג, 


אַף מיין ועג איז אָװנט צוגעפאַלן 

אָװונט, שאָטנדיק אַזױ און באַנג, 

מיין גוף נעמט לאַנגזאַם, נידעריק זיך בויגן 
װי אף דעם פעלד די צייטיק-פולע זאַנג.. 


ביים אָװנט טי 


סילועט 


די געלבע אַסטעריבלומען ציטערן אין װאַסער-קרוג. 

װי קאַלט דער אַװנט-װוינט אין פענצטער וייט -- 
עס טוליעט זיך דער פויגל האַרבסטיק שטיל אין נעסט. 
דער הימל פאַרבט און הילט זיך קופּער-רויט... 


דער פרישער טיי אין דיך"געבלומטן גלאָז 

העל גליט און שפּיגלט זיך אין וייניק-רויטן ליכט, 
מיר טרינקען שטיל אין אַװנט-שעה פאַרטראַכט 
און װי דער טיי טיף רויטלט זיך אויך דיין געזיכט. 


אַ דינער ליכט-פּאַס וויגט זיך אַף דער װאַנט 
און וועבט זיך לאַנגזאַם, לייכט אַרום דיין קאָפּ, 
און דיינע אויגן, קינדיש גוטמוטיק אַזױ 

דיין געמיט פאַרטרוימטן, קלאָרע שפּיגלען אָפּ... 


אַ באַנגער קלאַנג, --- דער זיגער קלינגט, און קלינגט אֶפּ פינף, 
מיין קאָפּ זינקט לאַנגזאַם וי פאַרװויגט אַזוי... 

װי בענטש איך אָט די גוטסע שטילע אָוונט שעה, 

די רואיקע, מיט דיר ביים אָוונט-טײ. 


פון ראָז אין געלב, פון געלב אין בלאַסן גרין 

און טונקל פאַר די שויבן איצט די נאַכט זיך ציט; 

אין שטול --- פאַררוקט, אין מאַטן ליכט -- איך זיץ און האָרך: 
וי ס'שאָרן אַף דעם דיל זיך שטילע דיינע טריט.. 
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און פון דער וייט -- די הענט פאַרלײיגט אַזױ אין גיין 
פאַרשוואומען האַלב אין נעפּל שוין דיין סילועט. 

מיר מאָלט: --- אַן אַלטער גאָרטן האַרבסטיק שפּעט, פאַרלאָזט. 
און אַף אַ סטעזשקע דאָרט אַ פּאַװע איינזאַָם טרעט. 


דער גריל 


אוורעמלען 


די פייער-פליגן צינדן גאָלדיקע לאַמטערן אינם גראָז 
דער אָװנט בליט אַ ליכטיקער מיט פייערלעך און שטערף 


פון ווינקל-קיך דער גריל נעמט ציטערדיקער שפּילן 
פאַר שטוב און פעלד און פאַרן קינד, װאָס װעט דורך נאַכט אין שלאָף אים הערן. 


און שטייגן פונם קישן װעלן לייטערס זילבערדיקע פאַרן קינד און ציען 
אין שטערז-רינג. און אָננעמען װעט ער אַזױ דעם אשעפּער"-) אין די הױיכן.. 
דער גריל שפּילט לאַנג און היימלעך אין דער טונקל 

ביז בלויע מאָרגױפּאַסן צו די פענצטער גרייכן. 


דער זומער-טאָג װעט דורכציען אין שטראַליקע געשפּאַנען 

און באַרג און טאָל און פעלד און שטוב דער אָװנט בל װעט הילן 
און ליכטיק פאַרן קינד דער ,שעפּער" פון די הױיכן װועט זיך בויגן 
און היימלעך אין זיין ווינקל װעט דער גריל דאָרט שפּיל, שפּילן 


פענצטער צום יםי. 


(5 


פענצטער צום ים. אינם װאַסער-װײט 

ליכטיק גרינע שויבן. ציען קאַראַװאַנען, זעגל-שיפן, ווייס, 
און ס'וויגט דער ים פאַר די גרינע שויבן: 

זיין דין געקאַרבטן װאַסער אויגן, קינדיש-שטיל, 

אָװונטדיק, פאַרוויגט.., וויינען, אינם גרינעם, 

פאַר דעם הימל-ברעג, ליכטיקן פאַרנאַכט... 


אינדיאַנער זומער 


אַ גאָלדיקע ליכט אַ זוניקער שפּיל: 

פון סוף-זומערדיקע טעג. פון ווייט --- און פון דאָ 
אַף יעדן וועג דורך רייפיקער שעה -- 
און אַף יעדן געזיכט.. ציט דאַרבנדיק, שטיל, 


אַ לויטערקייט גליט 
פון קומען, --- פאַרגיין, 
און ביז צום געוויין 
איז מיר מיין געמיט, 


א שטערן"גרופע. 
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װאַרניש 

אין טונקעלן װאַרניש פון מיין טיש. -- וי אַ נעץ אַ דינער 

פאַר מיין פענצטער -- אין װאַסערן פאַרװאָרפן, טיף, 

לייכט אַמאָל דורך נאַכט אַרײין ציט דורך הויכן און מויערן 

זילבערדיק, די לבנה | און פאַרנאַרט --- די רונדיקע לבנה 

און ציטערט, שפּיגלט דאָרטן לאַנג אַף די פלאַכן פון מיין טיש, 

װי אין טיפקייט פון אַ טייך.. צו שפּיגלען דאָרט פאַר מיר 

דער טונקעלער װאַרניש פון מיין טיש, וי אין טיפקייט פון אַ טיך.. 
סינגאַפּאָר 

איינפאַכע און שטילע װאָכעדיקע רייד, אַדורך דיין האַרץ, 

און פּלוצלונג ! אין אויפגעלויכטענעם געדאַנק, 

אַן אויפבליץ װוי ערגעץ ווייט אַ טאָן, פאַרטראַכט, 

פון אַ זעלטן ציטערדיקן װאָרט : אַריבער סטרונעס דורכגעפירט -- 

אַ נאָמען פון אַ לאַנד, און לאָזט פאַרחלומט לאַנג... 

אַ ווייטער אינזליפּאַס, --- אַזױ-אָ זינגט און זינגט דיין נאָמען מיר, 

און ס'ווערט דיין אויג פאַרקלערט אַזױ, דו אינזל-ברעג --- פון ווייטן ים אַרױס -- 

און ס'ציטערט אָט דאָס װאָרט, וויברירט אָ. סינגאַפּאָר ! 


ברעגן פון ים 


1 


אַף דעם ברעטעריגאַנג, אויף און אָפּ אַזױ, 

ים מיין ים, דיר, --- מינע אָװנטדיקע שעהףן 
אַף דעם ברעטערגאַנג אומעטיקע לאַנג 

מיינע אויגן אינם װאַסער-ליכט זיך בליען.. 


גאַס און שטאָט אין טאָג-פאַרגאַנג פאַרשוואומען, 
פאַר די אויגן --- ים און הימל טיפן, -- 
גי איך מיט דעם ברעג -- און אין די ווייטן 
אָװונט בלאָנדזשענדיק, די װאָלקן, שיפף 


קיל אין וינטיקן אָקטאָבער ווייען 

מיינע קליידער, --- זעגלען גאָלדיק אָנגעצויגן 
זוןדפאַרגאַנג און װוינט אַף מאַסט און וועלן -- 

לאַנד, אָ, לאַנד אין ווייט, אין ליכט פון רעגנבויגן! 


אָװונט-זון... און אינזלען, לענדער, ימים 

ווייטע, וואונדערלעכע, גײיען אויף פאַר מיר און שטיגן 
און װי דער קאָרסיקער אַמאֶל אַף ,סײנט העלענע" 
גי איך אויף און אֶפּ אַזױ ביים ברעג אין שװייגן.. 
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אַנטאַלאָגיע. 


2 
מיין ,װאָטערלו?" --- אין שקיעה ליכט מיין טאָג אין רויש און מי אַװעק, 
ליגט ערגעץ ווייט אין פלאַמען אַף גאַסן-מערק און שוועלן. 
און איך --- אַ מידער -- צי צוריק און וי אין מאָרגליכט אַזױ 
אַריבער זיבן ימען. מיין וועג נעמט פאַר מיר העלן: 
מיין ווייסע פאָן, אַ שטילע ווייט װי צו דעם ברעג פון ימים ציט 
פון בלויע אָװונט-הויכן. דער דינער שטראָם, פאַרלאָרן 
און האַפנס פרידלעכע אין ווייט אין אייביקייט, --- אַזױ מיין ועג, 
פון װאַסער-טיף זיך בלייכן. דער גאַנג פון מיינע יאָרן 


פֿאַר מיין פענצטערי. 


אָװנט. פאַר מיין פענצטער ברענט אַ גאָסלאַמטערן 
ציט זיך אין מיין צימער בלוי-ווייס דינער ליכט: 
צינד איך ניט קיין פייער, זיץ מיר שטיל אין וויג-שטול 


און דאָס ליכט פון "רויסן פאַלט אַף מיין געזיכט. 


חלומט מיר פון נאָרד-לאַנד -- העלע נאַכט, פאַרטרױימטע. 
ערגעץ אין דער ווייטקייט פאָכן פליגל שטיל. -- -- -- 
און פון שלאָף געװעקטע פליען ווילדע שװאַנען 

און די נאַכט-לופט ציטערט און צעװיינט זיך קיל... 


חלומט מיר די נאַכט-זון פון דעם ים געבאָרן, 
װי אַ גײסט פון אָפּגרונט שפּירט די געגנט אויס, 
און די פּיאָרדן דרעמלען, הילן זיך אין רויטקיט 
און די שפּיצן פעלזן שטרעקן רוט אַרױס, 


און אין רינג פון ברעגן, װי אין אַ גאָלדן בעכער, 

פליסט דער שטראָס און פינקלט, ברענט וי רויטער ויין 
נאָנטע הענט געהיימע, ויגן שטיל מיין ויג-שטול -- 
און דאָס נאָרד-לאַנד שפּרײט זיך, װאַקסט אין מאָרג-שין 


אַף אונדזער וועג 


אָ, וויפיל שיינקייט און וויפיל טרויער איז פאַראַן 

אין גרויסן וואונדער פון אונדזער יידיש לעבן; 

װאָס ציט אַרום די רינגען פון דער גרויסער װעלט -- 
אַ ,פייער-פויגל", דורך טונקעלע געװועבן. 


אָ, וויפיל שיינקייט און וויפיל טרויער איז פאַראַן 
אין לופט אַזױ אין איינזאַמקײט צו ציען 

און װי די שטראַלנדיקע פיש אין גרונט פון ים, 
פון זיך אַלײן, דאָס ליכט אין חושך גליען.. 
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אַנט אָל אָג יע 


אָ, וויפיל שיינקייט און וויפיל טרויער נאָך באַשערט 
איז אונדזער דור --- דעם ליכטעריגאַנג צו פירן; 
דעם ,האָריק-מאַנטל?, קיניגלעך פאַרנומען, טראָגן 
און סאַמעט-ליב אַרום דעם לייב אים שפּירן 


טעג אין קריג 


אָ, די מעלאַנכאָליע לאַנד אין ווייטן פּלאַנדערן -- 
װאָס װויל עס מיר פון זינען ניט אַרֹױס! 


דער טאָג אין שטיל, 

און גאָלדיק אין מיין פענצטער בלענדט די מיטאָג-זון. 
און לאַנגזאַם, פּאַסנװײז | 
צעהענגט אַרום זיך אַ זוניקער געוועב, 

דורכזיכטיק און דין... 


ס'שפּרינגען מיינע גאָלד-פיש אין דער זון 

פון טונקל-גרינעם טיפן װאַסערגלאָז, 

און ליבע מילדע רואיקייט 

אין זונעךגאָלד זיך שפּרײט אַרום, 

נאָר אָ, די מעלאַנכאָליע-לאַנד אין ווייטן פּלאַנדערן 
װאָס װויל עס מיר פון זינען ניט אַרויס !... 


פון אונדזערע טעג 


דאָס זענען די טעג אָ. עלטער, עלטער-זיידע, מענטש! 

פון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט ! איך האָב פאַרנומען איצט 

די, פון דורות אויסגעחלומטע און דערהערט דיין פאַרשטילט געבריל. 

און גענאַרטע... פון די אורווייטע --- וילדע טיפענישן 
טעג פון לופט-שיפן און ראַדיאָ --- די װאַלדיקע, טונקעלע, פאַרצװוײיגטצ -- 
(פון שיפן שוימענדיק | אַריבער הענט -- פאָראויס:געשטרעקטע -- 
אַריבער שפּילעװודיקע װאָלקן װאַלד-געדיכטע פאָנען פון בערלין... 

און דורך די גרונטן פון די ימים). און טראָגט זיך, דורך דער ועלט אַזױ 
טעג פון אומענדלעכן שטייג. -- אין אימהדיקן אויפגיין 

און אין דערמיט: פון די ברעגן פונם טיבער, 

פון מענטש דער חיהשער געבריל, פון די גאַסן יובלענדיקע, אינעם נייעם רוים, 
דאָס קול און רוף פון אור:װאַלד טיפן הו גאט א א אוער א א אע א א אי 
פון ווילדן ניט געצוימטן בלוט, און אַף זיין פידל --- אַריבער פלאַמען 

װאָס שלאָגט װי קװאַל אַזױ --- און רינט שפּילט וידער נעראָ ‏ איצט און שפּילט.. 
דורך אָדערן געהיימע, שטיל, און ס'גײען שטעט און פעלדער אויף 
און פּלוצלונג אַף זיין וועג אין פאַרצערדיקן --- רויך און פלאַם. --- 

אין אויפגעריסן פּלאַם אַרום זיך צינדט,,, אָ, בלוטיקער געהיימער קװאַל פון אורמענטש ! 


-= ה-י יי היה הי היה -יה ייה הוה --- --- אויפגעשלאָגן אין די טעג פון אונדזער צייט.. 
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אַשקלון 


אָ. אַשקלון ! --- 

דורך דיינע נאַכט-בלױע און יובלנדיקע גאַסן, 

וואו ס'האָט דער בלינדער שמשון, 

הינטער לייכטנדיקע פאָראויס געטראָגענע שטורקאַצן 
געפּלאָנטערט, אַ באַזיגטער, 

זיינע פיס אין קייטן, 


אָ, אַשקלון, דו זיגערין ! 

וואו איז דיין זיג אַצינד ?,,, 

פאַרטראָגן האָט דער ווינט 

דעם לעצטן שפּור פון דיינע חורבה טעמפּלען. 

און איבער דיינע גאַסן 

הויבט דור נאָך דור 

דער קאַלך-שיכט העכער זיך אוֹן העכער 

און שלאָפּסט אין שטויב צוזאַמען מיט דיין גאָט דגון. 
אָ, זיגערין ! --- 

פאַרגאַנגען איז דיין ליכט... 


אַליין 


עס זיינען נאָך פאַרבליבן שטילע שעהן פונם לעבן 
און אומגעריכטע וועגן קומען אונטער דיינע טריט: 
אַ ברעג פון װאַלד, אַ שטײגנדיקער באַרג-שפּיץ אין דער לופט, 


דו ביסט אַליין --- און וי דער פויגל פריי איז דיין געמיט. 


די װעלט פון מענטש, די בלוטיקע -- באַפאַלן 

אַריבער דיינע אַקסלען, וי נאָך געוויין --- פאַרגײט, 

דו וייסט: אַ דור פאַרגייט, אַ דור קומט אָן און פון דער ערד דאָס בייז 
מיליאָנען יאָר אַזױ, אַרום דער זון זיך דרייט... 


און ליב ווערט דיר און גוט דער וועג, ואָס צי2 דורך ואַלד, 
דער שטומער שטין אין מאָך, דער באַרג-אַרױף אין ווייט, 
דער שטילער זשום פון בין, דאָס רוישן פון אַ צווייג 

און ליב איז דיר דער הונט, ואָס לויפט דיר ניי דער זײט. 


אונטער אַן אַקאַציע בוים 


מה נאה אילן זה. -- פּרקי אָבות 


דעם גאַנג פון די גרויע שווערע טעג, ניט דערמג;ן -- 

פאַר מיין טיר דערװאַרטן װעל איך שטיל די שאָזנדיקע טריט: 
דאָ ליכטיקט אַזױ ווייס דער פּאַרק אין ערשטע ומער- טעג 
און וואונדערלעכן חלום שפּרײט דער האַניקדיקעו צוויט.. 
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אין פרישן גראָז -- אונטער בלעטער פון אַקאַציע-בױם, 
שטאַפּלען זיך צווייגן --- אומבאַמערקט אין גאָלדיק-בלויע הויכן; 
אַרױף-אַראָפּ. עס בלענדט די ערד אין ווייסן שטויב פון בליטן 
און ווייטע שפּינענדיקע װעלטן מיינע הענט דערגרייכן 


אָ, שעה פון רו --- מיט זון און בוים און צוויט ! 
וואו איז דער סם אַצינד, װאָס טריפט דורך דיינע טעג ? -- 
אַ טייך אַ זוניקער דיך טראָגט און טראָגט באַרוישט, 
און װאַשט דיך ריין און לאָזט דיך ביי אַ גאָלדיק ברעג. 


דער ברעג שפּרײט ואונדערלעכן ליכט פאַר דיינע טריט, 
אַ פויגל זינגט -- דו הערסט, אַ שטילער, וי אין טרוים, 
וואו ציט דער ווייסער װעג ? -- דיר דאַכט דער תנא רעדט: 
וי שיין דורך אָט דער װעלט עס בליט אַזױ דער בוים. 


אין אַ רוימישן גאָרטן 


מירמל-בענק 

און רייען ווייס זיך ציענדיק קאָלאָנען 

ערגעץ נאָנט פאַרטאָן זשומט טיף פון שטאָט די גאַס -- 
נאָר דאָ אין טרויב-בלעטער 

און זוניקער ציפּרעסן-בוימער רו, 

דער זון-זייגער פירט שטיל זיין דינעם שאָטן פּאַס. 


און פון דערמיט 
זיך הויבט אַזױ אין קלאָרן גיפּס אַרױס, 

דער קאָפּ פון צעזאַר -- װי ליכטיק:ווייסער שוים. 
און ס'דאַכט : 

עס הערט זיין איער וייטע גלאַדיאטאָר-טריט 

און יובלנדיק די אַרענע אינם אַלטן רוים. 


און ס'ציטערט, 
וויגט זיך דורך דער לופט פאַרטראַכט, 

פון אַ פאַרגאַנגען וועלט אַ מעלאַנכאָלער שיין, 
און בלייכט, פאַרגײט, 

ץ;סיק טראַנזיט גלאָריאַ מונדע". 

אַזױ פאַרגײט די גרויסקייט פונם זיין., 


אין שטערן ליכט 


וי ליכטיק שפּאַנט אַזױ דער יעגערי) דורך אומענדלעכקייט --- 
דורך די בלויע ווינטער-טיפן פונם הימל ! אין פענצטער מיר אַנטקעגן !.. 
וי ליכטיק-ווייס פּלאַמט אָריאָן און אונדזערע וועגן, 

פון מזרח-האָריזאָנט ; אַף אונדזער ערד, 


') אַ שטערןגרופע, 
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גײיען טונקעלער און גרויער 

יאָר נאָך יאָר, 

דורך אָפּגעצײלטע טעג און שעהן. 
און דורך די דורות 

וי קריגער אַף אַ פעלד, 

פאַלן מיר און פאַלן, 

אין קאַמף אין אײיביקן, פאַרלאָרן.. 
און אונדזער , וואונדער-צייט" 


דער וועג 


איך בין געגאַנגען מיט דעם וועג פון האַרבסט, 
אַ װעג --. דורך וואונדערלעכע פאַרבן 
- און לויטערער אַזױי האָט אױפגעהעלט 
| דער גאַנג פון אויפקום און פון דאַרבן. 


פון ראַדיאָ און טאָן-זילם 

זינקט וי אַ זון אַ בלוטיקע פאַרצויגן, 
נאָר ליכטיק אין זיין בויגן, 

וי אַמאָל פאַר די פּאַסטוכער --- 

אַף די נאַכטיקע פעלדער פון אור, 
שפּאַנט און שפּאַנט דער יעגער 

און בלענדט -- -- -- | 

פון די ווינטער-בלויע הימלען... 


דעם אָנדענק פון דר. א. קאָראַלניק 


דער גאַנג, װאָס ציט פאַר אונדז און ציט, 
פון אור-באַשאַף --- ביז צו איךסופן 
אין נייעם וואונדער, וי אַנטפּלעקט, 
די וועלט געלעגן אין פאַר מיר אָפן 


און פון אַרום --- די הויך און טיף, 
וי אייגן לייב גענומען שפּירן. 

און ס'האָט די טונקלקייט פון ווייט 
געשפּילט אין ליכטיקע קאָלירן.. 


ציפּרעסן 


ציפּרעסן-קרוינען אין דער אַוונט זון, 
אַף הויכקייטן פון בערג -- 

ציען זיך צו ווייטע גייענדיקע װאָלקנס, 
וויגן גאָלדיק-גרינע קעפּ, 


זון און װאָלקנס ליכיטק גייען 
און פאַרגײיען הינטער בערג -- 
צוגעװאָרצלט די ציפּרעסן 

וויגן אומעטיק די קעפּ, 


לייענענדיק קאָנפוציוס 


פון צװישן די געלע בלעטער און אַלטע טאָװלען פונם בוך, 


וי קלוג 
ווייען דופטיקע אַרױס 
דעם חכמס רייד, 


די טאָװולען צו. --- מיין קאָפּ געבענטשט פון מייסטערס רו 


זינקט לייכט. --- 
וי לייכט אַריבער מיר 


װאָלט ליכטיק דין געפאַלן ווייסער מאַנדל-יצוויט, 
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זלן 


פון שפּיטאָל 


אין קראַנקן-צימער, די פרישע בלומען אין די װואַסער-:װאַזעס בלענדו. 

און אויסגעמישט אין לופטן גייט דער ריח פון קאַרבאָל און יאָד --- 

אַ פרילינג-טאָג אַ זוניקער אָן פענצטער גאָלדיק אָנגעהאַנגען 

און פון ווייסע קישנס, אומעטיקע אויגן---זוכן אינם ווייט דעם לעבנס:סוד.. 


אין גאַסן, הינטער װענט און דורך די שפּיגלדיקע פענצטער, 

דאָס לעבן גייט און זשומט וי דורכן פרישן װאַלד אַ שטראָם, 

און דאָ, די בעטלעך-שורות ווינטערדיק אין ווייסן-בלאַנקען 

מיט גופים שטיל, -- װי שפּענדלעך אױסגעשפּיגן פונם ים מיט שוים. 


דער טאָג פאַרגייט... און ס'פאַלן שטילע סודותדיקע טריט און רייד, 
און פון די ווינקלען, אימהדיק אַזױ אַרום די נאַכט זיך שפּרײט, 
אַ בלומען דופט אַ האַרבער פון די װאַזן, ועלקנדיק שוין ציט 


און פון דער נאָנט געהיים, אַ גוף פאַר דער איײיביקייט ווערט אָפּגעשײדט. 


היינט וי אַמאָל 


היינט וי אַמאָל, בליט דורך גאָלדיקע טעג 
אין ווייס-בלויען בעז -- דער בוים אַפן וועג.. 


און איבער דעם פעלד וי אין אור-אַלטן זיין; 
דער זאַנגיקער ברויט און דופטיקער וויין. 


אין טאָלן די רואיקע שאָף און די רינד --- 
און ס'פּאַשען זיי שטילע -- אַ גרייז, צי אַ קינד, 


און פליגל פון שװאַלבן -- אין זוניקער בלוי -- 
אַ ליכטיקער שנור --- אין די דורות אַזי. 


און נאָנט דורך די וועגן און שטעט, װי געשפּרײט 
ליגט אַזױ פינצטער צעלייגט נאָך די נויט, 


און איבער די גאַסן פון שטיין און גראַניט, 
אין מענטשלעך געראַנגל, דער בלוט שנור נאָך גליט ; 


מיס שװערד זיך געטראָגן דורך לאַנד, און פאַרלענדט. 
און איבער באַזיגטע --- פאַרפּאַנצערטע ווענט.. 


פון אַשור ביז רוים און ביז אונדזערע טעג: 
איינאיינציקער ליכטיקער --- בלוטיקער וועג. 
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א. לעיעלעס 


א. לעיעלעס (אַחרו גלאַנץ6 -- גטבאָרו אין יאר 1889 אין װלאַצלאַװעק, 
יואַרשױיטר קרייז. געקומטו אין אמעריקע אין 1909, אָננעהייבן צו דרוקן 
לירטר -- דאָס זעלביקע יאָר. 


מיין מאַמע 


מיין מאַמעס בלאָנדקײט האָט געלויכטן אין מיין קינדיש קעניגרייך, 
מיט װאַרעם-דינער אומרו פון דעם לאַנדס נערוועזע טעכטער. 

איך האָב מיין ערשטן שלוק מיט לופט געשלונגען ביי דעם װייסליטײך, 
און יענע לופט איז היבש געמישט מיט פּיכע פּױליש-עכטער. 


מיין מאַמעס הייס-געבאָדנקייט, כ'געדענק זי גוט. אין שטוב, אין גאַס 
געװאַרט אַף יענעמס גרוס, אַנישט זיך אַפן אָרֹט באַלײדיקט. 

איך קום אַרױס פון תוספות-יום-טוב און געירשנט אויך זיין כעס? -- 
האָט זי דערנאָך זיך מיט שטיל-שעמעוודיקן חן פאַרטײידיקט. 


מיין עלטסטער ברודער ויגדער האָט דעם יחוס וינציק אָנערקענט, 

און אָפט געלאַכט: ;וי טאַקע נאָר אַ פּיעטערקאַיוסקע דאַמע !7 

און כאָטש כ'האָב קוים פאַרשטאַנען, האָט אַ שטאָלץ זיך טיף אין מיר צעברענט, 
און כאָטש כ'האָב מיטגעלאַכט, האָב איך געקוועלט אין זיך -- מיין מאַמע! 


געבראַכט פיל קינדער. זיבן אױסגעהאָדעװעט אין ענגער שטוב, 
און זיך אין זיײיער שיינקייט אָדער חכמה הייס געשפּיגלט. 
געװאַרעמט האָפנונגען, און יעדע האָפנונג --- איר לעבנס-קנופּ, 
און יעדן קנופּ מיט טרערן אה די קינדערס קעפּ פאַרזיגלט, 


אַ יידישע משפּחה -- זאָמען לויזע אַף דעם וינט צעזייט, 

מיך האָט פאַרטראָגן ווייט. ניו יאָרק האָט קיין געדולד צו בענקען 

נאָך ניינצן יאָר האָב איך זי שעיור געאירצט נאָך ערשטן קוש און ריד. 

כ'האָב זיך פאַרכאַפּט -- נאָר קײינמאָל װעל איך זיך איר בליק ניט שענקעף 


צו פינף-און"זעכציק האָט איר אױג געשימערט מילד און ריין 

און אין דער בלויער טיף האָט אַ באַדױער שטיל געהױערט. 

;ווען בין איך אַלט געװאָרן ? אָסור צי איך ווייס און קאָן פאַרשטיין". 
װי זעכציקיפינף לבנות װאָלטן פּלוצלונג זיך צעטרױערט. 


;אַז ווען האָב איך געלעבט? זאָג, אהרן, אפשר ווייס מען דאָרט באַ'ן ענק!" 
כ'האָב פּוסטע טרייסט ניט אָנגעטאָן אין ווערטער צי געדאַנקען. 

אַ צערטלעכקייט האָט אויפגעקװאַלט פון טיפעניש, די קעל פאַרענגט-- 
די ליבשאַפט האָט געשטיקט, װי קוק פון נאָענטן -- טױטלעך-קראַנקן 


זי האָט נאָך דאַן געטראָגן גראַד און גרינג איר גוט-געשניצטן קאָפּ, 
און לייכט איר טראָט --- די לאָדזשער גאַס געשניטן פלינק, בראַװאַדיש, 
נאָר נאָך צװויי יאָר האָט מיט געצוקטן כתב און ציטערדיקן טראָפּ 
מיין טאַטע מיר געשריבן: זון, פאַרגעס ניט זאָגן קדיש. | 
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צ ןיי 


אַנט אָלאַג יצ 


מיין הוט איז ניט שװאַרץ, 
און איך קום ניט אַרױס --- וי קלאָד מעק"קיי --- פון אַפּריקאַנער שקלאַפן. 
דער טעמפּער, בלייענער פּאַרקן פון ראַסע, 

טיילט מיך ניט אָפּ פון דיר מיט פאַרסמטע שטאַכעטן 

דאָך ליבן דיך טאָר איך ניט. 

ניט נאָר דיר --- 

אַפּילו זיך אַלײן טאָר איך עס ניט זאָגן 


איך בין היינט געזעסן אין פּאַרק, 
געציילט די אַראָפּגעפאַלענע בלעטער פון אַ בוים, 
אַף וועלכן מיין טעכטערל האָט געזאָגט: 
,פּאַפּאַ, זעסט: אַ טױטער בוים.", 

איינס. צוויי. דריי. פינף. עלף, 

פופצן. צװאַנציק. נייך-או-צװאַנציק. דרייסיק, 
האָב איך זיך ווידער דערמאָנט, 

אַז איך בין שוין אַף יענער זייט דרייסיק 

און אַז עס איז שוין כמעט אַלץ --- אַלץ איינס, 


װאָס װאָלט געווען 
ווען איך װאָלט דיך באַגעגנט מיט עטלעכע יאָר פריער. 
און אין דיין אַלבאָם, 

אונדזער אַלבאָם, 

װאָלטן געלעגן עטלעכע פאַרטריקנטע בלעטלעך 
פון מיינע געשאָנקענע רויזן ? 

מיינע דרייסיק יאָר זאָגן מיר: 

דאָס זעלבע. 

,;אַהין דער בלאַט פון לאָרבערן ציט, 

אַהין דאָס רויזנבלעטל פליט", 

אָ, קלוגע, דערפאַרענע יאָרן מיינע ! 


און דאָך קען איך שוין גוט די אװאָרן פון דיינע גאַרדינען. 
דאָך זענען מיינע פּאַפּירן פול מיט שאַראַדן פון דיין נאָמען 
דאָך דאַכט זיך מיר אַלץ אויס, 

אַז אין דעם טייך פון צייט, 

אַפן דעק פון דעם טייך פון צייט, 

ליגט אַ צויבער רינג, 

װאָס איז געווען פאַר מיר באַשטימט, 

און װאָס איך האָב פאַרזען, פאַרזען 


ספּיראַלן און נעצן, 

נעצן און ספּיראַלן, 

געשריי פון אַ חיה, װאָס כאַפּט זיך צום טױזנטסטן מאָל, אַז זי איז 
אין שטייג, 

קלוגשאַפט פון דער געצאַמטסטער חיה אַף דער ערד, 

פּאַפּאַ, זעסט, אַ טױטער בוים". 
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אַג ט אָל אָ גי ע 


טריאַלעטן 


1 


קומט אַ צייכן, רופט אַ שטים אַ שטילע, 
װי די טרייסט דורך אַ פאַרשפּאַרטער טיר, 
ווילסטו קניען,. שטייגט פון האַרץ אַ תפילה, 
קומט אַ צייכן, רופט אַ שטים אַ שטילע, 
פאַלט אַראָפּ דעם צווייפלס גרויע הילע. 
גראָד ווען פינצטער פאַלט די זאָרג אַף דיר, 
קומט אַ ציכן, רופט אַ שטים אַ שטילע, 
װי די טרייסט דורך אַ פאַרשפּאַרטער טיר. 


3 


2 


די געהיימע פרייד -- עס מוז איר היטער 
אַף איר װאַרטן שעה און טאָג און װאָך. 
ס'לעשט זיך, שרעקט זיך פונם מינדסטן ציטער 
די געהיימע פרייד. עס מוז איר היטער 
װאַכיק זיין, װי דער, װאָס דורך געװיטער 
הערן יל גאָטס וייסן פליגל-פאָך. 

די געהיימע פרייד, עס מוז איר היטער 
װאַרטן אַף איר שעה און טאָג און װאָך. 


מיט דעם גרוס פון זעגלען אַף די ימען 
װאָס מען װאַרט אַף זיי באַזאָרגט און לאַנג, 
קומט זי, צינדט אין האַרץ זי ווייסע פּלאַמען. 
מיט דעם גרוס פון זעגלען אַף די ימען 
לויכט זי זעליק אויף דורך אַלע צאַמען 
עפטער ברענג מיר, פרייד, דיין גרויס געשאַנק 
מיט דעם גרוס פון זעגלען אַף די ימען, 

װאָס מען װאַרט אַף זיי באַזאָרגט און לאַנג. 


פאַביוס לינדס טאָגבוך 


יאַנואַר 27 


מוטערדיק, טיף אין מיין אינגעװייד, 

מאָנען לידער אין מיר װי אַ וואונד אין געביין. 

זאָל מיר זיין אַזױ און נאָך מער, ‏ 

אויב ניט אַ לעמפּערט אַף לױער דורך נאַכטלעך געווילד 


איז דער הונגער נאָך ליד אין מיין גומען און לענד -- 


אומגעשטילט, 


דערפילונג איז אָנונג און אָנונג איז מאָנונג, 
ניטאָ קיין זעטיקייט פאַר ליד אין מיר. 


פעברואַר 4 


פול מיט שטעכיקן געבערג 

איז ס'לאַנד אין מיינע טיפן 
דאָרטן בראָיען ווילדע סקיפן, 

און אַ מאַלפּעדיקער צווערג 
מאַכט אַ תל פון גרויסן וװערק 
מיט די קעניגלעכע מיפן 

שיין איז ס'לאַנד פון מיינע טיפן, 


נאָר צעהאַקט פון 


שאַרפע בערג., 
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פּעברואָר 8 
היינט איז אַ שטעג אַ רונדער, עס האָבן מיר חברים 
פאַרענדיקט ביז צום ענד, דעם גאַנג באַצװײיט באַדריט, 
אַ גאַנג װאָס איך באַזונדער חברים ווערן גרים, 
דערפיר אים, לענק און ווענד, און ס'שיידן זיך די טריט, 
היינט ווייס איך: קיין געמיינזאַם, 
אומזיסט באַגערט, געזוכט, 
היינט קלאָרע פרייד פון איינזאַם, 
װי זון אַף רייפער פרוכט. 
פלצברואר 9 


דעם פּראָפיל האָט דורכגעלויכטן אַ װאַרעמער שמייכל, 
און פון די קאַרגע ליפּן האָט ערלעך זיך אָפּגעריסן 
אַ גוט װאָרט, און -- 

עס האָט זיך גרינג און פריי געגליטשט פאַר מיר 

דער שווערער גרויער טאָג, 

די זשאַװערדיקע שטאַבעס, װאָס האָבן אונטערגעשפּאַרט 
אַ ברוגזע מיטווינטער-זון 

זענען געװאָרן לופטיקע פּלאָרענטינער קאָלאָנעס, 
און כאָטש דער דרויסן האָט נאָך אַלץ גרױי געגרױיט, 
האָב איך זיך דערמאָנט אין דעם געלגריךריט 
פון דיעגאָ ריוועראס בלומעךרפיעסטאַס 

און קינדער-פּאָרטרעטן, 


איך האָב ווידער נאָך לאַנגע טעג 
געשמייכלט פריידיק צו די טראָטואַרן און צו זיך, 

איך האָב אַפילו פאַרגעבן דעם גראָבן מענטש, 

װאָס האָט מיך אַ טאָג פריער באַלײידיקט. 

ער װעט אויך שטאַרבן, און ער האָט אױך אַמאָל געויינט, 
פאַר ניט קריגן אַלע צאַצקעס אין אַ שויפענצטער, 


פעברואַר 17 


פאַביוס לינדס קעניגרייך -- 

עטלעכע אָפּגעצאַמטע קעסטלעך. 

וי לויט אַ שטענדיקן, זעלביקן שפּרוך 

צעעפענען זיך די קעסטלעך אַרױסצולאָון זיינע טעג -- 
פון איין הויז מיט אַ נומער 

צו אַ צווייט הויז מיט אַ נומער, 

איבער אים גערוישן פון גרױסשטאָט, 

רעדער, רעלסן אויבן, 

רעלסן, רעדער אונטן, טיף אין אַ טונעל, 
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אַנ ט אָל אָג יע 


ווען פאַביוס לינד טוט זיך אויס פון די גערוישן 

בלייבן ברעקלעך פאַרב, פלעקלעך קלאַנג, 

אַ צוזאַמענגעשטעלטע מאַסקע פון אומרו און צעטומלעניש, 
אָמאָל בליצט דורך אַ קלאָרקײט און זי כאַפּט דעם אָנבליק 
פון אַן אויסגעבענקטער נאָטרדאַם, 

פון אַ געפּלאַנטן עמפּײיר-סטײט, 

פון אַן עלעקטראַ-סטאַנציע אַפן דניעפּר -- 

אַמאָל, אַמאָל. 


די אַמאָלן װוערן בלינד צעשטאָכן פון זיגזאַגישן בראָכװאַרג, 
װאָס פאַלט אַף זיין קאָפּ. דער קאָפּ אין סאַמע מיטן 

פון פאַל און בראָך. און ער אַלײן --- אין אַ זייט, אַפן ראַנד, 
דאַן איז ער איינגעהילט אין נאַכטעניש, 

אַלץ איז אים דאַכטעניש, אױסטראַכטעניש, 

קונצן און מאַסקעס פון טױט. 


פעברואַר 19 


זאָטלט ס'טאַרשטאַנדיקע פערד מיר אַף גיך, 
שפּאָרנט מיך אָן מיט די מאַגישע שיך, 
איך וויל קיין גליקלעכלאַנד, 


רייט איך דריי טעג און דאַן טעמנע דריי נעכט 
איבער געהיגל און װאַלדיק געפלעכט 
צום וואוילן גליקלעכלאַנד, 


קום איך צום טויער און קוק דאָרט אַרײן 
ערשט אַ געמיש דאָרט פון חשכות און שין 
טאָ וואו איז גליקלעכלאַנד ? 


ענטפערט אַ קול מיר, האַלב קלאָר און האַלב דול, 
וואוילטאָג און ווייטיק געוויקלט פאַרפוֹל: 
;אַזאַ ‏ איז גליקלעכלאַנד, 


;עפּעס אַ נביא מיט שװערן געמיט 
האָט אין אַ ואונדיקער שעה אויסגעגליט 
אַ טרוים פון גליקלעכלאַנד, 


;ס'װאָרט זיינס די פרייד, וװאָס זי יעדער באַגערט, 
נאָר אין דער האַנט אַ שאַרפשניידיקע שוװוערד, 


ער שניידט פאַר גליקלעכלאַנד, 


,ליכטיק דער טרוים, נאָר ס'באַשטײט דאָך די טאַט, 
בייז אָפּט די טאַט, װי די אַרבעט פון קאַט, 
אַ וואונדיק גליקלעכלאַנד, 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


(װײיסט איצט פאַרװאָס עס איז סומנע געמישט, 
ס'בילד און דער אָנבליק, װאָס האָסט דאָ דערווישט, 
דאָס בילד פון גליקלעכלאַנד?, 


מער ניט געפרעגט און ניט הערן פאַרלאַנגט, 
אָבער מיין האַרץ האָט געצוקט און געאַנגסט 
פונוועגן גליקלעכלאַנד, 


אָפּגעשיקט שנעל דאָס פאַרשטאַנדיקע פערד, 
שװײיגיק פאַרװאָרפן די שיך און פאַרקערט 
מיין טראָט פון גליקלעכלאַנד, 


באָרװעס, צעשויבערט דורך נעכט און דורך טעג 
װאָגל איך איצט אין אַ רונדיקן וועג 
אַרום דעם גליקלעכלאַנד, 


אויערן װאָרע פאַרנעמען, װי ס'פאַלט 
מיט אַ געיאָמער אַן עכאָ אין אלד 
אָ, דו, מיין גליקלעכלאַנד, 


פעברואר 20 


אַן אַנדערשקײט, לױט זיינע רייד --- שגעון 

האָט שוין מיין טאַטע אין מיין יינגלשאַפט דערקענט. 
און שרייבן פלעגט ער: װעסט מיין נאָמען בויען 

איך האָב די בריוו באַהאַלטן און אין שפּעטע שעהן 
געלייענט און --- פון שאַנד געביסן זיך די הענט. 


נאָר ס'איז צו קאַרג געווען די דולקייט דאָזע. 

די ערלעכקייט פון טאַטנס דורותדיקער באָרד 
האָט מילד פאַרווייכט דעם זונס פאַרשפּיצטעט העזה 
און האַרט געמאַכט אַקעגן לאָמער פּאָזץ, 

אַקעגן ניט געמײנטן נאָר באַקװעמען װאָרט. 


זיי שרייען כ'בין פאַרשטעלט און טראָג אַ מאַסקע, 

ווען כ'פריר פון נאַקעטקײט אין וװוינט פון יעדן שלעכטס. 
זי זעען לוסטיקייט, ווען כ'טונקל אָדער בליאַסקע, 

ווען כ'פאַל אין יעדן שוטהס פּלאַכער פּאַסטקע, 

און קירץ די טעג מיר מיט דער דאַכטעניש פון נעכט. 


כ'האָב ניט באַזיגט מיין אַנדערשדיקן פּלאַטער, 
ער אָטעמט אומרואיק אין װאָרט ביי מיר, אין ליד, 
נאָר איך אַלײן בין זיך אַלין אַ מאַטער -- 
גלייך ס'װאָלט אין מיר געברענט אַ קריג-טעאַטער, 


וואו מזרח האַסט דעם מערב, צפון שלאָגט דעם זיד. 
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א נ ט אָל אַ ג י ע 


אַװועק צוויי דריטל לעבן, פאָראויס --- פאַרפרוירן, 

וי ס'איז דער דרויסנדיקער פיינטלעכער פּיזאַזש, 

װאָס ווייסלט מיט פאַרקאָוועט-קאַלטע טרויערן. 

ווען כ'װואָלט געקאַנט די צײט אין נישט פאַרמויערן -- 

אַ שאַרף-שטיין װאָלט מיין האַרץ געוען, און איך --- קוראַזש. 


פעברואַר 24 


באַלד צוויי צענדליק יאָר. קיין קונצן אַריפמעטישע 
קאָנען ניט באַרואיקן, אַנטפּלעקן דעם געדאַנק, 
װי צייט -- אַ קאַצנשפּרונג, און װי זי ציט זיך לאַנג. 
ווייב און היים -- ניט װערטער פּראָסטע, ניט פּאָעטישע, 
נייערט בלוט און לייב, ווען ס'איז דער שותפותדיקער גאַנג 
| באַלד צוויי צענדליק יאָר, 
כ'װאָלט באַדאַרפט אַ שפּרוך, אַ ניט-באַנוצט געבעטעניש, 
אָן שום ענלעכקייט צו רייד גערעדטע, אָן אַ קלאַנג, 
אַז אויך דו -- דו זאָלסט דערפילן ס'גאַנצע רעטעניש 
פון מיין לעבן. ס'האַרץ װעט זאָגן דיר, עס ו ו ע ט דיר שוױיףן 
וויפיל גראַדיק ליכט דיין נאָמען מיינט, וויפיל דאַנק. 
האָסט געזען מיין שלעכטס אָן שמינק, וי קיינער זעט דאָך ניט, 
האָסט מיר אַלץ פאַרגעבן -- און עס דאַרף ניט טאָן דיר באַנג. 
מיין גאַנץ וועזן װאַרעמט היינט צו דיר: ס'אַראַ דייך געשאַנק -- 
באַלד צוויי צענדליק יאָר. 


פּעברואַר 25 


אַ פּאָרטרעצט פון מאָנטיטשעלי און אַ ניוד פון רעננואַר. 
דאָרט אַ זעל אַ קיליאו-העלע, דאָ פון לייב דער ראָזער צער. 
אַלטע פרוי פון מאָנטיטשעלי, מיך פאַרפלייצט דיין קלאָרער בליק. 
ביסט אַף לעבנס קאַרוסעליע אויך געווען אַזױ באַגליקט ? 

אָט אַזױ מיט ווייסער קלוגשאַפט אַף דער וועלט דיין גוטס פאַרשווענדט-- 
אין אַ העלדישער געבוקטשאַפט און מיט פרייד פון שטילע הענט ? 
אָדער צום פאָטעל געגאַנגען אונטער שמיץ פון ריטן קנוט 

און דיין גאַנג האָט אָנגעפאַנגען רענוארס צעגליטער ניוד ? 

יונגער צער פון ראָזע לענדן, לייבס מעת-לעתיק לייביגעשריי -- 
הונגער-דאָרשט ניט אָפּצואװענדן, רוף פון אייךאַלײן נאָךְ צוויי. 
איין-אַלײין איז מדבריטרוקן, אייךאַלײן איז שװאַרצער פראָסט, 
קראַמפן-איין זיך לענדן, צוקן. עפנען זיך פאַרשעמט, פאַרלאָזט. 
נאָר ס'איז צוייקייט -- ליידיק שפּינען, אויסגעחלומטער ניטאָ, 

קיין שום אויסלייז, קיין אַנטרינען, אייךאַלײן ביז לעצטער שעה. 
מאָנטיטשעליס אַלטע ווייס עס און איר רו -- איר העכסטער שכר, 
ווייסן דאָ די לענדן ווייסע אַף דעם ניוד פון רענואַר. 

לעבן -- אײיביק ראַשער סטימול, לעבן -- אָפּגעקילטער קװאַרץ. 
מאָנטיטשעלי --- באַרג פון הימל ? רענואַר -- די ערד, װאָס שװאַרצט ? 
ס'איז מיין וועג און דיין אַזױנער. דורך דער פיבערדיקער לענד, 

װאָס באַפאַלט אָפט װי אַ שונא --- צוֹ דעם פריד פון בליק און הענט. 
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גאָרנישט פאַרגעסן, זיך גאָרנישט דערמאָנט 
ביי די טייכן פון ניו יאָרק בין איך געזעסן 

און ניט געויינט, | 
וי פאַרשטיינט איז אַ ווערבע לעבן מיר געשטאַנען 

כ'האָב זיך געכאַפּט צו דער האַרף, װאָס ניט פאַראַנען 

און זיך פאַרשעמט., | 

מיטאַמאָל איז אַ קוֹל אַרױס פון דער וערבע 

און איך האָב פאַרנומען: 

האָסט גענוג געזאַנג צעהאַנגען אַף די טורעמס אַרום, 
אַרײינגעפלאַסטערט אין ברוק, 

איצט קוק, 

ערשט די צווייגן זענען געװאָרן פּנימער, 

זיך ‏ שװײיגיק געקליבן, 

און אַף איטלעכן פאַרשריבן אַ יאָר, 

אַף איטלעכן אַ זיגל: חלום -- װאָר, חלום --- װאָר, 

און די פּנימער האָבן געלוגט מיט צעעפנטע אויגן 

מיך געמאָסטן, געוואויגן מיט אַ באַדױערן 

ניט טרויערן -- איך האָב זיך געשטאַרקט. 

פאַרװאָר, זאָג איך,. װי פול מיט אומרו איז מיין זעל, 

איז פול און העל געװעזן מיין באַגער. 

און אויב געציילט װערט געציילט צום יום"טוב פון ליכטיקער פאָן 
װעט דאָרט אַ דערמאָן אויך מיר זיין געטײלט. 

די פּנימער זענען ניט געװאָרן, די אויגן פאַרמאַכט, 

װי אַ זל נאַכט -- די ווערבע, פינצטער, פאַרשטיינט. 
איך האָב ניט געוויינט, 


אַ ייד אַפן ים 


עס ברענט אַ ייד אינמיטן ים, דער לעצטער ייד פון הונדערט, 


די ניין און ניינציק האָבן שטיל פון אים זיך אָפּגעזונדערט. 


זיי האָבן אַלץ געזוכט אַ ברעג אַף זייער סומנעם װאַנדער, 
פון יעדן בארטן האָט מען זיי געטריבן ערגעץ אַנדערש. 


זי זענען שטיל אַראָפּ צום דנאָ און ליגן דאָרט באַרוטע, 
עס פּיײניקס זיי קיין אַנגסט ניט מער אין פינצטערער קאִיוטע. 


די כװאַליעס דעקן הײיליק צו די מידע יידךביינער. 
און אַף דער בלודנער יידרשיף געבליבן איז נאָר איינער. 


דער איינער, װאָס האָט שטאָלץ געשטרעקט זיין קאָפּ אַנטקעגן הימל, 
זאָל דער, װאָס דאַרף זיין אויבן װאַך און האָט קיין רעכט אַף דרימל, 


זיך משפּטן מיט מיר אַצינד, איך שטעל אַרױס אָן מורא 
מיין לעצטע שװאַכקײט קעגן אים און רוף אים צו דיך תורה, 
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ער איז אַרױף אַף העכסטן מאַסט און דאָרט זיך צוגעבונדן, 
פאַרקלעמט די ליפּן זיינע פעסט, זיך זעלבערט אָנגעצונדן. 


און ס'ברענט דער ייד אינמיטן ים, אַ לעבעזיקער פאֲַקל 
פון גאַנצן וואוילן וועלט-באַשאַף דער בראַנדיקער סך-הכל, 


עס שפּריצן פונקען רויט פון אים און פליען רונד-אַרומיק, 
זי צינדן בייזע שריפות אָן, אַלזײטיק, אומעטומיק. 


עס פּלאַקערט באַלד די גאַנצע וועלט, ס'איז לױטער פּלאַם און פייער, 
וואו נאָר אַ מלכות אָדער שטאָט, אַ דערפל אָדער שייער. 


פון אַלץ ווערט קויל און בערגער אַשׁ זיך טורעמען און הורבען, 
די ערד האָט לעבן ניט געקאָנט און איז געװאָרן חורבן. 


נאָר אַף דעם ים ברענט אַלץ דער ייד -- אַ ליכט אין ריזן-בעכער, 
די פונקען פליען איצט אַרױף און רייסן זיך אַלץ העכער. 


זי גרייכן ביז דעם העכסטן אָרט, ביז דאָרט, וואו מענטש זיך ענדיקט, 
וואו פייער-אָנהויב, פייער-סוף, וואו פייער אָטעמט שטענדיק. 


איצט גליט דער שאַרפער יידן-מאָרד, עס ברענען וויזיעס, גלויבנס, 
אַ ריס גייט דורך פון טיפסטער טיף ביז סאַמע װייטסטן אויבן 


און טרערן טוען זיך אַ גאָס פון דעם צעפליקטן הימל, 
זי פאַלן אַף דעם ייד אַראָפּ לבנהדיק װוי שימל. 


דער ייד פאַרלעשט זיך לאַנגזאַס שטיל, ס'קומט רו פאַר אים אויך ענדלעך, 
פּאַמעלעך שלאָפט אויך איין דער ים און ציטערט אומפאַרשטענדלעך. 


שפּאַנישע באַלאַדע 
פּעפּיטאָ גייט קיין פראַנקרייך, פּעפּיטאָ שפּאַנט און שפּאַנט, 
פאַרלאָזט מיט מחנות שפּאַניער דאָס וויסטע שפּאַניש-לאַנד. 


פּעפּיטאָ פאַלט און הויבט זיך, פּעפּיטאָ הויבט זיך, פאַלט -- 
פּעפּיטאָ איז שוין גאַנצע, שוין גאַנצע פיר יאָר אַלט. 


זיין מאַמע איז געפאַלן ניט אויפצושטיין שוין מער, 
נאָר ער איז אויפגעשטאַנען, ער --- איר זון --- איז ער ; 


ער קען זיך מיט מלחמה דאָס גאַנצע לעבן שוין, 
און איז מיט לופט באָמבאַרדעס אַ נאָענטער פּאַרשױן. 


זיין פריינדין כואַניטאַ --- פון איר געװאָרן צוויי, 
צוויי האַלבע כואַניטאַס, און שטיל און שאַ אַזױ 


און שטיל און שאַ. װאָס איז עס 1 אַ נאַכט מיט לאַנגן עק, 
זי קומט פון שװאַרצע וועלדער און שלעפּט מיס זיך אַװעקי 


נאָר ווער עס קאָן זיך רירן, מיט מאַמע צי אַלײן, 
דאַרף טאָן, װאָס אַלע טוען, דאַרף לויפן, קריכן גיין. 
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און ווען מען פרעגט פּעפּיטאָן, וואוהין עס פירט זיין וועג, 
,;קיין פראַנקרייך", זאָגט ער זיכער --- שוין צוגעוואוינט צום פרעג. 


;קיין פראַנקרייך, וואו פון אויבן עס יאָגט דאָך ניט אַראָם 
אַ שפּיצעכדיק שטיק פייער צו טרעפן גלייך אין קאָפּ. 


;וואו ס'האָט אַ שלעכטער שונא דערוייל נאָך ניט קיין צייט 
צו קוילן מאַמעס, קינדער, צו טויטן אַלטע לייט". 


דאָס האָט געזאָגט די מאַמע ביים באַרצעלאָנער פּראָנט. 
פון דאָרט האָט זי שוין מערער זיך רירן ניט געקאָנט. 


פּעפּיטאָ האָט פאַרשטאַנען, געטראַכט זיך אַף זיין גאַנג, 
אַז מענטשן מוזן קוילן איינס ס'אַנדערע שוין לאַנג. 


זי האָבן ליב צו קוילען וי נאָר זיי ווערן גרױיס, 
עס שרעקן זיך און וויינען די קליינע יינגלעך בלױי. 


ווען ער װועס זיין אַ גרויסער, אַ הויכער, שטאַרקער מאַן 
עס ער אַ פליער ווערן פון גרעסטן עראָפּלאַן. 


און באָמבעס װעלן פאַלן -- אַ סך, אַ סך, אַ סך, 
און הייזער װעלן ברענען פון קעלער ביזן דאַך, 


ווען ער װעט זיין אַ גרויסער, מיט ביקס --- אַ קאָמאַנדיך, 
דערשלאָגן װעט ער אַלע -- און קיינער -- ניט קיין ריר, 


פּעפּיטאָ גייס קיין פראַנקרייך, ער שטעלט זיך און ער פאַלט, 
פּעפּיטאָ איז שוין גאַנצע, שוין גאַנצע פיר יאָר אַלט, 


װילאַנעל פון שטענדיקן באַגלײיטער 


רויט-אויגעדיקער דו, באַגלײטסט מיך שטענדיק, 
האַלטסט אייביק וװאַך, זיצסט איבךףאָן ביי 'עדן פעסט, 
דו קרום-פלעק אַף דעם ליכט, װאָס רופט מיך בלענדיק, 


ווינקסט זיבן-אױגיק, דרייסט זיך זיב לענדיק 
און צינדסט אָן זיבנפאַרביק דיין געהיימע נעסט. 
רויט-אויגעדיקער דו, באַגלײטסט מיך שטענדיק. 


פונוואַנען קומסטו ? ניין, ניט איך האָב אייגנהענטיק -- 
געשאַפן דיך, ניט איך געזוכט דיין סמעךרקעסט -- 
דו קרום-פלעק אַף דעם ליכט, װאָס רופט מיך בלענדיק, 


ביסט דער, װאָס לאַנג פאַר מיר, און װילסט ביז סוף, פאַרלענדיק, 
מיך איינקלעמען. באַשטײסט אַף דיין נצחו-זשעסט, 
רויט-אויגעדיקער דו, באַגלײטסט מיך שטענדיק. 


דו מערסט מיין לעבנס ביכער טוזנט-בענדיק, 
און שרייבסט אין יעדן: ,קנעכט צו פאַלשע געסט". 
דו קרום-פלעק אַף דעם ליכט, װאָס רופט מיך בלענדנדיק, 
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נו, גוט. ואָס דיינס -- צו דיר. דיין אָנהײב -- איך פאַרענדיק, 
דאָס לעצטע װאָרט איז מיין. (כאָטש קיינמאָל ס'האַרץ פֿאַרגעסט: 


רויט-אויגעדיקער דוי 


באַגלײטסט מיך שטענדיק, 


דו קרום-פלעק אַף דעם ליכט, װאָס רופט מיך בלענדיק) 


שאָטנס 


אַף דער וייסקייט פון מיין ראָלעט 
קעמפן צוויי רויבערישע פייגל, 

קרומע, מערדערישע שנאָבלען 

שטעכן זיך אַריין 

אין דער ווייכקייט פון האַלדז און קאָפּ. 
צערייצטע, דאָרשטנדיקע שנאָבלען 

פּאַקן זיך אין טױט קלאַמער. 

זיס איז דער זיג ! 

אָט ווירבלט ער אין פאַרריסענעם טריאומף, 
און די נידערלאַגע ליגט מיטן שנאָבל אַרױף, 
נאָר באַלד כאַפּט זי זיך װידער אויף, 

און דער קאַמף ברויזט פונדאָסגיי, 


פאביוס לינד 


פאַביוס לינד װעט מער ניט איבערראַשן 
די פריינט מיט זיינע פעכט:נצחונות. 
פאַביוס לינד האָט שוין אויסגעפונען 

וויפל שװוערטן דורכפאַל מען דאַרף צעברעכן 
איבערן אייגענעם קאָפּ, 

איבערן אייגענעם האַרץ, 

ביז מען כאַפּט דעם פליגל פון דעם זיג. 
ער ווייס שוין אויך, 

אַז דער פליגל איז אַ פאַלשער, 

שאַרפער מעסער. אַלע פינגער זיינע 

זינגען רויטע אומעטיקע לידער 

פון קוים-פאַרהײילטע וואונדףן 

פון אַ האַרץ אַרײנעם -- ליכטיק בלוט, 
פון אַ מאַרך אַ צאַפּלדיקן --- 

-- אָנגעשטרענגטע דרימען, 

שוועבן איבער די הענט פון פאַביוס לינד, 


אומהיימלעך, 

מפּלה און זיג, 

טויט-שרעק און גליק 

אין דער רױשלאָזער שלאַכט -- 
און דער לויערקייט פון נאַכט. -- 
פאַר מיין פענצטער שטייען בוױימער 
ערנסט, שװוייגיק, פאַרטראַכט. 
זײערע יונגע צװויגן, פלעפּערישע בלעטער 
רירן זיך, רעגן זיך, 

וויגן זיך, באַװועגן זיך 

אין די פלירטנדיקע ווינטלעך 

פון דער פרילינגדיקער נאַכט. 


וויינען אַרױס פון די שניטן 

נּאַביוס לינד האָט פיינט געקריגן די מענער, 
מיט וועלכע ער דאַרף פירן דעם געפעכט. 
יעדער ראַנגל מיט זי -- 

בייזער בליאַסק פון ציין און נעגל. 
געשריי פון אַן אויסגעהונגערטן שאַקאַל, 
ער װועט ציילן הונדערט, 

ער װועט ציילן טויזנט, 

ביז די ווילדע הינט פון קריג און זיג 
וועלן ווערן קליינע, ווייסע לעמער 

ביי זיינע פיס. פאַביוס לינד 

בענטשט לעצטנס פיל די פריען 
גאָט"געשיקטע ! 

זײערע שמאָלע אַקסלען צוקן ביי געפעכטן 
און זייערע ריינע הערצער 

קאָנען נאָר מיט-טרויערן און ליבן 


פאַביוס לינדס האַרץ אין פול מיט צאַרטקײט 


צו די לעצטע פרויענמאָדעס, 


זיינע ליפּן מורמלען אָפס פרומע אָדעס צום איידעלן ריטם 


פון ניט-איבערגעװואַקסענע, 


וויברירנדיקע היפטן, 
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און מיט ליבשאַפט גליטשט זיך זיין דערפרייט אויג 
איבער דעם שטייפן בויג פון אָפּנהאַרציק טרעטנדיקע פיס. 
נאָר די נייע ער'לעך 

פאַרשטעלן אָפט חוצפּהדיק דעם פרייען אויסקוק. 

און פאַביוס לינד איזן ניט קיין הײלמאַדיעגער, 

ניט קיין ערגאָרילע, | 

ער איז ניט אַפילו --- גלאַט אַ שטרייטער אָדער שלעגער. 

ער איז אַ דזשענטלמאַן 

פון דער געצאַמטער, ציוויליזירטער שטאָט ניו יאָרק, 

װאָס װאַנדלט נאָר אַמאָל איבער די סמייקירייצנדיקע שטעגלעך 
פון פרוידס חלום-טייטשונג, 

און אוב ניט ער פאַרשעמט זיך, 

און ניט ער ווערט געטרײסט, 

דערלויבט אים דאָך דער גרויסער זעער און פאַרשטייער 

צו שמייכלען גוטמוטיק. | 

און אַז וועלכעלעך טרויער 

שלאָגן אין דעם טױער פון דעם שמיכל -- 

זעט עס דאָך קיינער ניט, 
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דער פרילינג גייט. ניט נאָר די פּלאַנץ געמיטער -- 
אויך פאַביוס לינדס געמיט װערט זאַפטיק-האַרב. 

עס גײט דורך אים דער פלאַטער, זיס און ביטער, 
װאָס װאַקסן ברענגט --- און שניידט אויך איין אַ קאַרב. 
ער קוקט צום פּאַרק מיט בענקענדיקן ציטער, 

װאָס זאָל דאָס װאַקסן? און ער קוקט אַרױף. 
גרויס-אױגיק, ערנסט קוקט דער בכור יופּיטער 

און מאַרס, דאָס ברודערל -- עס ריטלט אויף, 


שװאַרצע מירמלען 


פאַביוס לינד טרעט אַף שטיקער נאַכט, 
האַרטע װי אַספאַלט. 

ציענישן, גליענישן פון שטאָט --- 

אַ סך נאַכט און אַ סך אַליינקייט, 

אַ סך טרעפּן אַרױף און אַראָפּ, 

אָט זענען גלאַטע, געליגלאַטע פעלון פון אימפּעט, 

די הויכע די גראַדע עשאַפאָטן פון שטיינערנעם שיגעוף 

װעט ער דערקלעטערן אַף די שװאַרצע מירמלען פון אָנהימלדיקער נאַכט 
ביז דעם העכסטן שפּיץ 

און פון דאָרט... 

וואוהין ? אַלצאיין, 

ער און נאַכט און פעלז זענען איין 
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די היל 


די הייל איז שמאָל און טונקל, טונקל און לאַנג, 

און אַזױ נידעריק, 

אַז פאַביוס לינד מון דאָרט שטין אַף די קני. 

ער וויל שטיין אַף די קני 

און בעטן זיין גרויס געבעט. 

ער וויל קריכן אַף די קני די גאַנצע לענג פון דער הייל, 
און מיט זיינע וואונדן אױסבעטן דעם געהאַרטן נס. 

דאָ אין דער היל, 

וואו ביי די ווענט שטייען שניצונגען פון אַפריקאַנישע פּרימיטיװון 
מיט דעם הומאָר און לעבנס:חכמה פון זײיערע אָרגאַנען 
וואו זייטיק און פּלוצטאַבלן --- װאיענדיק און האַװוקענדיק 
באַפאַלן אים מאָנסטערס מיט אַרױסגעשטעקטע צינגער, 
סטראַשנע הויות, בייטשנדיקע עקן, ווארגנדיקע הענט -- 
דאָ װואַרט פאַביוס לינד. 


װילאַנעל פון זיבן זיבענער 


די האָפענונג אַַ גרינגע פייער-פליג אין פרילינג, 


עס מאָרגנט מיט קאָליר, מיט פלאַטער און מיט קלאַנג, 
נאָר גרויער נאָך פון אַש איז גרויע ניט-דערפילונג. 


כ'האָב זיבן זיבענער פאַרברענט. וואו איז די שטילונג 
נאָך הייסער, שנעלער דאָרשט פון פיבערדיקן גאַנג ? 
די האָפענונג אַ גרינגע פייער-פליג אין פרילינג, 


דער הייזעריקער קלונג פון אַ געפעלשטן שילינג 


האָט מיטגעגרילצט צום טאַקט פון איטלעכן פאַרלאַנג. 
נאָר גרויער נאָך פון אַשׁ איז גרויע ניט-דערפילונג. 


און אַרום מיר. --- צעביילט, אין קרעציקער געשוילונג 
ליגט גאָר די וועלט פון ליגנערישע הבטחות קראַנק. 
די האָפענונג אַ גרינגע פייער-פליג אין פרילינג. / 


פון שקרס לענד איז דולקייט, מאָרד אַרױס אין צווילינג. 
די פעלקער פרעסן זיך, אָ, זיס דער פרעסער-דראַנג. 
נאָר גרויער נאָך פון אַשׁ איז גרױע ניט-דערפילונג. 


און דו, פאָלק פון געדולד און מיסטישער פאַרהילונג, 
מיט ליבשאַפט נעם איך אָן די גאָב פון דיין געדאַנק: 
די האָפענונג אַ גרינגע פייער-פליג אין פרילינג, 


און גרויער נאָך פון אש איז גרויע ניט דערפילונג. 
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עטיוד 


אַנטעלאָפן 


1 ט אָל אָג יצ 


לו 


ביזאָנען ליגן אַפן גראָז אין בראָנקס-פּאַרק 

און זענען מאַלעגײרע מיט אויגן פאַרזשמורעט פון זיסקייט. 
אַלע זייערע ביינער רידן צו דעם גאָט פון גילדערנער שפע 
אין עקסטאַז פון פאַרנאַכטיקער זון. 

איך װאָלט געשװאָרן -- | 

אַ מחנה וואורקער חסידים האָט זיך אויסגעלייגט אַפּן פעלד 
פאַר דער שטאָט, 

דער און יענער קייען אַ גרעזל, אַ שטרױ, 

קייען און קוקן דורך פאַרצאָגטע בערד -- 

אין װאַרטן פרומן 

אַה אים-זאָלילעבנס קומען. 


די סטאַדע אַנטעלאָפּן האָט געהויערט שטיל, 

די אויגן, די גרויסע, צום מערב אַריבער, 

עלעהיי מלוה-זון געווען בציבור --- 

די פיין-בויגיקע קערפּערס צום שטראַלךגעשפּיל. 

דאָרשטיק געזויגן די העלקייט פאַרנאַכטיקע, 

װואַרעמע העלקייט, נאָך וועלכער ס'קומט נאַכטיקײט. 

און ס'איז איינע געשטאַנען אין איינגאַנג פון שטאַל, 
לײידנשאַפּטלעך דעם געשפּאַנטן האַלדז געצויגן 

דאָס ועזן דאָס גאַנצע אַהינצו געבויגן, 

וואו ס'האָט געצאַנקט פון אַלדאָס גוטס דער ליבער קװאַל, 


קעמלען פון קעטסקיל 


האַרבסט 


די שטאָל-בלויע קעמלען פון די קעטסקילס ליגן אַף די קני 

און פּאִיען זיך אָן מיט די לעצטע לאָגלען גל 
אָנגעטרונקען זיך --- װאָגלען זי אַװעק איינס נאָכן אַנדערן 
װואַנדערן לאַנגזאַם, װאַנדערן פויל, 

און פאַרשווינדן אין דעם מדבר פון נאַכט. 


סאָגעטן"קראַנץ 
1 


מיין לויב דיר, האַרבסט, סעזאָן פון רייפן גאָלד, 

פון דורכזיכטיקע בענקענדע קריסטאַלן 

פון קלוגע בוימער -- ריזיקע קאָראַלן 

פון ברייטער רו, װאָס שמיכלט אַף רעװאָלט. 

עס זענען רו און אומרו דאָך די שטראַלן 

דערפון בלויז, װאָס מיר האָבן ווען געװאָלט. 

דער האַרבסט לערנט וייזהייט אונדז. זיין רײכקייט צאָלט 
פאַר פרילינגס לײיכטקייט, פאַר די שווערע װאַלן 
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פון זומערס, וועלכע נאַרּן מיט דער לאַסט, 

פון פאַלשע און פאַרפירנדע מיראַזשן. 

; װאָס ווען געװואָלט", און ווען געליבט, געהאַסט -- 
ס'איז אַלץ ניס מער, וי פיינע קאַמופלאַזשן 


דער אמת איז אין האַרבסט קאַלאָראַטורן: 
אָראַנזש, װיאָלעט און טרוימענדע פּורפּורן. 

2 
אָראַנזש, װיאָלעט און טרוימענדע פּורפּורן, 
ס'איז ניט די פול-באַשטימטע ליניע װאָר, 
ניט דאָס, װאָס האָט איין בילד, איין פּנים נאָר, 
און רייסט זיך אָפּ מיט זיכערע צעזורן 
װאָר איז דער האַלב-טאָן, דער געמישטער כאָר, 
וואו ס'קלינגען ציטריק זיך צונויף די שפּורן 
פון פילע קלאַנגען, צײטן, קרעאַטורן 
וואו ס'בענקט דער כאַאָס אַלץ צו ווערן קלאָר, 


דאָס איז דער האַרבסט. דאָס זענען די פאַרנאַכטן 
ווען ס'איז אײינציײיטיק אומעטיק און העל, 

ווען ס'עפנט אַלע שלומערנדע פּראַכטן 

די פּיינלעך-לויטער וװערנדיקע זעל. 


דאַן בעטסטו צו אַ פרוי, ייט אין לאַזורן: 
,אין דיינע צאַרטע, שטראַליקע קאָנטורן". 
2 
אין דיינע צאַרטע שטראַליקע קאָנטורן 
שוועטבט אום מיין טרוים, דו זעלטךוייטע פרוי 
דו איינציקע, װאָס נאָר אין אַװנט-בלױ 
דערשיינסטו מיר, געשפּין פון עטער-שנורן. 
דורך צופאַל זענען מיר נאָר ווייט אַזוי -- 
צוויי אָפּגעזונדערט-בלאַנדזשענדע פיגורן, 
צוויי אָפּגעשפּאָלטןך-בענקענדיקע שפּורן 
פון איינס. דאָס ווייס און שװאַרץ פון בלױז איין גרוי. 


ניין, ניט פון גרוי. פיל ריכטיקער: וױאַלעט, 
וואו רויט און בלוי אין וואונדער-אַמאַלגאַמע 
העל זינגען אוניסאַניש אַ דועט, 
איין איינציק-לויטערע, פאַרבענקטע גאַמע. 
אין דיר, אָ, זעאונג דו פון בלוי און גאָלד, 
ווערט גאָר מיין זעלױפּלאָנטער אויפגעראָלט, 
4 
וװוערט גאָר מיין זעלךפּלאַנטער אױפגעראַלט. 
כאָטש כ'ווייס זי איז דאָך בלױז אַן אױיסגעטראַכטע. 
נאָר וואו הויבט אָן, וואו ענדיקט ס'אױסגעדאַכטע? 
די װאָר איזן פעסט געצילט, פעסט געשטאָלט. 
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אין שלאָף אַרײן נאָך טרייסט ! דאָס װאָס געזאָלט, 
איז װאָרער פיל, וי אין דעם אָװונט גאָלד 
אַן אמתע, זיך גליטשנדיקע יאַכטע, 


און דאָך װי אָפט אַנטלױפט זי, אַ פאַרלאַכטע, 


װאָס גיט אַ וויי מיט בענקשאַפט און פאַרשווינדט. 
אילוזיע איז אַ פאַקט. דער פאַקט -- אילוזיע. 


און כ'בין ניט זיכער, צי איך שרייב אַצינד 
אין ראָסקאָ-דאָרף, צי גאָר אין אַנדאַלוזיע. 


אילוזיע מיין, ביי דיר אין שויס זיך נורען 
זכרונות, בילדער, זעאונגען, פיגורן. 


5 


זכרונות, בילדער, זעאונגען, פיגורן. 
פון עפּעס גאָר אַן אַנדערשדיקער װעלט 

גענענען איצט צו מיר און פריידיק העלט 

מיין זעל אויף. כ'זע זיך אונטער אַבאַזשורן 

פון ליכט --- אין ליכט. די גאַנצע וועלט -- מין צעלט, 
געבויט אַף זיבךרפאַרביקע וועליורן. | 

איך בין ניט איך. גאָר אַנדערע קאָנטורן 

פאַרמאָגט מיין לייב; אי מער װי איצט, אי ס'פעלט. 


כ'בין מאַן און פרוי צוזאַמען. יאָ, צזאַמען 
כ'בין מענטש און דאָך ניט מענטש. פיל גרעסער, מער. 
פיל מער וי מענטש. מיט ועלכע הימנעךפלאַמען 

זאָל איך דען אויסזינגען, װאָס כ'זע און הער ? 


איך װאַג ניט זינגען דאָס, װאָס אין זיין גאָלד 
דער פאַרבךזאַטער האַרבסט מאָלט אַלץ און מאָלט. 


6 


דער פֿאַרבןךזאַטער האַרבסט מאָלט אַלץ און מאָלט. 
כ'זע װאָס געווען און אפשר גאָר דעם שפּעטער. 
איך בין ניט איך. אַ גאָט אָן ברידער-געטער. 

און אֵף אַ וועג, װאָס ברייט זיך און װאָס שמאָלט 
פון צווישן וועלט-בוימער, זונען-בלעטער 

גי איך אַליין,. איך מאַץװײבגאָט. באַטאָלט, 
באַבאַרגט אין אויסטערליש די ערד. זי ראָלט 

און וויקלט זיך. איך בוי און איך צעשמעטער. 


איך בוי אַ וועלט און מאַך זי ווידער וויסט, 
כ'בין מעכטיק אין מיין קראַפט. נאָר איינזאַם שפּינען 
זיך טעג. ניטאָ ווער ס'זאָל מיר זאָגן: ;ביסט!" 


ווער ס'זאָל מיין גרויסע מאַכט מיט לױב באַדינען. 


מיין ווערק איז ניט אַזױ, וי כ'װאָלט געװאָלט, 
יעטװעדעס בילד דערציילט: געקאָנט, געזאָלט. 
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יעטװועדעס בילד דערציילט: געקאָנט, געזאָלט. 

געקאָנט אַן אַנדער װעלט פאַר זיך געשטאַלטן 

כ'בין גאָט. איך קאָן ניט יונגן און ניט אַלטן 

כ'בין מאַן און ווייב צוזאַמען, און עס צאָלט 

מיין איך זיין ליבעס פרוכטבאַרע געהאַלטן 

צו מיר אַלין. נאָר עפּעס שטעכט און אָלט 

אין האַרץ ביי מיר. ניט דאָס, װאָס כ'האָב געװאָלט. 
כ'בין שטאַרק און גרויס נאָר איינזאַם. כ'מוז זיך שפּאַלטן 


געשען. פון ווייב האָט אָפּגעטײלט זיך מאַן 
געװאָרן זענען זוכנדיקע מענטשן 

איך גײי אַרום און בענק און זוך פון דאַן 

און װוײיס ניט: זאָל איך שעלטן אָדער בענטשן 


איך פאָרש זינט דאַן אין האַרבסטיקע לאַזורן. 
אין אַלץ מיין איכס פאַרגאַנגעןװײטע שפּורן 
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אין אַלץ מיין איכס פאַרגאַנגען-װײטע שפּורן 

האַלב גלוסט נאָך גאַנץ. און וען אַ פרוי-געשטאַלט 
קריצט אָפּ זיך אין מיין האַרץ, מיין איך -- עס שאַלט 
דער רוף פון יענע אור-ערשטע לאַזורן. 

נאָר פרייד רינט אויס אין דער אַנטוישונג באַלד. 

די צייט בייטשט פלינק אַװעק די לייכטע פורן 

מיט ליימענע, צעבראָכענע אַמורן, 

און ס'האַרץ בלייבט --- טריט-פאַרשטױביקטער אַספאַלט. 


און כ'בענק נאָך דעם, װאָס איך האָב אָנגעװאָרן 
דער מענטש ויל וידער ווערן גאָט און וועט. 
מיין העלפט, װאָס כ'האָב דורך אַ קאַפּריז פאַרלאָרן 
בענקט אויך און װעט פאַרנעמען מיין געבעט. 


כ'וועל זיין נאָך גאַנץ. אילוזיע אין אַ פאַקט. 
װאָס איז אַצינד, אין שינבאַרער אַנטראַקט. 
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װאָס איז אַצינד, איז שײנבאַרער אַנטראַקט. 
דער עבר איז נאָך צוקונפט ניט געװאָרן 

די צוקונפט בענקט ביי מיר נאָך אין זכרון, 

נאָר שטענדיק קלאַפּט מיין האַרץ מיט איר אין טאַקט. 
עס לעבן, שטאַרבן װעלטן, צייטן יאָרן 

איך בייט מיין בילד פון קאָסמאָס-אַקט צו אַקט. 

כ'מוז אָפּקומען פאַר דעם, װאָס כ'האָב געװאַגט 

אין יענע ווייטע, ראָזיקע אױראָרן 


-- 409 -- 


אַ גנ ט אָל אַ גי ע 


און אַלץ ואָס כ'טראַכט און טו, װאָס כ'טו און בין -- 


דערויף הענגט שטענדיק יענער רגעס צייכף 
מיין לאַנד איז ס'פאַרביק ווערנדיקע גרין 
פון האַרבסט באַדאַכטע טאָלן, ווייזע היכן 


דאָס ליכט צאַנקט שטענדיק. נאָר אַװעק מיט זאָרג! 
ס'איז דאָס פאַרגיין, נאָר ערב נייעם מאָרגן 
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ס'איז דאָס פאַרגיין, נאָר ערב נייעם מאָרגן --- 
מיין לעבן. און ס'איז רעכט און גוט אַזױ. 

עס מוז זיך דאָס, װאָס שאַרף, ניט-רייף און רוי, 
לאַנג לייטערן אין די פאַנטאַמעןזאָרגן 

פון בלייכן צווישן-ליכט, װאָס רויט און בלױ, 
מען קויפט ניט זעליקייט אַף מערק און טאָרגן 
דער ציל, װאָס אין פון מענטשך-אויג פאַרבאָרגן 
איז ניט פאַר יעדן װינט אַ לײיכטע שטרױ. 


אין שיין פון דעם פאַרגיין ווערט אַלעס לויטער, 
און אַלעס קריגט א ניט געהאַטן ווערט, 


בלוי ווערט ואָלעט, װיאָלעט װוערט רוט און רויטער, 
און מער קיין גרענעץ צװישן הימל, ערד. 


דאַן הערסטו פון דער אײיביקייט דעם טאַקט. 
דו פילסט עס איז נאָך ניט דער לעצטער אַקט. 
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דו פילסט עס איז נאָך ניט דער לעצטער אַקט. 

ווייל ס'איז גאָר קיין שום לעצטער אַקט פאַראַנען 

און ערשטער ניט. קיין בליען און קיין װיאַנען 

קיין זיכערקייט פון פענאָמען און פאַקט. 

ס'איז שפּראַי אַלץ פון די זעלבע קראַפּט-פאַנטאַנען 
און ברענט די זון מיט פייער-הויך און באַקט, 

און שטראָפּט דער פראָסט מיט איזיקן קאָנטאַקט -- 
צום זעלבן שורש פירן אַלע באַנען 


און אַלעס איז ניט מער וי אַ דעפלעקס, 
און אַלע זאַכן זענען בלויז סימבאָלן 
און אומעטום הערש איך -- איך האָמאָ-דעקס. 


די צייטן זענען מיינע אָרעאָלן 


ווער שפּירט ניט, פילט ניט צװישן היינט און מאָרגן: 
פאָראויס איז ס'גרויסע וואונדער ערשט פאַרבאָרגן ? 


--- 410 -- 


אַ ג ט אָל אָג יע 
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פאָראויס איז ס'גרויסע וואונדער ערשט פאַרבאָרגן 
דער טויט איז שײנבאַר. בלויז אַ צייטך-טרוים, 

אַ דינער אױסגעטראַכטער צװישךזוים, 

װאָס פירט פון ערשטן צו אַ צװייטן מאָרגן 

און דאָס װאָס איז אַף יענער זט פון צוים, 

איז ניט אין תפיסה ביי די שװעסטער גאָרגאָן 

עס איז אין דיר, דו קינד פון פאַלשע זאָרגן 
װאָס זעסט ניט, וואו ס'איז איינס אי צייט אי רוים 


אין דיר און דאָ. און וויפיל שװאַרצע שלייערן 
עס זאָלן ניט פאַרדעקן ס'װואָרעצ ליכט, 

און װוי דאָס כלומרשטע פאַרגיין זאָל לויערן -- 
זעסט וואונדער, אויב דו קוקסט זיי אין געזיכט. 


קריגסט ענטפער, אוב דו װענדסט צו זיי ס'געבעט: 
;אָ, וואונדער דאָ און דאָרטן, דורך מיר רעדט!" 
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אָ, וואונדער דאָ און דאָרטן. דורך מיר רעדט 

דאָס שטענדיקע פאַרגיין אין באַנגן שימער. 

דעם שיקזאַלס ;,ניין" הויזט שטענדיק אין מיין צימער -- 
עס זינגט פאַרווירט אַ יידישער פּאָעט. 

דאָך ווייס איך, אַז איך בין דער אייגנטימער 

פון װוילן-קװאַל,. װאָס איז, געווען און ועט, 

און אַז מיין פיין-געשליפענער סאָנעט 

קוועלט אויך פון דאָרט, און זע! ער לעבט שוין אימער. 


דאָס וואונדער איז ביי מיר קיין פרעמדער גאַסט. 
דער ווילן פון דעם וואונדער איז מיין שורש. 
פּונקט װוי מיין שטאַם טראָג איך אַ וועלטךלאַסט, 


און ווייס װי ער: עס קומט טאָגיטעגלעך קורש. 


איך שטאַם פון טרוימער. כ'הער אין לענדער, שטעט 
זיײיער שטים אי שטיל, אי הויך, אי פרי. אי שפּעט. 
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זייער שטים אי שטיל, אי הויך, אי פרי, אי שפּעט -- 
מיך צווינגען הערן אַלע שיקזאַל-צוימער. 

און פון דעם האַרבסט זכרונות-שווערע בוימער 

רופט מיך אַ פאַרבן-הימן, אַ וועלט געבעט, 

איך צוים און טרוים. און מעג דער סומענר שומר 
פון אונטערגאַנג באַװאַכן אונדז -- ער װעט 

נאָר מוזן העלפן זינגען אין דועט 

דעם, וועלכער האָט געװיילט צו זיין אַ טרוימער. 


-- 411 - 


אַנ ט אָל אָ ג יצ 


אָ, שאַפן אין דעם שיין פון נאָנטן טױט! 

אָ, ווער קאָן וויילן הערלעכערע שטונדן? 

זע, האַרבסט צירט זיך אין ואונדערבאַרן רויט -- 
ס'איז ניט פאַרגיין ‏ עס זענען לעבנסוואונדן. 


אויב טױט -- איז רױטער, פאַרב פון פרישן בלוט. 
גרויט דאָס פאַרגיין --- העלט איף דער גרויסער מוט. 
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מיין לויב דיר, האַרבסט, סעזאָן פון רייפן גאָלד, 
אָראַנזש, װיאָלעט און טרוימענדע פּורפּורן. 

אין דיינע צאַרטע,. שטראַליקע קאָנטורן, 

ווערט גאָר מיין זעלױפּלאָנטער אויפגעראָלט. 
זכרונות, בילדער, זעאונגען, פיגורן -- 

דער פאַרבןזאַטער האַרבסט מאָלט אַלץ און מאָלט, 
יעטװועדעס בילד דערציילט: געקאָנט, געזאָלט, 

אין אַלץ מיין איכס פאַרגאַנגעװײטע שפּורן 


װאָס איז אַצינד איז שײינבאַרער אַנטראַקט, 
ס'איז דאָס פאַרגײן, נאָר ערב נייעם מאָרגן 

דו פילסט עס איז נאָך ניט דער לעצטער אַקט, 
פאָראויס איז ס'גרויסע וואונדער ערשט פאַרבאָרגן 


אָ, וואונדער דאָ און דאָרסן. דורך מיר רעדט 
זיײיער שטים אי שטיל, אי הויך, אי פרי, אי שפּעט. 


-- 412 -- 


נחוסייוך 





נחום יוד 


גזוס יוד ויערוסאלימטשיס) - נטבאָרן דעם 1טן אוינ., 1880, אין 
באבער, מאחיליטווטר סרייז, נטסומטז אין אמעדיקע אין 1016. אננעהייבן צו 
דרוקו לידער -איו יאר 1913. 


שטעטל מיין 


קלאָרע, בלויע, ווינטערדיקע נעכט, 

שטעטל מיין אַף פעלדער שניי פאַרלאָרן !... 
כ'האָב פאַרזינדיקט אייך --- אַזױ פיל יאָרן 
אין די שטאָטיקע מדבריות פאַרשוועכט. 


ווייט געװאָרן, ווייט געװאָרן און פאַױרפרעמדט 

איז מיין שטעטל מיר, די ווייסע פעלדער... 

אַ. איר ווינטערדיקע שטומע וועלדער, 

אויך װוי איר בין איך דאָך נאַקעט און פאַרשעמט! 


בלייכע טעג, װאָס הויבן זיך ביים פייער אֶָן 
יידן, גויים, אָנגעפּעלצט, פאַרפּראָרן --- 
שניידט זיך דורך דאָס בילד אין מיין זכרון, 
וי אין מיטן נאַכט דאָס קרייען פון אַ האָן 


לעבנס פרידלעכע פאַר לײטן און פאַר גאָט, 
קאַשע פאַר די פייגעלעך אַף שבת-שירה, -- 
אָ, װי אומעטיק עס קלינגט מיין לירע 

אין דעם גאַס-גערױש פון װאָכעדיקער שטאָט... 


אפשר וויין איך איצטער איך נאָך ווען עס איז 


פערזן 


אַה חורבנות, װאָס מען קען ניט בויען. -- 
נאָר ניטאָ קיין ברכה אין די טויען 
אַה די קאַלטע שטיינער אונטער יעדנס פיס. 


װי אַ טייך אין גאָלד פון אָװנטדיקן שיין 
שווימען-אויף געשטאַלטן און רעיונות, 

און פון האַרץ צעזינגען זיך זכרונות, 

אין די שווייגנדיקע וייטקייטן אַריין.. 


וי אומעטיק עס איז... איך דאַרף זיך שוין דערמאַנען 
אַז ס'איז מיין װעלט געועזן אָנגעקניפּט אָן דיר.. 

נאָר ס'טוט מיין האַרץ נאָך אַלץ אַ ציטער ביי דיין נאָמען 
וי גראָז, ווען עס דערפילט פון פייער דעם באַריר. 


-- 415 -- 


אַ נ ט אָל אָ ג יע 


אַזױ אין גרויען האַרבסט שטייט-אויף וען פאַר די אױגן 
די שיינקייט פון אַ גרינעם זומערדיקן טאָג, 

און מיט אַ מילדן טרויער װוערט דער בליק באַצױגן, 

ווען ס'טוט אַ קלאָרע פרישקייט זיי פאַרביי אַ יאָג. 

די דורכגעלעבטע טעג!.. עס װאַכט נאָר דער זכרון, 

און אין אַ דגע ברענגט ער פון דער וייט צוריק, 

די אַלטע שטורעמס פון די דורכגעלעבטט יאָרן 

די רעגנבויגנס אַלע פון צעלעבטן גליק. 


די זון שיינט אויך אַרױס אַף אויסגעברענטע וועלדער, 
און אַף דער װויסטקייט דאָרט אַ נײיער טאָג שטייט אֶן 
ווען אין דער ווייט אַרום נאָך שפּרײט זיך איבער פעלדער, 
דער װאָלקן רויך פון שרפה, װאָס אין אונדז גייט אָן 


ביסלעכווייז 


האָט דער טױט מיט אַ זיכערער האַנט 
איבער לעבן זיין שלייער פאַרצויגן. -- 
ערגעץיוואו צום פאַרבאָרגענעם לאַנד, 
איז די גילדערנע פּאַװע געפליגן. 


יעדע רויז ווערט פאַרװיאַנעט און אַלט, 

ניט פאַרענדערט בלייבט שטענדיק דער דאָרן. -- 
האָט די גילדערנע פּאַװע אין װאַלד, 

ווײי, אַ גאָלדענעם פעדער פאַרלאָרן 


און פאַרלירן, פאַרלירן טוט יעדער, 

ווער מיט שמחה און ווער מיט געװוי, -- 
ניט אַזױ נאָך די גילדערנע פעדער, 

וי די פּאַװע, די פּאַװע אַלײן.. 


ניסן 


איך בין אַליין אַרױס אין נעפּלדיקער נאַכט, 
און אין דער פייכטער וייסקייט איז מיין טראָט צעשוואומען; 
פאַרשלײיערט אין דעם נעפּל האָט די ערד דערװאַכט, 
און האָט זיך מיט דעם הימל ענג אַרומגענומען 
| 
געברויזט, געיוירט האָט װאַסער אונטער אַלטן שגיי, 
און אויסגעשנירלט זיך אין רוישיקע געוועבף 
און מיט אַ ווילדן טומל, מיט אַ פרידיגעשרי, 
האָט זיך דער טייך געעפנט צו אַנײיעם לעבן 
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אַ גנ ט אָל אָ ג יע 


פאַרגעבונג 


װוי שיין עס איז דער ריינער טראָפּן טוי, 
ווען ס'װואַרפן זיך אין אים קאָלירן! 
וי גוט, וי וואונדערלעך עס איז אַזױ 
אַלײין אין לויכטנדיקן פעלד שפּאַצירן 


אַרומגײן מיט אַ גרעזעלע אין האַנט, 
צי מיט אַ ליכטיק בלימל, 

אָן אַ װאָרט צו קוקן אַף דעם ראַנד 
פון שיינענדיקן, בלויען הימל, 


צו הערן אַלע סודות פון דער װעלט 

און זען די גרויסע ליכטיקייט פון לעבן. 
וי גוט עס איז אַרומצוגײן אין גרינעם פעלד 
און מיט אַ שמיכל אַלעמען פאַרגעבן 


פּרימיטיוו 


און מיר טרעטן אַף די גרינע גראָזן, 
און מיר שטייגן אַף די הויכע בערג, 
און מיר וילן קיינמאָל ניט פאַרלאָזן 
אונדזער שיינע וואונדערלעכע ערד. 


קומט דער אַװנט זיפצן מיר און וויינען. --- 
און אין מאָרגן שמייכלען מיר צום שטראַל, 
און מיר הערן װי עס שווייגן שטיינער 
און מיר הערן װי עס רוישט דער ים, 


און מיר זעען וי עס ועלקן גראָזן 
װי עס שטאַרבן בוימער אַפן פעלד. -- 
נאָר מיר ווילן קיינמאָל ניט פאַרלאָזן 
אונדזער וואונדערלעכע שיינע ערד, 


אין די וועלדער 


אין די וועלדער װאַקסן סודותדיקע פלאַנצן 

אין אַ שטענדיקן האַלב גרינלעכן פאַרנאַכט; 
קיינמאָל זעען זיי דעם הימל ניט אינגאַנצן 

אין זיין אָפּנקייט, זיין ברייטקייט און זיין פּראַכט. 


און זיי וויגן זיך אַף שטענגעלעך אַף דינע 
אַזױ ציטעריק, באַשײדן און פאַרקלערט.. 
אָדער טוליען זיך מיט בלעטעלעך, מיט גרינע, 
נאָענט-נאָענט צו דער פייכטער, שװואַרצער ערד, 
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צוויי זשאַבעס 


א נ ט אָ ל אָ ג י 9 


בלעטער טונקעלע און גלאַנציקע, און מאַטע, 
וי מיט אָדערלעך מיט וייסלעכע באַשפּינט: 
בלעטער האָריקע, גערונצלטע און גלאַטע, 

בלעטער זילבערנע, װוי אומגעקערט פון וינט, 


זיצט אַ נידעריקע בלעטער-פּאָר פאַרוואונדערט, 
אַ רוט בלימל לאַכט אַרױס פון זייער שויס... 

און אַ בלימעלע צעשראָקן, אָפּגעזונדערט, 

שפּרינגט צעשויבערט, וילד, פון מאָכױרבעט אַרױס, 


טריפן קווייטעלעך אַראָפּ אַזױ װי טרערן 
ווייסע, איידעלע וי פּערלדיקער שוים; 

בלויע שיכעלעך, און פעדערלעך, און שטערן 
שמייכלען פריילעכע אַרױס צום אַלטן בוים, 


און פון ווייטן, צווישן שטיינער צוויי געפאַנגען, 
קוקט אַ בלימל מיט אַ פייערדיקן אויג; 

און אַנטקעגן, אַף אַ שטעקעלע אַ לאַנגן 
גיט אַ גלעקעלע מיט בליקייט זיך אַ נויג. 
דרימלען קווייטן ניט צעעפנט נאָך אינגאַנצן 
בלימלעך טונקעלע אין סאַמעטענער פּראַכט.. 
טיף אין וועלדער װאַקסן מאָדנע, שטילע פלאַנצן 
אין אַ שטענדיקן האַלב-גרינלעכן פאַרנאַכט, 


זומער אָװנט; גרין און שטיל; 
אין די גראָזן פייפט אַ גריל; 

און דער אַלטער װאַלד פאַרקלערט, 
פון דערווייטנס שטייט און הערט. 


לעבן טייכל אַף אַ שטין, 
זיצן זשאַבעס צוויי אַליין ; 
פיינע דיקע זשאַבעס צוויי, 
און זיי ריידן זיך אַזױ: 


--- קװאַיקװאַיקװאַ,. עס װערט שוין קאַלט, 
אָט איז שוין אויס זומער באַלד! 

--- יע, אויס זומער! קװאַיקװאַ-קװאַ, 
ס'איז אַ מאָדנע וועלט אַזאַ !.. 


און אַרום איז פריש און קיל, 
סודען זיך די בוימער שטיל,,, 
און די שאָטנס קרום און גלייך 
פאַלן אַפן גלאַטן טייך, 
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דריי פויגל 


טריאַלעטן 


עלעגיע 


;לן 


ג ט אָל אָ ג יע 


זיצן דריי פאַרקלערטע פויגל 
אַף אַ הויכן בוים אין פעלד. 
זיצן דריי פאַרקלערטע פויגל. 
און באַטראַכטן שטיל די וועלט. 


וויגט אַ ווינטעלע די זאַנגען, 
פאַלט אַ בלעטל ואו אַראָפּ. 


װוי פארטיפט אין די געדאַנקען 
בויגט אַ בלימל איין דעם קאָפּ, 


צינדט זיך אָן אַ ווייסער שטערן 
אין דעם סאַמעטענעם רוים, 
זיצן פויגל דריי און קלערן 

אֵף אַ הויכן אַלטן בוים, 


1 


אָט שטיי איך דאָ אַלין פאַר דיר, מיין גאָט, 
מיין האַרץ איז פוֹל און שטום און קאָן ניט ריידן.. 
די זון האָט היינט באַשײנט מיין שטילן טראָט, 
איצט שטיי איך דאָ פאַר דיר אַלין, מיין גאָט, 
און קאָן ניט יום-טובדיק מיין װאָרט באַקלײידן 
אין פרייד צוֹ דאַנקען דיר פאַר דיין גענאָד, 

איך שטיי דאָ איצט אַליײן פאַר דיר, מיין גאָט, 
מיין האַרץ איז פול און שטום און קאָן ניט ריידן 


2 


וי ליב מיר איז אין טומלדיקע טעג פון שטורעם, 
באַזינגען אומעטן פון מענטשלעכן געמיט! 

די בלויע בלימעלעך, װאָס וועלקן קײינמאָל ניט.. 

און מיר איז ליב אין טומלדיקע טעג פון שטורעם, 
דורך שווערן בליי פון קאַלטן איסגעשמידטן פורעם, 
אַרוױסצוקריגן ריין דעם זילבער פון מיין ליד. 

עס איז מיר ליב אין טומלדיקע טעג פון שטורעם, 
באַזינגען אומעטן פון מענטשלעכן געמיט. 


איך פיל דיין טיפן צער פיל מער וי מינע ליידן 
און מיינע ליידן, ווייס איך, זענען דיר באַשערט; 
און אַף דער וועלט, ואָס איז דערוייטערט פון אונדז 
גייט איצטער אױיף די פרייד פון פרייע, יונגע פערד. 
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ביידן, 


אַנ ט אל אָג יע 


די פרייד פון יונגע פערד, װאָס טראָגן זיך אָן צוימען 
און ברעכן איין די ערד אין זייער ווילדער מאַכט; 

און אונדזער פרייד איז נאָר -- די אָװונטדיקע רוימען. 
און אונדזער שיינקייט איז -- דער סאַמעט פון דער נאַכט. 


דער סאַמעט פון דער נאַכט, דער סודותדיקער הימל, 
די הענגענדיקע װוייטן און דער שטילער רױים.. 
וי ליב איז אונדז די רו פון שלאָפנדיקן בלימל, 
דער ציטערנדיקער רויש פון בלעטל אַפן בוים! 


די בלעטער און די בלימלעך !... אויך, וי זיי, באַשײדן 
באַנעמען מיר דעם סוד, דעם אומעסט פון דער ערד, / 
און אַף דער ועלט, װאָס איז דערווייטערט פון אונדז ביידן, 
גייט איצטער אויף די פרייד פון פרייע, יונגע פערד. 


אַרבעט 


פון שטיינער, פון שטאָל און פון אייזן 
אַ ריזיקע שטאָט װאַקסט אַרױס,. -- 
ניט גרויס זענען מענטשלעכע כחות, 
נאָר מענטשלעכער ווילן איז גרויס ! 


און ס'יאָגן זיך באַנען דורך וועלדער, 
און שיפן דורך לופט און דורך ים, -- 
וי הויך איז דער שוואונג פון דעם מענטשן 
ער האָט ניט קיין אָפּהאַלט, קיין צאַם ! 


און גרויס איז דער אײיביקער אומרו, 
װאָס שרייט פון זיין שאַפונג אַרױס, 
ווען ריזן שטעט, שיפן און באַנען 
פון אייזן און שטאָל װאַקסן אויס, 


לי-כו-סינג 


לידכודסינג איז געוועזן אַ קולי, 
לידכודסינג האָט פאַרקויפט זיינע טעג 
פאַר די עטלעכע שעהן פון אָװונט, 

ווען די זון פלעגט שוין נעמען פאַרגיין. 


און פאַרנאַכט, דורך די רוישיקע גאַסן, 
אַפן פעלד פלעגט אַרױס לי-כודסינג, 
צו באַקוקן זיין פּאַלאַץ דעם בלויען 
און די גילדערנע קרוין פון דער וועלט. 
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אַ ווינטער-ליד 


חומש 


א נ ט אָל אָ ג יע 


און אַזױ אונטער בוים לעבן װאַסער 
פלעגט ער זיצן ביז שפּעט אין דער נאַכט. 
לידכודסינג איז געוועזן אַ קולי, 
לי-כו-סינג האָט פאַרקויפט זיינע טעגי 


ערגעץ-וואו אַף שנייאיקע פעלדער, 

טוט דער װאָלף אַ געשרײי; 

און דורך שטומע, פאַרכמורעטע וועלדער, 
ווערט אין ווייטקייט צעטראָגן זיין וויי. 


און אויך דאָ, אין דעם מדבר פון שטיינער, 
אין דער רוישיקסטער שטאָט אַף דער וועלט, 
הער איך אָפּטמאָל דיזעלבע געוויינען. 
פון פאַרהונגערטע וועלף אַפן פעלד. 


צווישן פייערן פריילעכע, העלע, 

אין דעם טומל פון הילכיקער גאַס, 
קלאָגט אַ שטומער, דער מענטשלעכער עלנט, 
שלייכט, אַ בייזער, דער ביטערער האַס. 


ס'איז ניטאָ דאָ קיין שנייאיקע פעלדער, 

און ניט סומנע אַזױ אין דער נאַכט; 

נאָר אויך דאָ, אין די שטיינערנע ועלדער, 
ווייזט דער הונגער זיין גרויזאַמע מאַכט. 


גייען מענטשן אין דרייען געבויגן, 
און מיט יאוש, נקמה און שאַנד; 

ברענען וועלפיש די מענטשלעכע אױגן 
דאָ ביי אונדז, אין דעם גאָלדענעם לאַנד... 


אין אומעטיקע טעג, װאָס גאָט האָט אונדז געבאָטן, 
פאַרטיף איך זיך אין בוך פון יענער אַלטער צײיט: 
װוי יצחקס פעלד געװען איז 
װי גאָט געבענטשט האָט אים, אַ גר ביי פרעמדע לײיט. 


און אָט איז רחל מיט די שעפּסן אָנגעקומען 
און יעקב נעמט פון קװאַל דעם שװערן שטין אַװעק, 
און וי אין ליבשאַפט זענען זיך פאַר אים צעשוואומען, 
די לאַנגע שווערע יאָרן, װי געציילטע טעג. 
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הונדערטפאַך געראָטן, 


א ג ט אָל אָ ג יע 


דערנאָך װי ער האָט זיך מיט עמיצן געראַנגלט, 

ביז אויפגעגאַנגען איז דער מאָרגנשטערן ווייס, 

און קעמלען שווימען דורך מיט בשמים און מיט מאַנדלען: 
מען נידערט אין מצרים נאָך אַ ביסל שפּײז.. 


די שיינקייט פון דער װעלט אין אין דעם בוך באַהאַלטן 
אַ גרויסע איינפאַכקײט, אַ לױטערע װי טר.. 

און נאָענט בלייבן אונדז די אביקע געשטאַלטן, 

און עפּעס גלויבן זיך אונדז --- ס'איז אַלץ געווען אַזױ. 


מיר האָט זיך אָפּגעדוכט 


מיר האָט זיך אָפּגעדוכט: איך האָב גאָטס -- װאָרט פאַרנומען 
און װעל דער אױסדערװויילטער, דער געבענטשטער זי 

און בין מדבריות וי אַן אָדלער דורכגעשוואומען, 

אַ ליכטיקער, אַ דורכגענומענער מיט שיין 


אַ דרייסטער אין דער הויך געטראָגן זיך פון אויבן, 
און ס'האָבן ווייטקייטן אין ווייטקייט מיך געפירט.. 
און שטאָלץ בין איך געװעזן: מדברדיקע שטױבן 
די פליגל מיינע האָבן קיײנמאָל ניט באַרירט. 


נאָך אַלץ אין וועג... דעם ציל האָב איך שוין אויפגעגעבן, 
און האָב שוין לאַנג פאַרגעסן װאָס איך האָב געװאָלט, 
און דאָך, --- װי אומזיניק !... איך וויל נאָך אַלץ באַװעבן 
די פּוסטקייטן מיט מיינע פעדימלעך פון גאָלד, 


אָ. פעדים גאָלדענע און װײטענישן שטומע! 

מיך אָפּגעשײדט האָט איר אינגאַנצן פון דער ערד.. 

ווייל אין מיין ערדישן און יוגנטלעכן אומעט, 

האָט זיך מיר אָפּגעדוכט -- איך האָב גאָטס װאָרט געהערט. 


אין וועג 


עס איז מיר שווער דאָס אומרעכט צו פאַרטראָגן 
דאָך שמייכל איך צו מיינע טעג: 

און זאָלן אַנדערע זיך אַמפּערן און יאָגן -- 

איך װעל װי שטענדיק גיין מיין וועג. 


ווייל מיר איז ליב פון װערטער די געװועבן 
און איך האָב ליב מיין אָרעם ברױיט; 

און האָף, אַז איך, אַן אָרעמער אַזאַ אין לעבן 
װעל אפשר זיין אַן עושר נאָך מיין טיט 


--- 422 יי 


קאָן זיין 


קאָן זיין, אַז ביי אַ פאָלק אַן אַנדערן, 
װאָלט אַנדערש אויך געװוען מיט מיר: 
אַ שטאָלצער, מיטן דלות-צייכן, װאַנדערן 
װאָלט איך ניט דאַרפן טיר צו טיר. 


און מיט מיין שווערן לעבן, אַ פאַרצאָרנטער, 
װאָלט איך זיך ראַנגלען ניט געדאַרפט, 
און מיינע טעג, --- פאַר מיר סיי-ווי פּאַרלאָרענע. -- 
מיין װייטיק װאָלטן ניט פאַרשאַרפט.. 


אַן אַנדער פאָלק מיט ליבשאַפט װאָלט באַואונדערן 
מיין קלאָרן זילבערנעם געװעב ! 

און הערצער פון מיין פייער אָנגעצונדענע, 

זיך פרייען װאָלטן װאָס איך לעב 


נאָר דו, מיין פאָלק, װי קאָן איך פון דיר פאָדערן 
עשירות, דאַנקבאַרקײט און רו, 

אַז יעדער טראָפּן בלוט אין מיינע אָדערן 

איז װידערשפּעניק פּונקט װי דו!4. 


דאָן קיכאָט 


נאָך דער פּאַסירונג מיט די אָקסן 


1 


ניט פאַרלאָשן האָט דאָס קילנדיקע ואַסער 
דעם בזיון װאָס אין ריטער האָט געברענט ! 
אַ פאַרשעמטער, אַ דערשלאָגענער. אַ בלאַסער, 


האָט ער טריעריק צו סאַנטשאָן זיך געווענדט. 


--- ,ס'איז קיין יושר, ברודער סאַנטשאָ, ניט פאַראַנען, 
און איך ווייס ניט אַף װאָס דאַרף דאָס גאָר די וועלט.. 
האָסט געזען ערשט, און דערפילט מיט מיר צװאַמען 
די באַלױנונג, װאָס געקראָגן האָט דער העלד. 


שוין ניט איינמאָל האָט מען פריער מיך געטראָטן, 

און ניט דאָס איז, גוטער סאַנטשאָ, װאָס מיך דריקט, -- 
נאָר דאָס אומרעכט, װאָס דעם גרויסן דאָן-קיכאָטן, 
האָבן אָקסן, פּראָסטע אָקסן גאָר, באַזיגט. 
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אַג ט אָל אָג יע 


עס, עס, סאַנטשאָ, און דערהאַלט זיך לאַנגע יאָרן 
אַף דער װעלט פון אומעגרעכטיקייט און גרויל, -- 
דו ביסט עסנדיק, ווייזט אויס, געווען געבאָרן, 

און װעסט שטאַרבן מיט אַ ביסן אין דיין מול, 


הי { 1 ו : + 3 בי } י 
י ן : 1 אב 
:1 

7 


- . שי 6 ' 
נאָר פאַר מיר איז גאָר א מאַטערניש דאָס לעבן: 
יעדער רגע איז צו שטאַרבן מיר באַשערט.. 
ניט פאַרגיטיקן װעט קינזאַך, ניט פאַרגעבן 


און אַ יאוש, װוי דער סם פון בײיזע שלאַנגען 

האָט אין וואונדערלעכן טרוימער זיך צעברענט.. 
ס'האָט די וועלט מיט אירע ליידן אים געפאַנגען, 
און אים אויסגעלאַכט, צעבראָכן און פאַרשעמט, 


סאַנטשאָס פילאָזאָפיע 


נאָר סאַנטשאָ האָט דערווייל זיין הונגער ניט פאַרגעסן 
דאָך אַף זיין האַר האָט ער געווארט די גאַנצע צייט, 
געקוקט געדולדיק אַף דאָס צוגעגרייטע עסן 

און אין דער שטיל פון ברויט געקניפּן און געקייט. 


נאָר מיינענדיק, אַז ס'װועט שוין גאָר קיין סוף ניט נעמען 
צום מייסטערס ערגערניש, פאַרביטערונג און צער. -- 
האָט סאַנטשאָ זיך אינגאַנצן אויפגעהערט צו שעמען 
און קייענדיק געשמאַק געװוענדט זיך צו זיין האַר: 


--- , און אוב אַזױ, מיין האַר, מוז איך אייך איצטער זאָגן 
װאָס איך האָב פון מיין באָבען ניט אײנמאָל געהערט: 
זאָל מאַרטע שטאַרבן, אָבער מיט אַ פולן מאָגן 

אויב איר צו שטאַרבן איז שוין סייווי-סיי באַשערט, 


און ווידער קלייב איך זיך דערוויילע ניט צו שטאַרבן, 
נאָך איבערהויפּט זיך צו פאַרהונגערן ביז טויט.. 
די אַלע אומרעכטן פאַרשטעק איך מיר אין אַרבל, 
ווען ס'ליגט פאַר מיר אַ היבשער שטיקל קעז מיט ברויט, 


אין שיסל לאָז איך איבער אַלע מיינע זאָרגן 

און אין מיין שלאָף פאַרגעס איך אָן דעם גרעסטן פּין.. 

אויך איר, מיין האַר, בייסט-צו און רוט זיך אויס --- און מאָרגן 
וועט שוין די װעלט אינגאַנצן גאָר אַן אַנדערע שוין זיין", 
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אַ נ ט אָל אָג יע 


חלום און ווירקלעכקייט 


אָ, וואונדערלעכער חלום, שיינע דולצינייע, 
וי טיף געטריי איז דיר דיין אומגליקלעכער העלד! 
ער גלויבט אין דיר און װואַרט, אַז דו זאָלסט אים דערפרייען 


און מיט דיין הערלעכקײיט פאַרשענערן די װועלט.. 


און צוגעשמייכלט האָט דער אומעטיקער ריטער 
אַף סאַנטשאָס איינפאַכע און אמתדיקע רײד: 
ער האָט אין זיי דערפילט דעם אויפריכטיקן ציטער 
פון פרישער ערדישקייט און מאָגנדיקער פרייד, 


און ס'האָבן װאָכעדיקע, ערדישע פאַרלאַנגען, 

דעם ריטערישן שטאָלץ און הויכן צער פאַרשװועכט.. 
אָ, שיינקייט געטלעכע, װעסט אײיביק זיין געפאַנגען! 
ווייל פּײיניקן זיך וויל ניט צוליב דיר דער קנעכט. 


און דאָןדקיכאָט האָט ווידער זיך געלאָזן נאַרן 

אַף ווילדע וועגן ווייטער זיך געלאָזן גיין, 

וי שטענדיק איינגעשטעלט דאָס לעבן אין געפאַרן, 

נאָר צוליב װאָס --- האָט ער שוין ניט געוואוסט אַליין. 


4 
די פּאַר 


און ווידער איבער ועגן ואַנדערן פאַרקלערט -- 
דער דינער אֵף זיין אייזל, דער ריטער אַף זיין פערד. 


אַ דינסט, צי אַ פּרינצעסין -- אַ פּאַלאַץ, צי אַ היז. -- 
פאַרשיידן שיינט דער אמת צו יעדערן אַרױס. 


דער זוכט זיין טרייסט אין טרוימען, און דער --- אין לאָגל וויין, 
נאָר איינער אָן דעם צווייטן קאָנען זיי ניט זיין. 


זיי וואַנדערן צוזאמען, די וואונדערלעכע פּאָר: 
דער ריטער מיטן דינער, דער חלום מיטן וװאָר. 


צום נײי-יאָר 


וי שנעל!... אַ יאָר און נאָך אַ יאָר, 
און שוין --- אַ נייער דור... 

מען קוקט צו דיר אַרױיף 

מיט אַכטונג און רחמנות אין די אויגן 
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אַנ ט אָל אָ גיע 


מען הויבט פאַר דיר זיך אויף, 

(װוי ס'פלעגט רב פּפּא פאַר אַן אַלטן גוי 
זיך אויפשטעלן, אים כבוד אָפּצוגעבן...) 
און אָט אַזױ פאַרגייט, 

גאָר אומגעריכטערהייט, 

אַ לעבן... 


מיין פאַרלאַנג 


| אַלץ נידעריקער לאָזט זיך שוין די זון אַראָפּ 
אַף מיין פאַרװאָגלטן און מידן קאָפּ; 


עס פליען שוין אין נעסט צוריק די טױבן; 
אַ שטערן צינדט זיך אָן פון אױבן --- 


און מיט געאיילטע טריט קומט אָן די נאַכט. 
אין חושך פון איר טראַכט 


פאַרבאָרגן, 
ועט װוידער אויפשיינען דער מאָרגן, 


און װוידער װעט די זון אַרױס, 
און װעט באַשײנען יעדן ווינקל פון מיין הויז, 


און װעט באַלײכטן יעדן זעמדל ביי מיין טיר, 
און איך ? אוי, וועלן װאָלט זיך מיר, 


אַזױ וי פון אַ בליץ אַ פולער שייער, 
זאָל איך אַװעק מיט פלאַמען פייער 
אין דער נאַכט. 


די באַלאַדע פון זיבן זאַנגען 


זיבן זאַנגען 
זענען אױיסגעװאַקסן לעבן וועגן, 
זיבן זאַנגען, זיבן זאַנגען. 


זענען איבער זיי די זומערדיקע טעג, 
מיט די זומערדיקע כמאַרעס דורכגעגאַנגען. 
דורכגעגאַנגען. 


איין זאַנג האָבן פויגעלעך צעטראָגן; 
און דעם צווייטן האָט אַ האָנל איינגעשלאָגן; 
און אַ שטאַרקער ווינט צעבראָכן האָט דעם דריטן; 
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אַנ ט אָל אָ ג יל 


און די איבעריקע פיר... 
און די איבעריקע פיר 
װאַרטן ביז זיי װעלן זיך אַלײן צעשיטן... 


האָט דער גרויסער אומעט אויסגעוועבט אין מיר 
דעם געזאַנג פון זיבן זאַנגען 
זיבן זאַנגען. 


שורות 


די אַלע טעג, װאָס זענען איבער מיר פאַרגאַנגען 
װאָלט איך ניט וועלן אומקערן צוריק, 

ניט טעג פון גינגאָלדענעם גליק, 

ניט אָװנטן פון וויי און זילבערנע געזאַנגען. 

מיין האַרץ איז מיד... איך פיל שוין דוכט זיך מיר, די קעלט 
פון יענעם זייט... פון װוינט אַרום מיין אָרעמען געצעלט, 

אַ בענקעניש אַ דינע הויבט זיך אָן אין מיר צו װעבן, 

אַן אָפּהילך פון אַן אומבאַשטימטער שעה, 

וואו-ערגעץ אַף די גרענעצן פון דאָרטן און פון דאָ, 

אַ שעה אַזאַ, װאָס איז דערהויבן איבער רויש פון לעבן, 

ווען נאָר דער רעיון פליגלט זיך און װאַכט, 

און שטערן --- שטערן פאַלן אין דער נאַכט, 


וי זעלטן איז די שעה פון גרייפן און פון אַנען 
די וואונדערלעכעט שעה פון רעיון און געפיל, 

ווען ווערטער לויטערע וי בענקענדיקע שװאַנען 
צו דיר פון ווייטע ברעגן ציען אין דער שטיל, 


נאָר שנעל צערינט די שעה אין טריט פון לעגיאָנען 
און אין די זיילן שטויב, װאָס הויבן זיך אַרױף, 

אין שאַלן פון טרומייטן, אין יום-טוב פון די פאָנען 
און אין דעם וויי-געשריי פון די װאָס פאַלן אין געלויף, 


דאָ --- הענגט די האַק פון היינט, ניט דענקען און ניט װאַרטן! 
און דאָרט --- צוליב דעם מאָרגן װוערט דער היינט געצוימט.. 
און נאָך אַ דור פאַרגייט אין האָפענונג גענאַרטער, 

און ס'בלייבט דעם מענטשנס חלום וידער ניט דערטרוימט, 


נאָר דער געיעג גייט-אָן: עס כישופן די װוייטן.. 
און יעדער דור, מיט נייעם אימפּעט אין זיין גאַנג, 
קומט אום וי דער פאַרגאַנגענער, ביז די אוראַלטע צייטן, 
אין קאַמף אין אײיביקן פון פויסט און דעם געדאַנק. 
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נאָר דורך די שטויבן שמייכלען בלימלעך און קאָראַלן 

די לאַכעדיקע מיידלעך, מוטערס פון דער ועלט, -- 

און --- אַ פאַרבאָרגענע -- די פרייד שפּילט-אויף אַזױ וי שטראַלן 
דורך שפעדיקע ואַסערן אין דעם געבענטשטן פעלד. 


און אין גערויש בלויז פידלען זינגען אויס דעם אומעט 
און ס'רייסט זיך דורך אַ פלייט מיט צערטלעכן געוויין, 
אַף די װאָס זענען דאָ און די װאָס װעלן קומען 

דעם זעלבן שטרייט צו פירן, דעם זעלבן וועג צו גיין.. 





: ,' א = - : 
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א בלה פא -איינציק מאָל צעברעכן זיך די שטייגן 

און ס'ווערן אומגעריכט די תפיסהווענט צעשטערט, --- 

ווען איבער אונדז גייט-אויף די גרויסע שעה פון שווייגן, 

דער סוף, װאָס איז דער אָנהױב --- באַהעפטונג מיט דער ערד. 
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ב. י. ביאַלאָסטאָצקי 





י. ביאַלאָסטאָצקי 


ב. י, ביאַלאַסטאַבקי -- נעבאָרו דעס 19טן יוני,. 1803, אין פּומפּיאן 
קאוונער קרייז. געקומטן אין אעמויקע אין 19012. אַננטחייבן צו ררוקן 
לידער -- אין יאָר 1916. 


דאָס ליד פון די אייגענע שטאַמען 


איך זינג איצט אַ ליד פון מיין טאַטן און מאַמען 
פון אלף, פון בית און פון גימל, 

אַריבערן שטעטל --- דער פאָרכטיקער הימל, 

און דאָרט, וואו די זון איז צעברענט אַזױ צונטער, 
דאָרט זענען אַברהמס מלאכים אַרונטער... 

זיי רואיק, מיין קינד, און ניט שרעק זיך, ניט ציטער, 
דער מלאך דער גוטער, דיין אייביקער היטער, -- 
דער ניגון פון שטאַמען. 


דורך פינצטערע גרענעצן, פינצטערע ימען 

אַ קינד שווימט אַװעק דורך צעריסענע יאָרן. 
אַ שטערנדל האָט זיך אין װאָלקנס פאַרלאָרן. 
געדענק איך: די פייערלעך װאַרפן סיגנאַלן 
דאָס ליכט פונם שוים אַף די נאַכטיקע װאַלן 
עס רייסן די ווינטן, עס טראָגן די אויגן, 

--- אַריבערן ים איז אַ פּאַװע געפלויגן, 

אין פלי פון די שטאַמען. 


דורך בלוט און דורך פייער, דורך גליאיקע סמען -- 
עס װאַקלען זיך זיילן פון שמשון הגיבור, 

צעשפּאָלטענע גרונטן, איך שפּרינג איבער גריבער, 
דורך שטעט און דורך גאַסן, מיט פאָנען און לידער. 
דערהער איך: עס שרייען געפּײניקטע ברידער, 

דאָס קול פון מיין בלוט, איך דערהער און דערקאָן אים, 
אין גאַנג צו והיה באחרית הימים, --- 

אין קאַמף פאַר די שטאַמען 


מיט אַלעמען גוט, און מיט יעדן צוזאַמען, 

מיט ברוינע, מיט שװאַרצע, מיט אַלערלײ הויטן. 
געבענטשט זיי, דו אדם, פאַרוויקלט אין טויטן, 

איך זע דיך, אַ חיה מיט ציין צום פאַרצוקן, 

נאָר אָט, און דו רייסט שוין די פעל פון דיין רוקן... 
געדענק איך: דער טאַטע אין לערנונג און תפילה, 
צו זוכן פאַרגעבונג, צו זוכן מחילה -- 

פאַר אַלערלײ שטאַמען. 


אַ ליד צו מיין אומה, צו טאַטן און מאַמען, 
דער אָנשפּאַר אין טונקעלע שעהן. 

אין הויכן בײינאַכטיקן הימל אין בלאָען, 

אין שיין פון אומצאָליקע שטערן, 
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אַנט אָלאָ גיע 


דאָרט גליט נאָך די ברכה פון פרוכפּערן-מערן 
און ס'ציט זיך צום האַרצן דורך פּיין און דורך יאָכן 
דער הייליקער, גרויסער און בלינדער בטחון -- 
דאָס ליד פון די אייגענע שטאַמען 


דער טאַנץ פון די מאַסקעס 


איז ער געקומען צו אונדז! מיט א סאָרבע אין האַנט -- 
פישקע דער קרומער. 


שווערע טעג : 
ביטער איז דאָס לעבן 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן 
און מיט בערד און פּאות זיך פאַרקלעפּן 


העי און העי ! 
גי אַ טענצל, קרומער בעטלער, 

מיט דיין שטאַמל, מיט דיין טרער; 
שלעפּ דעם האָרב און ברענג די כלה, 
ס'װואַרטן מחותנים אַלֹע -- 

מאַסקעס דרייען זיך אין שער. 


האָפּ---האָפּ, אָט אַזוֹיי 
טאַנצן יידן, אוי און אוי. 


איז ער געקומען צו אונדז מיט אַ ספר תורה אין פלאַמען. -- 
משה דער שמש. 


שווערע טעג. 
ביטער איז דאָס לעבן. 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן 
און מיט תורה אַרום בימה שװועבן 


העי און העי ! 
טאַנץ זשע ,קדוש", אַלטער שמש, 
טאַנץ מיט תורה קעגן גאָט; 

גאָט איז איינער -- אײינער --- איינער, 
אַז געבליבן איז דאָך קיינער, 

חרוב איז די גאַנצע שטאָט. 


קדוש---קדוש, אט אַזױ, 
טאַנצן יידן, אוי און אוֹי. 


איז ער געקומען צו אונדז מיט אַ װאָגן און טעכטער, --- 
טביה דער מילכיקער, 


שווערע טעג, 

ביטער איז דאָס לעבן 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפילן, 
און מיט מזל די מיזינקע אויסצוגעבן. 
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אַ נ ט אָל אָ ג י ע 


העי און העי ! 
הויב דיין פּאָלע, גוטער טביה, 

טראָג דעם עמער, קנאַל די בייטש; 
איז דיין לעצטע אַקס צעבראָכן, 
נעם, פאַרריכט עס מיט בטחון 
מיט אַ פּסוק, מיט אַ טײטש. 


הענט געפלאָכטן, אָט אַזױ 
טאַנצן יידן, אוי און אוי. 


איז ער געקומען צו אונדז מיט אַ שטריק אַרום האַלדן, 
דער שוסטער החירש לעקערט. 


שווערע טעג, 

ביטער איו דאָס לעבן; 

גוס אַזױ מיט מאַסקעס זיך פֿאַרשפּילן 

און מיט נאָל און דראַטװע אַף אַ תליה שװעבן 


העי און העי! 

מאַכט די ראָד אַלץ בעסער:גרעסער, 
טאַנצן מיר דעם טאַנץ פון אַלע. 
טאַנצט דער עמער, שפּרינגט די קוליע, 
שוועבט די תורה מיט דער כלה, -- 
און אַף שטריק טאַנצט די גאולה, 


אָט אַזױ און אָט אַזױ, 
טאַנצן יידן, אוי און או, 


;באָנציע שוייג" 


איך האָב דיך דערזען אַמאָל, באַגין, אין שעה פון טאָגן, 
ווען יצחק לייבוש האָט דיך געבראַכט אין הז פון אונדזער לעבן 
איך בין געווען דאַן יונג, מיט רויש פון נייעם טאָג געשטיגן, 
נאָר דו, געבויגענער, ביסט שטיל אַרײן -- און האָסט געשויגן. 
| האָב איך געקריגט: -- אין שווייגן ליגט דאָך אונטערטעניקער פאַרגעבן 
אַ פּלײיצע בייגט זיך איין: נאַ, טו מיך שלאָגן.. 
נאָר איצט, ווען ס'פאַלן טעג, װוי ברוכשטיקער, מיט אֵש פאַרשאָטן 
און פּאָליט יאָגט אַ נאַקעטער, אָן גואל און אָן קרוב. -- 
האָב איך דערשפּירט, דיין שווייגן רוקט זיך צו וי אָוונט-שאָטן, 
אַ וועלט און נאָך אַ וועלט --- ווערט חרוב, 
דער לעצטער אויסגעשריי פאַרשטומט אַף מערבדיקן שייטער, 
דיין שווייגן אָבער רינגלט מיך אַרום, און גרייכט אַלץ ווייטער, ווייטער. 


דאָס צינגל פון דער װאָגשאָל האָט זיך געוויגט, געצויג -- 

אַזױ אויך דער באַרדיטשעװער, און ס'האָט געמאָנט זיין הויכער שטערן: 
-- כולו זכאי ! און אַז ניט, איז װאָס ? דאַרף ישראל פאַרטיליקט װערן? 
װאָס האָסטו צו דיין פאָלק? -- און װאָג האָט אַלץ געוואויגן.. 
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אַנ ט אָל אָ ג יע 


יי 


עס האָבן זיך געשפּיזט די גראָע, טרערנדיקע ברעמען 

און איך, מיט יונגן האַרץ, האָב מיטגעװײינט: אַ סוף זאָל נעמען!.. 
נאָר דאָ ביסטו אַרֹײין אָן װאָג, ניט צו װעגן ניט צו מעסטן 

ניט אייגענע, ניט פרעמדע זינד, -- און האָסט געשויגן, 
פאַרפּײניקטער, פון עוֹל געבייטשט, פון מענטש -- פאַרשפּיגן; 

אָן קנאה און אָן שנאה, נאָר מיט אַ פּנים אַזאַ בייניק-פרעמדן 

און מיט הכנעה אֵף די פּלײצעס -- ניט גרייטקייט צו פאַרגעב, -- 
נאָר גרייט צו טראָגן לאַסטן -- די לאַסט פון אונדזער לעבן 


דערמאָן איך זיך: אין הויו האָט פינצטערניש געפאָכט מיט פליגלען 
און אין דער פינצטער רופט ר' שלמה: -- די װעלט ויל מער ניט װאַרטן 
איך װעל די הימלען אַלע איצט צעעפענען. צעריגלען 

שבת זאָל זיין! --- דער רוף פון אײינגעשפּאַרטן, 

און איך, אַ קינד ביי שלמהס זייט, האָב גיריק מיטגערופן: 

--- פאַרפרוירענע נשמהלעך, איר, יידעלעך מיט אינגעשרומפּטע גופן 
איר זוכט אַ פונקעלע, אַ שבתל, נאָר װאָך זייט איר גאָר אויסן 

איר רייסט זיך צו די קרעמלעך גאָר, איר חלומט נאָר פון שילדן. 

נאָר דאָ ביסטו אַרײן, געטריבענער פון דריסן 

און האָסט אַ זאָג געטאָן מיט קול אַזאַ פאַרטראַכטן, מילדן 

אַז אַלע מיר --- מיר האָבן קוים געקענט דערהערן: 

-- יידן, גוט-װאָך,. עס לייכטן שוין די ערשטע שטערף 


די וועגן רייסן זיך, עס שוינדן די געשטאַלטן 

די מאָנער מיט די מאָנונגען, משיח מיט די וואונדן 

נאָר דו אַליין בלייבסט איבער, מיט שטריק אַרום דיין דיך פאַרבונדן 
מיט שווייגן אין דיין גוף, געדולד אין גאַנג דורך יאָכן 

קום שווייגעניש, הכנעה, פעלזיקער בטחון' 

קום, באָנציע שווייג ! די קברים מערן זיך, מצבות װאַקסן, 

אַן אָרון ציט, עס הערט זיך אָװנטיקער סקריפּ פון אַקסן 

דאָס גייען מיר צום פעלד פון קדושים, אויך זײי --- אין טיפן שוייגן, 
נאָר איבער זיי, --- דאָס קול פון דורות, װאָס הייבט זיך אויף אין שטייגן 
אַריבער פּלױטן, מענטשן; אַריבער שפּיצן, דעכער. -- 

און שטייגט אַלץ צו די הימלען, העכער, -- ,אב ניט נאָך העכער.. 


ווילנע 


דיין נאָמען, ווילנע, קומט צו מיר פון טיפעניש פון יאָרן 

ווען איך האָב ווייט פון דיר געטרוימט, פון דיין געשטאַלט. 

איך ווייס ביסט אָרעם, איך וייס ביסט אַלט, 

נאָר װוי אַ מאַמע ברענגסטו מיר --- ניט אונטערגאַנג, ניט אָרון. 
נאָר טאָג פון מיין געבאָרן 


די שטאָט, די גאַסן פון מיין איצט, אין כװאַליעדיקן ברומען. -- 
אין מיטן קאָך, מיר דוכט, איך שאַר זיך ביי אַ צוים, 

אַ היים אין ליטע, בית עולם בוים, 

אַ הימלראַנד, װאָס האָט װי אַ פּרוכת זיך צענומען. 


מיט יעדן גרוס, װאָס איז צו אונדז פון דיר געקומען 
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אַ שטעטל ביי אַ טראַקט, וואו ס'בייטן זיך די שעה, -- 
אַן אורח גייט. -- שלום ! עליכם שלום! 

פון װאַנען ? אָ, וואונדערלעכער חלום! 

דער זיידע גלעט די באָרד, די אויגן טוקן זיך אין גרויען 
-- דער אורח איז געווען, געזען דעם אוהל פונם גאון 


לעגענדעס, איינס און צוויי, אַ שיכט אַף שיכטן. -- 

דער ווילנער גאון מיט אַ זאַק אַף זיינע פּלײצעס. 

--- דער ווילנער גאון פירט פאַרבלאָנדזשעט פערד בי לייצעס, 
--- דער ווילנער גאון אין אַ װאַלד אַ פינצטערן --- געדיכטן 
--- דער גאון איז אַװעק אַף וועגן גלות אָפּצוריכטן. 


אַ שטעטל ביי אַ טראַקט, וואו ס'הערט זיך סװישטש פון בײיטשן, -- 
עס קייקלען רעדער זיך אַװעק אַף שװוערע אַקסן 

דער זיידע איז שוין טױיט, די אייניקלעך --- שוין אױיסגעװאַקסן, 

די באָבע קרעכצט, װאָס יונגװאַרג גייט אַרום, װי גאַנצע דייטשן, -- 
די וװוערטער אַלט-פאַרװאָרצלטע, נאָר נייע טייטשן 


און ווידער איז אין שטעטעלע אַ נאָמען אויפגעגאַנגען: 

געקומען מיט דער שנידיקייט פון בליץ: 

-- הירשל, הירשקע ! און אין האַרצן גיט אַ קריץ, 

--- דערצייל, דערצייל ! --- אין ווילנע איז מען אין אַ מאַרש געגאַנגען 
אין ווילנע האָט מען לעקערטן געהאַנגען 


די טאַטעס סודען זיך, די קינדער הערן מיט די אױגן. -- 

די ווילנער יונגען גייען קעגן ניקאָלאַיען, 

-- די שניידער-שוסטער זאָגן, אַז מען דאַרף די וװועלט באַפרײיען! 
אַריבער שטעטלעך ליטווישע, אַריבער פּלױטן איינגעבויגען. 

האָט זיך צעשפּרײט אַ רעגנבויגן, 


עס רוישט דער ים געזאַלצענער, עס שוימען נייע יאָרן 
געשטאַלט האָט זיך געביטן אַף געשטאַלט,. -- 

איך ווייס ביסט אָרעם, איך ווייס ביסט אַלט, 

נאָר װוי אַ מאַמע ברענגסטו מיר ניט אונטערגאַנג, ניט אָרון, 


נאָר טאָג פון מיין געבאָרן ! 


דאָס הויז אַף טשערי סטריט 


אַף טשערי סטריט איז דאָ אַ הז 

אין הויז, עס וואוינט שוין דאָרט ניט קיינער 
די װענט --- סקעלעטנווייז צעשפּרונגען, 

און ברעטער סטאַרטשען, װי די ביינער. 

פון פענצטער קוקן בעלמע-אויגן 

און אַפן דאַך אַ הוילער שאַרבן -- 

אַרום ליגט אַלטקײט אויסגעצויגן, 

דאָס הויז פאַרמשפּט איז צום שטאַרבן, -- 
נאָר דאָ האָט מען אַמאָל געזונגען 

די ראָזענפעלדישע געזאַנגען, 


ליגט טשערי סטריט ביים עק פון שטאָט, 
פאַרלאָזנקײט פון אַלטער געגענט. 

אַמאָל אָבער האָט מענטש מיט מענטשן -- 
אין ערשטן בוי זיך דאָ באַגעגנט. 

און צווישן מענטשן --- מיינע ברידער, 

מיט זעק, מיט האָפענונג באַלאָדן; 

אין קאָך פון ראַשיקן האַרמידער :-- 
באַטראָטן דאָ דעם ,טויטן באָדן?, 

איך שטיי ביים שוועל, און ס'ווילט זיך בענטשן 
דעם שפּור פון יענע פּיאָנערן 
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ליגט טשערי סטריט אין גאָלדענעם לאַנד, 
אָ, ניט קיין גאָלד איז דאָ געװאַקסן ! 

נאָר האַרבע נויט --- דורך האַרבע יאָרן 
גערייפט האָט דאָ, װי פעלד אין שלאַקסן 
אין איינזאַמקײט, מיט האַרץ צעריסן, 
געזונגען האָט מען ביי מאַשינען: 

--- וואו ציינער קריצן, טרערן פליסן, 
נאָר דאָרטן קענסטו מיך געפינען 

פּאָעט, לאַטוטוסדיקער צאָרן, 

עס זידט נאָך אַלץ דיין טרער אַף אייזן, 


איך קוק אַף טרעפּ, אַ גאַנצער דור, 

פון ווילנע, ביאַליסטאָק און װאַרשע, --- 
געגאַנגען איז, און וי אַף פליגל 

אַװעק אין שרייענדיקע מאַרשן, 

נאָר באַלד נאָכדעם צו זיך געקומען. 
געבענקט נאָך קינד, געבענקט נאָך מאַמען 
און אין דעם נאָדלדיקן זשומען 

געחלומט פון אַ וועלט אין פלאַמען! 

עס וויגט זיך טיר אַף זשאַװוער-ריגל, 

וי ס'וויגט זיך טרוים פון אַלטע יאָרן ! 


אָ. טשערי סטריט ! אָ, לעצטע טיר! 
איך זע דאָס הז פון מיינע ברידער, 
עס קומט פון טיפעניש אַנטקעגן 

פּאָעט, אַנטרונענער מיט לידער ! 

דורך טעג פון פּיין, דורך פּיין פון יאָכן 
אין גלי פון פלאַמענדיקע אויגן, 

האָט ליד, וי לאַװע דורכגעבראָכן. 

נאָר הויז האָט זיך צו דר'ערד געבויגן, 
געבליבן הויל ביי שמאָלע וועגן --- 

וואו לעבן מיינס איז אויפגעגאַנגען ! 


לודלאָװו סטריט 


יידן אין פּעלצלעך און יידן מיט בערד, 
יידענעס בייכיקע -- שװעסטער און ברידער! 
גי איך אַף לודלאָוו סטריט -- װאָכיקע ערד, 
מיט מיינע פרעמדע, דערווייטערטע לידער. 


איר זייט געקומען מיט האַק און מיט פּאַק, 
שטערנס פאַרשוויצטע אין זוניקן תמוז, 
לאָמיר זיך זעצן ביי אייך אַף אַ זאַק, 

הערן די רייד פון די טאַטעס און מאַמעס, 


טונען מיט עפּל און בערגלעך מיט קרויט --- 
פורן און וועגעלעך --- גאַס פון יאַרידן ! 
ווערטער פאַרװואָקסענע, פּראָסט וי דיין ברויט, 
שטויביקע, גלוביקע ערדישע יידן 


מאָנראָ, צי פיט סטריט, אין קעלערדיק הויז, 
לייכט נאָך אַ יום-טוב אַף טישן אַף ווייסע, 
און אין באַגין אין פיר-ווענטיקן קלויז, 

הערט איר דעם סוף פון דער באָבישער מעשה. 


אָ, לעגענדאַרישע יידן מיט בערד, 

יידענעס אַלטיטשקע, שװועסטער און ברידער! 
שלעפּ איך זיך אום אַף ניו יאָרקישער ערד, 
מיט מיינע פרעמדע, דערווייטערטע לידער. 


דריי פרויען ביים איסט ריווער 


דריי פרויען ביי שטױביקע, אָרעמע טרעפּ, 
מיט הענט אַף די בייכער, מיט טיכלעך אַף קעפּ. 


דריי שכנות --- צוזאַמענגעדריקטע אין פּלאָג, 
ניט ווייט פון איסט ריווער, פון אָפענעם טאָג. 


רעדט איינע פון קינד, און פון קלייד, און פון שוך. -- 
די צווייטע פון מאַן -- און זי פליסטערט אַ פלוך. 
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די דריטע, זי רעדט, און זי שווייגט, און זי וויינט, -- 
איר זון אין אַ שאַכט איז געװאָרן פאַרשטיינט, 

דריי פרויען --- אין עק פון אַנטבלױזטן ניו יאָרק, 
מיט נאַקעטע הערצער, מיט נאַקעטן זאָרג. 

און יעדערע עפנט אין טונקעלן ליכט, 

מיט צוטרוי, מיט טרייסטונג -- איר טרערךגעזיכט. 
צוזאַמען -- דאָך יעדערע טראָגט אין איר בליק, 

אַן אָפּשײן פון אייגענעם, ווייטן צוריקי 

און ס'קאַרבט זיך ביי יעדער אַזױ װי אַ שראַם, 

דער אָנבליק צעקנייטשטער פון אייגענעם שטאַם. 
דריי פרויען --- פאַרװאָרפן אין טרויער און נוים, 
פאַרשװועסטערט אין אומגליק, געשוועסטערט אין טױיט. 
אַרום ליגט דער עלנט, טאַנצט פויגל אין דרויב, 

אַ שפּליטער פון שויב, און פאַרבלאָנדזשעטע טױב 
דערביי גייט דער טייך, אַפן טייך --- שווימט אַ שיף, 
אַ שוים, װי געשריי, שלאָגט אַרױס פון דער טיף. 
שווימט איינע מיט אויל, און צעעפנטן מויל, 

אַ צווייטע מיט קויל, און מיט רױכיקן גרויל, 

אַ דריטע --- מיט קוימענס, מיט מענטשן אַ סך, 

זי פירט מיט זיך מיט אַ ווייט-לענדישן שליאַך. 

און אויבן אַ בריק --- מאַיעסטעטיש געשפּאַנט, 

און ס'דאַכט זיך : אויך זי פירט פון לאַנד צו אַ לאַנד, 
און דאָ אין דער נידער, ביי אָרעמע װענט, 

אַ פרוי צו אַ פרוי האָט אין אומגליק גענענט. 


אַ לעבן צו אַ לעבן, און וואונד צו אַ וואונד, 
אַנטפּלעקט זיך אַ הײליק-ניטדאָאיקער בונד. 


אַנטפּלעקט זיך אַ װעג איבער בריק, איבער שטראָם, 
געשריי, וי אַ שוים, רייסט אַרױס זיך פון תהום, 

דריי פרויען, דריי שכנות -- דריי שפּענדעלעך פון ים, 
װאָס יעדערע שטאַמט פון באַזונדערן שטאַם. -- 


שווייגט איינע, די צווייטע, -- די דריטע, זי ויינט, 
צעעפנט זיך פּיין, װי אַ פאָן, װאָס פאַראיינט ! 


הונגער 


אין הונגעריקן מויל, װוי אין אַ מולטער, 

גייט אויף געזייערטער געזאַנג פון ברויט, 

דער הונגעריקער דאַרף געוויס זיין הונגער שטילן. -- 
נאָר ס'איז די נויט, װאָס שלעפּט צו דר'ערד זיין שולטער, 
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צעלעכערט און מען קען זי ניט אָנפילן 

גייט היימלאָזער און טראָגט אַ קאָפּ -- בית-עולם גראָז, 
דער בעטלער טראָגט פאָראויס זיין אָפּגעפױלטע נאָז, 
און אַז עס קומט אַ פאָן פון ווייס, אַ פאָן פון רױט, -- 


ווערט אַלץ פאַר זי פאַרוואַנדלט אין אַ פאָן פון ברויט ! 


אַף אַלע פיר קריכט אום דער הונגער, --- פיר ווינקלען פון דער וועלט, 
אין אָפּפאַל, אין געפאַלנקײט, פאַרשימלטקייט און קױיט --- 

אַפילו זשאַבעס, דוכט זיך, קװאַקען: ברויט ! 

עס ווייען טעג, עס קאָרטשעט זיך דער גאַנצער שטאַם, 

פון גומענס אָנגעשאַרפטע טריפט אַ הייסער סם, 

עס פאַלן געטער, נאָר ס'הויבט זיך אויף אַ נייער געץ, 

עס טראָגט אַ לעבל ברויט אַ צינגלדיקער לץ, 

און ס'פאָלק, אין אויסגעשריי, צעשויבערט װאַרט עס זאָל געשען דער נס 
און אויפשטיין זאָל פון דר'ערד דער מת ! 


געבענטשט זיי, אַקער-פעלד ! געבענטשט זײי, ברויט ! 
עס מאָנט די ערד -- ס'איז דאָ אַ הונגער אויך װאָס בוט ! 

דורך זומפּ, דורך זאַמד, פון ווייטן כנען 

דערגאַנגען איז אַהער דער שװוערער קאַראַװאַן 

און מיר, װאָס יאָגן שוין אין גיבורדיקער באַן 

און פליען צו די װאָלקנס אין אַן עראָפּלאַ. ‏ -- 

װאָס װעט דאָ זיין מיט אונדזער פאָן פון ווייס און פאָן פון רויט, 
אַז איבער אַלע פאָנען װײיט נאָך אַלץ די פאָן פון ברויט ! 


לבנה לייכט, ניט לבנה, נאָר לעבל ברויט אין בליער היך, 

די ערד אין אײיביקן געדריי --- דער הונגער דרייט זיך אויך ! 

דער הונגער שפּילט אַף פליט -- ניט פלייט, נאָר ס'פייפט אַ גריל, 
אַ ,מלאך פליט? -- דאָס זענען פליגלען פון אַ מיל, 

געליבטער גייט, און אין זיין בלוט -- דער ערשטער רייץ, 

נאָר צװישן ציינער --- טעם פון קאָרן, טעם פון וייץ! 


אַ, אָרעמאַן. פאַר וועמען זאָל איצט אויפגיין מיין געזאַנג ? 
אויב ניט פאַר דיר --- דורך פּיין צו ביסן ברויט דיין גאַנג ! 
נאָר,. ס'טרעפט, ווען כ'קוק זיך איין אין שװאַרץ פון ברויט, 
און כ'זע -- פון טיפענישן גייט אַ הונגער אויף װאָס טויט, 
און מיטן הונגער, וי אַמאָל. אַ טאַנץ אַרום אַ קאַלב, 

מיס שאַרבן אויסגעצערטן, און מיט הײיליקייט און זאַלב, 
דאַן פאַלט דאָס װאָרט, וי לערער גאַרב צו דר'ערד, 

וי פאָן פאַרשניטן פון אַ שווערד. 


אומרואיקע טעג 
(פראַגמענט פון דער פּאַעמע , פּאָעטן מיונע ברידער") 
אומרואיקע טעג, היינט, נעכטן, און איערנעכטףן 
אויפברויז, װאַקלעניש, המונישער געמיש. 
המון שלעפּט מיט גערעכטן און אומגערעכטן, 
אין שעה פון טאָגן, פּלוצלונג בליץ פון ווייטער פינצטערניש ! 
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אַנט אָל אָ ג יע 


ציטערן פון ערד, חורבן, קאַמף פון עלעמענטן, 

אויפלויכט, ראַנגלעניש, געבורט פון ערשטער װאָר. -- 

און וי אַמאָל, אין תוהו דעם צעברענטןן, 

לעבט דורך דעם אורשפּרונג ווידער אונדזער אױסגעפּרואווטער דור. 


פינצטערניש, אין שפּרינגיקע געלאַפן, 

אויפברוך פון המון ביים צוים פון לעצטן אָרט. 

אין טעג פון אויסגעשריי, אין טראַגיק פון באַשאַפן, 

קום, דו, פּאָעט, אין ערשטיקייט, אין ליכטיקייט פון װאָרט ! 


אויפשטאַנד, מאָנונג ! רייניקונג פון אַלע הױיטן! 
הייטערונג פון קלאַנג און זון אין יעדן אות. 
קום דו, פּאָעט, אין גאַנג דורך אַלע טױיטן 

מיט ליד געלייטערטן, מיט ליד באַפרײטן -- 
אַרױיסצוקריכן פון כאַאָס ! 


שטילער װערט די שטאָט 


אַז נעפּל לאָזט אַראָפּ זיך אַף די גאַסן 

פון די הימלען, פון דעם האָדסאָן, פון דעם ים -- 
שטילער ווערט ניו יאָרק, די שטאָט פון אַלע ראַסן 

װי עס שטיקט זיך, שטילט זיך אונטער רױך אַ פּלאַם. 


עוועניוס ווערן קלענער. ברעג צו ברעג געגאַנגען, 

נאָנט -- און דאָך שוועבט אויף אַ וואונדער-בילד אין װאָר; 
זאַכן, ניט געזען אין זון"ליכט, וי פאַרלאַנגען 

שטייען אויף, צעציען זיך און ווערן קלאָר. 


טורעם-שפּיצן טרעטן אֶפּ -- זע, בוימלעך װאַקסן 
פראָסטיק און פאַנטאַסטיש וי אַף שוב געזעף 

און אָט הוױיבט זיך אױף אַ שטיבעלע אַף אַקסלען -- 
ווייטע היימישקייט איז אַלץ נאָך װי געווען. 


רופן שיפן, רופן --- דומפּיקע סיגנאַלן, 

ווייט איז אומגליק, ווייטער, --- ווייט איז שרעק פאַראַן 
דאָ איז רואיק, טאָג איז פּלוצלונג אומגעפאַלן, 

שטילער ווערט די ראָד און קילער ווערט דער שפּאַף 


מענטשן גייען,. שטיען איינציקווייז. געלאַסן 
גרויקייט היט פון ביידע זייטן װי אַ צאַם. 
אַז אַ נעפּל לאָזט אַראָפּ זיך אַף די גאַסן 
פון די הימלען, פון דעם האָדסאָן, פון דעם ים. 
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װאַנדערער 


אַ נ ט אָל אָ ג י ע 


דער טאָל האָט אויפגעלויכטן אין אַ צױיבערהאַפטן גרין, 
פאַרנאַכט. אַ מאַטע גאָלדיקײט אַף װענט פון אַלטער שטאַל, 
די זון, אַ רויט געזיכט, דורך גרוילעכן װאואַל, 

געבליקט האָט פון דעם פעלזךבאַרג, און קיל און דין 
געפינקלט האָט געצוימטער שטראַל. אַף שטיין אַליין, 

בין איך געזעסן און געקוקט. און מיטאַמאָל, 

האָט עפּעס וואונדערלעכעס אויפגעשיינט אין טאָל: 

אַ מחנה ביימער האָבן זיךד צעשטעלט אין גיין, 

אין רונדיקייט, אין דורכזיכטיקער ריי, 

איך גאַף: די ניט-געזעענע, ווער זענען זי ? 


אַן עדה ואַנדערער פון באַרג, צי אפשר גאָר פון ווייט, 


װאָס ציען פאָרכטיקע און רוען אין באַשטימטער צייט, 
איך בין דאָך דאָ געװען -- געזען אי פרייד, אי פּלאָג, 
נאָר ניט געזען די מחנה דורך דעם גאַנצן טאָג. 


איך קוק: אַ הייליקע פאַרטאַיעטקײט, װאָס רעדט אָן קוֹל; 
די זון, פאַרגײענדיק, כאַפּט לעצטן בליק פון הויכן באַרג; 
נאָר מענטש, װאָס טרעט אַף שמאָלן װעג מיט זאַק אויף קאַרק, 
ער בויגט זיין קאָפּ און זעט ניט וואונדער פונם טאָל, 
אַזױ אויך הונט ביי שטאַל, װאָס װאָיעט איבער ביין 
און טויבן צוויי,. װאָס זוכן שפּײז -- אַן ער און זי. 

זי זענען ניט, פאַרטאָן, װי מחנה פון ניט הי 

געקומען איז און צויבעריק געבליבן שטיין 

אין גרינעם שיין, אין פונקענגלי און שטום, 

זיך אָפּגעגרעניצט פון דעם שטױביקן אַרום --- 

אָ, גיט אַ קוק, באַלד ווערט שוין נאַכט, אַ שאָטן קריכט. 
פון הויכן באַרג, און װאַנדערער מיט צױבערהאַפטן ליכט 
זיי וװועלן ציען צו אַן אַנדער טאָל, צו נייע טעג, -- 
כאָטש נעם אַ צווייג אין האַנט און לאָז זיך אויך אין וועג. 


א ליד צו סערגעי יעסענין 


האָסט זיך געשאָלטן, און זיך גערופן: כוליגאַן! 

געשפּיגן אַף דער לבנה און אַף זיך אַלין, 

האָסט בענקשאַפט אומגעטראָגן, װי אַ הונט אַ ביין; 

און ליד האָסטו געצערטלט, וי אַ פרוי פון גאַס, 

איך ווייס אַף מיר, דעם יד, האָסטו געטראָגן בלינדן האַס, 
האָסט ווילד פון לעבן זיך געריסן, װי פערד פון שפּאַ. -- 
נאָר אין דיין ניגון האָסטו איינגעוועבט אַ פאָדעם רױיט, 
װאָס ציטערט, און פאַרבינדט דאָס לעבן מיטן טױט, 


ס'איז מאָסקװע ווייט פון מיר, און ווייט דיין זיידנס פּלױט, 
און פרעמד דיין צלם, אויסגעקרימט אין שטורעמדיקן ריס, 
איך הער ניט דאָס געלאַף פון דאָרפישן טאַבון 

נאָר נאָענט איז מיר דיין מאַמעלע, פאַרלאָרענע אין שבַיי, 
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שניי 


אַג ט אָל אָ ג יע 


פאַרטוליעט אין אַלט-פאַרלאַטעטן שושון. 

אין טעג צעשפּאָלטענע, װי דו, צעריסענע אַף צוויי, 
דערזע איך דיך מיט כוס אין האַנט, אין לעצטן גװאַלד, 
דערהער איך דאָס געוויין פון גוף, װאָס פאַלט. 


ניוריאָרק איז האַרט, קומט בויערי מיט טונקעלער געשטאַלט. 
פאַרביי יאָגט מענטשךשטראָם -- אַ רוישנדיקער פלוס; 

אין בליאַסק פון הויטן אַלערלײ --- מיין אייגנקייט צערינט, 
אין רויש פון פעלקערגאַנג -- איך בלאָנדזשע אום און זוך; 
נאָר וי איך עפן אויף דיין בוך, צו דיר, פּאָעט, מיין גרוס, 
גיט בענקשאַפט שטעכיק מיר אַ ברי, װוי קראָפּעװע צעגרינט, 
קומט בריק, קומט מאַמעס בליק, און מאָדנע, איך, דער ייד 
צעוויין זיך מיט דיין ווייטן, פּוערישן ליד. 


פּעסע כהנא'ן -- מיט ליבשאַפט 


ס'איז היינט אַ שניי, און שניי איז ווייס, 

גייט אויף צו דיר מיין ליבע פלאַטערדיק און דין, 
אַריבער אַלע וועגן וואונדערלעכער בלענד, 

אַ פליטער צינדט, אַ פליטער שוינדט, --- 

אַ פליטער-טאַנץ אין שטיפער וינט, -- 

ניט שניי האָט מיך צו דיר גענענט, 

איך בין געווען און בין. 


אַף שװואַרצערד, אין אַן אַנדער שעה, 


האָט גראָז אַרום דיין שװעל געפלאַטערט גאָלד און גרין, -- 
און אין פרימאָרגנדיקן, רחבותדיקן בלענד -- 7 
אַ טי זיך צינדט, אַ טױ פאַרשװוינדט, -- 

עס בויגט זיך גראָז צום מילדן ווינט, 

ניט בלי האָט מיך צו דיר גענענט, -- 


איך בין געווען און בין. 


אַ שניי איז היינט, נאָר כ'ווייס אַ טאָג, 
ווען איבער בוים, אָן היים, געיאָגט האָט לעצטער שפּין 
און אין דעם הוילן האַרבסטיק-װעלקנדיקן בלענד, --- 
אַ בלאַט זיך צינדט, אַ בלאַט פאַרשװינדט, -- 

אַ בלעטער-טאַנץ אין רויען ווינט, 

ניט פּיין האָט מיך צו דיר גענענט, -- 

איך בין געווען און בין 


נאָר היינט איז שניי, און שניי איז װײס, 

גייט אויף צו דיר מיין ליבע פלאַטערדיק און דין. 
װאַרף שניי אין שפּיל פון פראָסטיק זונעדיקן בלענד, 
אַ פליטער צינדט, אַ פליטער שוינדט,. -- 
װאַרפט שטערנדלעך פאַר אונדז דער וינט, 

עס ציען שנייאיק זיך די הענט, -- 

איך ווייס --- איך האָב צו דיר גענענט, -- 

איך בין געווען און בין. 
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נ ט אָ ל אָ ג י ע 


;לו 


דער װאַלד שטייט פריי., 


דער האַרבסט האָט אונדז אין װאַלד אַרײנגעצױגן 
גערוך פון ווילדע, רייפע כריזאַנטעמען 

אָ, טייערע, ניטאָ זיך װאָס צו שעמען, 

װעל קוקן אין די שטילע, פולע אויגן, 

און קושן דיינע אויפגעװאַכטע ברעמען. 


די ביימער שטייען הויל, און הויך, און שווייגן 
די וועווערקע קלייבט ניס און שפּרינגט אַף בלעטער. 
אָ. טייערע, אַף סטעזשקע אויסגעבעטער, 

שטרעק אויס צו מיר די הענט דיינע, וי צווייגן --- 
קלייב צערטלעכקייט אַף ווייטן שפּעטער... 


דער װאַלד שטייט פריי, געזאַנג פון שטאָלצע שטאַמען! 
דער האָריזאָנט איז אָפּגעדעקט און אָפן. 

די בלעטער זענען ציטערדיק צעלאָפן -- 

נאָר טיף אין אונדז געבליבן זענען פלאַמען, 

און ליד פון שטילקייט, און ליד פון האָפן. 


דער בארג 
מיין חנהץ 

מיר זענען צום באַרגישפּיץ געשטיגן, נאָר איך האָב געקוקט, און געשויגן -- 
דורך סאָסנעס פון אײביקן גרינען אין מיינע צעאַקערטע װאָרן, 
דו האָסט מיר געוויזן: אָן, ליגן דאָרט ליגן די טאָלן, און ויגן 
די פּליינען אין נייעם באַגינען. פאַרדאַרטן, צעטריקנטן קאָרן. 
די ראַנדיקע, רונדיקע ווייטן, דאָרט סטאַרטשן די פעלזן, וי גלידער, 
און לייכטער, און ליכטיקער שאָטן און גראָער, און נאַקעטער אמת ; 
וי לאַנד פון אַמאָליקע צייטן נעם, שלעפּ זיך, דו פּוױערל מידער, 
װאָס גיין איז אַהינצו פאַרבאָטן. געפינסטו אַ קערנדל, נעם עס, 
אַ חלום פון אײיביקן ברענען, מיין קינד, אינם שפּיל פון די פאַרבן 
אַ האָפּנונג פון ליכטיקע פאַרבן, פון ווייט-אילוזאָרישע הייכן --- 
און דו ביסט אַרױף צו גענענען. ווער ווייס,. אפשר װעל איך ביים שטאַרבן 
און דו ביסט געקומען צו אַרבן... אויך ווען ס'איז אַהינצו דערגרייכן... 

די שטאַל 


שטייט אַ שטאַל אין מיטן פעלד, 
און אין שטאַל אַ קו, -- 

-- מו ! 

וויל זי עסן: מה 

וויל זי טרינקען: מו, 

וויל זי קעלבל: מו, 

ניט קיין אַנדער זאַך, נאָר --- מוה 
שטייט אין שטאַל אַ קו 
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האָט די שטאַל אַ בוידעמל, | האָט דאָס בוידעמל אַ דאַך, 
װאָרקעט אין דער הױיך אַ טױב -- זיצט אַ פויגל ביי אַ נעסט: 

- קור ! --- ציף ! 

וויל זי שלאָפן: קור, װיל זי זיפצן: ציף! 

ויל זי אויפשטיין: קור, וויל זי וויינען: ציף ! 

וויל זי פליען : קור, וויל זי זינגען: ציף ! 

ניט קיין אַנדער זאַך, נאָר --- קור, --- ניט קיין אַנדער זאַך, נאָר --- ציף ! 
אויבן קור, און אונטן: מוה ציף, און קור, און מה 

שטאַל און טויב און קו, פויגל, טויב און קו, 


קומט די נאַכט אין מיטן פעלד, 
שטייט די שטאַל אין מיטן נאַכט, 
שטייט פאַרמאַכט און צו, 

און דאָס פויגל װעקט זיך: ציף ! 
און די טויב זי װאָרקעט : קור ! 
און די קו, די גרויסע קו, --- 
אײיביק מו, און מו, און מו. 


די מעשה פון דעם דאָרף או-הו 


די ווייסע קו, די איינציקע קו, 
פון ווייטן, פון אָרעמען דאָרף אוהו 

האָט מען געקוילעט אין מיטן דער נאַכט, 

דערנאָך אַזאַ פריילעכע סעודה געמאַכט. 

געטיילט זיך מיט פלייש -- מיטן לעבער און לונג, 
באַטעמט צעשניטן איר רויטלעכע צונג, 

האָט מען געטרונקען, געטרונקען, געגעסן, 

און אָן דעם אורח אין דאָרף ניט פאַרגעסן --- 
אויפגעגעסן די גאַנצע קו, 

נאָר ניט איר מו. 


און ס'האָט זיך געטראָפן --- איר ווייסט שוין וואו, 
אין ווייטן אין אָרעמן דאָרף אהו 

יאַן מיט דער בייטש איז אַרױס אינם טאָל, 

דערהערט ער, דער וינט טראָגט אַ קיאיש קול -- 
הערט ער און שטױנט -- מאַכט די אוױיגן זיך צו 
וי קאַן דאַ זיין מו, אַז ניטאָ איז די קו ! 

אָ, פּאַסטעכל יאַן אָ, פּאַסטעכל יאַן 

עס זענען פיל נסים און וואונדער פאַראַן 

מען האָט אויפגעגעסן די גאַנצע קו, 

נאָר ניט איר מו, 


אַ זאַנגעלע שאָקלט זיך, וויגט זיך לודלן, 

אַזױ אויך דער אַלטיטשקער פּאַן אין או-הו! 

די יאָרן פאַרלאָפן, ווער ווייס זיי וואוהין, | 
נאָר, קינדער, צי הערט איר, צי בין איך ביים זין ? 
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פון טייכעלע טראָגט זיך אַ קיאישער מו 
דער זקן שפּײט אויס, צי שדים ? -- אַ טפו! 
אָ. אַלטיטשקער פּאַן, אָ, אַלטיטשקער פּאַן 
ניט שרעק זיך, עס זענען קיין שדים פאַראַן -- 
מען האָט אויפגעגעסן די גאַנצע קו, 

נאָר ניט איר מו, 


דאָס קינד און די באָבע, איר ווייסט דאָך שוין װאו -- 
אין ווייטן, אין אָרעמן דאָרף אוהו 

די באָבע, זי שעפּטשעט און ויקלט אַ קנול, 

דאָס אייניקל הערט מיט אַן אָפענעם מול, 

אַ פליג קלאַפּט אין שויב און זי בעט זיך: זשױ"זשו! 
דערהערן זיי ביידע: מודמו און מדרמו. 

די באָבע דערציילט: -- אין מיטן דער נאַכט, 

האָט מען אַ פריילעכע סעודה געמאַכט, . 

מען האָט אויפגעגעסן די גאַנצע קו 

נאָר ניט איר מו. 


אֵבו הוסאַן 
ער איז געווען, ער איז נאָך דאָ, ער איז געווען, ער איז נאָך דאָ, 
אין יעדן לאַנד איז ער פאַראַן אין מיטן טאָג, אין מיטן שפּאַ. -- 
אין מיטן טאָג, אין מיטן שעה : אַ העמד פון שװאַרץ, אַ העמד פון גראָ. -- 


אַבו הוסאַן ! 


גיי,גזלן, אין דיין רו אַרײן, 


אַבו הוסאַן ! 


גײי, גזלן, ס'איז דיין סוד אַנטפּלעקט, 


ניטאָ שוין מער דיין כישוף-שפּרוך, דיין הייל אַף אײיביק איז פאַרמאַכט. 
ער שפּריצט פון אויג מיט פרעכן שין קינזשאַל בליצט אויף, און האַנט זיך שטרעקט, 
און ס'רינט מיט גאַװער בייזע פלוך. אַ קול פון ,טױיזנט און איין נאַכט?". 

ער איז געווען, ער איז נאָך דאָ, ער איז געווען, ער איז נאָך דאָ. -- 

כאָטש טױט איז לאַנג דער קאַראַװאַן כאָטש לייז איז דער געקיטער מאַן 

אַ באָרד פון רױט, אַ באָרד פון בלי. -- אין מיטן גאַס -- אַ שװערע טלאָ, -- 


אַבו הוסאַן! 


אַבו הוסאַן! 


גיי, גזלן, אין דיין שװאַרצער הייל, אָ, קום צוגיין, דו אָרעמאַן 

סעזאמע איז דיין קבר-ישטיין. מיט ווערטער צויי,. מיט פּראָסטן מוט. -- 
ער רייסט די מאַסקע -- נאַקעט-היל, קום אַלי באַבאַ איצט, וי דאַן 

און שלעפּט אַ מעסער פון די צַיין. אַנטפּלעק פאַר אונדז די הייל פון בלוט, 


אויך דו ביסט דאַ, אין נאַנט, אין ווייט, -- 
פאַרשפּרײט דיין נעץ, פאַרשפּרײט דיין שפּאַן 
און ס'ווערט פאַרלענדט אין אײביקייט -- 
אֵבו הוסאַן ! 


אפרים אויערבאַך 





אפרים אויערבאך 


אפרים אױיערבאַך -- געבארן דעם 23טן אֶקְט., 1892, אין בעלץ, בעסאַראַביע. 
נעקומען אין אַמטריקע אין 1019. אָננטחהייבו צו דרוקו לירער -- דאָס 
זעלביקע יאֶר. 


פּוױערישע פּלײצעס 


הויך בין איך, מיט פּויערישע פּלײצעס, 
מיט דער װאַרעמקײט פון ברױיט אין זומערס ענד, 
כ'האָב נאָך זון מיין ווינטער צו באַהײצן, 

כ'האָב נאָך ליכטיקייט פאַר אייגענע פיר ווענט, 


ס'איז דער בוים צעפּײניקט מיט געשוירן 
איידער צווייגן רייסן אויף זיין הויט, 

אָבער מיט די נאַקעטע קאָלירן 

צינדט ער זיך אין זון, צו ברענען וי א קנויט, 


ערד צעשניטן אויפצונעמען זריעה, 
און געזאַנג גייט אויף פון פּאַס און שניט, --- 
ס'איז אַ פּיין צו װאַקסן און צו בליען, 

ס'איז אַ פרייד אויפצוגיין אין ליד, 


אויבסן אַ קאָרב 


ווען מיין געביין װיל צו מענטש אַ געשריי טאָן 
זיך צו באַהעפטן מיט אים אין זיין גאַנג, 

אַקער איך אויף מיינע ווערטער וי בייטן, 
אויפגיין פאַר אים זאָל מיין װאָרט אין געזאַנג, 


זאַנגעדגעזאַנגען, גאָלדיק צעקרויזטע, 
ערדיקע רייד, מיט אַ סװישטש אין דער רייש, 
סטעפּעס אַף מיילן, צו דער זון אַנטבלױזטע, 
בראָטן זיך זומער וי שאָפן פלייש. 


אמתער וויין איז ביטער און זויער, 
אויבסטיקער בוים האָט אַ וואונד און אַ האָרב, --- 
װאָרט --- מיין ברויט, מיין וויין, מיין טרויער, 
איך טראָג דיך מיט פרייד, װי אויבסטן אַ קאָרב, 


בלעטער-רייד 


צווישן די שיטערע, נאַקעסטע בײימער, 
זיפּט זיך שיין פון צעװואָרפענע שטיבלעך, 
דער פאַרנאַכטיקער אומעט פון היימען 
ווערט אַף שטויבעלעך ליכט דאָ צעדריבלט. 
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הערסט די קאָרעס אין ואַקסן זיך שפּאַלטן, 
אין די הענט פילסטו בלוט זייערס רינען. 
דו אַליין ווערסט צעצוייגט אַף געשטאַלטן 


דיין געשטאַלט אין דער נאַכט צו געפינען. 


ווערן װועגן פאַרשאָטנטער, ענגער, 

נאָר אַרום דיר צעװאַקסט זיך דער שטח,. 
ווילסט אַף נאַקעטע צווייגן צעהענגען 

דיינע רייד --- דיינע בליאיקע בלעטער. 

וׂ 

הענגען רייד --- און די נאַכט הייבט אָן בליען 
מיט אַ ווינט אין צעמורמלטע בלעטער, 


הערסט אין גאַנג פון צעװואַקסענעם פרי-יאָר 


דיינע רייד, --- ביז אַצינד ניט גערעדטע. 


אינעם ווידערקול הערסטו די שטרעקעס 
וואו דיין װאָרט איז געפאַלן װי זריע, 

וואו די בלעטער, צעקלונגען וי גלעקער, 
מיט דיין האַרץ, מיט דיין לויטערקייט בליען. 


אין מיינע פיבערדיקע פינגער צאַפּלט זיך די וועלט, 
איך בין אַ נעץ פון דראָטן, 

אַ פּוֹלס פון טויזנט פּולסן, 

אַ סעיסמאָגראַף פון וועלטס געלאַף, 

אין מזרח-לאַנד גייט אויף אין מיר די זון, 

אין מערב-לאַנד פאַרגייט אין מיר די זון, 

מאַראָקאָ שטורעמט מיינע פעסטונגען, 

אַן אוראַגאַן מאַכט חרוב מיינע תבואהדיקע פעלדער, 
אַף ברום-סטריט פאַרגיי איך אין פלאַמען, 

דער שװאַרצער האָדסאָן שלעפּט מיך צו זיין גרונט, 
די וועלט צינד איך אין פייער פון מרידה, 

מיט ברוסטן נאַקעטע, צעוואונדיקטע, 

מיט אויגן הונגעריקע, פויסטן פלאַמיקע, 

אַף זאַטע וועלטן גיי איך, --- 

אין מיינע פיבערדיקע פינגער צאַפּלט זיך די וועלט, 
און איך אין איר --- אַ פינצטער משוגעת. 

פּאַפּירן שטױביקע און פּנימער פאַררויכערטע, 
מאַשינען --- קלאַפּנדיקע הערצער, 

דערװאָרגענע געדאַנקען אַף פּלײיצעס פרעגנדיקע, 
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טײיװאָלעמלעך אין אויגן מידיקצ ‏ 

און פינגער שפּרינגען וי אַף דראָטעלעך. 
דער בלייענער מחבל אויבן 

דערשלינגט די אותיות אין ברענענדיקן בויך 
און שפּייט זיי אויס אין שורות, שורות, 
דער מולך פון געפילן װוערט ניט זאַט, 
ער װעט מיך אויך פאַרשלינגען 

און אױסשפּײיען אין שורות בלייענע. 

די וועלט אין מיינע פינגער 

און איך אין זודיקן בויך פון זעץ-מאַשין. 
האָט אָפּגעשטעלט די וועלט זיך פּלוצלונג 
און מיינע פינגער בלייבן רוען 

אַף קלאַפּערלעך פון שרייב-מאַשין, 
צעװאָרפענע, פאַרגליווערטע. 

דער קאָפּ זינקט בלייאיק אַפן דעסק, 

די דראָטן-נעץ ווערט פליגלען שטעכיקע, 
װאָס שפּרײטן זיך אַף מיר מיט בלינדער רואיקייט, 
מיט קאַלטע, דריבנע שפּילקעלעך,. -- 
און מולך אויבן רייסט אין זיך דעם בויך. 
זיין צאָרן זעצט אַרױס אין גרויען רויך, 
דער הונגער קרעמפט אים די געדערים, 
פון זיינע אויגן קריכן רויטע ווערים --- 


און מיינע פינגער 


אַף קלאַפּערלעך פון שרייב-מאַשיןן, 
צעשפּרײטע און פאַרגליווערטע. 


צום שטול פון טויט 


מען פירט זיי היינט צום 
נאָך האַלבער נאַכט. 

דורך וויסטע קאָרידאָרן, 
וואו ס'חלשן די שאָטנס פון אָפּגעהאַקטע יאָרן 
דער וועג איז נאָר אַהין. דער לעצטער ועג. 
צוריק -- אַ קוק אַ גסיסהדיקער. 

צוויי ברידער היינט צום שטול פון טױט, 

די באַערי פאַרשלינגט דעם לעצטן טרעמפּ, 
װאָס שלעפּט אין זיינע װאַקלענדיקע טריט 

זיין גורל צו דער נאַכט פאַרשטיינערטער. 
אין פענצטער קוקט אַרײן די שטאָט 
מיט אויסגעהוילטע בלינדעת אױגן 

דער נייעס קלאַפּער איז נערוועז. 
געציילטע זענען די מינוטן 

ער קלאַפּט דעם פּולס פון זיי, 

װאָס גײיען איצט צום שטול פון טויט. 

די פינגער מיינע טאַנצן אַף די קלאַפּערלעך 


שטול פון טױיט, 


פון שרייב-מאַשין מיט אויפגערייצטער פרייד. 
איך שרייב: דער שטראָם האָט אין די אָדערן 
אַרײינגעגאָסן זי דעם טױט, 

און יעדער אבר מיינער ציטערט, 
דערגרייכנדיק דעם קרענקלעכן עקסטאַז 
פון האַלטן צאַפּלענדיקע לעבנס אין די הענט 
און אונטערברענגען זיי. 

איך שאַף דעם טױט, 

די אותיות פאַרברענען דאָס פּאַפּיר. 

דער שטראָם עלעקטרישער 

פון מיינע פינגער שפּריצט אַרױס. 

דער לעצטער קלאַפּ, זיי זענען אױיסגעגאַנגען 
אין מיינע פינגער. 

דאָס האַרץ איז אויסגעליידיקט. 

איך שלעפּ זיך אַף דער באַערי 

אין שאָטן פון די װואַקלענדיקע טריט 

פון לעצטן טרעמפּ. 
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אַף דער באַערי 
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דאָס האַרץ איז אויפגעריסן, אָפן דאָס געשריי 
פון ברוסטן טרעמפּישע, פון קרומע זוילן, 

פון פּנימער געװאַלגערטע אין קוילן, 

פון אויסגעמישטער קלאָג אַף שפּראַכן אַלערלײ, 


דער גורל גייט דאָ נאַקעט ניט פאַרהוילן 

און בעטלט שטאַמלדיק אַף קאַװע און אַף טיי, 

נאָר איך בין שעמעודיק און כ'האַלט אין האַרץ מיין וי 
ער זאָל אין מיר אַ ניט געזאָגטער פוילן. 


איך קום אַף באַערי מיט קראַגן און קראַװאַט, 

וי כ'װאָלט נאָך אַ פאַרזיגלט-רואיק האַרץ געהאַט, 

וי ס'װאָלט דער רוף פון גאַס מיך גאָרניט אַרן 

און כ'הער דעם קלאַנג פון מיינע טריט אַף נאַסרשטײן 
און כ'ווייס אַז אָפן איז מיין האַרץ אַלײן, 

וי אָפּן ס'איז די ברוסט ביים טרעמפּ ביים דאַרן, 


2 


וי אָפן ס'איז די ברוסט ביים טרעמפּ ביים דאַרן 
וי בייז און שטעכיק ס'איז זיין ניט געגאָלטע באָרד, 
אַזױ װעט אָפן, שטעכיק זיין דאָס בייזע װאָרט 
װאָס װעט די װענט פון מויערן צעשפּאַרן 


איך האָב דאָס װאָרט געהאַט, פאַרשפּילט עס אַף אַ קאָרט 
אין נעכט פון בראָך און פינצטערע קאָשמאַרן 

איך זוך עס איצט אין שטאָטישע וירווארן 

און בעט פאַר דעם מיט װוײיטיק און מיט מאָרד, 


אַף באַערי רינט אויס אין שאָטנדיקן רוט 

דאָס לעצטע רערל בלוט, און אויסגעמישט מיט קױט 
דערטליען דאָ די מענטשן וי די זשאַרן 

דער אונטערגאַנג איז אָפן און אַנטפּלעקט דעם סוד, 
די שטיינער דרייען זיך מיט מענטשן אין אַ ראָד, 
צעכראַסטעט ליגן דאָ די טראַטואַרן 


קינד פונעם אונטערן בריק 


װער האָט פאַרקעמט אַזױ װאַרעם צוויי טעג אַז דו װאַרטסט אַפן אָרון, 
די האָר אין אַ גילדענעם שרונט ? אָ, קינד פונעם אונטערן בריק, 
צעקאָפּנס --- אַ ליכט װי אַ כמאַרע, מיט טױט האָט די שטאָט דיך באַװאָרנט, 
וואו ס'שלאָפט אַ פאַרלאָשענע זון נאָר ניט מיט אַן אײביקער וויג, 
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געהאַרבסט האָסטו דאָ, און געװוינטערט, 
נאָר זומערן איז דיר באַשערט 

מיט אַנדערע זוניקע קינדער 

אין ואַרעמער, זאַמדיקער ערד, 


צען יאָר, װי די צען דיינע פינגער, 
פאַרבלייכט און פאַרבליט אָן געזאַנג, 
דאָס עלפטע דיינס װעט איצט זינגען 

דער ערד, -- דיך אַלײן, -- אַ געשאַנק. 


קראַנקע שעהן 


דיין גאַנג אין דער היים צו באַלײטן 
האָט קיינער קיין רז ניט געשיקט, 
די האָר --- דיינע אייגענע קװײיטן 
אָ. קינד פונעם אונטערן בריק. 


אַ קריינדל פון גרעזעלעך דאַרע 
אַרום דעם צעגראָבענעם גרונט, 
אין אָרון איז ליכטיק און װאַרעם 
דעם מיידעלעס גילדערנער שרונט, 


(פראַגמענט) 


װוי קראַנקע פייגל קריכן מיינע שװייגנדיקע שעהען 


מיט פליגלען אויסגעמאַטערטע, געפאַלענע צו דרערד, 


אַ פוילער קוק איך אַפן ים דעם גרויען-רויען, 

וואו כװאַליעס יאָגן זיך מיט שוימענדיקע בערד. 
דער טאָג ווערט בלייכער, דער הימל איז געזאַלצן 
די כמאַרעס טאַנצן שלעפערדיקע װאַלצן 

די זון --- אַ בלאָנדע חיה מיט איין אייגל 

און מיינע שעהן קריכן װי די קראַנקע פייגל, 


אָרטשאַרד סטריט 


אַף אַלטװאַרג, ברוכװאַרג, פּאָרצעלײ און מיסט, 
שפּאַצירט די פרייד מיט הויל-און-בלויזע טריט, 
און אַז איך קויף אַ מעסערל דאָ האַלב אומזיסט, 
איז גוט און וואויל צו מיין געמיט, 


אַ ברייט געשריי פון אױיפגעפּראַלעטר ברוסט, 
וי אַף אַ זומערדיקן סטעפּ. 
פאַרליבט איז דאָ בעטהאָװענס יונגער ביוסט 
אין ליימענע, קאָלירטע טעפּ, 


דאָס װאָרט איז קרעפטיק דאָ און קלאָר דער מיין 
דער זאָג האָט דאָ אַ לױטערן באַטײט, 

די פּראָסטע רייד פון ווייבער זענען פול מיט חן 
און חנעוודיקער זייער קוק אַף יונגעלייט. 


איך קום אַהער אַ מידער פון די פיינע רייד, 
װאָס זענען שפּיציק, שטעכיק-ראַפינירט, 
און פון די פּושקאַרטס שטראַלט צו מיר די פרייד 


װאָס װי אַ שיקסעס קלייד איז זי קאָלירט, 
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די זון איז קאַרג און קוקט דאָ פון דער קרום 

אַף קעפּ צעשויבערטע און רעדעװודיקע בערד, 

נאָר ס'לויפן קינדער ליכטיקע אַרום 

און ס'קלינגען אַף די שטיינער טריט פון פערד. 


דער יידיש דאָ --- פון ליטע אוֹן װאָלין 
פון סאָד און בעסאַראַבער ,שעס", 

די רייש צעקייקלט זיך און ס'פייפט די שין 
און װי די האַמערס קלאַפּן טאָף און טעס. 


אַ דודו 


אייגן לעבן, איך װעל פאַר דיר אַ דודו שפּילן, -- 
דו. דו. דו, 

זיפּלעך שיין אַף בלויען פראָסט פאַרקילן, 
שניי, וי זשאַר, צעגליט אַף שװאַרצע דראָטן, 
צינדט אַף שויבן זילבערנע מאָטן 

ביימער ועלן זיך אין ווייס פאַרהילן --- 
לוידיצחקס מיט צעצווייגטע פינגער. 

לעבן אייגנס, איך על פאַר דיר אַ דודו שפּילן 
וויפל פּיין איך בין געװאָרן יינגער, 

וויפל טרויער כ'בין געװאָרן גרויער, -- 

דו. דו. דו, 


דער באַרדיטשעװער פאַר מיינע שיבן 
ווערט פאַרװוייסט, ווערט שטיל און היימלעך, 

קומט דער וינט צו מוחל זיין און לויבן 

לעבן אייגנס אַף איינגעדעקטע ביימלעך. 

שיין צעקרוינט זיך אַף די גאַס-לאַמטערנעס, 

הייב איך אָן דאָס אייגן בלוט צו פילן 

און צוריק די יאָרן מיינע הערן. 

לעבן אייגנס, איך װעל פאַר דיר אַ דודו שפּילן, -- 
דו. דו. דו. 


גילדענע פּאַװע 


אָ. חברימלעך, גילדענע פּאַװע פליט, 

זי לאָזט זיך אַרונטער ביי אונדזערע טרעפּ, 
די פליגלען פאַלן, די פּאַװע איז מיד, 

אַז קאַם װאָס זי האָט זיך צו אונדז דערשלעפּט. 


מיין פּאַוועלע-חברל, גאָלדעלע-גילד. 
פון דיר האָט אַ מעשהלע באָבע דערציילט : 


מיט אָרעמע קינדער האָסטו זיך געשפּילט, 
די גילדענע פעדערן דיינע צעטילט, 
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פאַר פעדערן דיינע, פאַר גאָלד און פאַר רויט, 
געקויפט האָבן קינדער מאַנטעלעך, שיך, 

פאַר טאַטעס און מאַמעס הערינג מיט ברױט, 
פאַר פינצטערע שטיבער אַ קנייטל, אַ ליכט. 


און דו ביסט געבליבן נאַקעט און הויל, 

פון פליגלען האָט טראָפּנדלעך בלוט געטריפט, 
דאָס לייב דיינס צעוואונדיקט און שװאַרץ וי קויל, 
נאָר פריידיק האָסטו מיט די קינדער געשטיפט. 


מיין חברל-פּאַװעלע, ווידער אין גאָלד 
האָסטו זיך פאַר אָרעמע קינדער פאַרהילט. 
ווער האָט דיר קאָלירן אַזופיל באַמאָלט ? 
און ווער האָט די פעדערן דיינע באַגילט ? -- 


די זון האָט געגילט און דאָס גראָז האָט פאַרגרינט, 
דער מאָן האָט באַשפּרענקלט מיט פונקעלעך רויט, 
דער קאַרשנבלי האָט מיך אין ווייס אױסגעשפּינט, 
די פעלד-בלום --- מיט שטרייפעלעך בלוי באַטױט, 


אַ טאָג מיט אַ נאַכט, און אַ לאַנד מיט אַ ים 
האָב איך זיך געטראָגן צו קינד און צו קייט, 
צו שענקען מיין גאָלד פון פליגלען און קאַם, 
דעם פעכער מיט אַלע קאָלירן צעשפּרײט. 


פון גאַס און פון געסל, פון הויף און פון דאַך, 

די באָרװעסע קינדער --- װוי גענדז גגו-גאָ, 

מע פּאַטשט אין די הענטלעך, מע זינגט און מע לאַכט: 
די גילדענע פּאַװע, די פּאַװע איז דאָ. 


ווינט אין אָקטאָבער 


דער ווינט צערייסט די װאָלקנס אַף קנויטן דיין װאָרט, װוי דער ווינט אין אָקטאָבער, 


ס'איז וואַרעם װי אַ נעסט דיין קוק. מיט פרילינג און זומער איז זאַט. 

האָסט אויסגעלעבט אַזיפיל טױטן מיט זייען,. מיס שניט און מיט גראָבן, 
אַז דו האָסט דעם טויט פאַרצוקט. מיט בוים,. מיט געפאַלענעם בלאַט. 

דו רעדסט און ס'איז אָפן דיין פּנים געקאַרבט איז די צייט אין דיינע בינער, 
מיט קלוגשאַפט, װי פרי-האַרבסטיק גאָלד, וי ליכטרינגען אין מערב-פאַרגאַנג, -- 
וויײיל אַלץ, װאָס געווען איז צו מאָנען האָסט אויסגעוויינט אַזױ פיל געויינעןי 
איז אויפגעמאָנט,. איז שין באַצאָלט. אַז איצט איז געוויין דײנס -- געזאַנג. 


אַ װאַלף איז דער שלאָף 


פאַרטאָג. די מאַמע האָט די מילעך אָפּגעװעלט. 

און נאָכגעזאָגט די ווערטער פון דער צאנה-וראנה : 

דער רִיח פון מיין זון איז װי דער ריח פון אַ פעלד, -- 
נאָר די אויגן זיינע וי די האָלעװעשקעס ברענען. 
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מיט מידע הענט האָט זי פאַרקנאָטן ברויט 
און צימערינג צעקלאַפּט אין שטײיסל, 

אַ דינע כמאַרע האָט געשפּרײט דער קנױיט, -- 
אָ, זון, מיט שטילקייט יעקבס, אומרו עשוס. 


דער מאַמעס אויגן, װי מיט מענטעלעך פאַרדעקט, 
פאַרהאָרעװעטע הענט --- עץ-חיימס, | 
זי האָט דעם פרעמדן ריח פון איר זוֹן דערשמעקט 
און, װי אַ הון, זיך שטיל פאַרטײעט. 


געזעסן שטיל איזן יעקב אין געצעלט, 

און עשו האָט אין פעלד געדאָרשטיקט צו פאַרצוק, -- 
געשטאַנען איז ער נעכטן אַף דער שװעל 

די אויגן צו דער וועלט און צו דער שטוב דעם רוקן, 


ס'איז אָרעם אונדזער שטוב, דער דאַך איז קרום, 
דער ווילנער גאון קוקט אַראָפּ פאַררײכערט, -- 
אָ, זון, אַ לעבן אונדזערס מיט אַ מום, 

אַ טאָג, װאָס ווערט אי זוניקער, אי בלייכער, 


וי אַבשלום די געקרויזטע זיינע האָר 

האָט צווישן טענענצווייגן אײינגעפּלאָנטערט 
אַזױ האָסטו דעם היינטיקן קאַיאָר 

דיין בלייכקייט אויפגעהאַנגען אַף אַ יום-טוב, 


אַ װאָלף איז דיר דער שלאָף און דו --- אַ לאַם, 
די מאַמע שטייט מיט שרעק ביי דיין צעקאָפּנס 
און זעט אַף דיין צעקרימטן פּנים --- סם, 

װאָס טריפט אין דיר אַ טראָפּן נאָך אַ טראָפּן 


ס'האָט נעכטן זיך די זון אַ וואונדיקע געזעצט 
און האָט געלאָזט אַ נאַכט אַף הייסע קוילן, -- 

ס'איז היינט דער לעצטער טאָג, און איז ער לעצט ? 

די אומרו ווייסט דעם אָנהייב, נאָר דער סוף פאַרהוילן 


פאַרטאָג. אַ שנירל שיין דורך שויבן רינט, 
דער מאַמעס אויגן קוקן און זיי ווייסן 

אַז ס'האָט דער װאָלף בײנאַכט פאַרצוקט איר קינד, -- 
אָ, זון, מיט שטילקייט יעקבס, אומרו עשוס. 


שאַלעכץ פאַלט 


וי היינטװעלטיק דו זאָלסט ניט וערן סעפּטעמבער איצט, נאָר מיר אין אלול, 
און אײנגעװאָרצלט זיין דאָ-הי דער אומעט האָט אַן אַנדער טעם, 
איז אַלץ נאָך טרויעריק צו הערן ס'איז יידישער וי בלעטער געלע, 
דעם שופר אלול אינדערפריי ס'איז טױזנטיאָרעדיקער שטאַם, 
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סוף-זומער, זון מיינער, איז אַנדערש, 

און האַרבסט אַפילו אַנדערש איז, 

ס'איז אלול -- פאָלק און צער און ואַנדער, 
ס'איז שופר -- האַרץ װאָס גיט אַ ריס. 


כ'האָב היינט געהערט דעם שופר שאַלן 
און האָב געענטפערט: איך בין גרייט. 
װי שאָלעכץ האָט גענומען פאַלן 

דאָס װעלטיקע, דאָס פרעמדע קלײד, 


צו גיין ביזן סוף 


כ'האָב דורות אין דעם רוף געטראָפן, 
געזען דעם גאַנג זייערן קאַיאָר, 
און דו, מיין זון, ביסט נאָך געשלאָפן 
אינאיינעם מיט דיין גאַנצן דור, 


וי װעל איך אויפוועקן דיך, מיין אַרבער, 

אַז ס'שלאָפט אַ דור אין דיין געביין? 
גערויבט האָט דיך די צייט --- דער שפּאַרבער, 
און צאַפּלט דיך אין זיינע ציין 


ביינאַכט האָט דער וינט זיך געבייזערט ביים פּלױט, 
געביסן די ביימער מיט ציין װי אַ זעג 

ס'איז היינט דער פאַרפרי צעפיבערט און רױט, -- 
מיר װועלן היינט גיין מיטן גילדערנעם װעג. 


צעשאָטענע בלעטער אין הויפנס פאַרקערט, 
די גראָזן מיט שפּיזעלעך געלע צעהעלט, 


ס'איז היינט אונדז דער ליכטיקער גורל באַשערט 
צו גיין מיטן שליאַך ביזן סוף פון דער וועלט. 


דער האַרבסט האָט פאַר אונדז אַף די בערג אויסגעוועבט 
אַ טעפּיך פון רויט און פון גרין און פון געל, 

דער טאָג האָט אַן עמער מיט ליכט אָנגעשעפּט 

און האָט אים צעגאָסן ביי אונדז אַף דער שװעלל. 


מיט ליידיקע הענט און צעשפּילטן געמיט, 
מיט רייד פון אַ ווייט און פאַרהוילן פאַרמעג, 
מיר שפּאַנען אַריבער אַ שװועל מיט אַ ליד 

צו גיין ביזן סוף אַפן גילדענעם וועג. 


אַ טאָג מיט אַ נאַכט אַפן װועג װעט פאַרגיין, 
איך פיל װי סע ציטערט דיין גוף פון דערשרעק. --- 
באַשערט איז אונדז ביידע אין שטילקייט אַלין 

צו גיין ביזן סוף אַפן גילדענעם ועג. 


מיר מיט די בלויע אויגן 


מיר מיט די 


האָבן זיך באַגעגנט אַפן שטעכיקן פעלד 
הונגעריקע פייגל אַף סטױגן 
איבער דער נאַכט זיך געמאַכט אַ געצעלט. 


און מיט די 


בלויע 


אויגן ס'איז שוין געװװוען אין שפּעטן אָקטאָבער, 
איז נאָך געבליבן דער אָפּשניט פון שטרוי, 
ליידיקע מיצלעך פון שטעכיקן האָבער 


און אַ ווינס, אַ ווינט, --- אַזױ בייז, אַזױ רוי. 
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ס'האָבן די פייגל אַװדאי פאַרשפּעטיקט, אָבער מיר מיט די בלױיע אױגן 

װעלן זי אונדז פאַרלאָזן גאַנץ פרי,. -- װעלן דאָ בלייבן אַ נאַכט און אַ טאָג 

איר האָט ביי אונדז זיך מיט זון אָנגעזעטיקט, און זיך דערציילן פון געזאַלצענע לױגן 

זייט איצט געבענטשט אינם האַרבסטיקן פלי. און פון אַ האַרץ װאָס הענגט אַף דער וװאָג. 


ווייל פאַר אונדז איז ניטאָ קיין צוריקקער 
פונעם שטעכיקן פעלד אין האַרבסט, 
נעמסט דאָס פּיינלעכסטע, דעם עיקר, 
און מיט רויטס פון זון באַפאַרבסט. 


צעשויבערטע טראָלדן 


די נאַכט קומט אָן מיט צעשויבערטע זילבערנע טראָלדן, 
די רויטלעכע בערג נעמט אַרום אַ טונקעלער ראַנד, 


איין בוים נאָר ביים פענצטער איז קופּערדיק גאָלדן, 
איין מענטש נאָר צום פענצטער מיט ציטערדיק ואַרטן שפּאַנט, 


צום פענצטער דער גאַנג איז עטלעכע שפּאַן נאָר געציילטע, 
זיין ציטער איז אָבער אַף מיילן און מיילן די ווייט, 
ער גייט דורך ווענט, צעבויגענע און אָפּגעשײלטע, 
וי גאַנג דורך היילן, וואו לעבן הונגערט און שרייט, 


ער פילט אַף זיין לייב װוי שטעכיקע אויגן קוקן, 

וי פייער צעשפּריצט אַף זיין הויט דעם הונגער. 
אַף עטלעכע שפּאַן װעט דאָס לעבן אים פאַרצוקן 
און ער דאַרף נאָך קומען צום פענצטער אַ יונגער. 


ער ווייסט אַז צום פענצטער דער גאַנג איז נאָר רגעס, 
און גײט אים אַף שעהען אַף גאַנצע טעג 

אַף בלוטיקע רייד און אַף בייזע געשלעגן, 

ער גייט ביז צום אָפּגרונט, ביז צום פינצטערן דעק. 


אַלײין ער דערפילט אין זיך בלוט פון אַ רויבער, 

דעם ציטער פון טויט אין זיינע אייגענע הענט, -- 

און זילבערנע טראָלדן זענען איצט מער נאָך צעשויבערט, 
און אָפּגעשײלטער נאָך די צעהויקערטע וענט, 


דאָס רויבערישע בלוט הייבט אָן וויינען און מאָנען 

דער מענטש זאָל פאַרגיסן מיט מאָרד זיינע שפּאַן 

נאָר בלייך, װוי זיין מאַמע, גייט אויף די לבנה 

און אויסגעשטרעקט איז דער וועג, וי דער האַלדז ביי אַ שװאַף 


צום פענצטער דער גאַנג איז עטלעכע רגעס, -- 

אַ לעבן גייט דורך דער מענטש אַפן גאַנג, 

די פינצטערע שיבן חית -- דער סוף פונעם װועג איז, 
פון יענער זייט וויגט זיך דער טיט אַף אַ שטאַנג. 
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ס'איז נאַכט שוין. מיט וועלפישע אויגן צעשטאָכן, 
פאַרפּײיניקט דער גוף, דאָס האַרץ פאַרקנוילט,. -- 
דער מענטש איז צום פענצטער שוין דערקראָכן 
און צוגעפאַלן צו שויבן, בלינד און אויסגעהוילט, 


פעלדער ברענען 


פעלדער ברענען. שטויביקע שטייען ברויטן. 
אויסגעהוילטע זאַנגען וויגן זיך פאַרצערט, 

ווייץ האָט מען פאַרזייט און אוױיסגעװאַקסן קנויטן 
אָנצוצינדן אונדזער אומעטיקע ערד. 


אונדזערע פאַרנאַכטן פלאַקערן װי שייטערס. 
אונדזערע ביײנאַכטן זענען מיד און געל. 
ס'קומען די בהמות מיט צעקנייטשטע אייטערס 
אויסצומרוקען פּיין אַף אונדזער הונגער-שוועל. 


פייגל פּיקן אויס די קערנדלעך פון קאָרן, 
אָבער אין די נעסטן ברענגען זיי נאָר שטױב, 
זענען זייערע שנאָבלען שטעכיקער געװאָרן 
און די פליגלען פּאַטשן, הונגעריק נאָך רויב. 


ס'האָט די זון אַרומגענומען אונדז מיט רייפן 

און אין אירע פלאַמען האָט זי אונדז פאַרקלעמט. 
הענגען אונדזערע טעג דערװאָרגענע אַף שלייפן, 
וויגן זיך אונדזערע נעכט דערשטיקט אין הוילן העמד, 


הינטער פּרעשבורג 


הינטער פּרעשבורג זענען שטרעקעס 
נאַקעט, שטעכעדיק, צעװוייקט, -- 
ברידער מיינע הינטער פּרעשבורג. -- 
זאַנגען אינעם האַרבסט צעלייגט, 


ברידער מיינע,. -- וויפיל הונדערט ? 
איינס און צוויי, --- צוויי-הונדערט-פיר, 
ניט קיין שטוב און ניט קיין אַלקער, 
ניט קיין שװועל און ניט קיין טיר, 


שטרעקע האַרבסט ליגט אייך צוקאָפּנס, 
רעגן -- איבער אייך דער דאַך, 
און ס'שפּאַצירט פון ביידע זייטן 
שנאה אַפן בלאָטע-שליאַך, 


וועמעס לאַנד? דאָס לאַנד איז קיינעמס. 
ס'איז דאָס צװישנלאַנד פון רויב, 

אַף די שטעכערס און די שטינער 
װאַלגערט זיך דער מענטש וי דרויב, 


וועמען רופן, וועמען מאָנען 
אַז קיין אָפּקלאַנג איז ניטאָ ? 
אָבער אייביק איז דאָס רופן: 
מן המצר קראתי יה. 


דאָס געזאַנג איז נאָר נשמהה, 


| גוף און נפש -- איין געזאַנג, 


מן המצר -- דורות גלייבן 
און געלייטערטער געדאַנק. 
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אַ נ ט אָ ל אָ ג יצ 


נס געשעט: אַף שטרעקעס חושך 
האָט זיך איביק ליכט צעשטראַלט 
און אַ שיין געטאָן דער עדה 

האָט פונווייטנס אַ געשטאַלט. 


אַלט און ליכטיק, דורות שטראַלן 
טרייסט אין יעדן קנייטש פון צייט, 
מיט זיין שווייגן און זיין גוטסקייט 
זאָגט ער: װייסט פאַרװאָס איר ליידט. 


אין שטומן הויז 


אין שטומן הויז דאָס יאָריצײט ליכט 
מיט קרומן, בלייכן פייער ברענט, 

דער שאָטן פונעם טױטן קריכט 

מיט שװאַרצע הענט אַף גריע וענט. 


אַ קלאַנג אין וייטער נאַכט פאַרגייט 
אין לעצטער הויקערדיקער פּין 
אַ בלודנער הונט ביים פענצטער שטײט 
און װאָיעט, װאָיעט: לאָז אַרײן 


ווייסט די עדה הינטער פּרעשבורג 
ליידן -- דור מיט דור פאַרבינדט, 
ס'טראָגן זיך געזאַנגען וייטער 
אַף די פליגלען פונעם וינט. 


הינטער פּרעשבורג זענען שטרעקעס 
נאַקעט, שטעכעדיק און גראָ,. -- 
כ'זינג מיט אייך, געיאָגטע ברידער, --- 
מן המצר קראתי יה, 


אַ בלודנער הונט װאָס בילט פאַר'צער'ט 
מיט שטיקער נאַכט אין זיינע ציין 

און איך האָב טיר און שװװועל פאַרמאַכט 
מיט יאָר-יצײט ליכט צו זיין אַליין 


ביים פענצטער שטיט די גאַנצע װעלט 
און װאִיעט, װאָיעט: לאָז אַרין 

און יאָר-יצײט ליכט האָב איך געשטעלט. 
כדי אַלין מיט דעם צו זײין, 


און אַז אין שטומען הז פאַרגיין 

װעט פּלאַם און שאָטן אױסגעשמאַכט, 
ועט בלודנער הונט אין זיינע ציין 
נאָך האַלטן שטיקער פון דער נאַכט. 


בלינדע העראַלדן 


אַף ווייסע פערד זענען אָנגעקומען די בלינדע העראָלדן 
און זענען געפאַלן אין שטויב פאַר די טויער-היטער, 

פון הימל האָבן אַרונטערגעהאַנגען גילדערנע טראָלדן 
און אויסגעוויינט דעם פאַרנאַכט פון אונדזערע געמיטער. 


העראָלדן בלינדע, פון אונדזערע פאַרנאַכטן די אָנזאָגער, 

די ווייסע אייערע פערד, וי מידע, טונקעלע כװאַליעס שוימען, 
און איר אַליין ליגט אויסגעצויגן, הונגעריק און מאָגער, 

און לאַנג איז שוין פאַרשואומען דער רויך פון לעצטן קוימעף 


מיר האָבן צוגעבונדן צו די דערנער קראַנקע שאָף און רינדער, 
די זקנים אונדזערע האָבן מיר געלאָזט אַף פּריזבעס הויערן, 
צו ווייבער האָבן מיר איבערגעענטפערט אונדזערע קינדער, 
אַז מיר אַליין זאָלן װאַרטן ביי די צוגעמאַכטע טױערן 
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און איר זענט היינט געקומען, --- בלינדע, מאָגערע, פאַרשטױיבטע שלעפּער, 
די צונג איז אייך פאַרטריקנט און ברענט אַרױס דעם גומען 

און װאָס האָט איר געבראַכט ? פאַרטריקנט ליב דעם טעפּער, 
אַפילו מיט קיין װאָרט פון אָנזאָג זענט איר ניט געקומען. 


מיר װעלן ביי אייערע פערד אַרונטעררײיסן די ציימלעך, 

מיט ליידיקע זאָטלען װועלן מיר אין דער נאַכט זיי לאָזן 

און מיר אַליין וועלן ווייטער ואַרטן ביי דאַרע, אויסגעקרימטע ביימלעך, 
און מיר װעלן ווייטער שטעכן זיך די לייבער אַף דערנער גראָזן. 


די בלינדע העראָלדן האָבן די קולות זײיערע אויפגעהויבן 

די שוימיקע פערד מיט בלינדקייט אין דער נאַכט אַרײן צו באַלײטן 
די קאָפּיטעס האָבן מיט בייזקייט דעם שליאַך גענומען שטױיבן 

און אויפגעאַקערט דאָס זאַמד, װוי שניי, אין ווינטערדיקע בייטן, 


אַ מדברדיקער קלאַן 


נאַכט פאַלט צו. אונדזערע גראָע קעפּ 
זענען צו די רויטלעכע פּאַסן סוף געװענדט, 
גוט װאָס מיר האָבן זיך דערשלעפּט 
צום אַמאָל, װאָס האָט דאָ געברענט. 


ס'איז נאָך געבליבן דאָ פּריסעק גענוג 
אויפצובלאָזן פאַר דער נאַכט אַ פלאַם, 
ס'האָט זיך פאַרװאַלגערט אַן ערדענער קרוג 
װאַסער צו שעפּן פאַר אונדזער שטאַם. 


ווידער זענען מיר אַ מדברדיקער קלאַן 
און מיר זוכן פּאַשע פאַר אונדוער פיי 
זענען מיר צוריק דאָ אין בית שאן 
נאָר צוֹ פאַרבלייבן בין אינדערפריי, 


ישמעאל 


טראָגן מיר פון מדבר אַ געדאַנק, --- 
נאַקעט און ליכטיק װי אָנגעגליט זאַמד, --- 
אַלטער שופט, הייב אויף דיין געזאַנג 


פון אונדזער אייביקייט, פון אונדזער שטאַם, 


דורכגעגאַנגען זענען מיר שוין דעם גאַנג, 
אָבער מיר הייבן אים אָן ווידער צו גיין. -- 
קלוגער שופט, צינד אָן דעם געדאַנק 
מיר זאָלן אים טראָגן אין געביין 


נאַכט פאַלט צו. סע אָטעמט אויף דער זשאַר 
און אין מדבר אױיגךפונקען צעשפּריצט 
אונדזער שופט, איינגעהילט אין צער, 

ביי דעם אָנהייב אונדזערן זיצט, 


נאַכט איז אין מדבר. איך שטיי דאָ און זאָג איר; 


מאַמע מיינע, הגר. 


, 


ווער איז דער שטראָפער און ווער איז דער שלאָגער, 


מאַמע מיינע, הגר ? 


דאָ איז די מדבר און דאָרט איז דער יאָגער, 


מאַמע מיינע, הגר., 


אויגן דנע -- הונגער, 


מאַמע מיינע, הגר. 


דער טאָג צינדט זיך אָן און אַף 
פאַרלאָשענעם גוף טראָגט 


ס'פּנים דיינס איז מאָגער, 


יינגלשע הענט 
ישמעאל און מאָנט. -- 


אין וועמען איז לעבן און טױט דען געװענדט, 
אַז דאָ ווערט פאַרלאָשן און דאָ צינדט זיך אָן? 
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אברהם האָט גאָט אין די איגן געקוקט 

און אייביקייט זיינס אינם אֶנבליק דערקענט, 

און דאָ האָט די מדבר די מאַמען פאַרצוקט. -- 
אין וועמען איז לעבן און טויט דען געװענדט ? 


דאָס לעבן איז לאָגל, איז װאַסער, איז ברױט, 

דאָס לעבן איז האַנט, װאָס דערשלאָגט און פאַרלענדט, 
דער טויט איז דאָס האַרץ, װאָס האָט ליב און געטרױט, -- 
אין וועמען איז לעבן און טױט דען געווענדט ? 


דאָס לעבן איז יצחק אין שרהס געצעלט, 
דער טויט איז אַ גוף, אין דער מדבר געשענדט, 


אַ פּנים --- פאַרלאָשן, אַ מאַמע --- פאַרגעלט, --- 


אין וועמען איז לעבן און טויט דען געווענדט ? 


אָ, ברודערל יצחק, דו שטײסט אַף דער שװעל 
מיט פריידיקן ציטער, וען שרה גענענט, 

און איך --- טראָג אַ גוף װי אַ טרוקענע פעל, -- 
אין וועמען איז לעבן און טױט דען געװענדט ? 


אָט האָב איך דעם גוף שוין פאַרשאָטן אין זאַמד, 
אַ מאַמען פאַרשאָטן מיט יינגלשע הענט, | 

און ס'האָט, וי אַ בוים, זיך די ליבע צעשטאַמט, -- 
אין וועמען איז ליבשאַפט און פיינטשאַפט געװוענדט ? 


אַף דער שוועל פון מדבר כ'האָב געזען דיך שטרעקן 
האָט אַ בוים זיך צעבליט, -- אַפן שטיין און האָלץ, -- 
יצחקל, מיין ברודער, כ'וויל ניט, גאָט פון מדבר, 
כ'האָב דיין שאָטן געהיט. מאַמעס טוט באַצאָלט. 
כ'האָב געזען דיך װאַקסן כ'האָב געזען דאָס מעסער 
אין דעם שאָטנס גרייס, -- װי פאַרטאָג סע בלאַנקט, 
יצחקל, מיין ברודער, און מיט דיר אינאיינעם 
װוייסט ניט אַז איך ווייס. האָט מיין האַרץ געצאַנקט. 
כ'האָב געזען דיך פירן | כ'האָב געזען דעם ווידער 
אויג-אַף-אױיג צום טױיט, און דאָס קוֹל געהערט. -- 
און כ'האָב נאָכגעטראָגן ברידער זענען ברידער 
מיין פּאַרברענטע הויט. אַף דער שאַרף פון שווערד. 
מודה אַני 


ס'איז דיינער דער גוף, די נשמה איז דיינע, 

אַפילו דאָס בענקען נאָך דיר אינדערפרי, 

דער שטויב נאָר, װאָס גרויט אַף מיין לעבן, איז מיינער,. -- 
מודה אַנַי. 
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דו האָסט מיר געגעבן אַ לעבן צו טראָגן 

מיט פּשוטע רייד און מיט מענטשלעכער מי. 

און איך האָב דאָס האַרץ מיינס אַף שטיקער צעשלאָג,. -- 
מודה אַני, 


אַף ‏ ד ע ר וװועלט בין איך אַזאַ גאַנצער געקומען 
צו גיין מיט געזאַנג, װי דער פויגל אין פלי, 

און איצט ברענג איך קריק דיר אַ לעבן מיט מומ'ען -- 
מודה אַני, 


כ'האָב היינט מיינע אויגן פאַרוואונדערט געעפנט 
און ס'האָט צו דיין ריינקייט געטאָן מיך אַ צִי, 
אַז װוידער זאָל איך פון דיין ליכטיקייט שעפּ, -- 
מודה אַני, 


ס'איז לויטער דיין קװאַל פאַר דעם װאָס איז גלױביק, 
צו טרינקען און קילן זיין דאָרשט און זיין ברי, 

נאָר איך בין פאַרגרויט און אומװירדיק-שטױיביק, --- 
מודה אַני, 


אַלהי נצור 


היט-אָפּ מיין צונג פון רעדן שלעכטס 
און מיינע ליפּן היט פון פאַלשע ריך, 
היט-אָפּ מיך פון צו זיין גערעכט 
מיט שוערד, געצויגענער פון שיד. 


היט-אָפּ ‏ מיין צונג פון רעדן פּוסט, 

פון װאָרט, װאָס האָט קיין וואונד ניט אויסגעהיילט, 
איך האָב צום װאָרט אַזױיפיל גלוסט, 

אַז כ'שלינג עס, איידער ס'איז נאָך אָפּגעשײלט, 


היט-אָפּ מיין לייב, מיין זודיק בלוט, 

װי מיינע אָבות האָסטו אָפּגעהיט,. ‏ -- 
ס'איז דאָ אַ קילקייט, װאָס באַרוט, 

ס'איז דאָ אַ רו, װאָס לויכט אין דיין געמיט, 


איך קום צוֹ דיר מיט מיין געבעט 
אַצינד, אַז ס'זענען גרוי שוין מיינע האָר, 
און אויב סע אין נאָך אַלץ ניט שפּעט, 
היט-אָפּ אין מיר דעם חלום אַף דער װאָר. 


קריאת שמע 
דו װאַרפסט די נעץ פון שלאָף אַף מיינע אױגן 
וי זאָל איך דיר דערפאַר ניט לויבן ? 
איך האָב מיין טאָג פאַר דיינעטוועגן אָפּגעװואױגן 
און איצטער רוט די נאַכט אַף מיינע שויבן 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


דער דרימל אַף די וויעס מיינע נידערט, 

דאָס לעבן איז אַצינד אַ שאָרך אַף מיינע גלידער, -- 
און באַלד װעסטו דעם צער אין מיר צעשטויבן -- 
וי זאָל איך דיך דערפאַר ניט לויבן ? 


אַזופיל פיינט אַף מיר היינט אױיפגעשטאַנען 
אַזויפיל רויבער מיך אַרומגערינגלט, 

מיין בלוט געצאַפּט, װוי װאַסער פון די קראַנען 

און טראָפּנס חיות מיינס פאַרקויפט פאַר גינגאָלד. 
איצט ליגט מיין קאָפּ אַ מידער אַפן קישן, 

מיט טרייסטונג, אַז לא ינום ולא יישן 

אַז װאַכן װועסטו איבער מיר פון אויבן. -- 

וי זאָל איך דיך דערפאַר נישט לויבן? 


גיבורים זעכציק --- ביי שלמהס בעט געשטאַנען 

ביי מיינעם --- שטייט די נאַכט פאַרעלנט, 

און ברידער אַף די וויסטע ועגן שפּאַנען 

פון חורבה-היימען, אָפּגעברענטע שוועלן. 

נאָר נעץ פון שלאָף װאַרפסטו אַף מיינע אויגן 

און שפּרײטסט אַף מיר די רו, װי פליגל פון אַ פויגל, 
אין מ י ר ביסטו, און א י ב ע ר מיר דערהיבן, -- 
וי זאָל איך דיך דערפאַר ניט לויבן? 


ויתן לך 


גאָט זאָל דיר געבן פון הימל דעם טױ 
און די פעטקייטן פון דער ערד, 

מיר איז גענוג דאָס פאַרטריקנטע שטרי 
און דאָס געזאַנג, װאָס מיר איז באַשערט. 


דו דאַרפסט קאָרן אַף צו װוערן זאַט, 
בעטסט אַז דער ווייץ זאָל דיר אויפגיין פאַרצענט, 
מיר איז גענוג אַפן בוים אַ בלאַט 
און אַ שטיקל פּאַפּיר אין די הענט. 


מיר זינגט דער בלאַט פון טוי און פון זעט 
און דאָס פּאַפּיר נעמט-אויף דאָס געזאַנג, 
מיר איז גענוג אַז מיין װאָרט זאָל זיין פעט 
און אַז װי קאָרן זאָל זיין מיין געדאַנק. 


גאָט זאָל דיר ברענגען דאָס ברויט צו דיין טיר 
און די פעטקייטן פון דער ערד, 

נאָר דאָס געזאַנג פון דיין פעלד זאָל מיר 
אַף דער עלטער זיין באַשערט. 
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נאָכאַלעמען 


נאָכאַלעמען איז גאָרניט אַזױ שלעכט צו לעבן 
שטייסט אויף פּרימאָרגן, פילסטו וועמען אָפּצוגעבן, 
אַ לויב דערפאַר, װאָס דורך די שויבן 

שיקט מען דיר ליכטיקייט פון אויבן. 

און מאַכט זיך ווען אַ טאָג פאַרװאָלקנט אין טומאַנען 
איז אויך אין דעם קיין אומגליק ניט פאַראַנען -- 
צינד אָן דאָס אויוועלע און לאָז זיך עס צעברענען! 
און דו װועסט קעגן פלאַם די װאָלקנס ניט דערקענען. 
װעסט זיצן אַף דעם שטול, דעם אוױוועלע אַנטקעגן 
און חלומען פון ווייטע גרינבאַגראָזטע ועגן, 

וואו שטיבלעך אין העל פאַרביקע קאָלירן, 

צעװואָרפן ליגן דאָ און דאָרטן אָן אַ סדר, 

און ביי די ברייט-צעפּראַלטע טירן, 

די מיידלעך אין די פּראָסטע קליידער 

פאַרטראַכטע קוקן, װי די זון לאָזט גילדיק זיך אַרונטער' -- 
און מיט דעם אייזן שאַר די קוילן אונטער, 

אַז רויטער זאָלן זיי זיך אין דעם אױוועלע צעצינדן 
און די טומאַנען װעלן ווייט פון דיר פאַרשווינדן 


צו אַלדי גוטע יאַר 


(פראַגמענט) 


איך בין אַ מענטש, װאָס עלטערט זיך פון יאָר צו יאָר. 
איך האָב שוין זילבער-פעדים אין די בלאָנדע האָר 

און קנייטשן ביי די שלייפן אויך מסתמא, 

געלויבט 'איז גאָט, --- עס רופט מיך נאָך מיין מאַמע 
אין אירע בריוולעך: ,זון מיין ליבער", 

און איך, װאָס קוק דורך ווייטקייטן צו איר אַריבער, 
נעם אָן פאַר ליב, װי זי, דעם זונשיין און די שאָטנס, 
דאַנק גאָט פאַר טרוקן ברויט, װי פאַר געבראָטנס, 


איך בין אַ מענטש, װאָס איז פאַרליבט אין אַלץ ביז גאָר 

און לעב זיך אָט אַזױ צו אַלדי גוטע יאָר. 

איך גיי זיך מיר מיין װעג, און טרעפט אַ גרוב, שפּרינג איך אַריבער. 
דאָס נעכטיקע איז קיינמאָל מיר פון היינט ניט ליבער. 

איך האָב מיין מאַמעס בלויע, ווייכע אויגן פול מיט זאָרגף 

װאָס זאָגן פריינטלעך יעדערן: גוטמאָרגן. 
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גוטמאָרגן יעדערן, װאָס קומט צו מיינע טירן, שװעלף -- 
קומט, קומט ! איך װעל פאַר אַלעמען באַשטעלן 

אַ צוקערלעקעכל, און יאכעלעך פון טויבן 

אַ פלוימע-צימעס און אַ פלעשל ויין פון טרויבן 


גוטמאָרגן צו די אַלע טעג, 

װאָס שלעפּן זיך צו מיר אַף זייער װעג. 

די ליכטיקע על איך מיט דאַנק אויפנעמען 

און אויך די גרויע װעל איך ניט פאַרשעמען. 

די לעצטע, װי די ערשטע װעל איך אַ גוטמאָרגן זאָגן, | 
דען, װי די ערשטע, גיבן אויך די לעצטע אַלץ, װאָס זיי פאַרמאָגן. 


די טעג צעטיילן זיך אַף שעהן אַף מינוטן 
אין יעדער שעה איז עפּעס דאָ פאַר מיר צום גוטן 
און אַז עס קומט אַמאָל אַ שעה, אַ טריבע, 


דערװאַרעם איך זי מיט מיין ליבע, 


און ליכטיק װערט און גוט. 

איך זאָג: דער שלעכטער וייס ניט, װאָס ער טוט, 

וי אָפטמאָל װײסט ניט מיט זיין גוטסקייט אױיך דער גוטער., 
דער מענטש איז מענטש, און װאָס עס טוט זיך אים, דאָס טוט ער. 


אַמאָל בין איך אַ בוים מיט זאַפטיק-פרישע פרוכט. 

װאָס װינקט צו יעדערן: -- קומט, נעמט, פאַרזוכט ' 
אַמאָל בין איך, װי אַפן פעלד דאָס גראָז 

װאָס לעבט זיך אין דער נידעריק, ניט פרעגנדיק צו װאָס. 
איך ווייס, אַז אָט די גליענדיקע שעה, 

װאָס איז מיט מיר איצט דאָ, 

געווען איז דאָ פון אײביק אָן, און זיין װעט זי אויך אײביק, 


דער וועג איז צװישן גאָלד און גרי, -- 
ניט ווייט פון דאַנען וואױינט די רה 

עס ווייסט מיין טראָט דעם וועג אַהין 
נאָר וועכטער װאַכט און לאָזט ניט צה 


אַ װוינטל בלאָזט אָן צוועק, אָן זין 
און זינגט דאָס ליד פון ר 

אַ גליענדיקער, וי ברושטין, 

דער הימל רוקט צו דר'ערד זיך צה 


אַ שלענגלדיקער איז דער שליאַך 


און פירט אַף מיילן ווייט אַװעק. -- 
ניט ווייט פון דאַנען וואוינט די רה 


נאָר אַף אַיעדן וועג און שטעג 
אַ שווייגנדיקע שטייט די װאַך 
און לאָזט מיין טראָט אַהין ניט צו 
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װאָס דאַרף איך דען 


װאָס דאַרף איך דען 

אַז איך זאָל דיך דערזען? -- 

אַ בליק האָט ערשט אַ פאַל געטאָן אַף מיר, 

האָב איך אין בליק דערפילט אַ גרוס פון דיר. 

אַ ווינטל האָט אַ גלעט געטאָן מיך אַף די האָר, 
האָב איך דערפילט, װוי װאָר 

עס איז געװוען מיין טאַטנס װאָרט, 

אַז דו ביסט דאָ אַף יעדן אָרט. 


אָ, דו, אַװודאי ביסטו דאָ ! 

און הענגט אַ שווערע איבער מיר די שעה, 

טראָג איך געדולדיק אום איר שווער געוויכט, ‏ -- 
הלוואי זאָלסטו ניט אָפּקערן דיין שיינענדיק געזיכט 
פון יעדן טראָט, װאָס איך על טאָן נאָך אַף מיין וועג 
און לייכטע װעלן װוערן מיינע אַלע נעכט און טעג, 
װאָס דו האָסט מיר באַשערט 

אַף דר'ערד. 


אַ דאָרף 


אַ דאָרף. באַזונדער ליגן זיך די כאַטעס דאָ און דאָרטן 

אַ קלויסטער שטייט אינמיטן פון אַ גרױיסן, גרינעם גאָרטן 

די זון גייט אויף און אַפן קלויסטער שפּיגלען זיך די שטראַלן, -- 
און פון די גרוי מיט מאָך באַדעקטע שטאַל, -- 

די שקאָצים מיט די בייטשן אין די הענט -- כמעט נאָך קינדער, 
צעפירן אין די טשערעדעס די שאָף און רינדער. 


די לופט איז פול מיט מאָרגנטױ און שטויב פון שאָפנקלאָען 

אַן אַלטער פּאַסטוך מאַכט אַ פויסט און הערט ניט אויף צו דראָען 

די יונגע שנעקעס, װאָס האָבן מער, װי שטיפן ניט אין זינען. 

אַ יונגער אָקס פאַררייסט דעם עק און טענצלט אויף אין מיטן דרינען 
און אין דער מאָרגנלופט נעמען בייטשן זיך צעקנאַלן 

וי פּלוצלונג װאָלט אַף דאָרף אַ שונא אָנגעפאַלן 


נאָר באַלד ווערט שטיל, דו גייסט פאַרביי און שטױביק דיינע קליידער, 
אַ פּױער גריסט דיך, באַלד אַ צווייטער און אַזױ כסדר, 


אַ גױיע מיט אַן עמער ואַסער קומט דיר אָן אַנטקעגן 
באַגריסט דיך גוטמוטיק און נעמט דיך פרעגן: -- 
! וואוהין דו גייסט און אויב דו װוילסט זיך אָפּרוען, דו מידער, -- 


אין שטוב איז ברויט פאַראַן און אַלע מענטשן זענען ברידער. 
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קאַרטאָפליעס מיט דער שאָל 


קאַרטאָפליעט מיט דער שאָל, עס טראָגט אַ פּאַרע זיך פון אויבן 
און ברויט טראָגט אויך די גױיע צו און הערט ניט אויף צו לויבן 

וי גוט עס איז ביי איר צוליב מיר אַלץ געראָטן 

און אויב איך וויל, װעט זי פאַר מיר אויך אייער לאָזן בראָטן --- 
אַ שיקסע קומט אַרײן און נעמט דער גויע עפּעס פרעגן, 

און זעצט זיך אַף אַ ווייסער באַנק אַנידער מיר אַנטקעגן 


אַ בוזים, װי אַ ראָשטשענע, אַ פּנים טאַמעװאַטע, 
עס ווערט מיט ריח פון איר לייב באַלד פול די גאַנצע כאַטע, 

איך עס קאַרטאָפליעס און זי עסט מיך מיט אירע אויגן, קאַרע. -- 

די באַלעבאָסטע שמייכלט צו: -- די שטאָט-,פּאַניטשעס? זענען דאַרט 
און די , פּאַניענקעס? נאָך פיל דאַרער, ממש וי די שטעקלעך, 


און אירע ווערטער קריכן, וי אין אַ זויל אַרײן די פלעקלעך, 


אַ געלער קודלעװאַטער הונט האָט אַפן דיל זיך אויסגעצויגן, 

און װי דער הונט קוק איך פאַר זיך מיט גליענדיקע אױגן, -- 

די שיקסע טוט אַ לאַך און בויגט דעם קאָפּ איין צו די שויבן, 

אַ שיינער װעטער, --- זאָגט זי, --- װעט זי גיין היינט שװאָמען קלייבן 
און אויב איך וויל, װעט זי מיך ביזן שמאָלן װעג באַגלײטן 

און מיט די פינגער גלעט זי אַפן סאַראַפאַן די קווייטן, 


אין אַ נעץ פון ליכטיקייט 


אינמיטן טאָג. אינמיטן שטאָט-געריש 
האָט פּלוצלונג זיך אַ גלאָק צעקלונגען. 
אינמיטן טאָג. אינמיטן שטאָט-גערויש, 
האָט אין די הערצער טיף אַריינגעדרונגען 


דער קלאַנג, װאָס האָט זיך אין דער לופט צעעוונגעף 


די הויכע שטיינער-הייזער זענען אין דער הױיך 
|| נאָך אױסגעװואַקסן העכער, העכער, 
און מענטשן --- איינגעשמירט אין ליים, און רויך -- 
אַ שאָט געטאָן זיך האָבן פון די קעלערס און די לעכער 
און אָנגעפילט די גאַסן, פענצטער און די דעכער. 


טראַמװײען,. אױטאָס האָבן זיך געשטעלט 

און ניט געקאָנט פאַר זיך אַ וועג דורכשלאָגן --- 
פּאַרװאַנדלט האָט די שטאָט זיך אין אַ פעלד, 
וואו פערד-טאַבונען האָבן זיך צעטראָגן 

און ווילן איינער זיך דעם צווייטן איבעריאָגן 
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דערנאָך האָט זיך די זון מיט גרויס גענאָד 
צעשיינט אַף שטיינער און אַף שויבן, 

און איבער אַלעמען האָסטו זיך, װי אַ גאָט 
אַ שיינענדער, אַ בלענדנדער אַרויפגעהויבן 


און נייע וועלטן בויען אָנגעהויבן, 


אינמיטן טאָג,. אינמיטן שטאָט-גערויש 

האָט פּלוצלונג זיך אַ גלאָק צעקלונגען 

אינמיטן טאָג. אין מיטן שטאָט-גערויש 

האָט אַלץ אַרום זיך ברייט צעזונגען 

צום קלאַנג, װאָס האָט זיך אין דער לופט צעקלונגען 


און אַף אַ טורעם ביי דער קייט, 

האָסטו דעם גרויסן גלאָק געצויגן -- 

און אַזאַ זינגענדיקע פרייד 

געשיינט, געבלענדט האָט דאַן אין דיינע אויגן 

און אין אַ נעץ פון ליכט האָסטו אונדז אַלעמען פאַרצויגן. 


מעטראָפּאָליע 


ניו יאָרק באַאַװײזט זיך, װי זי איז. 

די פרייד --- אַ יוגנטלעך צעשטראַלטע, 

די זאָרג --- געבויגן, שווערלעך אַף די פיס, -- 
נאָר ביידע זענען טירן אױפגעפּראַלטע. 


דאָס שמאָלע געסל מיט דעם שאָטן 

די ברייטע עוועניו מיט ליכט, --- 
געביידעס איינע אין דער אַנדערער געראָטן, 
נאָר זיי בייטן זיך דאָ אומגעריכט. 


דאָס ליים, װאָס װערט דאָ איצט געקנאָטן 
אַף װענט װעט זיין דאָ אין אַ שעה, 

די ערד אַף װאָס האָסט ערשט געטראָטן 
און מאָרגן --- אונטער דיר שוין מער ניטאָ. 


וואו נעכטן שטח, -- היינט פאַבריקן, 
אַ קלויסטער ווערט אַ קינאָ איבער נאַכט, 


בלויז אײיביק זענען דאָ די בריקן, 
װוי איבער זיי -- דער טאָג, די נאַכט. 


ניו יאָרק ציט ריטמיש הויך און העכער 
איר שלאַנקן האַלדז, איר קוטשעראַװן קאָפּ, 
קופּאָלן גלאַנציקע, וי זילבערדיקע בעכער, 
הענגען אין די הויכן מיט די דנאָס אַראָפּ, 
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אַג ט אָל אָ ג יע 


כאָטש נעם און קער זיי איבער 

און טרינק פון זיי דאָס לעבן פון דער שטאָט,--- 
ניו יאָרק --- אַ יונג צעװואַקסנדיקער גיבור, 
װאָס שפּאַנט פאָראויס מיט ריטמדיקן טראָט, 


דעם גיבורס אָרעמס צו די הויכן 

און זיין טראָט אַף דעם אַספאַלט, -- 
װאָס נאָר שווער איז צו דערגרייבן, 
וועט ניו יאָרק דערגרייכן באַלד, 


דער שאָטן אין דעם געסעלע, דעם שמאָלן 

וועט פאַרװואַנדלען זיך אין העלן ליכט, -- 
דער גיבור האַלט אין האַנט די שאָלן 

און גלייכט אַף זײי אויס דאָס געוויכט. 


ווען שאָל מיט שאָל אין גלייכן ציטער, 
פאַרשװוינדן װעט די שווערע זאָרג, --- 
איך זע דעם מאָרגן---אַזאַ ליכטיקער, צעגליטער, 
שיינט ער איבער אונדזער שטאָט ניו יאָרק! 


צאָרן 
אונטער פערד געטריבענע פון שפֿאָרן פון אַלע גאַסן און פון אַלע הויפן, 
אַ פאַרבלוטיקטער איז היינט געלעגן האָטס דער צאָרן אויסגעשריגן, 
דער אויפגעװואַכטער צאָרן און אינדערלופטן האָבן תליה-שלייפן 


און געשריגן, 


זיך גענומען וויגן. 


אַף פערד גאַלאָפּירנדיקע, צעהיצטע וועמענס הענט האָבן שטריק געציגן? 
האָבן ברידער איבער ברידער אומגעריטן, און וועמענס העלדזער דאָ דערשטיקטע? 
און אויגן, װי מעסערס אויפגעבליצטע, די זון האָט צוגעמאַכט די אויגן 
האָבן שנאהדיק די לופט געשניטן און זיך פאַרלאָשן אַ באַזיגטע. 


און ווען די זון איז שוין פאַרשוואונדן 
און טונקל איז אין שטאָט געװאָרן 
האָט אָװנט רויט זיך אָנגעצונדן 
מיט אַ באַנײטן צאָרן, 


אונדזערע נעכטנס 


אונדזערע נעכטנס צירן זיך, וויל די פליגל ניט באַװעגן. -- 
קאָלירן זיך ער פליט זיי ניט אַנטקעגן 

און קומען אַמאָל צוגעסט, שטאַרבן די קאָלירן 

נאָר דער פויגל אין נעסט ביי די שוועלן פון אונדזערע טירן 
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וואו דער איצט 
קריצט 


נייע ליכטיקע תורות 

פאַר די שפּעטערדיקע דורות, 

צי מען וויל דאָס יאָ, צי ניט, -- 
דער אָנזאָג אַף מאָרגן דערפרישט 
פיל שטאַרקער דאָס געמיט, 


וי דאָס ליד 
פונם נעכטן, 


זאָל דער שוחט דאָס ציקעלע שעכטן -- 
דאָס בלוט װעט זיך צערינען 


און געפינען 


דעם וועג צו דעם שפּעטער. 


אַנ ט אָל אָג יע 


אָ, געוויסן צערעדטער ! 

און אַז דער איצט װעט זיך קאָלירן, 
און אין וועג אַרין זיך רירן 

צוֹם מאָרגן אין געסט, 

װעט דעמאָלט דער פויגל אין נעסט 
אויך די פליגל ניט באַװעגן 

און אים ניט פליען אַנטקעגן ! 


אָרעמע תורות ! --- 

די שפּעטערדיקע דורות 
וועלן זיי אפשר ניט נעמען, 
וועלן זיי אפשר פאַרשעמען, 
וי פאַרשעמט זענען איצט 
די תורות, װאָס דער נעכטן האָט אויסגעקריצט. 


אַ פּאַסטוכל א טרוימער 


האָט אַ פּאַסטוכל, אַ טרױימער, 
ליב געהאַט צום הימל קוקן. 
האָבן זיך פון הינטער בוימער 
וועלף גענומען רוקן. 


האָבן ציגעלעך געמעקעט, 
האָבן שעפעלעך געבעקעט, 

און דעם פּאַסטוך מיטן שטעקן, 
ניט געקענט דערוועקן. 


ווען דאָס פּאַסטעכל, דער טרוימער, 
האָט צום הימל זיך פאַרקוקט, 
האָבן וועלף פון הינטער בוימער, 
טשערעדע פאַרצוקט, 


וואונדער 


האָבן ציגעלעך געמעקעט, 

האָבן שעפעלעך געבעקעט, 

און דעם פּאַסטוך מיטן שטעקן 
ניט געקאָנט דערוועקן. 


ווען דאָס פּאַסטעכל, דער טרוימער, 
האָט אַהײם זיך שוין געקליבן, 

זענען אונטער אַלע בוימער, 
ביינדלעך בלויז געבליבן, 


קיינער האָט שוין ניט געמעקעט, 
קיינער האָט שוין ניט געבעקעט -- 
אַזאַ פּאַסטוך מיט אַ שטעקן 

מעג די ערד פאַרדעקן ! 


פרייער אַלע שפּיצן פון די בערג צוזאַמען 
אוֹן דערנאָך אין גליענדיקע פלאַמען 

יעדער באַרג און בערגעלע באַזונדער,. -- 
גאָט, װוי גרויס עס זענען דיינע וואונדער ! 


אֵף די ברייטע װעגן -- קעמלקאַראַװאַנען: 
קלענערע די טריט און לאַנגזאַמער די שפּאַנען 
און די טרייבער,. -- אויסגעבלייכטע. שטילע, 


יעדערער פאַרזונקען אין זיין תפילה, 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


;לויב צו דיר, אַלאַאַ, װוי גרויס עס זענען דיינע וואונדער!" -- 
זינגט פאַר זיך איצט יעדערער באַזונדער, 

און די בערג אין אַזאַ פאַרבעדיקן גליען, 

נעמען זיך נאָך לויטערער אין גלי פאַרציען 


נאָך יהואשעס לויה 


כ'האָב היינט געזען אַרונטערנידערן דיך אין דיין גרוב, 

און איצטער זיץ איך אין אַ ווייכן שטול ביי זיך אין שטוב, 
און בלעטער ביי דער שיין פון לאָמפּ דיין לידער-בוך. 

אין אוער קלאַפּט און עכאָט אָפּ דער ברוך, 

װאָס לאָם און רידל האָבן אין דער ערד געמאַכט. 

די ערד -- אַ גאָלדיקע. איך האָב אַהײים געבראַכט 

פון איר אַ סימן אַף די קליידער און די שיך, 

און גאָרניט שווער איז מיר צו טראָגן זיי אַף זיך, 


בײיטאָג האָב איך געזען אַ שטח ערד מיט שניי באַדעקט, 
און לעבן מיר האָט זיך אַ גאָלדן בערגעלע צעפלעקט, -- 

אַ גאָלדן בערגעלע, װי גאָלדיק ס'האָט די זון געבלענדט! 
אָ, װאָלסטו אַף דער שיינקייט קוקן דאַן געקענט! -- 

אַ ווייסער שטח מיט אַ גאָלדן בערגעלע אין מיט .-- 

איך מיש דיין לידעריבוך און טראַכט זיך: סאַראַ לִיד 
עס װאָלט אַ זינג געטאָן דיין דיכטער-האַרץ דערפו. -- 


אַ שטח שניי, אַ גאָלדן בערגעלע און איבער זיי -- די זון, 


אַ גאָלדן בערגעלע; וי גאָלדיק ס'איז דיין יעדער אות -- 
(אין גאָלד טוט אָן זיך יעדער בוים און יעדער גראָז, 

ווען האַרבסט באַװײיזט זיך איבער יעדן טאָל), 

פֿאַרגיב, װאָס כ'האָב אַמאָל, אַמאָל דיין קול 

פאַרנומען ניט אַזױ, װי איצטער אין מיין שטוב, 

כ'האָב היינט געזען אַרונטערנידערן דיך אין דיין גרוב, 

און איצטער אין דער שטילער אָוונט-שעה, 

דיין לידער-בוך מיט מיר, און דו ביסט וידער דאָ. 


אימאַרטעל 

דער זייגער אין מיין הויז דער האַרבסט פאַרבייט דאָס גרין אַף געל 
טוט יעדע שעה אַ שלאָג. -- פון יעדן גראָז און בוים, --- | 
אַ שעה איז דאָ, אַ שעה איז אויס, דאָס גרין איז אין דעם געל, 

אַ נייע שעה ביים ראָג, כאָטש מען באַמערקט עס קוים, 


== 412 -- 


אַג ט אָל אָ ג יל 


דער נעכטן שיינט איף העל אַמאָל --- װאָלט װיטמאַן, פּרץ, פרוג, 
/אין ליכט פון היינט יהואש, ראָזנפעלד, שעקספּיר, --- 

און ביידע ביי מיין שוועלל צי ריידן זיי אויך איצט ניט קלוג 
װי גוטע פריינט, דורך אים און דיר און מיר ? 


ניט אַלץ 


אַ שעה אַ שעה געבערט, 

די שעה איז אימאָרטעל, -- 
דעם נעכטנס טראָט זיך הערט 
אויך היינט דאָ ביי מיין שוועל, 


ניט אַלץ, װאָס דאָ איז דאָ דאָס גרעזל שפּראָצט און גרינט און בליט 


האָב איך באַנומען. 


און װוערט פון האַרבסט פאַרשניטן, 


די לויטערסטע, די שענסטע שעה, נאָר אין דער ערד איז אָפּגעהיט 


זי װועט ערשט קומען. 


דער זאַפט פאַר נייע בליטן, 


אין אַלע אמתן האָב איך געגלויבט דאָס לעבן, װי אַ רעטעניש, אַ נס, 
אין מער נאָך װעל איך גליבן, גייט אויף פאַר מיר פון אַלע ערטער, -- 
כאָטש ס'זענען שוין אַ סך צעשטויבט בלויז אינם שווייגן פון אַ מת, 
און מער נאָך װעלן זיך צעשטויבן. דערהער איך קלאָרע ווערטער, 
אַ מעשה 
(פראַגמענט) 


אַז קינדער קומען װינטער אין קלאַס 
אין קליידער, אין שיכלעך צעריסענע, 
קוקן זיי אויס, וי פויגעלעך פון גאַס 
מיט פליגעלעך האַלב-אָפּגעביסענע. 


זי טומלען ניט און שפּרינגען ניט אום, 
פאַרגעסן אינגאַנצן צו ליאַרעמען. 

זי זעצן זיך אויס פאַרמאַטערט און שטום 

און זיינען אויסן זיך בלויז צו דערװאַרעמען 


איז גוט, אַז אין שוֹל איז אַ ראַדיאַטאָר דאָ, 
װאָס װאַרעמט, וי אין הייזער נגידישע, 

אָבער, װאָס טוט מען אַז אַזױנס איז ניטאָ, 
װי עס טרעפט אין די שולן, די יידישע? 


דענסטמאָל ציטערן די קינדער פון קעלט 
און דער לערער רויטלט זיך פאַר בושה, --- 
ער טרייסט זיי מיט אַ נייער ועלט, 

װאָס װעט צעטיילן דער אַלטערס ירושה. 
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דער אַלטערס ירושה ? אָ, גרויס איז זי גרויס, 

נאָר זי איז ניט קיין גלייך אױסגעטײלט, 

אַז די נייע װעט קומען, װעט זי ברענגען אַ שױס + 
מיט מאַנדלען און ניסלעך געשיילטע. 


און ניט נאָר מאַנדלען און ניסלעך, נאָר ראָזשינקעס אויך, 
פאַר יעדערן, װוער סע וועט וועלן | 

אין אַ װאָכיקן טאָג װעט אַ גילדענע ייך 

זיך יעדערער קענען באַשטעלן 


אַ גילדענע יויך מוז זיין זייער גוט און געצשמאַק, 
נאָר בעסער פון איר זענען מאַרצעפּאַנעס,. -- 
די נייע װועלט װעט ברענגען אַ פולן זאַק 


און קיינער װועס צו איר ניט האָבן קיין טענות. 


קינדערשע מאַנטעלעך, היטעלעך, שיך ? -- 
אָך, מיטן גרעסטן און שענסטן פאַרגעניגן! 
דערװאַקסענע װעלן האָבן בעטן פאַר זיך 

און קינדער וועלן שלאָפן אין זילבערנע ויגן. 


אין קלאַס איז שטיל, אַזױ שטיל אַז דאָס קול 
פונם לערער איז, װי אַ צודעק פון פעדערןן. 
אויף דער ערד איז דאָ פון אַלצדינג אָן אַ צאָל 
פאַר דיר און פאַר אים און פאַר יעדערן. 


ניט מער, ס'איז די נאַרישע האַנט, װאָס טיילט ניט אַזױ, 
וי זי װאָלט געקאָנט און געדאַרפט דאָ צעטיילן, 

דער טאָג קוקט אַרײן דורך די פענצטער גרוי 

און דער לערער הערט ניט אויף צו דערציילן. 


אַז די נייע וועלט װועט קומען צורייטן אַהער, 
װעט זי זיין װי אַ זון אַ צעשטראַלטע, 


און װוי אַ מויז פון אַ הויז דורך אַ טונקעלע רער 
וועט אַנטלויפן, פאַרשווינדן די אַלטע. 


מיר װועלן ניט טרויערן ניט בענקען נאָך איר, 
ווייל ניט ליב איז זי אונדז און ניט טייער--- 
מיר וועלן בלויז מעשיות דערציילן פון איר 
ביים ליכטיקן, װאַרעמען שיין פונם פייער, 
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א,. לוצקי 


א. לוצקי (אהרן צוסער) -- געבאָרן דלס 19טו מאַי, 1803, אין רימידיווקע, 
װאַלינער סרייז. געקוסען איו אמלריקע אין 1014. אננטהייבן צו דרוקן 
לידער ‏ - אין יאָר 1911. 


אַ מענטש 


אַ מענטשעלע -- אַ קעסטעלע. 


אין קעסטעלע -- צוויי שייבעלעך. 


קוקן פון די שייבעלעך -- 
קעצעלעך און טייבעלעך. 


פילט זיך גוט דאָס קעסטעלע -- 
| גלאַנצן אויף די שייבעלעך. 
טאַנצן אין די שיבעלעך -- 
קעצעלעך און טייבעלעך. 


אין די ווינקלען 


ניט די רונדן -- נאָר ראַנדן 
ניט די פלאַכן --- נאָר די פאַלִדן. 
אין די קנייטשן --- איז דער טרויער, 


אין די ווינקלען -- איז די תפילה, 


מענטשן ראַשן זיך אין גאַסן 

נאָר דאָס לעבן שטילט דערנעבן. -- 
אין די זוימען פון די זאַכן 

אין די היימען אין געהיימען. 


ציטערצייט 


איך וועל אויפבליען. 
איך װועל אויפגליען. 
איך װועל זויבערן. 
איך וװועל זילבערן. 
זילב צו זילב. 


פילט זיך שלעכט דאָס קעסטעלע -- 
ווערן גרוי די שייבעלעך. 

אומעטיקע קעצעלעך, 

אומעטיקע טייבעלעך. 


קומט אַ ציט צום קעסטעלע, 
און פאַרדעקט די שייבעלעך. 
שלאָפן איין די קעצעלעך, 
שלאָפּן איין די טייבעלעך. 


שאָטנס נערן זיך פון פלאַמען 
און זיי ציטערן צוזאַמען. -- 


אין די ווינטן איז די בענקשאַפט. 


אין די גלוסטן איז די אומרו. 


ניט דאָס שטייגל -- נאָר די דראָטן. 

ניט די פויגל --- נאָר די פליגל. -- 
אין די פליגל --- וויינט דער פלאַטער. 
פאַר די דראָטן --- ברענט דער וילן 


זוים צו זוים, 

זייט צו זייט, 

װעט זידן זייד, 
וװועט זינגען זייד, 
אין שפּעטער וייט, 


אין וואונדער-ווייט, 
אין שטילער שעה, 
אין קלאָרער רו, 


איצטערצייט, 
ציטערצייט.. 
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ווען סע זינגט זיך 


דינע געזאַנגען. 
ציטערדיקע. 
מיוחסדיקע. 


ס'איז פאַרנאַכטלעך -- 
גאָלדיק אומעטיק -- 
ניט אין דרויסן -- 

ביי זיך אַליין, 


ס'איז טריב און ליב צוזאַמען.. 

זיי קוויקן מיט טרויער, 

אַ קװאַל האָט זיך אויפגעשלאָגן -- 
און קװאַלט, 

קוועלט. 


מענטש -- חנדלט זיך מיט טענער. 
פּוצט זיך דורכן קול, 


פאַר וועמען זיך קלאָגן -- 
פאַר זיך אַלֵיין. 
רייד מיט צער, צו דיין אייגענעם צער. 


ניטאָ אַ צווייטער דו. 
איין דו איז דאָ. 
דיין -- דו. 


דו ! 
צוויי זיך איינציקריק. 
גייסט --- שפּיגלט, 
שפּיגל זיך מענטש. 


גרויס געזאַנג אין מיר 


קוק זיך אָן: 
לויטער, 
ליכטיקער ניט ויסן. 


עס העלט -- 
און מען ווייס ניט װאָס עס העלט, 
װאָס עס קלאָרט, 


אַז ס'איז מער, װוי מען זעט, 
אַז ס'איז מער, וי מען ווייסט, 
װאָס זיינען ווערטער ? 


פאַרמאַך די אויגן, 


און לאָז זיך פירן דורכן קול, 


קול, קומט, אומעטום, 
איבער אַלע הויכן, 
אונטער אַלע טיפן. 


קול --- 

קייקלט זיך, 
קנייטשט זיך. 
פאַלד אַף פאַלד, 
פאַלדן פון טענער, 
שפּיצן. 

סופ'ן, 


קװאַל, קוועל, קול, 
לאָז דערזען, 
לאָז דערוויסן זיך, 


מיין ווילן וויינט אין מיר -- 

פון גרויס געזאַנג אין מיר, 

מיינע גלידער קניען זיך --- און בעטן. 
מיינע גלידער ציען זיך --- און מאָנען 
גרויס געזאַנג אין מיר -- 


זינג אַרױס פון מיר. 


מיר איז ענג פון איבערפלוס אין מיר. 


איך וויל וערן. 


איך ווער פאַרצערט פון וועלן ווערן. 
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ביינאַכט אין פעלד 


לבנה -- באַזונדער. שטייט אַ װאַלד, 
שטערן -- באַזונדער. האַק אַראָפּ אַ בוים -- 
אַלע -- אַלײן שטייט אַ װאַלד. / 
ליכטיקע עלנטןן. 
לויטערע אומעטן, לויפט אַ טייך, 
וויפיל איינזאַמקײטן דאָרט ! כאַפּ אַרױס אַ שטראָם 
וויפיל איינזאַמקײטן דאָ! לויפט אַ טײך. 
װאַסערן 
װואַסערן לויפן איבער דער וועלט -- 
אימפּעטיקע, 
קרעפטיקע. 


שלאַנקע שטראָמענדיקע שאַרפן -- 
שטרייפן זיך, 

שלייפן זיך, 

און שיינען, 


װאַסערן לויפן איבער דער װעלט -- 
און זוכן, 

לויפן מיט זון, 

מיט לבנה, 

מיט פינצטערניש, --- 

און שרייען, 


בערג אין דער הויך, 
טאָלן אין דער טיף, 


װואַסערן לויפן רונד אַרום און רונד אַרײן 
רונד אַרױס און רונד אין ריי, 

קרום --- אַרוף 

און גראַד --- 

אַראָפּ, 


אַ געיעגעריי, 
אַ גערוישעריי, 
אַ פרייד אין דער וועלט אַרײן 


דאָס גרעסטע געזאַנג --- און נאָך. 
אַלעמאָל מיטאַמאָל --- און נאָך. 


ליכטיקער געלעכטער, 
קלאָרער געפליס, 
אייביקער יאָנטעו. 
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וואַסערן לויפן איבער דער ועלט -- 

און לאַכן. 

קאָכן און קייכן מיט שוימיקן שגיי, 

קװואַלן און קװועלן מיט זילבערנע כמאַרעס, 
טאַנצן -- און באַשפּריצן זיך מיס טוי. 


אל 


שפּריץ אף אַ שפּריץ און אַ כאַפּ 
כאַפּ און אַ טאַנץ און אַ זיד, 

זיד און אַ זינג און אַ זאָג, 

זאָג און אַ זינג און אַ יאָג, 

יאָג און אַ פאַל און אַ הויב, 

הויב און אַ פאַל אין פאָראויס, 
שפּרונג און אַרײן אין געדריי. 


;ָטוּ י;שו ;אלו ;שו ;יו /לו 


;ֵלו 


שטיין, --- 

װאַסערן לויפן אַפן שטיין 
און ציען צעפּ איבער אים. 
בוימער, --- 

װאַסערן לויפן ביי די בוימער, 
און געזעגענען זיך אַף אַ קול, 


אַ לאָנקעי -- 

װאַסערן לויפן צו דער לאָנקע 

און קושן איר אין די זייטן, 

האַלדזן זי --- און ציטערן פאַר פרייך, 
זאָגן איר צו --- און אַנטלױפן 


לויפן און וערן ניט מיד, 

דערציילן --- און דערציילן ניט דעם סוף. 
רוען ? --- ניטאָ ביי װאָס צו רוען. 
אומעטום איז דאָ, 

יעדער דאָ איז דאָרט, 

יעדער דאָרט איז ווייטער. 


פאַרנאַכט 


מיינסט נאָר דו אַליין װערסט אומעטיק פאַרנאַכט ? 
אַלע זאַכן אַף דער אומעטיקער ערד, 

ווערן אומעטיק פאַרנאַכט, 

זע די אויפגעגלאָצטע הייזער, 

די דערשראָקענע שילדן, | 

דאָס בלאַסע שפּענדעלע פאַר דיינע פיס. 
די גראָזן ציטערן װי קליינע קינדער 
אַף די פינצטערע פעלדער. 

אפילו דאָס רוישן פון די ווייטע וועגענער 
ביי די ווענט פון דער וועלט... 

דו הערסט ? 
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מיט זיך אַלײן 


בײינאַכט אַמאָל, 

אין ליכטיקן אַליין. --- 

בלייב איך זיצן אָנגעבויגן, 

אַף די קני די עלנבויגן. 

אָנגעשפּאָרט דעם שטערן אָן די הענט, 


חיות 


אַלע חיות זענען ערנסט, 
פאַרזאָרגט, 

פאַרצאָרנט, 

דערנידעריקט, 

אַלע חיות גלאָצן מיט באַלײידיקונג. 
אייביקייט האָט זיי באַליידיקט. 


אַף די פעלדער 


ווינטן פלאַטערן פאַר מיר 

מיט דער ביינקשאַפט פון די װיסטן. 
די גראָזן ציטערן פאַר מיינע פיס 

מיטן פּחד פון די וועלדער, 

די זון זידט אַראָפּ 

און באָזינט מיך מיט די הױכן 


איך בין אַ רבי 


איך בין אַ רבי. 

איך אַליין דער חסיד, 
און איך הער : 

דער רבי וויינט, 
שטילערהייט, 


קול. 

אַלײין אַ לשוןן. 
טענהט, 

צו פאַרצייטן. 


צו די פינגערפיס געווענדט. -- 
אַן אסיפה מיט די גלידער, 

איך אַליין בין איבער אַלע. 

און מיר שמועסן שטומערהייט 
וועגן אחדות נאָכן סוף.. 


תמיד באַדאַכט. --- 

אַזױ װי פילאָזאָפן. 

אַזױ וי פענצטער. 
אַזױ וי װויסטע פעלדער. 
אַזױ װי שווייגן 

אַזױ װי די לבנה, 


דער קװאַל קוועלט אַרױף 

און קילט מיך מיט די טיפן. 

אַ פליג רוישט פאַרביי: 

זשזשזש ! 

און זשומט אין מיר אַרײן די ווילד 
פון איידער דער וועלט... 


צו פאָראויסנדיקע ווייטן. -- 
ס'איז איינס, 
ס'איז הויך. 


רבי איז אַלײן 

זיינע פריידן זיינען לויטער צער. 
ציטערדיק, 

דין. 

אַהין. 

אַהין. 
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ליכטיקע מינוטן 


אויפגעלויכטענע מינוטן -- 
הייליק. 

ערלעך. 

ביז צום אויסגיין פון וואונדער. 
איך חלום לויטער ליכטיקײטן -- 
און עס סוט מיר וויי. 

יעדער לויטערקייט מאַטערט מיך., 
איך ווער פאַרצערט פון צויבער. 


פאַרװאָס בין איך אַזױ? 


ג ט אָל אָ ג יע 


איבער אַלץ דערזע איך טרויער. 
אַלע מענטשן --- ליכטיקע עלנטן 
אַלע אַמאָלן -- לויטערע אומעטן. 


צייטן און מענטשן, אויסגעפּוצטע האַרבסטן 
יאָנטעװדיקע אונטערגאַנגען. 

צויבער-צער. 

ציטער-צער. 


פאַרװאָס בין איך אַזױ, אַזױ נישט אַזױ ? 
פאַרװאָס בין איך נישט אַז: 
אַזױ, -- און נישט --- אַזױ, נישט אַזױי? 


יעדער איז אַז; 


אַזױ, --- און נישט --- אַזױ, נישט אַזױ, 
און איך בין אַזױ, אַזױ נישט אַזױ. 
פאַרװאָס בין איך אַזױ ? 


א שטעטעלע 


אינמיטן װועלט אַף אַ פעלד -- אַ שטעטעלע. 
שטיבער, װאָס שטייט איר דאָ ? -- 

מענטשן זיינען דאָ --- זיינען מיר דאָ. 
מענטשן, װאָס טוט איר דאָ ? 

אונדזער היים אין דאָיי. 

דאַך פון שטרוי, 

דאַך פון שינדלען. 

דאַך פון טשערעפּעס, 


6לי 24 ;יו 


דריי הייזער 


אַן אַלטע הויז. -- 
אָנגעשפּאַרט אַף קוליעס, 


איינגעבויגן, 

הכנעהדיק, 

װאָס קען מען זיך העלפן ? 
אַ פאַריכטע, 


אַלע דעכער -- סקאָס אַראָפּ. 
טריב, 

טרויעריק. 

יעדער אַראָפּ -- איז טרויעריק. 
יעדע הויז --- אַלײן 
אַװעקגעשטעלט -- שטייט עס. 
וואוהין זאָל עס גיין 

ווייטער איז דען בעסער? 


אַ יונגע הויז. -- 
שטוינט : 

טאַקע ? 

אַזױ על איך ווערן? 
יאַ מיטליאָריקע הויז. -- 


אַרײינגעשטעלט אַ נייעם פענצטער -- 
קוקט די הז קאַסאָקע, 
אַף ביידע שטיבער מיט אַמאָל, 


און לאַכט און וויינט, 
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דעם רבינס הויז זאָגט תורה 


מיר האָבן זון, 

מיר האָבן רעגן ; 
אַמאָל --- שניי, 
אַמאָל --- האָנל, 


זי -- וואַשן אונדז. 
זײי --- לייטערן אונדז, 


הויכע הייזער --- קריגן פריער, ‏ 
נידעריקע --- קריגן שפּעטער. 

אַן אונטערשיד --- אַ רגעלע, 
אָבער אַלע -- קריגן 


גאָטס -- גאָב -- 
אַף אַלעמען אַראָפּ. 


ביי אונדזער גאָט, 

איז יעדע הויז --- 

אַ היכל אלהים, 

גאָטס אַ פּאַלאַץ, 

דאָס קלענסטע שטיבעלע אפילן. 


און פעלט אַ הױז אַ שטיקל דאַך, 
און פעלט אַ הויז אַ שטיקל שויב, --- 
אויכעט גאָטס אַ פּאַלאַץ, 

ניט דער דאַך איז די הויז, , 

ניט דער דיל איז די הויז, 

אַפילו ניט די ווענט, 

אַלץ -- צוזאַמען --- איז די הויז. 


אַ הויז דאַרף ניט מיינען: 
איך -- בין דאָס שטעטל, 
אַלץ צוזאַמען --- איז דאָס שטעטל, 


און שטייט אַ הויז אַלײן אין פעלד, 
איז זי דאָרטן ניט אַלײן 

ניטאָ אַלײן 

אומעטום איז ווער פאַראַן, 

אַ בוים, 

אַ גרעזעלע, 

אַ שטיינדעלע, 

אַלע --- גאָטס געשטאַלטן 


ניט כדאי זיך גרויס צו האַלטן 

מיט דער הויך, 

מיט דער ברייט, 

קיינער דערלאַנגט ניט דעם דאַך פון די הויכן. 
קיינער דערגרייכט ניט די ווענט פון די ווייטן. 


און ווייל מיר זענען פון ליים, 

און ווייל מיר זענען פון האָלץ, 

און ליים איז דאָך ערד, 

און האָלץ איז דאָך בוים, 

און בוימער װאַקסן דאָך פון ערד, 
לערנען מיר דערפון : 

מיר זענען פון ערד, 

מיר זענען צו ערד, 


אַלע צוועקעס זשאַװערן אין אונדז, 
אַלע געהילצן צעפאַלן אין אונדז, 
מיר נידערן, 

מיר זינקען איין, 


לערנען מיר דערפון: 

אונדזער תכלית -- איז די טיף, 
דער עיקר --- איז די טיף. 

ניט דער בנין אויבנאויף -- 

נאָר אונטערן געבוי. 


אַ הויז --- איז מער וי מיר זעען. 
יעדע הויז -- האָט אַ טיף אונטער זיך. 


לאָמיר זיך פאַרטראַכטן. 

מיט אונדזערע בוידעמער-קעפּ. 
מיט אונדזערע פענצטער-אויגן. 
מיט אונדזערע טירן-מיילער, 


ניט מורא האָבן פאַר יאָרן, 
פאַר אַ בליץ, 

פאַר אַ דונער. 

אפילו נאָך אַ שרפה -- 
בלייבט דער גרונט, 

דער פאַרבאָרגענער, 

מיט דער ערד -- 

דער אײיביקער, 
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;ונתנה תוקף" 


זומער בײטאָג, 
אַ פעלד מיט שאָקלדיקע זאַנגען. 
די זאַנגען וויגן זיך אין אויפגעלויכטענעם פאַרלוירן, 
אַן אָפענע ישיבה. 
אױבנאָן אַ גרויסער בוים -- דער ראש ישיבה. 
דער רבי-בוים לערנט מיט די זאַנגען, --- תלמידים, 
ער לערנט מיט רמזים -- נאָך באַדײיטער פון די װערטער; 
מיט האַװאַיעס -- נאָך דערהויבענער פון תפלות: 
זאַנגען ! 
ניט פון אַלע קערנער זענען אויפגעגאַנגען זאַנגען. 
מיר ווייסן ניט צו ציילן די פאַרלוירענע, 
זאָמען זענען ניט געװאָרן 
אַף די וועגן דאָ אַהער, 
ניט אַלע זריעהס איז באַשערט 
אַרױסצואװאַקסן פון דער ערד,. 
דעם --- אַ שטיינדעלע פאַרשטערט. 
דעם --- אַ שטרויעלע פאַרװוערט. 


דעם --- אַ ווערימל פאַרצערט, 
אַפילו די װאָס װאַקסן שוין 

באַקומען ניט דעם זעלבן לוין. 

אַ שטאַמל נעבעך ניט געראָטן --- 
אויפגעצויגן זיך אין שאָטן, 

אַ פריילעך בליטעלע, 

געגרייט זיך באַלד צו זיין אַ רויז -- 
קומט אַף איר אַ בייזער ווינט, 

און פליקט זי אויס. 

דאָ האָט גאָר די זון אַליין, 

מיט צופיל װאַרעמקײט און גלאַנץ, 
פאַרלענדט אַ בליענדיקע פלאַנץ, 

אַ זאַנגל האָט אַרײנגעשפּאַרט 

אַ שטיקל פּנים אין דער וועלט, 

און העכער קען עס ניט. 

אַ ריטל האָט זיך איינגערעדט : 

פון אים וועט זיין אַ גרויסער בוים ; 
אַרױסגעשפּראָצט אַ צווייגל קוים, 


אַ שטאַנגל דאַרט שוין װאָכנלאַנג 
און נערט זיך מיט געדעכעניש -- 
עס איז אַמאָל געווען אַ זאַנג. 


אַ ווערבע צו דער ערד געבויגן, 
איז די ערד איר גאַנצע פרייד; 
ווייסט זי גאָרניט אַז פון אויבן 
איז אַ הימל אױסגעשפּרײט, 
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האָט פאַרוואונדעט איר אַ בליץ. 
דאָרט --- אַ שטאַרקע סאָסנע, 
איז געפאַלן פון אַ דונער, 


דאָ -- אַ הויקער אַ בעריאָוע. 


אַ קאָרךזאַנג, אַ זקן, 

שוין אינגאַנצן גרוי און אויסגעליידיקט, 

קוקט ער אויס דערשלאָגן און באַליײידיקט, 

אַ פאַרגעסענער פון פריערדיקן דור, 

אַ פאַרזעענער פון ,;יענער וועלט".. 

ער שאָקלט זיך מיט אַלע יונגע זאַנגען אַפן פעלד 
און מען קען אים קוים דערהערן 

אינם זינגענדיקן כאָר. 


און דער רבי-בוים פאַרענדיקט : 

זאַנגען ! 

ניט פון אַלע קערנער זענען אויפגעגאַנגען זאַנגען. 
אַפילן די װאָס װאַקסן שוין. 

באַקומען ניט דעם זעלבן לוין. 


די ווינטעלעך צעכאַפּן די קבלה 

אין אַ פאָרכטיקער בהלה, 

און צעטראָגן עס צו יעדן זאַנג באַזונדער, 
און אַלע וויגן זיך אין וואונדער : 


ונתנה תוקף -- -- -- 
וועלט רעדט 
שטיל -- שרייט, | אין הילע איילעניש. 
הו -- ראַשט. אין העלע הוליעניש. 
אין שטילעניש. וועעמס וועלט ? 
אין הוילע הילעניש. וועלטס וועלט. 
ווילדס ואַלד. 
װואַסערס וויסט. 
וויכערס ווינט. 
מיטאַמאָל 


מיטאַמאָל---דערפיל איך מיך אין אַלטערטום אַלע גאַסן -- אַ מוזעאום. 


אין טוכלע טיפן. 
אין טויבע תהומען. 


אַלע הייזער -- מאָנומענטן 
אַלע מענטשן -- טױטע גײיער. 


פאַר די אויגן --- ווילדע ווייטן. 
אין די אויערן --- רעש פון צייטן 
שטום, 


-- 485 --- 


אַג ט אָל אָ ג יצ 
אין דער וועלט פון אַרכיוון 


טעג --- ווייסע ווענט -- גרויע װענט -- פירעקיקע. 
נעכט -- שװאַרצע װוענט -- בלויע װענט -- פירעקיקע. 


וואו, וואו ? --- וואו, וואו! -- 

שפּאַנען טעג --- ווייסע װענט -- גרויע װענט -- פירעקיקע. 
שפּאַנען נעכט --- שװואַרצע ווענט -- בלויע ווענט --- פירעקיקע. 
ריי נאָך ריי --- ריי נאָך ריי., 

אַרמײען --- אַרמײען. 


דער װאָס פירט --- ווייס װאָס ער פירט, 
וואוהין ער פירט --- ווען ער פירט, 


פון דער װועלט --- פון דער װעלט --- שפּאַנען טעג -- 
אויסגעמאַטערטע, | 

פון דער װעלט -- פון דער װעלט -- שפּאַנען נעכט -- 
אויסגעמאַטערטע, 

ריי נאָך ריי --- ריי נאָך ריי, 

צו דער װעלט --- פון אַרכיװון --- צו דער וועלט --- פון אַרכיוון. 


פון דער וועלט --- פון אַרכיוון --- פון דער וועלט --- פון אַרכיוון --- 
שפּאַנען טעג --- פרישע טעג. 

שפּאַנען נעכט -- פרישע נעכט, 

ריי נאָך ריי --- ריי נאָך ריי, 

צו דער וװועלט -- צו דער וועלט -- צו דער וועלט -- 

צו דער וועלט. 


דער װאָס פירט --- דער באַפעלט. 
אַ באַפעל -- און אַ טאָג -- 
אַ באַפעל -- און אַ נאַכט. -- 


גײען אָפּ -- קומען אָן -- 
ווייסע װוענט -- גרויע ווענט. 
| שװואַרצע ווענט -- בלויע ווענט. 

ריי נאָך ריי --- ריי נאָך ריי. 


פון אײיביק אָן --- צו אײביק אָן -- 
צו אײביק אָן --- פון אייביק אָן 


טריס טריט -- טריט טריט -- טריט טריט -- טריט טריט, 
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אַנ טאָ לאָ ג יע 
טאַקע? 


די זון שיינט אַף אַלץ און זי זעט ניט. 
דער ים שרייט געװאַלד און ער הערט ניט. 
דער ווינט יאָגט אַרום און ער ווייס ניט. 
דער בוים פאַלט אַװעק און ער פילט ניט. 
דער שטיין ליגט און רוט און ער טראַכט ניט--- 


-- טאַקע ? 


-- ניין ! 


די זון שיינט אַף אַלץ און זי זעט. 
דער ים שרייט געװאַלד און ער הערט. 
דער ווינט יאָגט אַרום און ער ווייס. 
דער בוים פאַלט אַװעק און ער פילט. 
דער שטיין ליגט און רוט און ער טראַכט. 


-- טאַקע ? 


-- ניין ! 


עס שיינט ניט קיין זון. 
עס שרייט ניט קיין ים, 

עס יאָגט ניט קיין ווינט, 
עס פאַלט ניט קיין בוים, 
עס ליגט ניט קיין שטין 


-- טאַקע ? 


= ניין ָ 


אלף-בית 


ווען איך על שוין גאָרניט האָבן װאָס צו שרייבן -- 
וועל איך שרייבן, 

שטילערהייט דעם אלף-בית, 

פּאַמעלעכן, 

פרום ; 

א. ב. ג. ד. 


יעדער אות מיט גרויס כונה, 
אַזױ וי װאָרט צום ערשטן מאָל אַרױסגערעדט. 
אַזױ וי אות צום ערשטן מאָל אריינגעקריצט, 


איך על שרייבן מיטן שווייגן,. װאָס אין מיר. 
עס װעט זיין געזאַנג פון גאָרניט ריידן 
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אַנט אָל' אָ ג יצ 


לויטער מיין, 

אַזױ װוי שטיין, 

װי די איינזאַמקײט פון שטעטעלעך אין שפּעטע נעכט. 
וי די עלנטקייט פון שטערן איבער אָסיענדיקע פעלדער. 


עס װעט זיין געזאַנג פאַר זיך אַלײן 
לויטער מיין. 
וי איך אַלײן. 


איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי, 
פּאָרלעך דרייען זיך --- פּאָרלעך דרייען זיך -- 
ווייסטו װי אַזױ ? -- ווייסטו װי אַזױ ? 

בוימער אין אַ װאַלד --- דרייען זיך אַזױ -- 
ווען דו פאָרסט פאַרביי --- אין אַ באַן פאַרביי. 


איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי. 

אַז די פידל שפּילט -- שפּרײיט זי װעגן אויס -- 
ווייסטו װאָסערע ? --- ווייסטו װאָסערע ? 

ווייכע מיידליהענט --- אונטער דיינע פיס -- 
קרויזלען דיך אַרױף --- װי אַ רויך אַרױף. 


איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי, 

אַז די מאַנדאָלין --- צימבלט אָט אַזױ -- 
ווייסטו װאָס זי טוט ? --- ווייסטו װאָס זי טוט ? 
דיינע יונגע טעג -- די פאַרגאַנגענע -- 
ברעקלט זי פאַנאַנד --- ברעקלט זי פאַנאַנד... 


איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי, 

אַז דאָס פלייטל פייפט -- אַז דאָס פלייטל פייפט -- 
ווייסטו װאָס דו הערסט ? --- ווייסטו װאָס דו הערסט ? 
טױיטע אין דער ערד -- ויינען דאָס אַזױ -- 
װאָס-זשע וויינען זיי ? --- װאָסיזשע וויינען זי ? 


| איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי, 


אַז די פּױיק באַרױשט -- אַז די פּויק באַרױשט -- 
ווייסטו װאָס דאָס איז? --- װײסטו װאָס דאָס אי ? 
דאָס איז דאָך דער רויש -- אָט דער וועלט:גערויש -- 
װאָס פאַרטויבט אין דיר --- פּחד פאַרן טױיט.. 


איינס --- צוויי, דריי, איינס --- צוויי, דריי. 

אַז דאָס לעבן איז -- אַ געדריי אַזאַ --- 

וויינט די װילאָנטשעל: איינס -- צװוי --- דריי. 
וועלן פון דער װעלט -- אַלע זיך צעגין. -- 
טוט מיר אַזױ וויי. --- טוט מיר אַזױ וויי, 
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דזשאַז 


קוויטשע, ריטשע, פידל-שמידל! 


פּיאַנע --- פּױק! פּיאַנע -- פּױק! 


קלאַפּל, פּלאַפּל, שטעקל-פלעקל, 
ציטער, צערטל, צאַפַּל, גלעקל, 


טאַצן-טאַצער, װאַרף די טאַצן -- 
אַקוראַט אַן אַקראָבאַט, 
טאַנץ אַ טאַנץ און בוץ אין באַצן 


און פאַרשפּעטיק פּונקט -- צום טאַקט. 


נעם אַ טאַץ --- און פּאַטש אין פּלײצע. 
בויג דעם קאָפּ --- און האַק אין פּױק, 

והויב אַ פוס און שפּרינג אַ קרומער,. 
שפּרײט דאָס מויל -- און שליס אַן אויג. 


זעץ זיך רייטן אַף אַ בענקל, 
האַלט די אויגן הויך געווענדט. 

טו אַ פלי --- און פאֵל אַרונטער, 
און צעשריי זיך --- אַף די הענט. 


ברויז און ברען און גאַר נאָך ליבע, 


ווייז: אַ מיידל לאַכט דיך אויס, 
גיב איר געלט און זאָל זי נעמען. 
און צעוויין זיך אַף איר שויס. 


ווייז, װי איינער ליגט אַ טױטער, 
און דערשראָקן כאַפּ זיך אויף. 
בעט אַ פרומער אַף די קניען 
מיט אַן אויגל --- לאַך אַרױף. 


מיט דער פּלייצע צו די מענטשן, 
אַפן האַרצן האַלט די האַנט 


נויג זיך, בויג זיך,. טיף און טיפער -- 


און צעלאַך זיך פאַר דער װאַנט. 


דריי זיך אויס און פּייקל פּויקער, 
טויש און שטויס די סאַצן צוי 

דו ביזט דאָ צו מאַכן טומל, 

דו ביזט דאָ צו שטערן רוי 


מיט די ציינער קריץ, צערייץ, 
מיט די בליקן זינד צעפלייץ, 
גיב אַ רעוו און גיב אַ ריס, 
נעם אַ קוש און גיב אַ ביס, 


סאַקסאָפאָן דריי אויס אַ קריי: 
קוקו-רוקו-רוקו"רו ! 

גראָבע טרובע -- זאָג -- אַ זיפץ: 
האָ האָ האָ האָ. 


ניט קיין קלאָגן, ניט קיין לאַכן --- 
גאָר אַ נייער מאַך פון זאַכן 


קלאָגע לאַכקע, 
לאַכקע וויינקע, 


פון כל נדרי, פון ,אַאידאַ", 
װוי עס ויינט אַף זיך אַ ניגער. 
וי אין שטייג אַ נייער טיגער, 
װי עס פייפט אַ באַן צום הימל, 
וי אַ ווינט אין וועלדער ווילדעט. 
וי אַ פּאָפּ אַ גראָבער פּרעפּלט. 
וי אַ שיכור זינגט און װאַקלט, 
װי אַ קו אין פעלד מוהוקעט. 
װוי מען שרייט אין פּוסטע פעסער. 
וי אַ דונער גרויסט זיך גרעסער. 


זאַווערוכע. 
ווילדעוואוכע. 


מענטש, און חיה -- איין משפּחה. 
לייב, און לעמל --- איין מערכה, 


פעלקער --- וויינען אין די לענדער, 
חיות --- וויינען אין די וועלדער, 


וויייגעשריי פון אַלע שפּראַכן 
שטומער צער פון אַלע זאַכן 


אַלע ווילן מאַלעגערן. 
אַלע טויטע -- וילן װערן. 


צעבראַזג פון אַלע צייטן, 
צעברויז פון אַלע וייטן 


על /;לו 
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אַנט אָל אָג יע 


טראַסקע! -- מאַסקע! 
פליאַסקע ! --- לאַסקע ! 


קראַך --האַרמאַטן און קאַנאָנען ! 
טרייסל ערד און טרייסל הייזער ! 


גיכער היינט און גיכער מאָרגן! 
שנעלער זייגער מיט די וייזער ! 


אויבן --- באַנען, אונטן --- באַנען, 
סאָבמאַרינען, עראָפּלאַנען. 

רידער, רעדער באַראַבאַנען --- 
צוצעצוימען ! צוצעצאַמען ! 


ראַדיאָ רופט אַרונטער מאַרסן: 
וועלטן! -- רוקט זיך צו צװזאַמען! 


העכער, העכער, סאַקסאָפאָן ! 
שטיף און שיפל זיך, טראָמבאָן ! 
טראָמבע, טרובע, אױבנאָן ! 
פלאַטער פלעקל, וי אַ פאָן ! 
קלינגל ---גלעקל און דערמאָן ! 
שאַל און שטראַל, טראָמפּײט ! 
זאָג אָן! ! ! -- 


מיטאַמאָל --- פון אָנהױב אָן! 
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ראובן לודוויג 


ראובן לודויג -- נטבאָרו רעם ד1טן מטרז, 18995, אין ליפּאװעץ, קיעווער 
קרייז. געקומטן איו אמעריקע אין 1910. אַנגעהייבו צו דרוקו לירער -- אין 
יאָר 1919, געשטאַרבז רעם 26טן אוינ., 1026. 


אױטאָפּאָרטרעט 


סיעסטאַ 


ווער רייסט 


מיך האָט צום שפּיגל צוגעצויגן 
צוויי טונקל ברוינע אױגן, 

אַ בלייך געזיכט, 

צוויי ליפּן גראָב, און ברייט 
צעשפּרײט, 

אַ קאָפּ געדיכטע האָר, 

אַ דוקן אויסגעבויגן, 

װאָס טראָגט אַף זיך די לאַסט 
פון צוויי-און-צװאַנציק יאָר, 


דער אויוון גליט. | 
עס ציטערט אַפן דיל אַ געלבלעך-רויטער שין, 
און װאַרעם איז אין שטוב און שטיל. 
פאַרנאַכטלעך גרוי 

אַ טונקלקייט אין צימער גנבעט זיך אַרײן. 


אין גרויען ליכט 

פאַרוויג איך זיך מיט צאַרטע פערזן פון ווערלען, 
און רואיק, רואיק קלאַפּט מיין האַרץ, 

ניט גלויבנדיק -- 

עס װעט אַ שלעכטע, בייזע שעה נאָך קומען וען. 


ווער רייסט אַצינד די סטרונעס פון מיין אַלטער מאַנדאָלין 
און וויינט מיט מיר צזאַמען דאָ אין שטוב ? | 


האָט זיך פון בבלס טײכן 
דערצויגן אַהער אַ שאָטן -- 

זיין טרויער -- 

װאָס האָט אַף ווערבעס שטיל געציטערט, 
האָט זיך צוויי טױזנט יאָר געריסן, 

און אױיסגעבראָכן ווילד 

און װיינענדיק 

ביי מיר אין שטוב ? 


-- 493 
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אַנ ט אָל אָג יע 


זאָלן וויינען די גרויע נעפּלען איך האָב ליזאַרדן צעטראָטן, 
אין דעם ברייטן אָפּגרונט, שלענג אין די לעכער פאַרטריבן, 
איך האָב פאַר אונדז דורכגעריסן איך האָב די ווילדע שטעגן ‏ 
די זיבן שלייערן פון טאָל, ריין געמאַכט פון דערנער. 


מיינע זינך 


איך האָב געטראַכט 


איך האָב געטראַכט: 
ווער ווייסט, 


פון די הויכע בערג 
ברעקלען זיך די שפּיצן -- 
װעל איך זיי פאַרהאַלטן 

מיט מיינע שטאַרקע הענט ? 


מיינע זינד 
װאַרפן זיך אין מיר, 

וי צװויי-שאַרפיקע 

מעסער, 

זאָג ! 

װאָס באַהאַלטסטו אונדז אין זיך ? 
ליגן ווילן מיר פאַר דיר 

שיין װי פאַרביקע 

זומער-פויגעלעך -- 

און מיט אָפּגעדרײטע קעפּלעך, 


װאָס וויל דורך מיר געבאָרן וערן 
אין מיינע אָדערן דערשפּירט, 


עס קאָן אַמאָל נאָך װי די שטערן לױיכטן און ס'האָבן מיינע הענט און פיס 


וי ווינטן פריי זיין, 

װי נעכט געהיימניספול -- 
דער גאַנג פון מיינע טעג. 
האָב איך זיפצן פון אַ מוטער 
אַף יעדן טראָט געהערט: 

די ליפּן פון אַ שװועסטער 
אַה מיינע הענט דערפילט; 
דאָס וויינען פון אַ קינד, 


פונם ווינקל 


געצויגן מיד זיך צו דער ערד, 
די אויגן דעקלעך, 

זיך שווער אַראָפּגעלאָזן, 

און מיינע ליפּן האָבן 

פאַר שמערץ געמורמלט: 
,איך 

בין 

אַ פאַרלאָרענער אַף אייביק", 


גנאָד פון וינקלדיקן וואונדער, 
גוף צעהאַקט אין צווייען. 

קאָפּ באַזונדער, לייב באַזונדער, 
גייען אויס, פאַרגייען. 
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לוין װאָס איז ניט מער באַהאַלטן, 

לוין פאַר אומגעבראַכטע אאָרן. 

איז דאָס לייב צעקאַרבט צעשפּאָלטן 
טראָגט דער קאָפּ זיין קרוין, דעם דאָרן 


זאָל נאָר זיין דאָ, אײיביק זיין, 

זכות אין די צעבליטע וייען 

זכות אין דעם צעשטראַלטן פּײן 

גנאָד פאַרן גוף צעהאַקט אין צוייען 


איינזאַמקײט 


אויגן װי גליענדע קוילן, 

ליפּן פאַרפּרעסטע און שטום -- 
שטיל אין דער שטילקייט פון צימער 
שפּאַנט עמעץ אום, 


הענט אויסגעשטרעקטע צום הימל, 
אַנגסטלעך פאַרריסן דער קאָפּ --- 
שטיל אין דער שטילקייט פון צימער 
שטעלט עמעץ זיך אָפּ. 


שאָטנס װי נאַכט שװאַרצע פליגלען. 
פרידן פון בענקשאַפּט צעשטערט -- 
שטיל אין דער שטילקייט פון צימער 
פאַלט עמעץ אַף דער ערד.. 


תפילות פון קיינעם דערהערטע, 
פערזן פון קיינעם געלײענט -- 
שטיל אין דער שטילקייט פון צימער 
האָט עמעץ געוויינט. 


די טויטע 


די טויטע פוילן אין די קברים, 

ווען טעג מיט רויטע, זשעדנע אױגן 
װאַכן אַף פעלדער. 

די נאַכט, 

די שלומפּערקע נאַכט, 

פאַרשלעפּט זיי אָפט מיט זיך 

צו מיר אין שטיבל, 


זיי ווערן מיינע געסט, 

מיט מיר צוזאַמען 

זיי הערן זיך ציטעריק צו 

מיט גרויל אין זייערע ביינער, 
וי אונטער מיינע פענצטער 
אין דרויסן 

קלאָגן קעץ. 
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אין װאַלד פון מיין לעבן 


וי אַ לייב 

אַ פאַרוואונדעטער, 

אַ פאַרבלוטיקטער, 

ליג איך אין דעם װאַלד 

פון מיין לעבן. 

שטיל -- 

װי עס פּאַסט דעם קעניג פון דעם װאַלד 
זיינע וואונדן דורכצוטראָגן, 

און די טעג און נעכט, וי בלעטער, 
פאַלן, פאַלן 

און באַדעקן מיך 

מיט אַ לייכטן געלן בערגל -- 

מיין אומשטערבלעכקייט... 


זילבערנע שפּיזן 


זילבערנע שפּיזן פון דער לבנה 

שטרעקן זיך פיינטלעך צום מזרח, 

און דאָס געזאַנג פון אונדזער ווילדער נאַכט 
שטומט נאָך ניט אַף מיינע ליפּן 


די קעלט פון מיינע פינגער װעקט דעם אומרו אין דיין לײבּ. 
פיילן פון דיינע אוױיפגעשניטענע אוגן 

פאַלן צוריק ביי די גרויע פענצטער 

אין געיעג נאָך צערונענע טרוימען 


הערסט דעם היזעריקן האָן, אוֹן ווייטן גלאַקױקלאַנג ? 
דאָס רופט מען אס די רגע, די אױסגעטראַכטע רגע. 
באַלד װעט מען אויפדעקן דעם טאָגס רטע ואונד, 

די שטאָט אין טאָל זאָל זי באַשפּײען מיט רויך. 


די װאונד פון טאָג, דאָס ליכט פון אונדזער טרױיער, 
װעט ברייטער אויפרייסן דיינע שטילע אױגן 

זאָלסט היטן מיין שאָטן אַפן ווייסן געלעגער, 

פון שאָטן װעט אויפבליען דיין מיידלשער אומעט. 


בלייכע אָפּגרונטן אין מזרח 
שלינגען זילבערנע שפּיזן פון דער לבנה, 

מיינע פּלײצעס בויגן זיך שוין אונטער מינע צעלעכערטע נעצן 
איך הויב זיך אָן יאָגן נאָך די װוינטן פון טאָג. 


== 496 =-- 


אַ נ ט אָל אָ ג י ע 


גוטע נאַכט 


גוטע נאַכט דיר, בלייכע שטילקייט, 
לבנה שיין, אַ גוטע נאַכט. 

איצט ווער איך מיד און מידער, 
מיינע אויגן האַלב פאַרמאַכט. 


אַף די בערג, די אָדלערס דרימלען, 
און דער טאָל אין נאַכט-װיג רוט, 
נאָר אין מיר האָט שטיל געקלאַפּט װער 
און געשפּילט זיך מיט מיין בלוט, 


טריט פון רויטער ערד 


נאָר מיין טראָט האָט אומגעשאַרט זיך 
אַף דעם שאָטנדיקן ועג, 

און פאַרלאָרן זיך אין נאַכט-שײן 

פון דעם שאָטנדיקן וועג. 


איצטער ווערט מיין קאָפּ שוין שווערער, 
מיינע אויגן האַלב פאַרמאַכט. 

גוטע נאַכט דיר, בלייכע שטילקייט, 
לבנה-שיין, אַ גוטע נאַכט. 


= 


בלייכער חלום צו נירװאַנאַ. פאַלט פון ווייסע פליגלען 


ווייזע,. פלאַטערדיקע 


אונדזער שטומער וייטיק שרייט אַרױס פון שטומע שפּיגלען, 
זאָל דאָס איינגעוויגטע פון דעם אומגליק זיך דערויסן. 


אײביק װעט די זון צו אונדז ניט קריכן אין די בלוטן. 
געלע ציין פון צייטן װעלן אונדז אַמאָל נאָך פרעסן 
זאָלן מיר אַצינד דערמאָנען זייער האַס צום גוטן, 

און דערנאָך פאַרגעסן, זייער גוטס און שלעכטס פאַרגעסן. 


אונדזער אומרו איז שין לאַנג מיט וינטן אָנגעלאָפן 
טיפע הימלען וועלן אונדז מער קײינמאָל ניט פאַרוויגן, 
יונגע טריט פון רויטער ערד, -- די ועגן זענען אָפֵן 


זיך אַליין איצט זוכן, 


זוכן זיך אַלין באַזיגן 


זיך אַליין דערציען, ציען זיך אַליײין דערפירן, 
זיך אַלײן פאַרפירן, זיך געפינען, זיך --- פאַרלירן. 


איצט ניט ווערן 


אומעט ליכט פון זונען --- פאַלן טונקעלע געוועבן, 

קלאַפּער-קלאַפּ פון געלע שאַרבנס -- ווייסער בליט ניט ציטער, 
טויט אומאַרמט דיך, האַמלעט, מאָנענדיק גייסט פון לעבן 
װאָלקנס שטויב אַף פּרעיריס, יאָגט זיך דאָן קיכאָט, דער ריטער, 


זיין צי ניט זיין --- שטיל, וויבריר ניט, זשאַװער קלאַנג פון פרעגן 
ריטמישער געזאַנג צו זיין דאָ, זי אָט איצט נישט וערף 
בליאַסק פון אַלטע שפּיזן אָנגעשאַרפט אַף מדבר װעגן 

שטעך דעם אַלטן הימל און צעלעכער אים מיט שטערףן 
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שטעך דעם שװאַרצן הימל -- צו דעם נעפּל נעץ פון ליכטער 
לאָזן פאַרביקע באַלונען פון די גרויע דעכער. 

איבער בערג מיט שאַרבנס, לאַנג פאַרגעסענע געזיכטער, 
פליען צו דעם הויך פון גאָרנישט, פליען העכער. 


דורך דעם אומעט גאָלד פון זונען, קאַלטן װעג פון שטערן -- 
דאָן קיכאָט װעט וערן, װינטיק זיין דאָ, און ניט װוערן. 


1 


וואונדער-ליכט, װאָס איז אין אונדזער אייגן בלוט געפאַנגען. 
זעליקייט, װאָס רייסט די אייטלקייט פון אונדזער הױט, 

פרייד װאָס װאַכט ביים אַש פון אונדזערע פאַרלאַנגען, 
וואונדער-ליכט, װאָס איז אין אונדזער אייגדבלוט געפאַנגען. 
פרייד פון אונדזער טראָט, װאָס איז צום סוף נאָך ניט דערגאַנגען 
רעװעראַנס צום לעבן, ביי די גרענעצן פון טױיט. 

וואונדער-ליכט, װאָס איז אין אונדזער אייגדבלוט געפאַנגען, 
זעליקייט, װאָס רייסט די אייטלקייט פון אונדזער הױט. 


2 


אונדזער ווייסער חלום ריגלט אױיף אַ ווייסן טױער. 
פאַלט די וואונד פון פּײיניקונג פון אונדזער ליב אַראָפּ. 

לעשט זיך פלאַמיקייט פון לוסט, דאָס ליכט פון אונדזער טרויער -- 
אונדזער ווייסער חלום ריגלט אויף אַ ווייסן טױער. 

זאָל דער בליץ אַף פעלדער, זאָל די שאַרף פון מויער 

שטעכן נאָך די אױגן, שלאָגן אונדזער יונגן קאָפּ 

אונדזער ווייסער חלום ריגלט אויף אַ ווייסן טױיער. 

פאַלט די וואונד פון פּייניקונג פון אונדזער לייב אַראָפּ. 


זינג פרעמדער. 


פרעמדער, 
אונדזערע טריט װועלן מעסטן די לענג און די ברייט פונם לאַנד, 
און זוכן די וואונדער פון דעם לאַנד, 


אונדזער שווייס װועט ניט אַקערן די ריע ערד, 
און לויזער מאַכן מיט שפע דעם בויך-גאַרטל פון לאַנד, 


אונדזער בלוט װעט ניט פאַרבן דעם געלן ווערטער-פאַל 
פון דעם יום-טובדיקן מעי-סטריט קאַרנאַװאַל, 


ניט מיר װעלן פאַרציען די ווײיסע שטריק . 
אַרום די שװאַרצע העלדזער פון דזשאָרדזשיאַס זין. 
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ניט מיר וועלן צינדן די שייטערהויפנס 
פאַרן שװאַרצן לייב פון לואיזיאַנאַ. 


ניט מיר װעלן שליידערן פאַרסמטע רייד 
אַפן ברוינעם גוססדיקן לייב פון ניו-מעקסיקאָ. 


מיר וועלן בלויז זוכן די וואונדער פונם לאַנד, 
אַף די װיסטע וװעגן פונם לאַנד, 


אונדזערע טריט אַפן שטויב פון די ווייטע ועגן 
וועלן ווערן די וואונדער פונם לאַנד.. 


פרעמדער, פרעמדער. 


וועסט הערן מיין פרייד געזאַנג וועגן דער ברודנער מיסיספּי 
זאָלן פייערלעך פון פריידיקן טרויער זיך צינדן אין דיינע אויגן 


און זינג מיט מיר, פרעמדער, 
זינג מיס מיר.. 


וועסטו הערן מיין טרויער געזאַנג וועגן דער זוניקער אַרזאָנאַ, 
זאָלן שמייכלען פון טרוימיקער פרייד, צוקן אין די ווינקלען פון דיינע ליפּן. 


און זינג מיט מיר, פרעמדער, 
זינג מיט מירי. 


וועסטו הערן מיינע הימנען צו די שפּיציקע סירענאַס -- 
מאַך צו דיינע אויגן אין שטילער פאַרנייגונג, 

און זינג מיט מיר, 

זינג מיט מיר.., - 


מיר וועלן זוכן די וואונדער פונם לאַנד, 
און זינגען אונדזער לעצט געזאַנג 

צו דער ערד, ניט אונדזער ערד. 

מיר װועלן זינגען אונדזער שװאַנען-ליד 
צו דער היים, ניט אונדזער היים, 
פרעמדער, 

אייגענער 

פרעמדערייי. 


אין דעם לאַנד פון זאַמד 


געלע, גרין-באַפּלעקטע בערג 

פון ניו מעקסיקאָ, 

זאַמדיק-געלע װויסטעניש 

פון ניו מעקסיקאָ, 

האָט אייך ער באַשאַפן מי און אַרבעט צו פאַרשעמען ? 
וואו-ניט-וואו שטיקלעך ערד צעאַקערטע, 

ברוין און טרוקן שמייכלען קרענקלעך צו דעם הימל: 
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גיב אונדז שװאַרצקײט. 

גיב אונדז רעגן. 

איינגעשרומפּן זענען דאָ די בריסט פון מוטערס, 
וויינען קינדער דאָ פון הונגער, 

קנייטשן זיך די שטערנס פון די פאָטערס: 

גיב אונדז שװאַרצקײט, 

גיב אונדז רעגן. 

זאָלן מיר ניט הערן, װי אונדז שילטן וועט אַ מוטערס פּיינלעך שטומע ליפן, 
און ניט זען, 

װוי אַ פאָטערס שווייגנדיקע אויגן 

װעלן קוקן בײיז און שטעכעדיק אַף אונדז. 

גיב אונדז שװאַרצקײט, 

גיב אונדז רעגן, 


דער אַלטער ליואַי 


דו װעסט שוין ניט זיין אין דעם הינטער-צימער 
מיין העלד פאַר אַ לעגענדע, פון דעם אַמאָליקן טרינק-הויז, 
אַלטער ליואַי. 
זיי מוזן זייערע גראָבע רייד פאַרגעסן, 


דאָס איז געווען אַמאָל -- זי קנאַקן אונעטר מיט די צונגען, 
דערציילן אַלטע פּיאָנערן --- און איינער צו דעם צווייטן ווינקט; 
ווען דיינע יאָרן אָ, װי טרויעריק עס שפּילט היינט 
האָבן זיך אין דריי-צענדליק פּאַדרעי אַנטאָניאָ, 

בלויז געציילט ; פאָטער אַנטאָניאָ. 

האָסטו אין איין נאַכט פאַרהוליעט 

די זעקלעך מיט גאָלד-ישטױב, פאַרװאָס רופן זיי דיך אַזױ, 

װאָס דו האָסט אין אַ מדבר-גרוב אַלטער ליואַי: 

פינף יאָר געגראָבן. פּאַדרעי אַנטאָניאָ, 


פּאַדרעי אַנטאָניאָ ? 
ווער ס'האָט נאָר אין שענק געטרונקען -- 


איז דיין גאַסט געוען | און איך װעל ניט דערציילן, 

אַלע פופצן אױסגעלאַסענע מיידלעך איך על קיינעם ניט דערמאָנען 

האָבן פאַר דיר די סודות, 

אין אויבער-שטיבל געװאַרט, װאָס זענען פאַר דיר אַליין פאַרבאָרגן, 

און דאָס אייךךאון-איינציק אױיסגעפּוצטע געסל 

פון דעם שטעטל, אַז די לידער פון דיין שבט -- 

האָט יענע נאַכט גאָרניט געוואוסט, אַ געזאַנג פון די לויים, 

אַז אַ נאַכט איז געווען אַף דער ערד. שפּילסטו יעדע נאַכט פאַר זיי. 

און איצטער --- 

אַלטער ליוואַי, אַז איך בין דער איינציקער, 

דיינע אָװונטן פאַרגייען ביי דער פּיאַנאָ, װאָס האָט צוגעקוקט, 

מיט דיינע אַלטע ציטערדיקע פינגער ווען דיין שטאָלצקײט האָט זיך געברעקלט 
שפּילסטו פאַר די ברוינע מעקסיקאַנער וי דיין האַנט האָט זיך שוין אויסגעשטרעקט 
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און געבעטלט, בלויז איין לאַנגע זינדיקע מינוט. 
און אַז דו אַליין ניין, 

וועסט דורך די נעפּלען פון טױיט, דו װעסט שוין ניט זיין 

װאָס פאַרציען שוין דיינע אױיגן, מיין העלד פאַר אַ לעגענדע, 
באַלד דערזען : אַלטער ליװאַי, 

אַז דיין לעבן איז געווען פּאַדרעי אַנטאָניאָ. 


איך, דזשאָזײי, און פאָנג לינג 


איך, דזשאָזײי, דער בלינדער מעקסיקאַנער, 

און דאָס אַלטינקע כינעזערל פאָנג לינג, 

זענען היינט וי קינדער לייכט געװאָרן 

טאַנצן ביידע אום פאַר מיר, און איך, איך זינג. 


טיף אין אונדז פאַרוויגט איז אונדזער אומעט. 

טוט דער טרויער פון דער פרעמד אונדז מער ניט װויי, 
האָט פאָנג לינג זיין קאַלטן בליק פאַרלאָרן 

און זיין מעקסיקאָ פאַרגעסן האָט דזשאָזײ, 


איך נאָר פיל, איך װעל נאָך מוון בעטן 

אַ פאַרוויגטער זאָל מיין אומעט זיין נאָך לאַנג, 
זייער פרייד זאָל איך איצט ניט פאַרטרייבן 
מיט מיין מידן, מיר דערעסענעם געזאַנג. 


זאָל זיי צו פאַרגעסנקייט פאַרפירן 

מיינע ווילדע טענער פון אַ גאַסליד, 

טאַנצן זאָל פאָנג לינג, דזשאָזײי זיך דרייען. 
איך בין דאָך סיי װי פון אַלעס, אַלעס מיד... 


דעיזי מעקלעלאן 


דעיזי מעקלעלאן, די פרוכטלאָזע מוטער פון שטעטל, 

איר חופּהיבעט איז געשטאַנען ביי אָפענע טירן, 

און װעט בלייבן, און װועט שטיין הינטער אָפענע טירן 

געטריי איז איר לייב, און נאָכגיביק אויפצונעמען דעם אָפּפאַל פון לעבן 
גרייט איז איר לייב, און געדולדיק צו זיין דער אָפּגרונט פאַר ניט געבאָרענע, 
צוויי דורות מיט זאָמען טריקענען שוין איצטער אין איר טראַכט. 

צוויי דורורת מיט זאָמען פוילן אין אירע געדערים, 

די זאָמען פון פאָטערס פּיאָנערן 

און פון נייגעריקע אײביק זוכנדע אינגלעך. 


מיט געזונטע הענט האָט זי צוגעבונדן שטאַרקע זין צו דער רויער ערד. 
ווילדע שריפות פון זעלבסט-פאַרצערונג האָבן זיך געצונדן, 

און זיך אָפּגעקילט אין דער מיטנאַכט שטילקייט ביי איר חופּה-בעט. 
עקשנות, געדולד, האָבן זיך געשאַרפט ביי די ברעגן פון איר חופּה-בעט. 
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עקשנות צו זיין, 


זיך אײינװאָרצלען אין דער רויער ערד און בלייבן 


באַגער צו זיגן, 


שטיין מיט שװוערע קעפּ אונטער שווערע האָגלען --- און זיגן. 


געדולד צו בויען. 


ברענגען מוטערס, ברענגען זין און טעכטער, 


און בויען, בויען, 
בויען, 


דעיזי מעקלעלאן ! 


פאַרװאָס דערלאָזט מען ניט דיינע הענט זאָלן צערטלען די קינדער מיט 


ווייסע קעפּלעך ? 


פאַרװאָס טאָרן דיינע פינגער ניט גלעטן די קעפּלעך מיט די העלע אויגן ? 
פאַרװאָס זאָלן דיינע ליפּן ניט באַרירן די ברוינע באַשפּרינקלטע בעקלעך ? 


דעיזי מעקלעלאן -- 


די פרוכטלאָזע מוטער פון שטעטל, 


צו אַ נעגער 


ס'האָט די ווילדע אַפריקע 

דיך אַהער געשיקט, 

און די זון פון אַלאַבאַמא 

האָט דיך אויפגעצויגן, 

ווערן זאָלסטו דער לעבעדיקער אָדער 

פון די טויטע זאַכן דאָ אין צימער. 

ווערן זאָלסטו זייער האַרץ און זעל. 

איז דער ברוינער שטעקן פון דעם בעזים 
וי אַ לאַנגער פינגער פון דיין האַנט, דראָענדיק, 


אינדיאַנער מאָטיון 


שניידט איבער די סטרונעס, 
זאָל זיך דער בויגן אויסגלײײכן 
אונדזער פייל װעט מער ניט פליען 
צו דעם בלויען הימל, 

ביי די בערג, 

ביי אונדזער גרענעץ, 

שטייען אונדזערע פערד געפּענטעט, 
גריזשען דאַרע מדבר:װואָרצלען 
לעבן פרעמדע פעלדער, 

רייך מיט בליענדער אַלפאַלפאַ. 
קומט זיך צוזאַמען, איר וינטן, 


טייטלענדיק אַף יעדן גרויען שטוב פלעק. 
איז דער דיל פעטגלאַנצנדיק, 

װי די הוט פון דיין געזיכט. 

איז דיין בלוט וי צונויפגעגאָסן 

ביסט אינגאַנצן װי צונויפגעמישט 
מיט דער טונקעלער ברוינלעכקייט, 
גלעטנדיק אוֹן צערטלענדיק, 

װישנדיק דעם טיש 

און די שטולן פון מאַהאַגעני 


פון דעם צפון, פון דעם דרום, 
פון דעם מזרח, פון דעם מערב, 
העלפט אונדז וויינען, ביטער זינגען 
אונדזערע לידער פון פאַרגיין. 

ווילדע אָדלערס, רויבער-פויגלען, 
מדבר-פיקסלעך און קאָיאָטן, 

שאַרפט די שנאָבלען, שאַרפט די ציינער 
טרעט ניט אָפּ 

פון אונדזערע שוועל"לעכער, 

באַלד װועט קומען אייער יום טוב, 
אונדזער טוט װעט אייך אים ברענגען 
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געבעט נאָך רעגן 


הונגעריקע קינדער 
שטייען מיר פאַר דיר, 
און געדולדיק װוי די בוראט אין דער ויסטע. 


אונדזער קעל איז טרוקן, 
אונדזער צונג איז דאָרשטיק, 
און די קוקורוזע 

דאַרט אָן פייכטקייט, 


שיק צו אונדז די אָנזאָגערס פון פרייד --- די װאָלקנס, 

טרייב אַרױס פון זייער באַהעלטעניש דעם רעגן 

יאָג דעם שניי פון אַלע בערג 

טייכנווייז צו אונדז אַראָפּ 

מיט אונדזערע כלים שטייען אונדזערע ווייבער גרייט צו שעפּן װאַסער, 
מיט די כלים שטייען אונדזערע טעכטער גרייט צו שעפּן לעבן 


ציטערדיק װוי מיר איז אונדזער קוקורוזע, 
גרייט די װאָרצלען אָנצוטרינקען. 


פון די העכסטע פעלון היטן אונדז די שפּעהערס פון דעם שונא. 
פון די העכסטע פעלון װאַכן אָדלער-אױגן איבער אונד, 
װואַרטן אונדזער לייב זאָל ווערן מיד פוֹן הונגער, 

װאַרטן, ווען אַ שװאַכקײט װעט באַפאַלן אונדזער שבט. 


4605164, צ5 
/?'תגתזזנםטל 16ג2שׁל ,866 טסץ 40 6גםאט'" 


איך זע ברייטע וועגן פון ניי-אָרלעאַנס ביון האָדסאָן 
איך זע געלע סוף-זומערדיקע גרעזלעך באַפלעקן זײיערע ברעגן 
איך זוך אומזיסט מיינע שװוערע טריט, װאָס האָבן געאַקערט 

זיײיערע ווייכע, שטוביקע רוקנס, 
איך זוך אומזיסט די פעסטע, גרין פאַרבלעטערטע שטאַמען 

פון מיינע פאַרזייטע קערנער. 

איך זע די ווענט פון מיינע אויפגעבויטע שטעט צעפוילט און צעברעקלט. 
איך זע, מיין פאָלק, דעם ערד-אַרבעטער פון אַלע שטאַטן 
צוגעבונדן צו זיין אַקער-אײזן, אָן ליבע צו דער ערד. 
איך זע דעם פריילעכן גאָלדיזוכער פון קאַליפאָרניע 
מיט געלער אָפּגעקראָכענער הויט און טיפע איינגעזונקענע אויגן, 
שאַרנדיק מיט ציטערנדיקע פינגער פון אַ קאַרגן --- דעם אַרץ פון זיין גרוב, 
איך זע מיין אַלטן חבר, דעם לעצטן פורמאַן פון ניו יאָרק, 
זינקענדיק צו דער ערד, אָן דעם טוי פון מיינע רייד אַף זיינע ליפּן 
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איך זע צעפוילטע ביינער, מיסט אין קברים, 
רעשטלעך פונם גאַסן-װײב, װאָס מיין שטאַרקער קערפּער האָט באַפּרוכפּערט. 
איך זע דעם ריזיקן חלום --- פון מיר, דעם גיגאַנט װאָלט והיטמאַן, 

וי ער װערט אַף ווייסע ועגן פון ציטערדיקע פיס געטראָטן 

איך זע דאַרע בלעטלעך אַף דער וייסער בראָדװוי 

פון מיליאָנען בלייכע קינדער געטראָטן 


דזשאַן בראַון, װאָס זעסטו, 
װאָס זעסטו, דזשאַן בראַון ? 
מיין נשמה פליט אום אין אַלע שטאַטן 
און זיי זוכן מיך אום אין ווירדזשיניאַ. 
זיי וועלן מיך נאָך אַמאָל הענגען אין ווירדזשיניאַ. 
זי וועלן קרייציקן דעם אָרעמען יעזוס, 
ביי דער ערשטער קירכך-שוועל, 


באַרד, אַף די קברים פון געטיסבורג, װאָס זעסטו? 
װאָס זעסטו, אייברעהעם לינקאָלן ? 
גרויס איז דאָס לאַנד, זייער פירער איז טויט, 
בלוט איז דאָ געל, און שינאה איז רויט, 
דער נאָרד איז אַלץ פאַלש, און שװאַרץ איז דער זיד, 
נאָר די לאַנגע שטענגע פון דער מיסיסיפּי 
בינדט זיי אין אַ שווערן גאַרב צוזאַמען, 
און אײיביק לעבעדיק, אײביק גאַנץ, 
איז אונדזער קעניגין מיסיסיפּי, 
אײיביק זינגענדיק, טיף און גאַנץ -- 
איז אונדזער קעניגין מיסיסיפּי. 


זאָל מיין נאָמען 


זאָל מיין נאָמען זיין, װי קיעטס, אין װאַסער אָנגעשריבן' 

איר װעט מיך געדענקען און דערמאָנען נאָך מיין טויט, 

וי אַזױ װעט איר פאַרגעסן -- דער װאָס טראָגט מיין נאָמען -- 
האָט זיין בלוט צעשפּריצט אַף װעגן --- אוֹן בלוט איז רױיט, 


שפּעטער --- ווען די אייביקייט וועט יאָרן פיל פאַרנוצן 
העי, איר אָדלער פליגל, ניט פאַרטראָגט מיך אַזױ ווייט, 
יאָרן, מיינע יאָרן, איך צעשטער איצט איער דאָזיין 
מיט פאַרנעפּלטע געדאַנקען צו אַ ווייטער צייט. 
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ר ר סיגאַל 





י, סיגאַל 


י סיגש? -- געבאָרן דעם 3טן אויג.,. 1990, אין סלאבקאויץ, פּאַדאַליע. 


נעקומטז איז ניו יאָרק אין 1923, אננטהייבן צו דרוקן לידער -- אין יאר 1919. 


אַ לױב, אַ לױב, אַ לױבגעזאַנג אייך אַלע שפּראַכן 
אַלט-דײטש, סלאַװיש, רוסיש, העברעאיש, 
אַלט-פראַנצױזיש, פּוליש, אוקרייניש, אַלע, איר אַלע, 
װאָס האָבן געטראָגן זילבן, ווערטער, קלאַנגען, 

געהובלטע גראַמאַטיק, פולבלוטיקע דעמביקע, שטאַרקע עמהארצות, 
זייד און װאָל און באַװל און פּראָסטן פלאַקס 

און צונויפגעהעפט און צונויפגעשפונען 

אונדזער וואונדערלעכן טײיערן יידיש. 

אַפילו אין זשאַרגאָךפּעריאָד, 

ביסטו געווען פריש און קרעפטיק און קאָקעטיש, 

מיין וואונדערלעכער טייערער יידיש. 

די משכילים און גראָביונגישע בית-מדרשניקעס, 

װאָס האָבן זיך געריבן די היזן אַף מאמרים-שרייבער, 
האָבן דיך פאַרשעמט און געטראָטן אַף דיר, 

וי דער קליינשטעטלדיקער בור אַפן פרישן גראָז, 

ווען דו, ביי ווייסע שבת-טישן ביי געבענטשטע ליכט, 
ביסט פרום געזעסן מיט אַ פאַרפלאָכטענעם צאָפּ 

און געזאָגט די היליקע תחינה פון נאָך ליכטבענטשן 
און ביים טייטש-חומש, לעבן אָפענעם פענצטער. 

דער זומער מיטן גאָרט-צװיט האָט געבליט 

מיט דער ראָמאַנטישער בליאונג וי דו 

אין דיין שיינער פרומער יוגנטצייט, 


און ווינטער, 

שניי איבער די בוימערצוייגן 

קראָען אַף די ווייסע פּלױטן 

רויטלעכע רויכלעך 

פון קוימענס אין דער לויטערער לופט. 

די זשומענדיקע היימישקייט פון גאַסן, 
װואַסערפירערס, 

יינגלעך פון חדרים, 

דינסטמיידלעך מיט קינדער, 

און פאַרנאַכט, די שנייען בלויען, 

פון די בוידימער פּילדערן אַראָפּ 

די גענדז, װאָס פּאַשען זיך אַף חנוכה, --- 

אַף אַלץ און אַלעמען האָסטו געבליט, 
געפלאַטערט איבער זומערן און וינטערן 
איבער פרילינג צוויט און איבער זומערדיקע פּירות, 
באַרן, עפּל, וויינשל, אַגרעסן און פלוימען 
האָסט אַלע זייערע ריחות אין זיך איינגעזויגן 


וּ 
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דאָס װאָרט 


אַג ט אָל אָג יע 


איינגעזאַפּט און איינגעזופּט און איינגעזונגען 
אָ, װי איך וויל זיך אין דיר אויסזינגען 

אין ברייטסטע גאָלדענע רינגען פון געזאַנג. 

און מיין ליד זאָל האָבן אין זיך די געזונטע זריעה 

פון דיין װאָרט און אידיאָם און געדאַנק. 

און איך זאָל פילן אין דיר דעם געשמאַקן טעם, 

וי מיין באָבע װאָס האָט דיך גערעדט מיט אַלע אירע ציין 
אין אירע איבערשטאַרקע זיבעציקער יאָר. 


און אַמאָל אין גאָר דאָס װאָרט נאָך קינד, 

ס'איז קליין און קאָן ניט נאָכזאָגן דיין געדאַנק, 

און קאָן ניט נאָכגײן נאָך דיין טראָט. 

ס'איז קליין און קאָן ניט טראָגן אין זיין האַנט 

ניט דיין שווערקייט, ניט דיין ערנסט, ניט דיין צער. 

און ווען דו שיקסט עס עפּעס ברענגען פון דער וועלט, 
בלאָנדזשעט עס אין פרעמדע געגנטן אַרום. 

גייט פון גאַס צו גאַס, פון שטוב צו שטוב, 

מיט הענט מיט ליידיקע און --- שטום-שטום-שטום, 


און אַמאָל איז גאָר דאָס װאָרט אַ לעמעלענאַר, 

רעדט פאַרקערט, פאַרשטייט ניט דיין געמיט. 

צעקלינגט אַף אַלע שטעלן, איבער אַלע דעכער פונם מאַרק, 
װאָס דיינע װענט האָבן געהאַלטן צווישן די ציין, 

און --- די הענט און מיילער פונם מאַרק זענען ניט ריין 


נאָר אַמאָל, אַמאָל, אַמאָל, 

קומט עס דיר אַנטקעגן און בלייבט שטיין 

וי באַרג, װי פעלז אַנטקעגן דעם מייסטער אַנדזשעלאָ. 

און קוקט אַף דיר וי דורך טומאַן אַרױס 

מיט טױזנט סודותדיקע פּנימער פון ערד און וועלט: 
נביאים, בעטלער, שטראָפער באַצאָרנטע, 

װאָס רייסן זיך פון זייער גורל װי פון שטיין. 

דו שפּיזט די אויגן אין פאַרגליווערטךזיך-וויגנדיקן טומאַן 
און זעסט די פּנים-קנאָכן וי װאָרצל קאָרטשעס 

קריכן, רייסן זיך פון װיסט צו זון 

און עפּעס הערסטו קולות פון אַ טיבער װײט, --- 
פון אונטער בערג נאָך ניט אַרױסגעװאַקסענע צײט, 
ס'איז װי דאָס קול פון גאָט, װאָס רופט דיך אָדער זאָגט דיר אָן 
זיין אָנקומען פון אַן אומענדלעך-אומענדלעכער וייט, 

דו ווייסט ניט פון וועלכן וועג, פון װאָסער זייט, 

און --- הויבסט זיך אויף, קוקסט זיך אַרום: 

דורך װאַנען זאָלסטו זיך לאָזן גיין 

אַנטקעגן אים. 

אַנטקעגן אים, 
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גאָלד 


איך בין אַ שמאָל און קליין געפעט, 
און דער וואונדער פון דער וועלט, 
און דער טרויער פון דער וועלט, 
האָט געטריפט זיין גאָלד אין מיר, 
האָט געטריפט זיין גאַל אין מיר, 
און גיך מיך אָנגעפילט, 

און עס גיסט זיך 

גיסט זיך 

איבער מיינע ברעגן. 


התנצלות פאַר דער צייט 


אַ שומר אַף אַ בית עולם. 
אַ היטער איבער זייער שטיין און געביין. 
ווייל איך האָב זי געזען 


דיין טראָפּן פייעריק בלוט 
גליט אויף און צינדט מיך אָן 
נאָר --- איך וויל זיין דאָס גרויע אַשׁ 


אַף דיינע הייסע פונקען -- 
װאַרעמען זיי, באַהאַלטן, 

וי לידער אונטער מיין װאָרט. 
און --- איך ויל אױיכעט זיין 
דער פּיין פון דיי 

װאָס זענען אַראָפּגעגאַנגען -- 
װאָגלען טאָג-אַראָפּ 

פאַרשעמט אין טױיט-שאָטן, 
כ'וויל זיין זייער טרויעריק ליכט 
און מיטגיין מיט מיין לִיד, 

וי מיט אַן אַלט לאַמטערן 

אַפן וועג פון װויסט און נאַכט. 


און --- כ'וויל דאָרטן פאַרבלייבן -- 


אַלט-גאָלד 


אין ליכט פון גרויסן חלום --- װאַרטן 
אַף זיין באַשײיד זיין וואונדערלעכן 
קינדעריש-פאַרגליבטע, 

און --- אָט קלייב איך שוין איצט 
איבערן אָפּגעגאַנגענעם וועג 

זיין אַראָפּגעפאַלענע בליאונג, 

און --- אָט צעשפּאַלט איך איצט 
זיין רייף און פאַרטיק װאָרט, 

און --- אין זיין גרויער שאָל: 

א רויטער קערן לעבן. 

אַ רויטער קערן ווייטיק, 

אַ לויטערער קערן 

גאָלד. 


אַזױ װי ס'ווערט חרוב אַ לאַנד אַגרױס, 
און אַ פרידלעך פאָלק װערט צעבראָכן, 
װערט חרוב אַ קליין און אָרעם הױז, 
וי מיין זיידנס --- זכרונו לברכה. 


זיבן דורות אונטערן 


אַלטן דאַך, 


און -- דער דאַך האָט זיך איינגעבויגן. 
און איך --- מיט האַק און פּאַק און שפּראַך, 
האָב זיך דער לעצטער אַרױסגעצױגן, 
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איז מיר נאָכגעגאַנגען טריט אין טריט 

די קאַץ מיט די זילבערנע פלעקףן 

און דער לעצטער אורח -- אַ ליטווישער ייד, 
און מיין זיידנס סוקעװאַטער שטעקן 


און דער תהילים-ניגון פון אינדערפרי, 
װאָס האָט אַפן באַלקן געדרימלט, 

און מיין באַבעס פאַטשײילע פון אַלטן וין 
גרויער זייד רויטלעך בלוי געבלימלט. 


און מעשיות של ואונדער פון הײליקן בעש"ט 
און חכמה פון מוסר-ספרים, 

און דער גאַנצער אַלט-דורותדיק שיינער רעשט 
מיט זיין געזאַנג און זיין קלאַנג און זיין פאָרם. 


און אַפּן גאָלדענעם ציגעלע רייטנדיק, 
איז דאָס פאָלקסליד מיר נאָכגעפאָרן 
דאָס ציגעלע פון אונטערן קינדערוויג 
זיבן. דורות אין זיבעציק יאָרן 


די שיף האָט ביים ברעג פון ים געװאַרט 
און די מעוועס אַף די מאַסטן געהאַנגען, 
און ביים ברעג איז געשטאַנען דער שטילער פאַרנאַכט, 
און מיט אונדז אין שיף אַרײנגעגאַנגעןף 


שבתימלעך 

שבתימלעך זינגען שוין מער ניט ער קוקט נאָך אַרײן אין עין יעקב 
אין אונדזערע אַלטע מקומות. מיט קלאָרע, מיט ליכטיקע אויגן, 
װאָכעדיק גרויען די שטיבער, און זי --- אין אַ תחינה אַ געלער 
די שטעלעכלעך פון די בהמות. שעה-שעהן אַריבערגעבויגן. 
שבתימלעך --- האָבן זיך אַלע שבתימלעך קומען אַהינצו - 
פאַרהויבן די זיידענע פּאָלעס, און שטעלן זיך אָפּרוען דאָרטן, 
און זענען דורך שטוביקע וועגן אַן אומעטיק פרידלעכע שטילקײט 
אַװעק ערגעץ אָפּריכטן גלות. שפּינט אלולדיק גאָלד אינם גאָרטן 


זיי שטעלן זיך אָפּ אין אַ קרעטשמע, לעצטע גרילן אין מידיקע גראָזן, 


אַ קרעטשמע פון גרוי-אַלטע יאָרן שפּילן שבת-בײיטאָגיקע זמירות 
די אַלטע און גרויע קרעטשמאַרעס אַף זיײיערע האַרבסטיקע פידלען. 
דאָרט זענען פאַרזעסן געװאָרן אַף זייערע האַרבסטיקע לירעס. 
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אלו 


פון דאָרטן 


פון זיבן נאָנטע איז איינער נאָר געבליבן -- ניט דערװייטערט, 
קומט ער נאָך-אַמאָל אין אָװנט ריידן פון אַװעקגעגאַנגענע זאַכן' 
אין היינטיקע שלאַבעריק-געבוירענע טעג, 

ליגן אוצרות אין אַ ווינקל זכרון. 

אַלץ איז הינטערן נעכטן שיין געװאָרן 

אַז דער מאָרגן איז אַ געזאַנג צום באַרג-אַרױף, 

איז דער נעכטן אַ באַװאױנטער שטילער ישוב אין אַ ברייטן טאָל. 
און יעדער שעה װערט דאָרט אַ מעשה פון גוטע מעשים, | 
אַ האַלבע גאַס פאַרנעמט אונדזער משפּחה. 

ווער ס'האָט אַ גאָרטן מיט אַ באַרנבוים, 

ער -- אַ קאַץ מיט קעצלעך אונטערן אויוון. 

און װער אַ פולן טייסטער מינץ נאָך אַ יאַריד. 

אַלע פעטערס זענען נאָך מיט בלאָנדע בערד, 

און די באָבע הויבט ערשט אָן צו װערן גרוי, 

און דער זיידע טרעט נאָך פעסט, נאָך ניט געבױיגן, 

און האַנדלט-אײן אין מאַרק די שעריירקות פאַרן שטוב. 

אָ, ליכט, אָ, ליכט, אָ, ליכטיקייט פון שבניי. 

ווען גויים זעגן האָלץ ביי אונדז אַף ווינטער. 

אָ, ליכט, אָ, ליכט, פון װינטער און פון שביי, 

ווען ס'קעלבל שטייט ביים שטאַל און װאַרט מען זאָל אים עפענען 
און כאַפּט אַ ציצ-צ-ציציטער. 

און מיט דער נאַכט קומט נענטער אין שטאָט אַרײן . 


אַ פראָסט -- אַ װאָלף ! 


אַ גריל 


ברענג מיך ניט צו קיין מדרוגות, בעט פאַר קיין זאַך ניט קיין לוינען. 
צו נסיונות ברענג מיך יאָ. און מיין לייד --- לייד איך פאַר זיך. 
נעם מיין לעבן, ברעך עס, בויג עס, מיינע הייליקע --- אָן קרוינען, 
איך בין תמיד פאַר דיר דאָ, און מיט אויסגעקרימטע שיך. 


ליידן האָבן מיך געבעסערט און אין רעגן --- פרעמדע פענצטער, 
און עניותדיק געמאַכט. ווינקט פון דאָרט אַ לאָמפּנשײן 

און דיין גרויסקייט --- נאָך פאַרגרעסערט, איז ניטאָ דער מענטש דער קלענסטער, 
מיך --- צו דיינע טריט געבראַכט. מאַדדזשע מיך איך זאָל עס זיין 


איינער פון די טויזנט פּראָסטע אַ פאַררוקטער אין די שפּאַלטן 
קליינע מענטשן אַף דער ועלט. ליג איך וי אַ גרויע גריל, 

אָן השגות --- אָפּגעלאָזטע און צום אָװנט, װי באַהאַלטן 

ווינטן אַף אַ װיסטן פעלד. גריל איך תהילים אינדערשטיל, 
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מיין לעבן 


קליין, ביי-דר'ערד, בויגט זיך מיין לעבן, 
גרויער גורל פון מיין וועלט. 

אויך מיין װאָרט איז מיד-געבויגן 

און מיין ליד --- אַן אַלט געצעלט, 


וואוינען וואוינט דאָרטן אַ בעטלער, 
און צעקנייטשט איז זיין געזיט. 
שפּעט אין אָװנט ביי אַ ספר, 


און ביי אַן אַלטמאָדיש ליכט, 


זיצט ער, לייענט דאָרטן פּסוקים, 
תורה --- מעשיות פון אַמאָל; 

האָט פאַרקליבן אין די בערג זיך 
דער בעל שם טוב אין אַ טאָל, 


אין אַן אַלט, אַלט גוייש שטיבל. 
איבערן פענצטערל -- אַ נעסט. 
װואַרפט די פויגעלעך די ברעקלעך 
פון אַלצדינג נאָר װאָס ער עסט, 


די צוויי ציגן פונם שכן 

קומען זיך צו אים צוגיין, 

און דער חזיר מיט זיין סוויטע :-- 
צװאַנציק חברה --- קליין און ריין. 


און דער האָן מיט זיינע הינער, 
ווייסע, ראַבע גאָלד און ברוין. 
טרעפט טאַקע, אַז דער בעל שם טוב 
עסט קיין ביסן ניט אַלײן 


דעם בעל שם טובס מזמור שיר לחנוכה 


אין מעזשבוזש, שטאָט פונם בעל שם טוב, 
צום ערשטן ליכטל, איז אויסגעפאַלן 
דער ערשטער שניי, אַ יונגער, גרינגער, 
האָט זיך געוועבט אַף דאַך און פּלױטן 
אונטער די טריט -- אַ זייד אַ קלאָרער. 
האָט זיך געלייגט אין איידעלער רו 

אין ווייסע פּאַסן ביי די פענצטער. 

און ס'שטילע פרומע מקום מעזשבוש 

איז שטילער פרומער נאָך געװאָרן. 

און איטלעך אַלטער בוים אין גאָרטן, 
און איטלעך ביימל ביי אַ פּאַרקאַן, 

וי ווייסע זיידעלעך און קינדער 

און װי מנורהלעך פון זילבער. 

גאָטס ברכה האָט מיט ווייסער ליבשאַפט 
אַף זייערע גוטע קעפּ גענידערט. 

און אין די שטעלכעלעך ביי די שטיבער, 
האָבן גערוט גאָטס שטומע ברואים, 

די בעלי-יאָך פון האָלץ און װאַסער, 
די פערד, װאָס פאָרן אַף יאַרידן 

דורך מורא איבער אַלטע וועלדער. 

די פערד מיט יידישער הכנעה, 

די נאַקנס צו דער ערד געבויגן, 

די פערד מיט גם זו לטובה אויגן. 

װאָס שלעפֿן באַרג-אַרױף די פעסלעך 
טאָג איין, טאָג אויס, יאָר איין, יאָר אויס 


און טראָגן זייער עול באהבה, 

װוי איטלעך קליין באַשאַף --- אַ קעלבל, 
אַ מענטש, אַ קינד, אַ שטין אַפילו. 

און גראָזן פון האָגל איינגעבראָכן, 
אַפילו די גרויע טעג און װאָכן 

אָ, וויפיל יאָכן און וויפיל עול'ן 

זיי טראָגן דורך די אָרעמע טאָלן 

און טראָגן זיי מיט חסד איבער. 

און אין די אָרעמע גרויע שטיבער / 
קומען יום טובים, גוטע אורחים 

אַף ערשטער שניי-שטילקייט צעשאָרכן, 
אַף ערשטער גראָזיגרינקייט פרימאָרגן: 
גוט יום טוב אייך, איר אַלטע זאָרגן, 
איך האָב געבראַכט אייך שיינגעשאַנקען. 
קומט, קינדער טײיערע, צו די פענצטער 
און זעט, וי ווייס די שטיבער בלאַנקען, 
די בוימער בליען אין בלויע פריען. 

צום ערשטן ליכטל, טייערע קינדער, 
אַזאַ מין קלאָרקײט און טיפער וואונדער. 
און --- צו פאַרנאַכט צו איז דער בעל שם טוב 
אין שולכל דאַװענען געגאַנגען. 

די וועלט איז פול געווען מיט קלאַנגען 
פון זילבערשטילקייט און זילבעררוישן, 
און אַזאַ חדוה האָט פון דרויסן 
געשפּרײט זיך איבער טיר און טויער, 
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אַז איטלעך זאַך, װאָס האָט אַן אויער, 
האָט קלאָר געשעפּט פון הויך און נידער 
אַזױ פיל פרומגעבעט און לידער, 

און זיך אין אייגענער טיף פאַרגאַנגען 
בעל שם טוב איז אין שול געגאַנגען 

און פול איז שוין געווען דאָס שולכל 

מיט קינד און קייט, וואו נאָר אַ מענטשל, 
אַ זיידעלע, אַ כלה-מיידל, 

זענען געקומען הערן בענטשן 

דאָס ערשטע ליכטל פון בעל שם טוב: 
צינדסט יעדן טאָג אַ זון אין הימל 

און איך --- אַ קנויט אין אַ טראָפּן בוימל, 
בענטשט יעדע שעה מיט דיינע גנאָדן 
און איך, אַזאַ מין קליין, קליין יידל, 

קום יעדן טאָג אין דיינע טױיערן 

מיין אָרעם פינצטער שטיקל לעבן 

צו די גאָר-אָרעמסטע צו געבן 

און ס'איז דיין חנוכה נאָר אַ רמז 

אַ משל צו דיין גרויסן אמת, 

װאָס וויל אין יעדן מאָנטיק, מיטװאָך 

אַ פלעמל יום טובדיקייט שענקען 

אַז ס'הערט די װאָך ניט אויף צו בענקען 
מיט קינדערישע ריינע אויגן 

און מיט צען הויקערס איינגעבויגן 

צום לעצטן פרייטיק-שטראַל אַף דעכער. 
ער לויכט אויף איבער ערד און הימל, 


מיט דער הייליקייט פון אַ גאָלדענעם בעכער, 


אַף וועלכן דו אַליין טוסט מאַכן 

דיין גרויסן קידוש און --- אַלע שליאַכן, 
און אַלע ועגן, און אַלע שטעגף 

און אַלע העק, און אַלע זעגן 

און אַלע הענט, און אַלע אױגן 

אין שבת-רו, אין שבת-שווייגן, 


פון אומהיימלעכן 


פון אומהיימלעכן ווערט מיר היימלעך, 
פון שפּעטן טרויער שפּילט מיר פרייד. 
דער פריער פראָסט אַף דיינע בוימלעך, 
סעפּטעמבער-ליכט ביים בית:עולם פּלױט. 


און --- אָרעמע קינדער אין די פענצטער, 
און אַלטע שטיבער אונטערן שטאָט. 

איך בין דער עלנטסטער און קלענסטער 
אין שטומער מורא פוךפאַר-גאָט. 


אָט בין איך איצט געקומען בענטשן 
דאָס װאָכעדיקע דינע ליכטל 

און אַלע דאָ אַרום מיר ועלן 

געבענטשט וערן מיט נייעם יום טוב. 
איך הויב מיין האַנט אויף אַף די קינדער, 
זיי האַלטן זיך מיט דינע הענטלעך, 

מיט ציטערדיקייט אין מיין פּאָלע 

און בעטן חנוכה-געלט, אַ גראָשן, 

נאָר דאָס איז נאָר אַזאַ מין רמז 

אַ משל צו דיין גרויסן אמת, 

איך זאָל דיין שליח זיין, זיי טיילן 

דיין גרויס גענאָד, 

אָט שטרעקן זיי די הענט אין וואונדער, 
די אַלע זיידעלעך און קינדער, 

און איך האָב זיי געבראַכט אַהערצו, 

צו דיר דאָ נאָנט, טאַטע סערדצע, 

װעסט אױסשפּרײטן אַף זיי דיין ברכה 
מיט ליכט און יום טוב אינדערװאָכן, 

זאָל איבער אונדז אין גרויען מקום 

אַ פלאַטער טאָן דין ליכט און פייער, 
אָט װערט אַ יידעלע אַ זקן 

אָט שטייט אַ בױמעלע דערשראָקן 
אָט בױגט אַ שטיבל איין דעם רוקן 
װאָס זענען מיר דאָ, פאָטער ליבער, 
נאָר בלעטלעך אָרעמע אַף צוייגן 

דער זומער טאַנצט אַף אונדז אַריבער, 
נאָר היינט איז דער פאַרנאַכט 

פון וואונדער, 

דאָס ליכטל פון דער װאָך און קינדער, 
די אַלטע אויך דאָ --- אַלע קינדער, 
און איך שפּרײט איבער זיי דיין ברכה 
צו הײיליקן מיט קליינע פלעמלעך ‏ 

די טעג פון גרויען אינדערװאָכן 


כ'באַהאַלט זיך אונטער דער ברייטער פּאָלע 
פון דעם בעל שם טוב אין מיין געבעט. 
כ'קוק נאָך דעם אַלטסטן באַלעגאָלע, 

און האָב ליב הערן װי ער רעדט. 


און בלויז די זיכערקייט די יברייטע, 
װאָס קלינגט מיר פון זיין ערלעך קול, 


קלאַפּט וואוילעריש מיר אין פּלײצע: שוטה, 


די וועלט איז וואויל וי אַלע מאָל, 
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די וועלט איז וואויל און דער בטחון 
װועט תמיד היטן אונדזער שועל, 
כ'האָב זיבן בייטשן שוין צעבראָכן 
איבערן מזלס האַרטער פעל. 


און --- באַרג אַרױף און --- טאָל אַרונטער, 
און גרינער --- זומער כאַפּט זיך אויף. 
און -- טרויעריקער ווייסער ווינטער,. -- 
נאַכט און דערפלעך אין ווייסן שלאָף. 


איך דריי זיך אין אַ ראָד אַ רונדער 
דורך די ישובים פון דער ועלט. 
בין איינער פון די זיבן וואונדער, 
אַף וועלכער ס'איז די וועלט געשטעלט. 


מיד פון פּיין 


צוליב טויזנט װויניקייטן 
װאָס ווילן אָנפילן מיין לעבן, 

וויל די זון, װויל די נאַכט, 

וויל איטלעכע באַגעגעניש, 

אַז איך זאָל מער ניט װוייטיקן איבער דיין ערד, 
נאָר אֹיִךְ האָב אויסגעהוילט מיין לעבן 

און דיך דאָרט איינגעהילט 

מיט לעצטער װאַרעמקײט, 

װי אַ נאַקעט פויגעלע: 

שלאָף אין מיר, 


אַ קלאַנג 


טריב די מעשים פון מיין האַנט, 
פון מיין האַרץ דאָס טראַכטן -- 
וי די זון אַף האַרבסטיק לאַנד, 
עלנטע פאַרנאַכטן, 


וועלט, איך װאָלט דיך װי אַ שאָף 
אַף מיין האַנט גענומען, 

און געטראָגן באַרג-אַרויף 

צו דעם גאָלדענעם ברונעם. 


כ'ווייס און זע אַז דו ביסט מיד, 
און פאַרשמאַכט דיין גומען. 

איך, װוי דו, בין מיד און --- קאָן 
צו קיין קװאַל ניט קומען, 


די פויגלען וויינען זייערע לידער 

אין שפּעטן װאַלד, וואו דער אלול צאַנקט, 
די טייכן ליגן אין קילן נידער 

אין איינגעשטילטן שטאָל-בלאַנק. 


און טריט ביי טריט די סוסים שפּאַנען 
און ס'נעמט מיר דורך דער קילער שיין 
דער רויטער גאָלד אין פּיין פון וואַנען 
ער שיכורט אָן, וי אַלטער וויין. 


די שיכרות שפּרייט שוין בונטע דרימלען 
און רונדע קרייזן אַרום מיין קאָפּ. 

און ס'לאָזן זיך די לויטערע הימלען, 

צו מיינע מידע פיס אַראָפּ, 


שלאָף אין מיר. 
הער ניט װוי איך וויין צום הימל, 

װי איך מאָן און בעט, 

עפּעס מישט זיך מיר מיין האַרץ 

מיד פון פּיין, 

איך בין דאָך ניט קיין שטין 

און קיין בוים אויך ניט, 

און ניט קיין אַלטער מאַן. 

און מלאכים היטן קײינמאָל ניט מיין טראָט. 
און אַזױ פיל שרעקן הויערן נאָך אַף מיר, 


מיין אסתרן 


הויך, אַרױף דאָרט, אינם ליכט, 
שטייט דער ברונעם אָפן, 

װאַשט די זון איר שיין געזיכט, 
איידער זי גייט שלאָפן. 


פונם באַרג אַראָפּ אַהער 
קאַלטע שאָטנס פאַלן 
און דורך --- אַ צעפינקלט רױט -- 


שטאַרבנדיקע שטראַלן, 


וועלט, איך װאָלט דיך וי אַ שאָף 
אַף מיין האַנט גענומען, 

און געטראָגן באַרג-אַרוף 

צו דעם גאָלדענעם ברונעם, 
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א נ ט אָל אָ ג יע 


אין בוך פון שיינקייט 


אין בוך פון שיינקייט, צװישן די לידער, 
איז דאָ אַ וואונדערלעך שין ליד. 


קליין, דאָס קלענסטע פון אַלע לידער, 
און שטיל-שטיל בלוי: פאַרגעס מיך ניט. 


פאַראַנען לידער פון אַלערלײ פאַרבן, 

וי יעדער זאַך אַף דער װאַכער וועלט, 

דאָס ליד פון לעבן און דאָס ליד פון שטאַרבן, 
און דער גינגאָלדענער האַרבסט אין פעלד, 


און דאָס טריבע ליד פון קראַנקע קינדער, 
און דאָרטן װערט זייער שטיל דערציילט 
װי ס'האָט אַ בעטלער אַ בעלוואונדער 


דאָס שיינע קראַנקע קינד געהילט, 


דאָס קינד איז מיד אוֹן בלייך געלעגן 
די ברעמען איבער די אויגן פאַרמאַכט. 
און ס'האָט אַ קאַלטער אַלטער רעגן 


געקלאַפּט אַפן דאַך אַ גאַנצע נאַכט, 


ביים בעטל לעבן דעם קינד איז געזעסן 
דער אַלטער בעטלער און געװאַכט. 
געװאַכט, געװאַכט אוֹן זיך פאַרגעסן 
און מיד די אויגן צוגעמאַכט. 


ליכט 


כ'האָב צו דיר געטראָגן אָפער, 

מיין קליין קינד --- אַ ריינעם קרבן. 
אַפן קליינעם שמאָלן קבר, 

קום איך יעדן אָװונט שטאַרבן 


קליינע הענטלעך אונטערן צודעק, 
און די אַקסעלעך די דינע, 

און די ברעמען אַף די אױגן -- 
בלייכער אויפבראָך פון באַגינען. 


אונטער כמורנעם הימל 


אין טומאַנעם טאָג, 
אונטער כמורנעם הימל, 

מיט שװאַרצע שירעמלעך 
די בוימלעך שטייען 


די האַלבע נאַכט איז אַװעקגעגאַנגען 
אַװעקגעגאַנגען און איז ניטאָ, 

און איבערן פענצטער איז געהאַנגען 
דער אינדערפרי וי אַ טױטע קראָ. 


די פויגל פייפן ניט, ס'איז אָסיען 
די זון קומט אויך ניט אין גאָלד אַרױס, 
אַף זיבן װאָלקנשלעסער פאַרשלאָסן 
איז דער נייער טאָג --- אַ פאַרלאָזן הויז, 


נאָך איידער די װועלט איז אױפגעשטאַנען 
איז שוין דער בעטלער אַװעק פון דאָרט, 
דער גרויער הימל האָט אים געזען שפּאַנען 
געבויגן מיט אַ וייס-געװאָרענער באָרד, 


און ס'האָבן פון הימל גענומען פאַלן 

וי ווייסע פעדערן קאַלטע טראָפּנס שגי. 
און ס'האָבן געהויקערט מיט גרויע שאַלן 
באָבעס קליינע, צי צוויי, צי דרי 


| אין בוך פון שיינקייט, צװישן די לידער 


קליין, דאָס קלענסטע פון אַלע לידער 
און שטיל-שטיל בלוי: פאַרגעס מיך ניט, 


איז דאָ אַ וואונדערלעך שיין ליד, 


קיינער, קיינער איז ניטאָ דאָ, 
קיינער װעט ניט זען, ניט הערן 
מיינע קושן אַף דיין קישן, 
מיינע טרערן אַף דיין שטערן 


קיינער, קיינער איז ניטאָ דאָ, 
נאָר מיר ביידע, נאָר מיר ביידע. 
און אַף דר'ערד --- די דינע צווייגן 
און דאָס אַש פון דער עקדה. 


גרויע אין טומאַן 
וי מיידעלעך, 

װאָס גייען פון שול --- 
פאַרנאַכט אַהים, 
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אַנט אָל אָ גיע 


אין מיין פענצטער צינד איך אָן 
אַ רויט לעמפּעלע. 

און שטעל עס אַװעק 

אַנטקעגן טומאַן. 

אַ דין בוימעלע, 


האַרבסט 


דער שומר פון פּאַרק 
האָט פון זיין גרינעם שטיבל 
אַרױסגעלאָזט די קליינע פייערלעך. 
אונטער בוימער שטייען זיי, 

און עסן זייער בלעטער-מאָלצײיט, 
מיט הייסע ליפּן קושן זיי, 

לעקן זיי די געשמאַקע בלעטער. 
מיט גאָלדענע ציינדלעך 


ראַדירונג 


און נאָכדעם, ווען די בױימער 
האָבן שוין מער ניט קיין בלעטער, 

זי שטייען מיט טרוקענע טונקעלע צווייגן 
און צייכענען האַרטלעכע שטילקייט 
אין דער בלייך-בלויער לופט, -- 
ערשט דעמאָלט פירט אַרױס דער האַרבסט 
זיינע טעג פון געהויבענער לויטערקייט, 
ניטאָ שוין קיין איינציקער פויגל 

אַרום די הויכע קאַרניזן געזימסן 

פון די אַלטע שטיינערנע מויערן 

דאָ אין דעם יחוסדיקן געגנט. 


אַ ריינקייט אַף רואיקע ראַנדן, 


אַ שיינקייט פון מיטליאָריקע אויגן 
אונטער שאָטן פון פיינע ברעמען. 


בליאונג 


דאָ, אינדערהויך פון מיין פענצטער, 


פון מיין פאַרשטומטער שטוב, 
זוך איך די װאַרעמע ליבשאַפט 
פון שכנס שיינעם ווייב -- 
איר פּנים גייט אויף יעדן טאָג 
מיט ווייכע קושנדיקע אויגן 


מיט אַ שװאַרץ שירעמל, 
פון טומאַן אַרױס, 
וועט זיך לאָזן גיין 
גלייך צו מיר, 

צו מיין טיר, 


צעקנאַקן זיי אַ צווייגל, 

און אַז זיי עסן זיך אֶן 

און אַז זיי ווערן זאַט, 

אַפן ווייכן געלעגער פון אַש. 
פאַלן זיי מיד אַװעק 

און דין און ווייך ציען פון זי 
בלויע רויכלעך שלאָף, 

בלויע רויכלעך פון שלאָף, 


פרויען, װאָס זייערע פּנימער שפּילן -- 
װאַרעמע זון איבער אַ ואַסער אַ קילן, 

דאָס גאָלד קלינגט ווייס-זילבערדיקידין, 

עס איז וי דאָס ווייטע פליען 

פון אַ ווייט-ווייטן פויגל מיט ליכטיקע פליגל, 
ער בלענדט אינדערהויך 

אין דעם זוניקן שפּיגל, 

און די בלויקייט איז שאַרף-אָנגעצױגן,. -- 
די דינע געשלענגלטע ברעמען 

װאָס האָבן געזען שוין אַ סך, אַ סך 
איבער ניכטער-פאַרחלומטע אויגן, 

און זענען שוין דרימלדיק-מיד, 

נאָר די קלאָרקײיט אין האַרצן איז װאַך, 

און איינשלאָפן 

לאָזט זי זיי ניט. 


ביים אַנטקעגנדיקן האָריזאָנט 

פון פענצטער, 

און איך ווער וי אַ דאָרן-קוסט, 

ווען די צווייגן פון דער פאַרנאַכטיקער זוןי 
שפּריצן אַף אים מיט רויטן בלוט, 

וי צעשניטענע מיידלשע פינגער. 
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1 


אײיביק 


דער אָװנט צינדט אָן זיין מזבח, 
פּראַװעט אָפּ זיין פאַרביקן כשוף, 

און גייט אויס, 

אונטן ליגט אין שלום דער ברייטער טאָל, 
און אין דעם קליין-זיך ציענדיקן רויך, 
איז די וועלט שיין און רייך. 

און אינם שלאָף פון הונט 


די שעפעלעך פון אָװנט 


דער הייסער תמוז איז געפאַלן 
מיט רייפע גלוסטן אַפן פעלד. 
און אויפגעזוניקט האָט דאָס קאָרן 


און בלענדט מיט זאַטן גאָלד און קוועלט. 


די שעפעלעך פון אֶװונט ליגן 
ביים ברעג פון טאָג, 

שטילע, שטיל, 

די שעפעלעך פון אָװנט ליגן 
ביים שאָטן פון דער װאַסער-מיל, 
און רוען. 


בערג און נאַכט 


1 ט אָל אָ ג יע 


ביי דער טיר פון הויז, 
איז די וועלט געזונט, 

איז די וועלט גרויס, 

און אינם קלינגען פונם בלעכענעם גלאָק 
פון דער לעצטער קו אין פעלד, 
קלינגט אֶפּ אַזאַימין זיכערקייט, 
אַזופיל אײיביקייט פון דער וועלט. 


וועט נאָר די הייסע זון אַראָפּגײן, 
וועט אָפּקילן דאָס גאָלד פון פעלד. 
װוי פרישע ואַסער ועט זיך טונקל, 
אַ װוינט אַ וװויי-טאָן אין דער וועלט. 


די שעפעלעך פון אָװונט ועלן 
אַרױסגײן, שטיל, 

איבערן פעלד, 

און די לבנה װעט אַרױסגײן 
און גיין מיט זיי איבערן פעלד. 
און לייכטן. 


דער אָװונט נעמט אַרום די בערג מיט בליע הענט. 
אַלטע מחנות ואַלד אין אַלע האָריזאָנטן 


אַלט, רואיק,. מיד 


און קלוג, 


איז דאָס פּנים פון דער וועלט. 


עס ווערט נאַכט. 


ליימיקע טונקעלע וועגן 


פירן ווייט אַראָפּ, אַראָפּ אין טאָל, 
פון דאָרט גייט אױיף די שטילקייט, 


דער אָוװונט, 
די נאַכט. 


נאָר פון דער וייט, 
קומט אָן אַ בוים צו דיר, 

הינטער דיר, | 

גייט אַװעק אַ בוים, 

און אין דערנידער רינט דאָס נאַכטיקע װאַסער, 


טראָגט פּישטשענדיקע פויגעלעך אין ווייטער וועלט אַרײן 
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א געסל 

פון דער פייערלעכער זינגענדיקער בראָדוויי, 

גייט אַגעסל און אַ וועגל צו אַן אומעטיקן פּאַרק אַװעק. 
דאָרט ווייט סוף-זומער שטילקייט וי אין אַ דאָרפישער גאַס, 
דאָרט קומט דער הײמלאָזער אין זיין אָפּגעקראָכענעם ראָק, 
און זעצט זיך שלאָפן אַפן באַנק 

אַנטקעגן קאַלטן װאַסערגלאַנץ, 

זעצן מיר זיך צו דאָרט אַף אַ באַנק, 

די לופט איז קיל, 

אַ קאַלטע שורה לאָמפּן אַרױפבאַרג פון יענער זייט. 

מיר ריידן, ס'רעדט אַרױס פון אונדז אַ הײימלאָזער קראַנקער פּיין 
מיר האָבן אַ פּאַר אָפּרו טעג, נו, שלעפּן מיר זיי אום 

אוֹן שלעפּערן אַרום איבער ניו יאָרק, 

װאָס האָבן מיר אַהער געבראַכט ? 

אַזאַ מין עסנדיקן, עסנדיקן סם, 

אונדז איז אַזױ שווער צו הערן, 

מיט װאָס-פאַר-אַ פעסטקייט מענטשן טרעטן דאָ. 

פון איטלעך שטיין און מאַנומענט, 

פון יעדער פייער שילד און רוישיקן אַנאָנס 

, פון די גלעקער-רופן פון די פייערוועגענער, 

| פון אומעטום שרייט דאָס צעשרויפטע געזאַנג פון װויטמאַן 
מיט גרויסע און צו-ברייט אומענדלעכע שורות פרייד, 

נאָר פון דער פייערלעכער זינגענדיקער בראָדוויי 

גײט אַ געסל אין אַן אומעטיקן פּאַרק אַװעק. 

איינער 


מיר װאָס בויען ניט דעם שטאָטישן מויער, 

און קלאַמערן אין אַלטן גרויען הינטערשטאָט, 
מיר היטן נאָך די קליינע רעשטלעך טרויער, 
וי פרומע היטן דאָס געבאָט פון גוטן גאָט, 


און וואו אַ פּראָסט-געבליבן ערדיש שטעגל 
אין אָרימגעגנט --- גייען מיר פאַרטראַכט אַרום, 
מיר ווייסן גוט: ניו יאָרק האָט שטאָלך-שאַרפע נעגל 


און אירע בייזע אויגן זוכן אונדז דאַ אומעטום. 


אָ, וויפיל וואונדער האָט זי אונדז שוין אויסגעוויזן. 
וי הויך זי האָט פאַר אונדז געקלעטערט אַלץ און מיר, 
מיר ווערן ניט נתפּעל נאָך פאַר די קאַפּריזן, 

און ריידן גאָר פון יענער קליינער נידעריקער טיר 


-- 518 -- 


אַ קינד 
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אין אַלטן קלויסטערל --- אַ טױערל אַ ברוינס, אַ גאָטיש, 
אַ פּרימיטיווער ברייטער צלם אַפן סאַמע מיט, 

אַזאַ מין פּשוטקייט, אַזש אין דער פּשוטקייט עקזאָטיש, 
אַז ס'פאַלט מיר איין: אַודאי נאָכן אַלטן תרחס שניט, 


ווייל וויפיל סטילן שפּילן זיך שוין היינט ניט איבער 
און גנבענען גאָטס סוד דאָ איינער אינם צװייטנס װאָרט, 
דאָס אמתטע באַהאַלט זיך, האַלט זיך ביי דער שוועל פון שטיבער, 
וואו ס'װאַקסט אין מאָך שוין לאַנג אַ גרינע גראָזױבאָרד. 


און אויך אין װאָרט װאָס צייט און גאַס האָט שוין פאַרגעסן, 
מאַך אויף זיין טויבע טיר און גיי אין אים אַרײן, 

אַזאַ מין ריינע שטילקייט רוט אַף אַלץ געוועזנס, 

וי ערד-קעלט אַרום אַלטפאַרפּראָפּטע פלעשלעך וויין. 


קלאַפּ אויף דעם פּראָפּן, טרינק די קלאָרע קאַלטקײט. 

איר שיכרות ניכטערט, לייטערט דאָס געמיט דיינס קלאָר, 
פּאַראַן אַ העלער באַרג-הויך אַפן װעג פון אַלטקײט, 
אַף וועלכן ס'גייט אַרױף נאָר איינער פון אַ גאַנצן דור, 


אַרום אַ קליין-געבליבן איינציק הויז אין שטאָט, --- 
פרומער שאָטן און באַרוטער סוד, 

די שמאָלע פענצטער, שימלגרין געפאַרבט, 

תמיד דאַכט זיך, אַז עמיצער שטאַרבט 

דאָרט אינעװײיניק אין אַ ווינקל הױז. -- 

נאָר פּלוצלונג לויפט פון טיר אַרױס 

אַ קינד אַ פלאַטערדיקס אין ווייסן קלייד 

אַנטקעגן דער גאַס מיט וועלט, מיט פרייד, 

און --- איבערן דאַך פון נידעריקן הויז, 

שיינט די זון אויף זיבן מאָל די גרויס, 


וועגן אַמעריקע 


אַ שטילער וי אַ גלח איבערן גראָז פון זיין קלויסטערהויף, 
גי איך אַרום איבערן רעש פון דער צעצונדענער בראָדװויי, 

מיין באַגײסטערונג בלענדט אויף איבער דער פאַרלוירנקייט, אומעטיקייט, 
פון לינקאָלס וואונדערלעך פּנים, --- דאָס איז געווען אַ מאַן, 

װאָס האָט געװעלטיקט איבער זיין הערלעכער וועלט. 

אָרעמע גאַסן דערמאַנען אָן זיינע טריבע גוטע איגן 

אָן דער שװאַרצער עלנטקייט, װאָס האָט געטיפט אין זיי, 

ער איז וי פּאָ --- עקזאָטיש, פרעמד פאַרן אייגענעם לאַנד, 
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נאָר פּשוטער. --- עס רעדט אַראָפּ פון זיין פּיזשאַק 
גוטבחורשאַפט אונטער דער געטרייקייט פון מאַמעס אױיגן 
פון קענטאָקער לאַנען איז ער אַרױסגעגאַנגען 

צו די מזרחישטעט און --- אַ פאַרטרויעטער פאָטער 

פון בייזן פאָרגעפיל וועגן זיך און וועגן גאַנצן לאַנד, 

איז ער אַרומגעגאַנגען פינצטער, שװאַרצגעקלײדט 

אין די לאַנגע װאַכע נעכט אין ווייסנהויז, 

און האָט געזען קלעטערן די מיאוסטע שאַנד פון שקלאַפּערײ 
אַף אַלץ און אַף אַלעמען ביז איבער די הימלקראַצערס, 

מיט גאָלד-און-בלוט געצונדענע אויגן. 


גאָט 


אין אָרעמע שטיבער, 

אין הינטערגאַסן, 

ביים מידן סוף פון שטאָט 
וואו אָרעמעלײט רוען אָפּ, 
קומט אויך גאָט. 

ער קומט העלפן, 

קומט גוטמאַכן. 

דאָס שווערע געמיט 

פון חרטה און שולדיקייט. 
און די פּיין פון געדולד, 


זילבער 


אַף גראָע טישן, אַף אָרעמע טיש 
די תמימות, וי אַ טישטוך ווייס 


ליגט אױיסגעשפּרײט --- דער דאַרער ביסן, 
דאָס ביסל מאָגערע ווייסע רייזי 


דאָס װאָרט פון די ערלעכע. 
אין די רייכע שטיבער 

קומט ער ניט. 

אין די רייכע שטיבער 

איז גענוג אַ הונט 

זאָל היטן די טיר, 

איז גענוג אַן אָפּנאָט 

אַפן פאַרביקן טאַפּעט 

די קינדער און דעם פעטן ווייב 
צום פוילן שפּיל, 


דער אָרעמאַן פירט אין מיל אַרײן מאָלן 
זיין בינטל זאַנגען, זיין אָרעמברױט, 
הכנעה רוט איבער די טאָלן 

איבערן פעלד גאָטס אומעט ווייט, -- 


אויך זיין גענאָד --- אַף טרוקענע גראָזן, 
אַף װאָלקנדלעך אין זילבערנער זוף. 
זיין אויג האָט בודאַ אַראָפּגעלאָזן, 

און אַלץ איבער דער וועלט נעמט רוען 


ביי זייערע טירן 


ביי זייערע טירן שפּרײט אויס דער פרימאָרגן 


זיין גאָלד און זיין זייד און זיין ליבשאַפט. 
אַזױ װי דער פרילינג 

שפּרײט בליאונג און זון און גרין 

און בלויען טוי איבער פעלדער, 

נאָר זיי זענען ניטאָ אינדערהיים, 


פאַררוקט הינטערן ליכט פונם טאָג, 

ביי דעם גרויען טויער פון זאָרג 

זיצן זיי, 

און וויינען אַף גאָלד און אַף ליבשאַפט. 
ביי זייערע טירן ליגט אַ װאַרעמע זון, 
אַזױ װי אַ הון אַ גאָלדענע. 
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און זייערע קינדער מיט קליינע פּנימלעך, 
מיט צאַנק און אומעט אין אויגעלעך, 
מיט קרומע באָרוועסע פיסלעך, 

זיצן אַף דער גאָלדענער זון, 

וועלקן אַף דער װאַרעמער זון, 

ביי זיײיערע טירן 

שפּרײט אַװנט בלוי-טונקעלן סאַמעט, 

און זיי --- קומען פאַרטונקלטע, מידע, 


די זאָרג 


אַרום דעם אָרעמען ברויט 

פאַר מייניקע אָנגעגרײט 

אַף מאָרגנדיקן טאָג, 

מיט ביידע הענט פאַרקרייצט 
איבערן ברעט פון האַרץ, 
געשטאַנען איז מיין זאָרג 
און פרום די ליפּן געוויגט, 
און אין מיין שטוב איז שוין 
געשלאָפן מיין געזינד, 

און דורך די פענצטער 

האָט דער ווייכער װאַרעמער וינט 
די פּאָרהאַנגען געקנייטשט 
און קילקייט, רו, געמיט, 

האָט אין מיין שטוב געבליט, 
מיין ווייב, און לעבן איר 

די קינדערשע שיינע קעפּ, 
מיט שװאַרץיצעווייטע האָר, 
האָבן געאָטעמט גרינג, 

און מיר איז אַזױ גרינג 


די אַלטע גאַס 


אין אונדזער ווינקל לעבן 

קװאַרע מענטשן, און לעבן זי 
דאַרע קעץ -- די גאַס, 

די גאָס איז אַזױ אַלט שויף 
זיבעצן מאָל האָט מען די וװוענט 
מיט גרינע פענצטער שוין געפאַרבט, 
און די אַלטקײט שטאַרט 

און קװואַרט אַרױס פון יעדן ציגל 


פון דער ברייטער װאַנט מיט פענצטער. 
און פון אינדערפרי, צי זומער, 


פאַלט פון זיי טויטלעכע מידקייט, 

פאַלט פון זי שטױביקע מאַטקײט 

אַפן טונקעלן סאַמעט. | 
און זייערע קינדער און זייערע פרויען ‏ -- 
דערנער פאַרשטויבטע, 

װאָס װאַקסן אונטער באַדרעלצן, 

זיצן ביי די שווערע טישן 

און דרימלען איין. 


און אַזױ שווער געװען 
און אין די צימערן דאָ 
האָב איך געהערט 

מיט אירע גרינגע טריט 
אַרומשפּאַנען די זאָרג 

אַ שטילע, אין איין העמד. 
די האָר פון שיינעם קאָפּ 
נאָך שװאַרץ, 

נאָר וואו ניט וואו 

אַ שנירל זילבערווייס 

און -- אָטאָ װעט זי באַלד 
אַרײינקומען אין קיך, 

זיך זעצן לעבן מיר, 

און אָננעמען מיין האַנט 
און קוקן גוט אַף מיר, 
װאָס איך האָב אָנגעגרײיט 
דאָ אַפן טיש דאָס ברויט 
פאַר מאָרגנדיקן טאָג. 

פאַר מאָרגן אינדערפרי. 


ווינטער,. תמיד קלאַפּן רוי 

די צוויי-רעדערדיקע קליינע װאָגנס ; 
פירן קוילן, און דער שװאַרצשטױיב 
לייגט זיך אומעטום און פינצטערט. 


דאָרט אַראָפּ אַ גאַס, ניט וייט, 

שטייען רויכיקע פאַבריקן. 
פראַכטװאַגאָנעס איבער שטיקער רעלצן. 
רעלצךדרעשטן ברעכן אָפּ זיך. 

זשאַװערן איבער שטיקער ערד מיט גראָז 
און היימלעך-אומהיימלעך איז דאָרט. 
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זונטיק שווייגט דער געגנט, 

פרי אין לינדן ליכט פון טאָג, 

מאַך איך דאָ מיין רדשפּאַציר, 

כ'ווייס אַליין נאָך נישט פאַרװאָס, 

כ'האָב ליב די אומעטקייט דאָרט. 
פּלױטלעך פוילן. ברעטער בויגן זיך איין 
טרויעריק זענען די אויגן"פענצטער 

פון פאַבריקן, װאָס שטייען צועגמאַכט. 


אינדערװאָכן האָב איך דאָ געזען 
זיצן חברה, פּנימער פאַררויכערטע, 

און געגעסן מיטיק און פאַרטרונקען 

קליינע פלעשלעך מילך. כ'טראַכט: 
אָטידי מענער זענען אינגלעך, | 
זײיערע ווייבער זענען זייערע מאַמעס, 
פרי-פרימאָרגן שיקט מען זיי אַרױס 

פון די נאָך-טונקעלע שלעפעריקע שטיבער, 


דורך די פענצטער קוקט מען זי נאָך. 
און מען װאַרט אַף זי 

מיט טריבער גוטסקייט, 

און איך האָב ליב צוֹ קוקן זונטיק 

אַפן צוגעבויטן קאַנטאָרל. נייע, פיינע 
רויטלעכע ציגל --- לעבן פאַרב-פאַבריק, 


די בני אדם לייט 


זי בויגן זיך אַלע נאָך איין 

אונטער עלנט פון אייגענער קליינקייט, 
אָ, באַריר זיי, די עלנטע קעפּ, 

מיט דיין האַנט פון רחמנות, וי קינדער. 
נאָר זייער שאָטן אַליין גייט זיי נאָך 


אַ פאַרטרויערטער אין זייער וועון און בלוט 


אינם סוד פון פאַרמשפּטן שטאַרבן 


און תמיד וויינט זייער לעבן נאָך הילף 
אַפילו אין דער גבורה פון נצחון 
פאַלן זיי אויך פאַר דיין פוס 

מיד און צוזאַמענגעבראַכן. 

װי אַ קליין פויגל פליט אום 
אײינאַלײן אונטער הימלען פון װאָלקן, 
פלאַטערט איטלעכער איינער פון זי 
אונטערן איביקן לאַנגװײל, 

פאַרגיב זיי דעם טוֹמל פון שטעט, 
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און אַ פיינטשיק שילדל איבערן טיר: 
גאָלדענע געשניצטע אותיות, 

קוקן צו מיר ליריש-גוטמוטיק. 

אפשר איז אין דעם נאָר שולדיק 

די אינדערפריאיקע מילדע זון 

דער זונטיק, װאָס קומט שוין אַהער אָן 
זינט יאָרײיאָרן און האָט שוין דאָ 

זיין שטימונג און טראַדיציע פאַרשפּרײט, 
און אַזױ גייט עס שון און גײט, 

פון זינט איך ווייס אַליין ניט ווען 


און אַמאָל -- אַ זונטיק אינדערפריי 
ווען די שטיבלעך שלאָפּן דאָ נאָך, 

זעט מיר אויס דאָס געשטאַלט פונם געגנט, 
װי אַ וועלט פון זייער לאַנג-יצוריק: 

דאָ לעבט אַן אַנדער דור, 

און האָט מיט מאַנטרעאָל ניט צו טוףן 


דאָ שיינט אַן אַנדער מין זון, 
אַן אַנדער טאָג און אַן אַנדער פאַרנאַכט. 
פאַבריקן שטייען שוין לאַנג פאַרמאַכט, 
דער רויך ליגט איבער דער ערד, 

די רויטע װאַגאָנעס אַף די שטיקלעך רעלץ, 
שטייען װי אױיסגעשפּאַנטע אַלטע פערד, 


דאָס רייסן פון דר'ערד דיינע פעלזן 
דאָס שפּיל אין געפלי אינדערהויך, 
דאָס בלינדע געשלעג און געיעג 
אין בלוטיקע חרובע פעלדער, 

דאָס קינדערשע פאָנעןגעוויי. 


פאַרגיב זיי דאָס שפּיל-מאַסקאַראַד --- 
אַ בעטלער פאַרשטעלט פאַר אַ קעניג. 

אַ גזלן פאַרשטעלט פאַר אַ נביא, 

אַ שווינדלער פאַרשטעלט פאַר אַ קדוש; 
אַז, ווען ס'קומט אָן די מידקייט פון נאַכט, 
און דו טרייבסט זיי צוריק אין די אַלקערס, 
פאַלן זיי אַלע הױלינאַקעטע 

פאַר דיר, 

אַזױ װי דו האָסט זיי באַשאַפן 

קנאָכן און קנייטשן 

און שלאַבערדיקע פּנימער, 
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וויסטקייט פון טוט קוקן קלוג דיינע שטערן 
אַף די ברעמען און שטערן אַף דער פלאַך 
און אַף די שפּיצפינגער. פון דער קיילעכדיקער שטומקייט, 
עס הענגען די הענט און די פיס זיי אַרונטער, אַלע שטיבלעך שטיען פאַרלאָשן 
וי צעטראָטענע שלאַנגען. אַלע שװועלן אין גרוי-מידן שלאָפן 
צעװואָרפן איבער גאַסן און געסלעך נאָר וואו-ניט-וואו, 
די שווערדן און שפּיזן און שפּילן ביי דער זייט פון אַ טויער, 
די העק אוֹן די הילצערנע פלעקער, שטייט אַ שומר -- 
די פאָנען פון רויט און פון שװאַרצקײט, אַן אַלטער לאַמטערן, 
די גרויסע פּאַפּירן און טאָװלען און הערט זיך איין מיט אַ לאַנגן איער 
מיט הימנען און טאָטערשע נאָטן. צי ס'גייען נישט קיין גנבים 
אינדערהויך אָדער --- בערן. 

פרידן 


איך זע פון ווייט דיין הערלעך הויז פון פרידן, 
אַ ליכטיקס און אַ ווייס אין מיטן פעלד. 
און פרישע שטעגן גאָלדיק-אויפגעשניטן, 
צעשטרעקט צו די פיר זייטן פון דער וועלט, 


עס פלאַטערט ניט קיין פאָן אין שטאָלץ-קאָלירן, 
קיין צלם גלאַנצט ניט, פינקלט ניט און בלענדט. 
נאָר אַלע ווענט האָבן צעעפנט ברייטע טירן, 

וי רופנדיקע פאָטערלעכע הענט, 


אין גרויסן הויז --- אַ לאַנגער טיש אינמיטן 
און די געבענטשטע סעודה צוגעגרייט. 
מיר וועלן עסן פון דיין ברויט פון פרידן 
און װעלן בענטשן דאָס געבענטשטע ברויט. 


דו ביסט גערעכט וען דו האָסט אָנגעקינדיקט, 
אַז אַלע װועלן קומען אין דער גרויסער שעה, 
אַפילו די, װאָס האָבן אַלץ פאַרזינדיקט, 

און זענען לאַנג שוין אַף דער װעלט ניטאָ. 


ווייל איטלעכער האָט אַף זיין אַקסל, אָרעם, 
געטראָגן שווער דעם דורותדיקן עול, 

פון הינטער שטיינער, וי באַהאַלטן צווישן קברים, 
שרייט דאָס געוויין פון קינס בלוטיק קול. 


געלייטערט בלוט. דער הימל הויך-דערהויבן 

און דורזיכטיק און מילד די װאַרעמע זון. 

די גרינע ערד איז אונדזער אַלעמענס גלויבן, 
די ליכטיקע זון איז אונדזער אַלעמענס פאָן 
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ס'האָט איטלעכער זיין שטראָף שוין אָפּגעליטן, 

און איטלעך אומריין האַרץ --- שוין ריין און אויפגעהעלט. 
און אָפן שטייט דיין ליכטיק הויז פון פרידן 

פאַר אַלע פרייע וועגן פון דער וועלט. 


מיין סעודה 


איך פּראַװוע פרום מיין דריטע סעודה, 

מיין טיש איז אָרעם, מיין טיש איז קליין, 
און מיין פאַרנאַכט-ישעה אַ באַרוטע 

און נאָר איין פריינט קומט צו מיר צוגײין: 


דער שטילסטער מענטש פון גאַנצן ישוב. --- 
כ'האָב אים באַגעגנט אֵף מיין װעַג, 

וואו דער אָקטאָבער צינדט זיין כישוף 

אין לעצטן גאָלד פון זיינע טעג. 


ער זעצט זיך ביי מיין טיש אַנידער, 
און ליכטיק-פרום זענען זיינע רייד, 
וי זאַנגען אַפן פעלד פון לידער 

פון ערשטן אָטעם-פראָסט פאַרווייט. 


ער עפנט אויף מיין בוך געזאַנגען 
און לייענט, פרייט זיך וי אַ קינד, 

און זעט ניט וי כ'בין דאָרט פאַרגאַנגען, 
אַ קראַנקע זון אין רויטן ווינט, 


אַ ליכטיקער טרויער אין זיינע אויגן, 
עס ציטערן פיבעריק זיינע הענט. 

וי דער פאַרנאַכט אַף דאַרע צווייגן, 
גאָטס עלנט שרייט, גאָטס עלנט ברענט. 


איך און מיין יינגל 


מיין אינגל, אונטער מיין אויג געװאַקסן, 
אַן אַנדער גורל װאַרט אויף אים. 
ער האָט אַ העכערן שמאָלן אַקסל, 
ער האָט אַ העלערע, קלאָרע שטים, 


| איך האָב פון זיינע בליקן באַהאַלטן 

דאָס בלאַט פון אומעט--מיין גרויסע טרייסט 
ער זאָל ניט זען די אַלט-געשטאַלטןף. 

װאָס איך האָב זיך דורך זיי דערלייזט. 


און ער, אין פּלאָנטער פון מיינע לידער, 
אַ הערש פאַרגאַפט אין זיין געפאַנג, 
דער רויטער זונפאַרגאַנג ווערט מידער, 
און דינער --- זיין גינגאָלדענער געקלאַנג, 


און איך, אַ ווייטער מענטש אַ מידער, -- 
די שיינקייט װאָס כ'האָב דאָ פאַרזייט, 
איז אויפגעגאַנגען אין פרומע לידער 

און מיך באַלײיט צום וועג פון טױט, 


װאָס פאַר אַ זכות װעסטו געפינען? 
אַזאַ װוי איך, װאָס דאַרף ער, װאָס ? 
אַ גראָשן ביי דעם טאָג פאַרדינען 


אַף קימלברויט און ציבלגראָז. 


און אַף מיין אָרון מעגסטו לייגן 


-אַ פּראָסטן בעזים, ניט קיין קװוייט. --- 


אַראָפּגעקערט פון אַלעמענס אױגן, 
און הינטער מיר --- דער וועג פאַרשנייט, 


אין ווייסע היטעלעך די פּלױטן 
איבערן וועג אין פעלד אַריין. 
װוי ליכט, געצונדן נאָך אַ טױטן, 
מיט קלאָרן זילבערדיקן שיין. 


האָב זיך אין זייערע לאַנגע פּאָלעס 
איינגעקלאַמערט מיט טױזנט הענט. 
אין זייער איטלעך וינקל גלות, 

האָט מיר אַ הייליק ליכט געברענט. 


און אין די האַרטע קנייט-קאַרבן, 
פאַרוויסטע פּנימער, בלינד און טיף, 
האָב איך געזען מיין לעבן שטאַרבן -- 
אין ים אַ זינקענדיקע שיף, 
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מיין לעבן האָט נאָך הילף גערופן, איז וואויל, װאָס אונטער די קנייטשן-שניטן 


און קיינער האָט ניט זיין קוֹל געהערט. פאַרזינקט, פאַרגייט מיין גרוי געביין, 
עס האָבן וואונדער אַ סך געטראָפן, אַף פעלד און וועלט אַן איינזאַמער שליטן, 
נאָר מיר איז נישט קיין נס באַשערט. | פאַרנאַכט און שניי, פאַרנאַכט און שניי. 


אין מיר 


איך װעל צום טױטנדאָרף דערגרייכן 
מיטן לעצטן שטערן אַפן מעריב-ברעג. 
װעל איינשלאָפן מיט די מידע טײיכן 
מיט טוט און שווייגן צוגעדעקט, 


דער טעפּער מאַכט אַ טאָפּ, דער שמיד -- אַ ראָד, 


און איך טראָג אויך אַ שטיקל עול אַף מיינע פּלײצעס.. 


כ'גיי אָפּ אַ טראָט און צוויי און רוף שוין גאָט, 
ער זאָל מיט מיר זיך אײנשפּאַנען אין מיינע לייצעס. 


ער שטעלט זיך ביי מיין זייט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ, 
און --- װי עס איז, דעם טאָג שוין איבערגעקומען. 
און דער פאַרנאַכט לאָזט שטיל זיך אַף מיין דאַך אַראָפּ. 
דאָס אינגל מיינס ציט אויף אַן עמער פונם ברונעם, 


אין הויפל ליגן שאָטנס שאַרפע --- פּלױיט און בוים, 
צוויי ווייסע הינדעלעך פאַרקריכן אונטערן טױיער. 
פאַרנאַכט פירט איטלעך שטיקל וועג צוריק אַהײם, 
מיט גוטסקייט און מיט פרידלעכקייט, און טרויער. 


סהאָט איטלעכער זיין אָרט, זיין טיש, זיין בעט, 

זיין שטיקל ברויט מיט זאַלץ און זיין משפּחה. 

און איבער וועמענס ליפּן ס'ליגט דער טויט פון געבעט, 
שפּרײט ליכט און ניגון אַף זיין אינדערװאָכן 


און מיר איז נאָך אַן איינציק װאָרט אַ פרומס באַשערט, 
פאַר יעדער שיין-געשענקטער רגע דאַנקען, בענטש 
כ'האָב ליב דעם שאָטן פון אַ בוים אַף דרערד, 

און שרעק זיך פאַרן שאָטן פון אַ מענטשן. 


ניט שרעקעדיקע קינדער-מעשיות פון אַמאָל, אַמאָל, 

נאָר דאָס געהערטע און געזעענע דאָ אַרום-מיר, 

האָט אַזױ אומזיכער אַרײינגעציטערט אין מיין קול, 

און זיך פאַרזעצט אין מיר --- אַ טונקלער גאַסט, אַ שטומער. 


אַף יעדער קלייניקייט און װײניקייט איז דאָ אַ װאָרס, 
נאָר בעסער פונם שענסטן װאָרט איז ס'גוטע שווייגן, 

וי דער פאַרנאַכט-שאָטן, װאָס לייגט זיך דאָ און דאָרס 
אין אַ געבעט --- דאָס פּנים צו דער ערד געבויגן. 
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דו האָסט מיין קריג געקריגט און טעמפּ געמאַכט 
אין מיינע כיטרע שונאימס האַנט די שווערד, 
װאָס בין איך דאָ ? אַ בוים אין פעלד פאַרנאַכט 
איבער זיין שאָטן מיד אַראָפּגעשװערט. 


כ'פאַרגין זיי אַלע גרויסע איינגענומענע שטעט 

אין גאָרן רום און זשום און לייבן-לויב, 

אונטער מיין דאַך האָט שטיל צו זיך אַליין גערעדט 
אַ בעטלער רוענדיק פון ואָגל און פון שטױיב. 


מיין בלאַט איז גרין, מיין בלוט --- מיין ואָרצל אין דער ערד 
פאַרציט אין אַלטער ווייט, אין טיפער טונקלקייט. 

װאָס ס'איז באַשערט איז מיר דאָ אַפן אָרט באַשערט, 

און --- װאָס איז פרעמד ? און װאָס איז וואונדערווייט ? 


אַרום איז גרויסע וועלט -- איז װאָס אַז זי איז גרויס ? 
און איך און דו --- בלויז קליין --- איז װאָס אַז קליין ? 
רעדט דורך מיין קליינקייט דען איר וואונדער ניט אַרױס ? 
איז מיין אַלײנקײט ניט איר טרויעריקער חן ? 


פאַר יעדער ציטער פון מיין װאַקסן, פרייד און שרעק, 

און פאַר מיין פריען מיד-ווערן און רייפן שטומען פּין -- 
איך האָב געטרונקען זון און גרוי פון אַלע אַלע טעג 

און בין אַלײין געװאָרן --- קװאַל און לעבן, סם און וויין, 


און האַרבסטװינט-עלנט רוט וי שטומער פּיין אין מיין געביין, 
װײיטיק וואונדיקער --- אַראָפּגעבראָכענער גאָלדענער צווייג, 
מיט קלאָר גרויס שווייגן, רו, ווערט פול מיין שטיל געביין, 
וי דער לבנהס ליכטיק קיל און רואיק אויג. 


איבער אַן איינגעשלאָפן דאָרף און אַפױ-ברייטן טאָל, 

שטוב און שטאַל און בוים און בלויער קלויסטער-דאַך. 

און אַ קליין פורל שלעפּט זיך צווישן ואַלד און --- ברייט, און שמאָל 
ציט זיך דער זילבערנדיקער פוקסךד-עק פון ווייסן שליאַך. 
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יעסב גלאַטשטײן - געבאָרו דעם 20טן אויג., 1806, אין לובלין, פּוילן. 


נעקומען אין אמעריקע אין 1914. אַנגעחייבו צו ררוקן לירער -- אין יאר 1919. 


קאַנוט 


ווילדע, מיידלש-יינגלשע צװאַנציקער יאָרן מיינע בלייבט שטײין. 

שפּיגלט זיך אין דער לויטערקייט פון מיינע אױגן אַ וויילע לענגער. 

װי ליב איר זענט מיר, 

וי די נאָך-ניט-רייפע גלידער פון קינדיש-מיידלשער אומבאַשטימטקײיט רייצט איר מיך. 
װוי די קליינע שװעסטער, װאָס האָט נאָך ניט קיין בריסט, 

מיין מידער בלאָנדער קאָפּ איז עלטער פון אַייךְ אַלע. 

און זעט, ער װאָרנט אייך: 

האַלט איין אייער לויף באַרג-אַרױף, באַרג-אַרױף -- 

יעדער טראָט אַרױף איז פאַרפירערישע, גליטשיקע באַרג-אַראָפּקײט. 

קלייניטשקע פּיראַטן, זעגלט צו צום ברעג אייערע שיפן, 

ליידיקט אויס די זעק פון רויב. 

די פינקלדיקסטע דימענטן, דאָס הייסטע גאָלד איז אונדזערס, 

פון מיושבדיקסטן קופּער און פאַרבענקסטן זילבער זענען אונדזערע כלים 

גענוג, איבערגענוג האָבן מיר אַף צום לעבן פאַר דער רעשט פון אונדזערע טעג, 
יונג-אַלטער נאַרישער קאַנוט, 

טרויעריקער קלוגער קאַנוט, 


פאַרגליווערט איז איצט די נאַכט אַף מיינע שויבן אין איין שטיק שװאַרץ, 

אַזאַ נאַכט האָט מסתמא געשיקט דעם שװאַרצן שרעק-פויגל צו עדגאַר עלען פּאָ. 
אָבער מיך שרעקט ניט דער שװערער טונקל, 

די ווינקלען פון מיין ענגן צימער זענען ליכטיק מיט דעם ליבן אָטעם פון דער, 
וועמעס דינעם קערפּער פרעמדע פרויען האָבן מיך געלערנט צוֹ בענטשן שטילערהייט. 
כ'בין אַ יונגער סולטאַן מיט אַ האַרעם פון איינער, 

כ'בין אַ יונגער סולטאַן אין דער רױישיקער יידישער גאַס. 

מען האָט מיך ניט געזאַלבט. 

בין איך ליבערשט דער ניט-געזאַלבטער סולטאַן 

פון דער פישיקער יידישער גאַס. 

גאָטאַמאַ בודאַ בין איך, 

פון פאָטערס הויז בין איך אַנטלאָפן 

אַף די ברייטע ועגן האָב איך אָנגעטראָפן 

די מיליאַסיק-צונגיקע פּײן 

מיינע ווייסע גלידער האָט געלעקט איר צונג 

און איובס אויסשלאָג האָט באַדעקט מיין לייב, 

איינגעקנוילט האָט מיך די צונג און אױסגעשפּיגן אין אַ פרעמד לאַנד 

אַ װאַנזיניקן, אַ קרעציקן, װאָס האָט אָנקומען געמוזט צו בעטליברויט. 

כ'האָב געװאַנדערט, 

מיינע יונגע אויגן איז באַשערט אויך געווען צו זען 

די שװואַרצע קאָטשן און פרעגן און קריגן דעם באַשײד. 

כ'האָב געװאַנדערט און געבעטלט, געשנאָרט און געזאַמלט, 
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ביז ס'זענען ווייס געװאָרן מיינע לונגען מיט שטויב פון אַלטער חכמה 
אין דעם פריען בלוי פון מיינע טעג. 


אין שטילן צימער איז מיר גוט צו געדענקען איצט דריי-פיר ביכער, 
פיר-פינף נעמען פון גוטע פריינט, וועמעס גוטע וערטער 

זענען געפאַנגען אין מיינע אױערן, װי אין קליינע גאָלדענע שטײגלעך. 
וועמעס ליבע ווערטער 

זענען װי בלומען-בלעטלעך אונטער באָרװועסע פיס. 

שטיל, כ'האָב פאַרריגלט מיין טיר, 

כ'וויל ניט מער דער גרויס-וויזיר זאָל קומען און מיך זאַלבן 

אַ האַלבן לעבן אָפּגעלעבט און ניט געזאַלבט געװאָרן 

װועל איך שוין ניט געזאַלבטערהײט דערלעבן מיינע יאָרן 


שטילע נאַכטיקע רו 

פלאַטערסט מיט טויבן-פליגל פון גלויבן אין מיין זעל. 

מיט שארפער שװערד האָסטו געקעפּט מיין מורא, 

אין גאָרטן דרעמלען איצט רואיק די צוייגן 

מיט שטילער ווייזער האָפענונג: 

געל איז גאָלד און גאָלד איז רוט 

און רוט איז צוויט און צוויט איז געבורט, 

און געבורט און טױט איז רױט װי גאָלד, 

וי פּלאַנעטן שטויב, 

און ברענט, װי צייט 

און ברענט אין צייט מיט צײט, 

מיידלש-יינגלשע צװאַנציקער יאָרן מיינע צעלויפט זיך, בלייבט ניט שטיין, 
וי די קליינע הינדעלעך צעשפּרײט זיך איבערן פריידיקן גראָז, 
איינעם פון די טעג װעל איך זיך דערטראַכטן כאָטש 

צום שליסל פון שפּײיכלער פון צײט, 

אָבער האַלט זיך נאָענט צו מיר, 

וי ליב איר זענט מיר, 

מיר דעם יונג-אַלטן, נאַרישן קאַנוט. 

דעם טרויעריקן, קלוגן קאַנוט. 


סעזאמע 


עפן זיך סעזאַמע, 

ס'טונקלט אין הייל, 

און איך 

פאַרחלשט אונטער דעם יאָך 

פון די זעק מיט גאָלד, זילבער און בריליאַנטן, 
שעפּטשע אָן כוחות : 

עפן זיך סעזאַמע. 

די זון האָט זיך שוין מסתמא 

צווישן די בערג באַגראָבן 
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און אַ װויסטע נאַכט באַדעקט שוין באַרג און טאָל, 
פינצטער, 

כ'האָב מורא מיינע פאַרלאָפענע אויגן צו עפנען 
און זען דעם וילדן סקעלעטױטאַנץ, 

שװואַרץ-בלױע פייערן טאַנצן אין הייל! 
ווילד-בלוטיקע עכאָס זינגען כאָרכלענדיק אין הייל! 
מיט אַ שױם-פאַרלאָפענעם מיל שריי איך: 

עפן זיך סעזאַמע! 

ווילדער גאַלאָפּ פון פערד. 

טראָמפּײטןךשאַל איבער פעלד און טאָל, 

נענטער, 

נענטער קומען זיי. 

באַלד,. באַלד, 

אַ פאַרחלשטער 

מיט שגעונדיק האַרצקלאַפּ; 

עפן זיך סעזאַמע. 

סעזאַמע, 


זילבערשרעקן 


מיט ווייס און בלוי פון פולער האַנט 

קוקט דער הימל אַראָפּ אַפן נאַכטיקן װאַלד, 

אַן אָפּגעריסן שטיק וועלטס-מורא שוידערט דאָ שרעקן מיט זילבערנע הענט, 
ס'בליצן און צוקן און לויכטן פאַרהוילענע, פינקלענדיקע פינצטערנישן 
פאַר דעם אַלטן באַלעגאָלעס אויגן 

די פערד זיינע זעען מיליאָנען אויגן און ווייסע שאַרפע ציין אַף יעדן טראָט, 
ער זעט אַ נאַקעטן יונגן גזלן מיט אַ רעװאָלװער אין האַנט. 

דער אַלטער קאָפּ צווייפלט די אַלטע אױגן 

ער פּיפּקעט פולע מוילן רויך דעם פורכט זיינעם אין פּנים אַרײן 

אָבער האַרט ביי אַ בוים שטייט פאָרט אַ יונגער גזלן אדם-נאַקעט. 

און זינגט ; 

ווייסער, גרויער, אַלטער, אַלטער, דיין לעבן אָדער דיין געלט, 

דער אַלטער שטעלט אָפּ די פערד און הערט זיך איין 

אין שיינעם געזאַנג פון יונגן, נאַקעטן גזלן 

אין די זומפּן זינגען די זשאַבעס. ס'רופן די גרילן, 

דער שיינער יונגער גזלן קושט פון אים דאָס לעבן אַרױס 

מיט זיין טרויעריקן געזאַנג, 

און װאָלט ער געהאַט געלט, װאָלט ער עס אַ שלײדער געטאָן דעם שיינעם יונג 
זילבערנע מטבעה נאָך זילבערנער. 

ער האָט ניט און ס'אַרט אים ניט, 

ער קען אַזױ שטיין און פּיפּקען און הערן . 

װי ס'זינגט דער יונגער נאַקעטער גזלן זיין טרויעריק ליד פון מאָרד: 
ווייסער, גרויער, אַלטער, אַלטער. דיין לעבן אָדער דיין געלט, 
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דער יונג האָט פאַרשטאַנען מסתמא, אַז ער האָט ניט קיין געלט. 
/אַ שאָד, ער איז פאַרשוואונדן 

די פערד טרעטן לאַנגזאַם, 

ס'רירן זיך שטילקייטן פון אונטער פערדישע טריט, 

דער באַלעגאָלע פעדעמט געדאַנקען וועגן לעבן. ועגן טױט, 

און דער אַלטער קאָפּ טרױיעט ניט די מידע אױיגףן 

אַ יונגער גזלן. נאַקעט. זאָל זינגען. ניין, עס קען ניט זיין 
שמייכלט דער אַלטער צו זיך, 

זשאַבעס רופן אין די זומפּן 

שטיבלעך צינדן זיך פונװוייטנס, 


פאַרזומער 

אַף דעם אינזל גייט יונגזומער וי אַ שדכן אַרום, 

װאַלדן ווילדע וועלדער. נייזומער געוויסערט דעם טייך אַרױס, 

קװאַלן קוועלן, ערבזומער מערן זיך געזאַנגען אין געוועלדער. 

טייכן זינגען. קליינזומער גיט יעדן איינעם 

אַז דער פרילינג קומט וי אַ שלאַנג אַ ביס. 

גיט דאָס זומערל יעדן איינעם, יעדן איינעם, 

װי אַ שלאַנג אַ ביס. אַף דעם אינזל וואו די קװאַלן קװעלן 
אין רויך 


קינדער-שפּיל, 

ס'זשמורען זיך מיינע אויגן. 

האַלב-דרימל, 

און דו --- 

אַפן גרויסן מאָריס שטול, 

אַ קליין מיידעלע, 

אַ פּיצעלעס. 

קענסט פאַרטראָגן מיין ציגאַרןדרױך ? -- 
אַ רוט צינגל, 

לאַך פון מיר, 

באַלד װעט די שטוב שװאַרץ ווערן פון רויך 
און מיר װועלן זיך לאָזן װאַלצירן אין רויך 
און פליען מיט אים. --- 

הונדערטע רויטע צינגלעך 

שטרעקן זיך צו מיר דעם גרויסן נאַר 

מיט די האַלב-פאַרזשמורעטע אויגן. 

פון ווייסן העלדזל 

ציט זיך אַראָפּ דיין ראָזעװע קלייך. -- 
אַ ים מיט בלענדנדע װוייסקייט, 
פּלוצלונג --- 
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אַג ט אָל אָג יע 


אין גרויסן מאָריס-שטול, 
ווערסט אַ קליינטשיק פּינטעלע, 
ווערסט אין רויך פאַרשלונגען. 
פאַרשװוינדסט 

פאַרן גרויסן נאַר, 


מיט די גאַנץ פאַרזשמורעטע אויגן. 


אַ רויטער הירש 


איך האָב געזען אַ רױטן הירש און די רייטערין האָט געזונגען. 


ביי אַ שטילן בוים -- דעם יעגערס ווייב האָט געבלאָנקעט 

אַ חלום האָט אים צוגעבונדן, אַ באָרװעסע איבערן װאַלד 

אַ רייטערין איז געזעסן אַף אים און גערופן איר מאַן. 

און געזונגען. בליצן האָבן דורכגעזילבערט, 

דער יעגער איז געלעגן דערבי די רייטערין האָט געזונגען שטילער 

און געדרעמלט, ווען דעם יעגערס ווייב 

בליצן האָבן דורכגעזילבערט האָט פאַרבייגעשלייכט 

וי געבויגענע קינזשאַלן מיט פאַרבלענדטע אויגן. 
אָװנטברױט 


אַפן טיש אַ פריש ברויט, שװאַנגער מיט זעטיקייט. 

אַרום טיש שווייגנדיקע געסט -- 

איך און זי און נאָך אַ זי 

די מיילער שוייגן, נאָר די הערצער קלאַפּן 

װוי די קליינע גאָלדענע זייגערלעך, קלאַפּן די הערצער ביי די געסט. 
און לעבן ברויט אַ מעסער אַ שאַרפס שווייגט נאָך שװוערער פון די געסט 


און קלאַפּט מיט אַ הערצל נאָך אומרואיקער, 


װוי ביי מיר, ביי איר און ביי דער אַנדערער איר. 


די טיר איז אָפן צו דער זון. װאָס גייט אונטער. 

אַף דער סטעליע דרעמלען פליגן מידע פון טאָג 

און די שויבן ליכטיקן פאַרוואונדערט מיט דערװאַרטונג און שרעק, 
שרעק און דערװאַרטונג פון אָוונטברויט. 


דאָס מעסער און איך האַלדון שטייף איינס דעם אַנדערנס מורא. 
איך פאָך אַרום ברויט מיט ציטערדיקע הענט, 

און איך טראַכט פון מיין ואַרעמער ליבע צו זייי 

פון מיין טויטלעכער שנאה צוֹ זיי. | 

דאָס מעסער חלשט אין מין פאַרקלעמטער האַנט 

פון שרעק און געפאַר פון אָוונטברויט, 


זי נעמט דאָס מעסער און קוקט אַף מיר און אַף איר: 
צוויי טויטע געסט זיצן שטיל אַרום טיש, 
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אַנ ט אָל אָ ג י לע 


און אין האַרץ פון זי דאָס מעסערשאַרף זינגט 

אַ ליד פון געפאַר פון אָװונטברױט. 

די אַנדערע זי, שפּילט זיך מיט פלאַטערדיקער פרייד 
מיטן שאַרף פון מעסער און געשטאָרבענע רייד; 

און איר ליבע צו אונדז און איר שנאה צו אונדז 
און איר ליבע צו מיר און איר שנאה צו מיר 

זינגט אַרױס דורך דער צעפּראַלטער טיר 

צו דער זון װאָס גייט אונטער, צו דער זון, צו דער זון, 
מיט פאַרבענקטע געזאַנגען פון אָװנטברױט, 


שויבן פאַרפלייצט מיט קאָליר און געזאַנג. 

דאָס מעסער פאַרמאַטערט פון רױטן פאַרלאַנג, 

שטיל זיצן אַרום טיש שװוייגנדיקע געסט -- 

איך און זי און נאָך אַ זי. 

דאָס מעסער טאַנצט פון מיר צו איר און פון איר צו איר, 
און שווייגנדיק עסן מיר פון ליבע און האַס 

דאָס אָוונטברויט, 


נאַכטלידער 
1 


ביי די טייכן אַזאַ שעפּסענע שטילקייט. 

צוישן דיר און אַלץ ליגן גאַנצע דערפער מיט פרייד. 
װי אויסגעשטערנט דו ביסט אין דיין אייגענער ועלט. 
וי פאַרביק אין דיין פילקאָלירטער פאַרפּלאַנטערטקײט. 
אַ באָרװעס מיידל װאַרעמט דעם שטיין מיט איר געזעס. 
אין ברונעם אונטן ליגט די מאַפּע פון דיין װועלט -- 
אַזױ אייגן, אַזױ פינצטער, אַזאַ צעצווייגטער טריער -- 
וי גרויזאַם אין דיין זינגענדיקער אָפּגעזונדערטקײט, 

דער גאָרטן ציטערט איף. 

די לופט איז צערטלעך מיט דעם גערוך פון לייב, 

דיין פיר-אייליקייט איז רחבות. 

דיינע פאַרפרוירענע אויגן זענען אָפן 

צום שטילן לעבן, צום שיין פון אָפּגעצאַנקטקײט. 
ווערטער טונקלען. אינהאַלט איז געזאַנג. 

עס גייט אױיף איבער דיר אַן אַפּאָקאַליפּטישע שפּראַך -- 
אַ געאָנטע, אַ דערמאַנטע, 

די שטילע נאַכט זינגט מיט אַלע גרילן. 

הער, װוי רוישן ווערן שטילן 

און קלאַנגען װוערן שווייגיקייט. 


2 


ביי דיינע מאָכיקע פּלױטן 

שטייען קעמלען געהאָרביקטע פאַרנאַכטן, 
די שטילע וװועלט איז באַרג-אַרונטער. 
און לאַנגזאַם | 


-- 534 -- 


אַ ג ט אָל אָג י ע 


גייט אָפּ אַ קאַראַװאַן פון שאָטנס, 
װאָס מעסטן די טריט מיט פאָרזיכטיקע פיס. 
וואונדערשפּיל פון פייער און ליכט, 

בייכיקער צוזאַמענגלי אין פינצטערן עקסטאַז. 
עס איז דער גרויסער זשעסט 

פון פולע לאָגלען אינהאַלט אין שטילקייט -- 
געמאָסטענער, געצאַמטער טריט און אַרונטער, 
זעק מיט רענדלעך רייד אין שטומקייט. 


3 

נאַכדענק 
מיין חברס ווייב איז אַ מיאוסע. און אירע פיס זענען אָפן 
װאָס אַרט דאָס מיך -- זי גליט. און אירע ליפּן צוגעשלאָסן, 
אַרט דאָס מיך ניט און אַרט דאָס מיך וי די טיר צו מיין חברס ווייב. 
מיין חברס ווייב מיט די שעמעװודיקע פיס. אַרט דאָס מיך ניט און אַרט דאָס מיך, 
מיין אייגן ווייב האָט שיינע אויגן מיין חברס ווייב מיט די אומרואיקע פיס. 
טאָג און נאַכט, טאָג און נאַכט. שטילער, שטילער מיין אייגן ווייב. 


די פרוי פרעגט 


דורך דורותדיקן רויש פון געשיר און טעמפּן קיך-גערוך 

און פאַרשאָלטענע צערטלעכקייטן װאָס װאַקסן װי געשוילעכץ 
אין דעם ווייב װאָס מאַמעט זיך און שטיקט זיך מיט ליבעס אַלערלײ, 
װאָס דער באַשעפער האָט אָנגעהאַנגען װי די שװערע בריסט 
אַה צו טראָגן אַ לאַסט דורך לעבן לאַנג. 

דורך דעם שווערן נעפּל װאָס טײילט אָפּ פון אַלץ 

װאָס געשעט אין דער וועלט ואו מאַן איז קעניג, 
גענעראַליסימאָ, זעלנער און דיפּלאָמאַטישער אינטריגאַנט, 

גייט אויף אַ שטילער, דינער רעװאָלט. 

די פאַריאָכטע האַנט קלינגט מיט גאָלדערנע קייטן און בראַסלעטן 
און דער פאַרטעמפּטער ליבער מוח פרעגט: 

מיין טייערער, װאָס איז געשען היינט און נעכטן און פאַראַיאָרן 
דער רויש פון זיידנצייג פלאַטערט 

לאַנגע אוירינג מאַכן אַ קלוגן אָנשטעל 

און געשוירענע קעפּלעך דעבאַטירן צערטלעך, 

און דער גענעראַליסימאָ חלומט 

פון אַ קיך, פון קלינגענדיק געשיר, 

פון ווייכע הענט אַרום האַלדז 

און פון הויזן װאָס זענען אײיביק צופרידן. 
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אַ יינגעלע און אַ זעמעלע 


אַלײן 


אַ יינגעלע עסט אַ זעמל מיט פוטער 


אַ קעצל קוקט אים אין די אױיגן 
דאָס יינגעלע איז שלעפע און הונגע. 

איין אויג קלעפּט זיך, 

די קאַץ האָט אַ גרויס גלעזערן אױג 

און די נאַכט האָט דריי אָדער אפשר פיר 
גלעזערנע אויגן, 

און די מאַמע האָט אַן עק און לאַפּעס מיט נעגל. 
זי טוט אים אויס און דראַפּעט. 

זי איז גוט און דראַפּעט. 

דער זעמל איז פינצטער וי די נאַכט 

פון דאַנען ביז אַהער און העט. 

און די נאַכט איז אַ גלעזערנע. 

אַ שװאַרץ פענצטער איז די נאַכט 

װאָס ליגט אַפן דיל און אין מאַמעס לידל. 
מאָרגן וועט זיין בעסער, | 
עס װועט זיין אַ ביסל ליכטיק 

און מען ועט ניט מורא האָבן צו קוקן 
דורכן קעצלאויג צום דרויסן, 


טאַטע-מאַמע זיצן אַף דער קאַנאַפּע און דרעמלען. 
זי, די דרייצניעריקע, איז אַלײן, 

דער פאַרנאַכט פאַרצויבערט דאָס פענצטער. 

זי קוקט אַרױס מיט אירע גרויסע בלויע וואונדערס. 
איר שטערן פאַרצייכנט ליכטיקע היראָגליפן, 
רואיק דרעמלען טאַטע-מאַמע, 

געגראַמט אין שלאָף, וי אַ קינדער-ליד, 

זי איז אַלײן און ער וועט זי באַװאַכן, 

ווען עס װעט קומען דער צאַרטװילדער װאָלף, 
דער צאַרטװילדער װאָלף איז האָריק 

און זיינע אויגן זענען גרינע פליגן. 

ער איז אַזאַ גוטשלעכטער װאָלף, 

אַזאַ װואַרעמער, געהיימפולער װאָלף, 

טאַטע-מאַמע זענען אָפּגעשלאָפן פון איר עטלעכע מײל 
און זי איז שוידערלעך אַליין, 

נעגל דראַפּען די קליאַמקע. 

די טיר סקריפּעט, 

ווער װעט זי באַװאַכן, 

ווען עס װעט קומען דער צאַרטװילדער װאָלף ? 
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געטרייע זיידעס 


פאַרבן מיר, געטרייע זיידעס, אַ ביסל איבער דעם דאַך. 

מיט מאָרד, קריגערייען און טעמפּער עקשנות 

אונדזערע ווייבער זענען אַלט, אונדזער װועלט אין פאַרלאָרן 
אָבער פאַר די אייניקלעך װאָס דאַרפן װערן געבאָרן 

וועט זיין אַ שפּאַגלינײער דאַך, 

און זיי װעלן מיט אַ קראַך אינגאַנצן אומװואַרפן דאָס הויז 

און איבערבויען אַף דאָס ניי אַן אַנטיקע וועלט. 

(מיט מאָרד, קריגערייען און טעמפּער עקשנות). 

אַזױ שפּאָרן מיר אָפּ יעדע קרישקע גליק פון זיך אַליין אַף עלטערע יאָרן, 
פאַר זיי װאָס דאַרפן ווערן געבאָרן. 

אונדזערע טאַטעס טױט, אונדזערע זענען די קברים, 

און מיר בויען זיך אַרײן אין די ווענט 

מיט טיראַנישקײט וי מאַרטירער. 

פאַר זיי װאָס וועלן אומװאַרפן הויז און װענט און דאַך 

און װוידער רעסטאַװרירן אַן אַנטיקע וועלט. 


אַף די פּלױנען 


היינט האָב איך גאָרניט צו זאָגן און גאָרניט צו דערציילן. 
כ'האָב יאָ, נאָר איך וויל ניט, כ'דערצייל עס זיך אַלײן, 
כ'האָב אַ פּאַזש מיט בלויע אויגן, האָט ער ביי מיר דעם געזאַנגעױקנױל 
פאַרפּלאָנטערט. פּלאָנטערט ער, פּלאָנטערט ער, פּלאָנטערט 
ביי מיר די זיידענע פעדים פון געזאַנג. 
אוי, דו פּאַזש מיט בלויע אויגן. 
האָט דער פּאַזש אַ פּאַזשיכע אין אַ קליינטשיק בעטל. 
האָט ער ליב די נאַקעטע פיסעלעך פון דער פּאַזשיכע צו זען. 
גייט ער צו, גייט ער צו, גייט ער צו, ער גייט, 
צום בעטעלע מיט פּאַמעלעכענע טריט. 
(מאַך זיך, פּאַזשיכע, שלאָפן, מאַך די אויגן צו). 

אַף הויכע בערג, אוי קלעטער איך 

ניט היינט, 

אַף הויכע בערג זאָל קלעטערן 

מיין פריינט. 
גיי אַרױס מיין האָריקער זון עשו און פאַנג אַ געזאַנג. 
דער טאַטע האָט ליב געזאַנג. 
דער טאַטע האָט פאַרשטאָפּט זיינע אױערן צו יעקבס קול אין געצעלט, 
זאָל ער דאַװונען. 
איך און די וועלט זענען צו זינדיק צו װערן דערלייזט. 
האָט עשו שפּאַצירט אַף די פּלױנען פון אַ בלויען מאָרגן 
(אָן זאָרגן ?) 
און געטראַכט ניט פיל, אַ קליין ביסעלע געטראַכט : 
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די וועלט איז זינדיק, האָט דער טאַטע געזאָגט. 
די וועלט איז זינגענדיק, 

האָט רב עשו געטראַכט פון רב ישראל בעל שם ? 

אָן מורא פאַר זינד (זינדיק --- זינגענדיקע פרייד) 

אך --- טי גאָטעניו, כ'דאַװון מיט געזאַנג: 

אַלע מיינע ביינער טוען זאָגן: 

ווער איז נאָך צװוישן געטער, וי דו, אָ גאָט. 

גאָט ! װוער איז נאָך װי דו. 

סם פון דאגות פאַרשפּרײט זיך ניט איבער מיינע גלידער, 

(האָט רב ישראל בעל שום געטראַכט פון רב עשו!) 

אַף די פּלױינען פון אַ בלויען מאָרגן איז ער געגאַנגען פאַנגען 
אַך -- טי גאָטעניו, פאַנגען אַ געזאַנג. 


כ'האָב אייך היינט גאָרניט צו באַנאַכריכטן 
כ'האָב אייך היינט גאָרניט מיטצוטיילן 
אויב עס וועלן זיין פראָגן, װעל איך אַלץ באַאַנטװאָרטן, 


פאַרנאַכטיקער הימל 


פאַרנאַכטיקער הימל צינדט אין מייענ אויגן 
אַ געזאַנג פון קאָלירן. 

ס'באַרירן שטילע ווינטלעך די דינסטע ואואַלן פון מיין געדאַנק. 
איינזאַם אַף ועגן פאַרנעמט מיין געמיט 

די שטומע רו פון דער טרויעריקער האַנט, 

װאָס האָט אויפגעהערט וועבן דאָס לעבן, 

ס'דרימלט טייך און גאָט, 

בלויז געציילטע מאָך-שטיינדלעך שושקען שטיל 

צום ריטם פון מיין אור-גרינער בענקשאַפט -- 

ס'מיניען זיך שנעל מיינע פאַרלאַנגען מיט די הימל:קאָלירן. 


נאָך מיטיק-שטילקייט 


זינג מיר אַ קראַנץ פון שטילקייט אַרום מיין קאָפּ. 
זאָל גליווערן אין מיר יעדער אָדער װאָס שלאָגט מיט װעלן װוערן 

דו זאַטע נאָכמיטיק-שטילקײט. 

דו מידע קעניגין מיט דעם לאַנגן שלעפּ. 

ס'האָבן קאַפּיהענער און פלעשער אַלטער וויין 

איינגעשלעפערט דיין קעניג ביי זיין מיטיק-טיש, 

דיין קעניג אין זיין לאַנגן גאָלד-געזוימטן שלאָפּראָק. 

באַלד װועסטו אויך אַרײנפאַלן אין דיין טיפן, ווייכן שטול און דרימלען. 
אין די אויבערשטע חדרים, 

אין די אונטערשטע חדרים, 

גייט די דינערשאַפט אַף שפּיצפינגער 


אייגנס 


אַפּאַטיע 


א ג ט אָל אָ ג יע 


און פאַרוויגן מיד דעם פּאַלאַץ אין זאַטן נאָכמיטיק-דרימל. 
דער אומרו פון דעם אַלטן שטיי-זייגער באַפעלט : 

שטיל --- שטילער, 

שטיל -- שטילער, 

דער קעניג מיט דער קעניגין דרימלען 

דער קעניג מיט דער... 


דו זאַטע נאָכמיטיק-שטילקײט, 
דו שלעפעריקע קעניגין מיט דעם לאַנגן שלעפּ. 
זינג מיר אַ קראַנץ פון שטילקייט אַרום מיין קאָפּ, 


ביי פאַרריגלטע טירן פון רעשטלעך אייגנס, 

װאַכן די שאָטנס פון די קרעמער גאַנצע נעכט. 

אַ זייגער זעקס פאַרטאָג שלייכן זיך די שאָטנס אַהים 
וועקן די באַלעבאַטים זייערע פון שלאָף, 

פאַר דעם טאָגיטאַנץ איבער רעשטלעך אייגנס... 

מיין שאָטן אָבער היט דאָס נאַכט-זילבער פון דער לבנה 
אַף דעם שפּיץ פון וואולװואָירט, 

און פאַרטאָג ברענגט מיר מיין שאָטן 

דאָס רויע ביסל גאָלד פון אַ פרישער זון. 


אַפּאַטיע, מאַמע מיינע, וויקל מיך איין אין דיין װאַרעמער שאַל, 
כ'בין טויט-מיד פון מיינע הייליקע און אומווירדיקע ווילנס. 

קיין איין טראָט, קיין איין שפּאַן װיל איך מער ניט מאַכן; 
כ'וויל בלויז דערדרימלען מיינע מאָרגנס און איבערמאָרגנס 
אַרומגעװיקלט מיט דיין װאַרעמער שאַל, 


אַפּאַטיע, מאַמע מיינע, טויב אָפּ מיינע אויערן 

צום האַסטיק-טעמפּן גערויש פון צייט. 

לאָמיך בלויז רויכערן וויירויך צום געץ פון גענעץ-טעמפּל 
פָאַר די רעשט פון מיינע טעג. 

לאָמיך װאַרפן דעם לעצטן ערד-שאָט אַף געוועזן, 

און מער, מאַמע מיינע, זאָל גאָר ניט זיין, 


אַף אַ לאַנגן שפּיז האָט אַ פאַרזעעניש מיט קלאָונעדמיצל אַפן קאָפּ 
אַף קויל פאַרבראָטן דאָס אינגעווייד פון מיין חכמה. 

צום פריילעכן געקלאַנג פון די גלעקלעך אַף זיין מיצל, 

לאָמיך דרימלען אין דיינע אָרעמס, 

אַרומגעװיקלט מיט דיין װאַרעמער שאַל, 

אַפּאַטיע, געבענטשטע מאַמע מיינע. 


-- 539 -- 


נ ט אָל אָ ג י ע 


4 


טייערער פריינט 


נעכטן האָב איך אָפּגעשײלט דאָס לעצטע װאָרט, 
און ס'האָט אַרײנגעבלאַנקט פאַרשטענדעניש דורך דעם פאַרשנייטן גלאָז --- 
אַ גרויזאַמע קלאָרקײט, פון איצטיקייט דאָס פּאַרװילדטע גראָז, 
איצט ווייס איך די באַהאַלטנסטע נעמען פאַר אַלץ. 

- אַלע מיינע ווערטער זענען צעאַקערט, 

,אַלע רייד געווירעט, 

אַלע שורות אױפגעפּראַלטע טירן, 

די פאַרהוילענישן בליציקן מיט װאָר, 

און די פאַרצווייגטסטע פּלאָנטערס זענען פייער-קלאָר, 

און אַלץ, װאָס מעטאָדיש קרומשנידט און זיגזאַגירט 

דורך אונדזערע פּאַרפּייניקטע טעג און װאָכן . | 
טרעפט מיך אין וינקל, 

װי שטיל מיר בויגן אונדזערע חנעװודיקע הויקערס 

פאַר אַלע לאַסטן 

(די באַשרײבער רופן עס אַף דער שפּראַך פון זײיער גאַסיקײט 
קורטעזאַנישע צופּאַסיקײט) 

מיר פּרנסהװוען, מיר פאַרשטופּן ביים הונגער די אָפענע מילער, 
מיר, די ראָטשילדס, האַנדלען צוישן זיך מיט געלע לאַטעס, 
און אַף יעדן שטומן מאַרטירער 

ריט אַ פירער -- 

אַ קלוגער פירער, װאָס ווייס אַקוראַט און גענוי, 

וי אַזױ צו פאַרשניאָשקען דעם צעיוכעטן גױ. 

נאָענט צו מיר ליגט די װאָכיקײט 

שטעכיק און דראָטיק, 

דאָס יידישע לעבן -- אַ לאַסט-קעמל 

קומט צו מיר שװער באַלאָדן מיט קלוגע יידישע אױגן 

אָן פאָרוואורף. 

דאָס יידישע לעבן האָט נאָך צייט אין וועג 

צוצואװואַרפן דעם באַשעפער אַ מנחה 

און גיין ווייטער. : 

װײל אַזױ אײביק, װי ס'איז אײביק דאָס אביקע פאָלק, 
אַזױ אײביק באַדאַרף מען זיין -- 

און זיין איז אַ כיטרע טרייסט, מיין פריינט. 

נעכטן האָט דאָס לעצטע װאָרט זיך געצאַפּלט אין מיינע הענט 
און ס'איז געוען, װי אַ שפּיגל. 

כ'האָב זיך געשפּיגלט אין דער קלאָרקײט 

און פאַרשפּאַרט די טיר אַפן ריגל, 
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וועגענער 


נ ט אָ ל אָ ג י צ 


מיט שטילע צייכנס פון װוײט 
קומען אָן פאַרנאַכט טרויעריקע וועגענער, 

ס'שטייען אױפגעפּראַלט די טירן, 

נאָר אינערגעץ װאַרט ניט קיין באַגעגענער. 
ס'דאָרף איז רואיק, ס'קלינגען גלאָקן פון שטילקייט, 
ס'בויגט זיך געהאָרכיק יעדעס גרעזל 

אונטער צעצונדענער קילקייט. 

עטלעכע קראַנקע יידן קריכן פון די וועגענער אַראָפּ 
און ס'פּלאָנטערט זיך אַ קלוג װאָרט 

אין יעדן פאַרטראַכטן קאָפּ. 

גאָט, אַף דיין װאָגשאָל פון גוטס און פון שלעכטס 
שטעל אַװעק איצט אַ טעלער װאַרעם געקעכץ, 


אָדער גיב כאָטש אַ װאָרף 


אַ ביסל האָבער פאַר די מאָגערע פערד, 
ס'ווערט פינצטערער די טױיטקייט פון דאָרף, 

אַ גרויזאַמע שטילקייט באַפאַלט די יידישע בערד 
און איינער אין אַנדערנס אויגן דערזעט, 

וי ס'שוידערט אויף מיט שרעק אַ געבעט. 

אַז ס'וועט קומען דער טויט, 

זאָל איך נאָר ניט בלייבן דער לעבעדיקער איינער. 
פאַרזע מיך ניט מיט מיינע דינער ביינער. 


שטילע שפּאַניע 


אין פריילעכע הערצער 

זינגט שפּאַניע מיט טרויעריקע ביקסן. 
באָמבעס פלאַנצן געװויקסן און רואינען. 
װאָס ניט זיי גרינען. 


זינג לאַדינאָ 


זינג, לאַדינאָ, בלאָנדער זענגער, 
אונדזער צויבער זשאַרגאָנינאָ 
אַלקאָלירטע רעדעריי 

אַלצעצונגטע שפּראַכערײ, 

זונפאַרגינאָ גינאָ גינאָ. 

גינגאָלדיקער אויפשטראַל, אױפפּראַל -- 
אַלגעפאַרבגעדאַנקערײ, 

אַלע ברויטן, אַלע טויטן, 

אַלע טייגן, אַלע טונדרען, 

אַלע וואונדרען אַלקאָלירן 


נאָר גייען אויף אין דערשראָקענעם רויט. 
קינדער זענען שטיל, 

און אַז קינדער זענען שטיל, 

איז מוראדיק שטיל, 


אַלחרױזן 
אַלאושפּיזין 

אַלע קנויטן, אַלע הויטן 

געלרויט און פאַלאַשינאָ 
פּאַלעסטינאָ דאַבערינאָ 

אונדזער, אונדזער אוניװוערסלאַדינאָ 
בלאָנדער אַלאַדינאָ, זינג. 

פון די טיפן און טיפערנאָכן 
סלאַװיש, ליבאַװויש און טערקאַװיש, 
ליאַכיש, קאַצאַכיש, 
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יעװאָניש, און טעװטאָניש, 
קאַוװוקאַזיש, אַשקאַנאַזיש, 
קאַרפּאַטיש און אַזאַטיש 
אונדזער שפּראַכגעטומל, 
אונדזער טרויעריקן אַלגערומל 
אונדזער רומל, אונדזער שומל, 


אונדזער לעטוויש, אונדזער 
ליוטוויש, 

זשאַרגאָנינאָ, 

שלאַנקער דענקער, 
בלאָנדער זענגער, 

זינג, לאַדינאָ, 


דאָס פאָלקסליד זינגט דעם שניידער 


אַז אַ פּריצטע זינגט פון איר יוגנט, 
אָדער אַ פאַרשייטע מויד -- 

פאַרשטאָפּ דיר די אויערן 

מיט סאַמעט, זייד צי אַטלעס, 

אָדער פּראָסט געװאַנט, 

אָבער אַז הענט שטעפּן אױס, 

נייען אויס, נאָלן אויס -- 

אוי אַ שניידערס יאָרן, אַ שוסטערס יאָרן 
אַ נײטאָרינס װאָכן און חדשים, 

בלייבן שטעקן וי אַ ביין אין האַלדז. 
זענען זיס װי קאַנדלצוקער, 

ווען מען זינגט פון זיי. 


אַ שניידערס יוגנט, אַ שוסטערס יוגנט 
און אַ נײטאָרנס יונגע יאָרן 

פאַרפליען װוי די טויבן, 

לאָזן איבער אַ ריץ אין האַרץ 

און עטלעכע קאַרבן אין שטערן 
אָקאָרשט מען גיט אַ בויג דעם רוקן 
פאַרקװאַרן די זונטעג 

און דאָס לעבן ווערט אַ זיפציק לידל, 
אַ זיסלעך, 

אוי, אַ זיסלעך געזאַנג, 

אַ שניידערס טעג, אַ שוסטערס טעג 
אַ נײטאָרנס יונגע װאָכן 

פאַרצאַפּלען און צערינען און פלייצן וי 


דער רייזעמאַן 


געקומען צופאָרן אַ רייזער פון וייט, 


געווען אין ווינע, בערלינע, כינע, פּאַלעסטינע. 


אומעטום געווען און אומעטום געוואן, 
אַלץ געזען און אַלץ געזאן, -- 

דער גרייזער, ווייזער, רייזעמאן, 
שטעלט אים אָפּ אַ יידל אין גאַס: 


די טייכלעך און שווימען אַפּ וי 
זעגלשיפן און בליאַסקען פונדערווייטנס 
און מאַניען און דערמאַנען, 

וי אַ ווייסע נאַכט אין װאַלד 

(װוי אַ רויטע נאַכט אין פעלד, 

וי אַ זילבערנע נאַכט אין טאָל, 

וי אַ שװואַרצע נאַכט אַף באַרג), 


די יוגנט פון אַ שניידעריונג, 

אַ שוסטעריונג 

און אַ נײטאָרנס װאַרעמע חלומות, 

וי געבויגענע װאַסערטרעגער 

אַלעמאָל פאַרביי די פענצטער, 

גײען אָפּ די טעג און נעכטעלעך, 

גייען אָפּ אין שפּאַן 

די טעג און נעכטעלעך, 

די גרויע האָר, די קװאַלן אין די אויגן, 
אוי, וואו זענען די יונגע טעג פאַרזעגלט. 
אוי, וואו זענען די ליבע טעג פאַראַנקערט. 
אוי, װי אַ פייל פון בויגן, 
אַוועקגעפלױיגן --- אַװעקגעצױגן, 

די יוגנט פון אַ שניידערל, 

אַ שוסטערל, 

אַ נײטאָרין, 

געדויערט אַ טאָג מיט אַ נאַכט 

און זינגט אַ לעב לאַנג. 


-- האָסטו געזען דאָס צויבערפאַס ? 
אַוודאי װאָדען, 
אַוודאי װאָדען. 

אַלץ געזאן און אַלץ געזען 

אַליין געזען דאָס צויבערפאַס 

מיט דעם גילדענעם עפּלקװאַס. 
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דערציילט אַזױ דער רייזעמאן; 
געיאַזדעט מיט װאָגן 

און געיאַזדעט מיט באַן, 

אומעטום געווען און אומעטום געוואן, 
מיט די אייגענע אויגן אַלץ געזאן. 


שטעלט אים אָפּ אַ דייטשל אין גאַס 
און זאָגט אים: --- מאגע 

איך אינען שטעלן אַ פראַגע ? 
זאָגט דער רייזעמאַן: -- אדעראַגע, 
מיט דער גרעסטער פאַרגענאַגע. 


מאַכט דאָס דייטשל אֶָט אַזױ: 

--- האָסט געזען די קופּערנע פרוי ? 

גיט דער רייזעמאַן ביי דער באָרד אַ גלעט 

און זאָגט מיט אַ שמיכל: כ'מאַך אַ וועט. 
אַװודאי װאָדען, 
אַוודאי װאָדען. 

אַלץ געזאן און אַלץ געזען. 

אַליין געזען די קופּערנע פרוי, 

וי איך בין אַן אַלטער גוי. 


שמר 


דערציילט אַזױ דער ריזעמאַן: 
געריטן אַף פערד אונטער דער ערד, 
געווען אין האָצים, אין פּלאָצים, 
אין רייסן, אין פּרײסן, 

אין אונגאַרן, קירע, און שושן הבירה, 
אומעטום געווען און געוואן, 

מיט די אייגענע אויגן אלץ געזאן 


אין שענקל איינער אַליין 
זיצט דער רייזער איבער אַ גלעזל וויין 
און טראַכט: װאָסיזשע װעט מאָרגן זיין? 
אַלע ליגנס אויסגעלייגט, 
אַלע דערציילענישן אויסדערציילט, 
אַלע לענדער אױיסגעטראַכט, 
אַלע רייזן אױסגעדאַכט, 
אַ מכה געזען און אַ מכה געזאן 
ניט געווען און ניט געוואן 
דער גרייזער, ווייזער 
ריי 
זע 
מאַן, 


דער מאָנד באַשטראַלט מיט װאַרער ליבע דאָס שטיקל מעער, 
װאָס מען זעט דורך מיין פענצטער, 

און איך זיץ אַף אַ וויגישטול 

און רויכער אַ פיינעם דיקן האַװאַנאַיציגאַר, 

וי אַן אַבסורדער העלד דיינער, 

ליבער גאָטזעליקער, ערלעכער עלטעריפעטער שמר. 

ביי מיר, דיין נעפע, ווערן שוין קלאָר די שלייפן, 

איך האָב שוין באַלד דורכגעשונדעוועט מיין לעבן, 

וי אַליאַדע העלד אין דיינעם אַ ראָמאַן אין וויפל בענדער. 
דער צויבער-שפּיל האָט שוין גאַנצע פּאַסמעס האָר באַזילבערט, 
און איך ברעך צוזאַמען פון שווערן אָנשטרענג, 

צו פּרינצעווען צװוישן דיינע דינסטמוידן און באַלעגאָלעס, 
װאָס האָבן דיך איבערגעלעבט, ליבער, גאָטזעליקער עלטער-פעטער מיינער. 
איך האָב פאַרקאָמופלאַזשט דיינע רייד, 

געגאַנגען אַף שטאָלצן דורך דער יידןגאַס, 

געטראָגן פראַק און צילינדער און געזאָגט גוטמאֵָיען 

און אַלץ דערפאַר, כדי אַ ביסל צו פּאַרפומירן דעם עיפּוש. 

וי דיינער אַ פּיקאַנטער העלד, 
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בין איך געפאָרן דורך דער יאַטקע"גאַס אַף קאָליאַסן 

איך האָב, װוי דו, אַף מיין שטייגער אויך פאַרטייטשמערט דעם זשאַרגאָן. 
איך האָב גערעדט פױגל-שפּראַך. 

איך האָב אויך, וי דו, געװאָלט אַנטלויפן פון פישקע דעם קרומען. 
| דו, צויבערער, האָסט געשלאָגן דעם שטיין פון יידיש לעבן 

און עס האָבן געפלאָסן הייסע טרערן פון װאַרעמע, 
אומגליקלעכע מיידלעך אַף דינסט אין דער פרעמד, 

פון יתומות נעבעך, 

װאָס האָבן באַגאָסן דיינע פאַרגעלטע בלעטער -- 

די פאַרשטויסענע, פאַרשעמטע, 

פון באַלעבאָס אין דער זיידענער קאַפּאָטע, 

אין דער פינצטער געקושטע און געטאַפּטע. 

מיט דעם שבת-קודש האָסטו אַ ביסל רו געבראַכט 

פאַר די מידע אױסגעהאָרעװעטע פיס, 

אין ווינקל זענען זיי געזעסן און מיט די ליפּן געלייענט, װי שטומע, 
און געכליפּעט און געחלומט פון װאַרער ליבע. 

אָ, טרייסט-געבער, פאַרװאַנדלער פון בידנע טעג און נעכט, 
האָסט פאַרוויירויכט טשאָלנט-לופט 

און געאיידלט די פאַרקללהטע טעג 

מיט דעם ענגעל-ריינעם הערץ פון דעם העלד 

און מיט דער זאָנע און מיט דעם מאָנד, 

װאָס באַשטראַלט מיט ליבע אויך איצט דאָס שטיקל מעער, 
װאָס מען זעט דורך מיין פענצטער, 


איך בין געגאַנגען, דיינער אַ העלד, 

דאָזדקיכאָטיש איבער דער געשטאַנק-אַלײע. 

אָבער דיינע דינסטמוידן זענען שוין מער ניט אומגליקלעך -- 
זי האָבן געהייראַטעט --- 

און זייערע טעכטער פאַרליבן זיך אַף גרילצנדיקן ענגליש אין אױטאָמאָבילן, 
און ווייט פון זיי ערגעץ אין אַ פאַרװאָרלאָזט ווינקל 

קװואַרט אונדזער װײינגאָרטן 

און דער שומר באַשפּריצט און באַװאַסערט אים יעדן טאָג 

און זאָגט פרומע שפּרוכן, אַז עס זאָל אויפגיין און געדייען 
אונדזער בלומענדיקער שמעטניק, 

און היט אונדזער טויטע ירושה. 


דו, שאַרמאַנטער מאַגנאַט פון אויסגעטרוימטע, 
פאַרפּלאָנטערטע, פאַרוויקלטע עקסטראַװאַגאַנצן, 

דו קאַפּריזנער אױיסטראַכטער, 

אין דעם דאָזיקן בית-עולם-גאָרטן האָט מען דיר אָפּגעגעבן 
קבורת חמור, | 

און די מיטליעריקע מענער, װאָס ציבערן און צעבערן 

און קייען און טשקייען די היסטאָרישע ראָמענער, 

פאָדערן נאָבל-פּריזן און װילאַס פון דעם פאָלק, 

װאָס איז שוין לאַנג עליו השנאָבל 
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און שלומערט און טרומערט אין עוויגער רוהע. 

ליבער, גאָטזעליקער פעטער, 

פאַראַן אַ גאַס ביי אונדז, וואו מען בויט שוין אַ תליה פאַר אונדז אַלעמען. 
יונגע זענגער זינגלען 

און זענען גרייט צו פאַרװויסטן אונדזערע גיטער. 

ווען די יונגען װועלן, װי די היידאַמאַקעס, פּאָגראָמירן אונדזער לעבן, 
װעל איך, ליבער, ערלעכער פעטער, זיי מיט פאַרגעניגן אָפּגעבן 
מיין יידישע עוֹלם הבא און עולם הזה. 

און דערווייל זיץ איך, אַ גרימירטער העלד דיינער, 

מיט מיינע ליבעס, צעפּיעשטשעטע האָפנונגען, 

און קוק אַף דעם מאַנד און שטיק מעער 

און טראַכט פון אַ קראַנץ, װאָס איך װעל די טעג לייגן 

אַף דיין פאַרשעמטן קבר. 

דו, אונדזער איינאונאיינציקער, 

יידישער נאַאיווער און פאַר אַלע צייטן אײביקער מאָדערניסט. 

דו, מיין גאָטזעליקער, ערלעכער, עלטער-פעטער שמר, 


פאַרגיין 


די קילע שעה פון פאַרגיין גלעט די זאַפטיק-גרינע פרייד, 
וי ס'גלעט אַ גראָע קלוגע דאַמע איר יונגן בלאָנדן זון 
מיט אירע געלאַסענע, מיושבדיקע רייד. 6 


און אַז מען גייט אַנטקעגן יענער שעה, 
לויכטן אויף די אויגן מיט דעם גאָלדיק-רייפן סוד 
פון אַ גאָט, 


און אַז מען גייט אַנטקעגן יענער שעה, 
ווערט קלאָר דער קלוגער טיפער מיין 
פון אײיביקן ניט-זיין. 


און אין יעדעס האַרץ, װאָס גייט אַנטקעגן יענער שעה, 
קלאַמערט זיך אַ בלינדער דינער געוויין, 

אין דער שטילער, שטילער, 

קילער שעה פון פאַרגין, 


יאָסל לאָקש פון כעלעם 
1 


ווער קאָן פאַרטראָגן אַ יונגן יתומס געוויין ? 
אָדער די טרערן פון אַן אָרעמער אלמנה ? 

דעם עלנט, װי אַ שטין, פון אַן עקרה, 

אָדער די פאַרשעמטקייט פון אַ מיאוסער עגונה ? 
אָבער ערגער פון אַלץ איז דער שטומער צער 
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אַ נ ט אָל אַ ג יע 


פון אַ געשלאָגן פערד, 
די בייטש כװאָשטשעט איבער דער ליבער פעל. 
דער שווערער קאָפּ בויגט זיך נידריקער, 

אָן פאָרוואורף, אָן אַנטקעגנשטעל, 

אָן װידערשטאַנד, 

פאַרן כסא הכבוד זאָל אַזאַ ווייטיק 

זיך קומען אויסטענהן -- 

רבונו דעלמא, פאַרװאָס ? 


יאָסל לאָקש קאָן דאָס ניט פאַרטראָגן, 
ער װאָלט זיך גערן אײינגעשפּאַנט אין װאָגן 
און געלאָפן װיאָ, װיאָ, יאָרן נאָך יאָרן 

און געכאַפּט די שמיץ, װוי קוויקנדיקע מלקות, 
וי בריענדיקע בעזעמלעך, 

וי אַן אָפּקומעניש. 


די סוכאָטנע פעלדער קוקן אויס אַביסל גרינער 

נאָך דעם ואַש פון רעגן. 

אַ פאַרזשאַװערט אַקעראײזן זינגט אים אַנטקעגן 
ס'באַגריסן אים מיט געװאַשענע קעפּ 

פערזשיכעס, מאָרעלן, אַגרעס, װײנפּערלעך, 

און אָט איז אַן אױיסגעפּוצטער קערשנבוים, 

װאָס קוקט אַריבער דעם פּלױט פון אַ סאָד. 

דאָס איט, אַלץ גאָטס גענאָד. 

דאָס און נאָך אַ סך פאַר דעם מענטשנס הנאה. 
פונדעסטוועגן, יאָסל, לאָז זיך ניט פאַרפירן. 

וי שיין דער דאָזיקער בוים, 

וי שיין דער אַקעראייזן. 

דער מאַטער בלאַסק פון שטאָל, דער וויג און בויג פון בוים, 
שיינקייט איז בלויז פאַרן אויג --- זאָל ער אַ נס באַווייזן. 
זאָל ער געבן יושר, אויסגלייך, 

איין מאָס פאַר אָרעם און פאַר רייך. 

איין מעסטל גערעכטיקייט 

פאַרן תקיף און געמיינעם מאַן 


אי, ווען ער װאָלט כאָטש פאַרמאָגן גרויס זכות-אבות, 
װאָלט ער אויסגעגלייכט דעם רוקן 

און אַזױ פאַר אַ קאַטאָװעס 

גענומען זיך דורכווערטלען מיט כביכול, 

אָבער דאָס האָט געקאָנט נעמען אױף זיך 

בלויז איין רב לוי יצחק, 

ער האָט געהאַט אַ כוח. | 

ער האָט געקאָנט זיין מיט אים קנעפּלישבקנעפּל און פּאַניבראַט, 
ער האָט אים געקאָנט פרעגן גרונטאָװונע זאַכן 

פאַרװאָס איז איינער הונגעריק, דער צווייטער זאַט, 

וועגן אַכצן און דרייצן האָט ער געקאָנט קומען פאָדערן חשבון. 
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אַנט אָל אָ ג יע 


פאַרװאָס זאָל איינער לעבן אין וואױילטאָג 

און שאַרן גאָלד מיט ביידע הענט, 

דער צווייטער זאָל דאַרן פאַר אַ לעפל געקעכץ. 
ער האָט פאַרמאָגט דעם שטאַרקן זאָג, 

ער האָט געהאַט דעם ברייטן שטעל, 

איך רב לוי יצחק באַפעל, 

איך זאָג אַף דיין פירעכץ 

לא מיט אַ טערקישער קאַפּאָטע. 


אָבער איך יאָסל לאָקש ? 

װאָס פאַר אַ קראַפט, װאָס פאַר אַ האַפט האָט בלאָטע-שבבלאָטע ? 
איך אַ יונגאַטש, אַ סמאַרק, זאָל זיך דערוועגן 
און קריגן גלייך אַ באַגראָב, 

בויג ניטריקער דעם קאַרק, שייגעץ. 

קאָנסט ניט פאַרטראָגן ביי גאָט קיין עוולות ? 
דו גרויסער מיניסטער-קאָפּ, 

קאָנסט אפשר בעסער פירן אַ וועלט, 

מיט אַזויפיל וועלערס, מיט אַזויפיל ווילערס, 
מיט אַזויפיל לויבערס, מיט אַזױפיל בילערס, 
מיט אַזופי? מיילער, מיט אַזויפיל הענט, 
אַלצאײינס געשוינט צי געשענדט -- 

אָבער די געשרייען זענען ניט צום פאַרטראָגן. 
דיר איז גוט. האָסט איין ברירה, 

שפּאַנסט זיך איין אין װאָגן, 

װיאָ אַהין און װיאָ אַהער, 

דו קומסט אָפּ דעם חוב צו זיך מיט אַ טרער. 
איך בין פעהל און דו ביסט טרעף. 

בין איך, הייסט עס, דער שטרענגער שופט 
און דו דאָס ווייכע לב, 


2 


טוט מיר ניט אָן דעם ספּאָטעק 

און רופט מיך נישט רבי יאָסל. 

מיין פרומקייט, מיין גוטסקייט זאָל װאַקסן אַף אַלע מיסטן 
װאָס קרוינט איר מיך ? -- איך בין ניט ראוי. 

וי קאָן איך זיין אייער פירער ? --- איך בין א בלאָנדזשער אַלײן. 
װי קום איך פּסקענען שאלות ? -- איך האָב ניט דעם ענטפער. 
אַז אין קאָפּ ביי מיר שווישטשען אַצינדערט 

כלערליי פייגעלעך מיט קלאָץ-קשיות. 

וער איז גערעכט ? דער באַלעגאָלע? דער פערד " 

אָדער גאָר די בייטש ? וואו ליגט דאָ דער טייטש" 

איר כאַפּט דעם רעיון יידן ? 

לאָמיר זאָגן איך בין דער דיין, 

און זיי קומען זיך פאַר מיר לאָדן 
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אַג ט אָל אָג יע 


וועמען קומט שכר און ער דאַרף צאָלן שאָדן ! 

איך זאָג אייך, קהל, איך בין אַ ווילדער נאַר 

מיט אַ ציגן בערדל, 

אַרום מיר טאַנצן לצים מיט בעזעמער און זינגען אין כאָר : 
יאָסל לאָקש איז געװאָרן דער מנהיג הדור. 


פּלאי-פּלאים ! טענהט קהל, 
הערט אַ קעפּל, געניזוקט זאָל ער ניט װערן 
ט'געהערט ר' איצע ? געהערט ר' פּיצע ! 

געזען די חכמה אַף זיין שטערן, 

געהערט די תורה, װוי פון סיני, 

געזען,. װי ער פּראַלט ממש אױיף דעם היכל, 
געכאַפּט די טיפקייט, דעם בליץ פון שכל? 

ווער איז געערכט ? דער באַלעגאָלע? דאָס פערד ? 
אָדער גאָר די בייטש ? וואו ליגט דאָ דער טייטש ? 


טאַנצט אַ לצל אַף אַ בעזעם,. / 
ווייזט דעם לעקער און ווערט נעלם, 
געקרוינטער פֿירער, געזאַלבטער יאָלד, 

קהל זינגט דיר שירה, 

אַ װאָרט פון צין, ווערט אַ װאָרט פון גאָלך, 
יאָסל לאָקש פון כעלעם, 


3 
שנים אוחזין, צוויי האַלטן, צוזאַמענקומען זאָל מען זיך אין אַ יאַריד-טאָג, 
וי נאָר צוויי, גלייך געװאַלטן מיט די ברעקלעך צרות, 
מען קאָן זיך ניט צעטיילן מיט גאָטס ירושה. די קרישקעס גליק, 
איבער אַ פּענעץ, איבער אַ רעפטל, די שיינע ווייבער, די קנעכט, 
איבער אַ רענדל, איבער אַן אשה, אפילו דעם שקאַרמוץ מיט טיפע געדאַנקען, 
איבער אַ מסחר, אַ געשעפטל, די פערד, די מוילאייזלען, 
איבער כעלעמער געדאַנקען . די קאַפּהענער, די געשטאָפּטע װאַכטלען, 
שנים אוחזין, צוויי האַלטן, די וואוילשמעקעדיקע בשמים, 
וי נאָר צוויי, גלייך געװאַלטן, טייערע געטראַנקען, 

און יחלוקו, 

אוי זאָגן דערויף די חכמים ווייל לאָמיר לערנען אַביסל פּשט. 
- גאָלד מיט זילבער -- הונגער. איבערגעפרעסנקייט, 
יחלוקו. אַ טייערער געדאַנק, בלוט,. מלחמות. 


די גאַנצע װועלט מיט חכמה אין איין װאָרט. פונװאַנען נעמט זיך קנאה-שנאה 
קליגער פון הלל און צום שכל פון אַ קינד, צו יענעמס וייב און יענעמס רינד ! 


און שנעלער פון כולה תורה אַף איין פוס. ווייל ראובן האָט אַביסל 

געשווינד וי אַ אינד. און שמעון אַ פולע שיסל, 

אַ צייכן. אַ בליץ, איז בכן, זאָגן די תלמידי חכמים דערויף 
יחלוקו. | איין טייער װאָרט -- 

װאָס איז זיך דאָ צו קריגן ? יחלוקו! איינגעטיילט זאָל אַלץ וערן. 
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אָבער פאַר זיך איז כעלעם אויך אַ שטאָט, 
מיט אַ יויזל, מיט אַ גאָט, 

מיט אַ קלויסטער, מיט אַ באַרג, 

מיט אַ יידױגאַס. מיט אַ טאַרג, 

מיט נגידים אוֹן געמיינע לייט, 
ווייבער צנועות און פאַרשייט, 
קרומע מויערן, אַלטע טױיערן, 

איליצעס, געסלעך, הערינג-פעסלעך, 
ליאַכעס, שמאַטעס, בלינדע פענצטער, 
יידן מיט װאַטאָװע שפּענצערס, 
יידענעס איבער פייער-טעפּ, 

פּלעצלעך, בייגל, | 

פּרעצלעך, ביבער, האָניקטײגל, 
לויזמאַשטש, נאַפט-געוועלבלעך, 
פּויערים אין סערמיגעס, קעלבלעך, 
קאַטשקעס, גאָנערס און גלחים, 
קונצנמאַכער, העקעריונגען, גנבים, 
גוטע יידן, משוגעים, פאַרחלומטע קינדער, 
מתים, לאַפּיטוטן, נישגוטע -- 

אָבער פּרואווט געפינט מיר דאָ אַ נאַר. 
איר קריגט אַ גילדן גלייך דערפאַר, 
ניטאָ ! | 


קעגן דער וועלט אַ קליין געצעלט, 


דער אויבערשטער האָט אַ פּאָדראַד די װעלט 
און ער להבדיל כעלעם. 

אָבער יאָסל פאַלט פון די פיס. 

אַ פאַרהױקערטע כאַלופּע, 

אַ יאַדישלעװער קוימען, | 

און אַ ווייב, װאָס קהל האָט אים באַשערט, 
ניט קיין נקבה נאָר אַ שווערט. 

אינגאַנצן וי אַן אָפּגאָט, 

די אויגן קיין אויגן ניט, 

נאָר קוקערס, די בריסטן קיין בריסטן ניט, 
נאָר פאַרדאַרטע פייגן. 

אַ מויל אָן שווייגן און ווערטער הייסע וי קוילן 
מען הערט אַזױנס ניט אין גאַנץ קרױי"פּױלן 


יאָסל לאָקש, שפּײזער מיינער, 
ס'איז דאָך צו עפענען מויל און אויערן. 
ער גערעכט און דער גערעכט. 


ער איז קלוג און ער איז קליגער, 
און יענער איז קליגסטער שבקליגסטער. 
גייט כעלם אין בלוט, 

פּעטש פליען װי די ברעטער. 

מען קריגט זיך איבער פיליסופיעס, 

איבער געשריפטן אין די בלעטער, 

איבער טיפע געדאַנקען. 

ביז מען קומט צו יאָסל לאָקש ער זאָל פּסקענען. 
ווער איז קלוג און װער איז קליגער, 

איר זענט דאָך דער אמתער פייערדיקער קאָפּ, 
רבי, איר זענט דאָך אַ היגער, 

וועלכער צד איז גערעכט. 


יאָסל פילט מען שעכט אים אָן אַ מעסער, 
יעדער צד סטראַשעט. 

זיין ביסל אָרעמקײט איז איינגעשטעלט. 

זיין וועלט, זיינע תענוגים, מ'שטיינס געזאָגט, 
זיין עולם-הזה, זיין ביסל גריץ, 

זיין כזית ברויט, -- 

אַלץ ווערט געהאַלטן אַף דער װאָגשאָל 

פון זיינע באַלעבאַטים. 

יעדער צד קומט צו אים מיט בייזע כוונות. 
ליגט אַף יאָסלען וי אַ הויקער דאָס רבנות. 


איך גערעכט און דו גערעכט. 
ניטאָ קיין גוט, ניטאָ קיין שלעכט. 
ניטאָ קיין שולד, אַלץ גערעכט. 
ציצעליסטן, ציצעניסטן, 
אַנאַרביסטן, אַנטיסעמיסטן, 

אַלע טאָטערס, אַלע קריסטן, 

ניטאָ קיין יאָ. ניטאָ קיין ניין. 
ניטאָ קיין טומא, אַלץ איז ריין. 
ער גערעכט און דער גערעכט, 
איך גערעכט און דוֹ גערעכט. 
ניטאָ קיין גוט, ניטאָ קיין שלעכט. 
ניטאָ קיין שולד, אַלץ גערעכט. 


יאָסל טוט אָן בגנבה די צעריסענע זשיפּעצע, 
כאַפּט אַ פריש העמד און אַנטליפט אין מרחץ. 
אַרונטערגעװאַשן דעם ברוך 
און גלייך אַף דער לאָנקע. 
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דער מערב איז באַזױמט מיט שטיקלעך גאָלד און שטיקלעך פייער. 
אַ מאַליער האָט גענומען צײכענען דעסענעס אַפן הימל. 
ס'איז שטיל אַרום מיט דער שטילקייט פון וואונדער. 
אַ מחיה, קיינער זעט ניט, און קיינער הערט ניט, 

נאָר גאָט אַלײן האָרכט װי אַ מאַנסביל האָט זיך צעבעטשעט. 
דער כעלעמער רב ויינט. ער העשעט. 

דאָס לעבן איז קורץ -- אַ טאָג מיט אַ נאַכט, 

דו גיסט אַ בלאָז און װעלטן ווערן חרוב. 

איך, דער גרעסטער טפּש און פירער פון נאַראָנים, 

בין מיד, 

איך פאַרשטיי ניט, גאָט, דיין כעלעם. 

אָבער איך ווייס, עס איז אַ רחמנות אַף יעדן גרעזל, 

אַף אַ מילב, אַף אַ פערד, 

אַף אַ װאַסערטרעגער, אַף אַ למדן, 

אַף אַ פּראָסטאַק אַף אַ דלפון, אֵף אַ נגיד, 

יעדער איינער ווייסט דעם גאַנצן אַלץ -- 

ניט חלילה קיין ביסל, 

יעדער איינער פאַרמאָגט דעם שליסל צו דיין שייער 

און מען גלוסט און מען וויל, 

און מען קעמפט, און מען קריגט, 

און מען האַסט און מען ליבט, 

און מען שטרעבט און מען לעבט -- 

אַ טאָג מיט אַ נאַכט. 

אַ רחמנות אַף דיין כעלעם, 


ער גערעכט און דער גערעכט, 
איך גערעכט און דו גערעכט, 
ניטאָ קיין גוט, ניטאָ קיין שלעכט, 
ניטאָ קיין שולד, אַלץ גערעכט. 
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נפתלי גראָס 


גסתלי גראָס -- נעבארן דעם 36ן} יאַנ,, ד1897, אי קאלאַמײי. גאַליציט. געסומען 


אין אַמעריקע אין 1913, אַנגעהײיבו צו ררוקן לידער -- אין יאר 1915. 


וואונדערלעך 


וי וואונדערלעך, וי וואונדערלעך דאָס איז געשען: 
איך בין געזעסן אַפן גאַנעק פאַרן הױז, 

געקוקט, וי קינדער דרייען זיך אין רינגען, 

און זינגען, זינגען, װי קליינע קינדער זינגען, 

און ניט געזען, 

וי ס'גײיט דער טאָג, דער טאַנץ פאַר מיינע אױגן איבער 
וי וואונדערלעך עס איז דער טאָג אין נאַכט אַריבער. 


און ס'קאָן נאָך זיין, עס װעט אַמאָל אַזױ געשען: 

איך על װי איצטער זיצן אַפן גאַנעק פאַרן הױז, 

און קוקן, װוי קינדער דרייען זיך אין רינגען, 

און זינגען, זינגען, װי קליינע קינדער זינגען 

און װעל ניט זען 

וי ס גייט דער טאָג, דער טאַנץ פאַר מיינע אויגן איבער 
וי ס'גייט מיין לעבן אין אַן אַנדער וועלט אַריבער. 


רעליקוויע 


איצט בליט דער בלױער בעז פאַר די פּאַרקאַנען 
די לאַנען אָטעמען מיט פוילן היי און שטרוי, 
מיט הנוי; די וועלדער -- מיט דעם פּעך פון טאַנען 


אַ פרישקייט ווייט פון אומעטום, די ערד איז רױ. 
און זשליאָקעט דורשטיק פון די אױפגעלאָפענע טײכן 
װאָס קייכן דורך די טאָלן ליימיק-געל און גרוי. 


דער שניי פון באַרג הייבט הינטער זיך אָן ווייכן. 
די ראַנדן װוערן בונטער. אַ געבוי נאָך אַ געבי 


פון אָװנטװאָלקן. פאַרבן מינען זיך און שלײכן 


כ'שפּאַציר אַרום. דער װוינט טראָגט דורך דער בלױ 
דעם דופט פון טעג, װאָס זענען לאַנג פאַרגאַנגען -- 
און איך דערפיל דעם לייב-דופט פון מיין פרױ. 


דער בלויער, בעז איז איבער אונדז געהאַנגען 
און װי אַף שטאַנגען שטענגלעך טרויבן זיך געוויגט, 
וי לאַנג דאָס איז אַװעק שױן און פאַרגאַנגען 
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מיר איז איצט וי דעם קינד פאַרנאַכט, װאָס האָט צעקריגט 
זיך מיט די שפּיל:חברים. טיפע איגן -- טרויבן. 
שטיל. אַה די שויבן װוערט דער לעצטער גלי דערשטיקט. 


און װי דעם קינד איז מיר, װאָס האָט זיך אויפגעהויבן 
אין קראַנקנבעט, און קוקט וי דורך טװמאַנען 
צו דעם געשפּיל פון קינדער דורך די שויבףן 


דער בלויער בעז בליט וי אַמאָל פאַר די פּאַרקאַנען 
דאָס יינגל 


דאָס יינגל אין דעם טעפּיך אַף דער װאַנט 

שטייט אָנגעשפּאַרט אָן די פּאַרענטשעס פון דער בריק. 
די גרויע װאַסערפײגל פליען הין און קריק, 

דער רעגנבויגן ליגט פון ברעג צו ברעג געשפּאַנט. 


די שיף ביים האָריזאָנט גייט צו אַ ווייטן לאַנד, 

דאָס יינגל װאָגלט איבער ימים מיט זיין בליק, 

פון אָפענעם פענצטער רופט די מוטער אים צוריק. -- 
מיט וויפיל צאַרטקײט ס'בלענדט איר וייסע האַנט, 


דעם יינגל אינם טעפּיך אַף דער װאַנט --- 

וי שער ס'איז אים זיין בליק אַװעקרײסן פון שיף, 
ס'קומט ראָבינזאָן קרוזאָ איבער דער טיף, -- 

זיין שיף ליגט אַ צעבראָכענע ביים אינזלראַנד, 


דער אינזל אין דעם יינגל גוט באַקאַנט. 

סע ציטערט אויף זיין האַרץ ביי יעדן טריט, 

ער ציילט די טעג. פאַר יעדן טאָג -- אין בוים אַ שניט. 
זיין היים -- אַהײל, א פעל איז זיין געװאַנט. 


דער רעגנבויגן גליט. דער טאָג איז הייס --- אַ בראַנד 

זיין פּנים --- רוי, באַװאַקסן און פאַרברענט, ‏ -- 

סע װאָלט אים קיינער אין דערהיים שוין ניט דערקענט. 
נאָר זע, פון פענצטער בלענדט דער מוטערס ווייסע האַנט. 


דאָס לעבן פון דעם דיכטער 


אַזױ צונויפגעװאַקסן מיט דעם לעבן 

וי ער װאָלט שטענדיק װאָרצלען אין דער מיט. 
אַרום אים רוישט און רודערט א יאֲריד --- 

וי עפּעס וואונדערלעכס װאָלט זיך אַרום אים וועבן 


פון אַלע זייטן שטויבן שטעגן, ועגן 

מיט ווייטע פוסגייער, פאַרשטיבט און מיד; 

סע קומען פּויערים און יידן אים אַנטקעגן 

פאָראויס דער בעש"ט און יאָסל קלעזמער מיט זיין ליד, 
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די בראָדער זינגער און די קאָמעדיאַנט -- 
די מערק און שענקען רוישן מיט שפע און געזאַנג; 
סע קומען הענדלער פון די עקסטע קאַנטן, 

דער נביא אליהו אַף זיין ווייטן גאַנג. 


סע גייען קאַליקעס און בעטלער -- לידער קלינגען, 

דער זיידע מענדעלע קומט מיט זיין פולער בד, 

דער קלוגער חוני --- נאָך אים גייט קינד און קײט פאַרטרױיט, 
דאָבוש, דער באַרגרױבער, מיט זיינע יונגען 


און ער אין מיט, פאָראויס און ביי דער זייט, 
און װי אַ גאַרטל רונדאַרום די לענדן 

דאָס לעבן פון דעם דיכטער גייט אַזױ ווייט 

װוי ער װאָלט שוין אַרומגעגאַנגען אין לעגענדן 


פאַרגאַנגענהײט 


אַ וויגליד אין אַ שכניש הז פאַרנאַכט 
דערמאַנט די ווייטע היים אין די קאַרפּאַטן 
דאָס יינגל אין דעם הויז װאַרט אַף זיין טאַטן 
ס'קומט מיט דעם װעג אַן אורח אַף דער פּאַכט. 


דער אָװונט עפנט וייטע טויערן אין דער נאַכט. 
די שװועסטער נייט איר חלום אויס ביים שיין, דעם מאַטן 
דער איינזאַמער אין שפּענצערל אין װאַטן 

גייט טיפער אין זיך, װוי דורך היילן פון אַ שאַכט. 


סע װערט דער אֶװנט וי אַ גרויסע װאַכט. 

די ווערטער קומען װי די עכאָ פון די בערג, 

און גליען וי אַנטפּלעקונג הינטער יעדן שטערן; 

סע עפנט זיך דער קינדערלאָזערנס פאַרשלאָסענע טראַכט, 
און ס'װואַכן אויף די ניט-געזעטיקטע באַגערן. 


זונטיק-אָװנטן 


דער אָװונט הויערט פאַר די זומערדיקע שטיבער. 
ס'ווערט קלערער דאָס געזאַנג פון פראָש און גריל, 
פון פעלד -- דאָס רופן פון דעם וװעפּ-פּור-ויל, 
דאָס זינגען גיסט זיך װוי דער פולער טייך אַריבער. 


דער פאַרמער אַף דעם גאַניק רױכערט אַ באַרוטער, 
די יוגנט זאַמלט זיך אַרום דער קראָם צונויף; 
אַ יונג זינגט שטיל פאַר זיך אין ווינקל פון דעם הויף, 


און מיט דעם קלײנװאַרג עסקט זיך אין הױיז די מוטערי 
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אַמאָל קומט פון דערביי צוגיין אַ שכ. -- 
סע שמעקט מיט לעמאָנאַד און קאַלטן עפּליקװאַס ; 

מע רעדט און מע דערצײלט, סע פאַלט אַ לײכטער שפּאַס, 
פאַרגעסן איז דער יאָך פון לאַנגע װאָכן 


ס'ווערט שפּעט. פון ווייטנס נעמט אַ זייגער קלינגען, 
מיטן וועג פאַרגײיען טריט װי אין אַ שאַכט.. 

און פאַר די פלעמלדיקע לאָמפּן אין דער נאַכט 
פלאַטערן פליגעלעך און שמעטערלינגען. 


די טיפע נאַכט זינגט פאַר די זומערדיקע שטיבער, 
ס'גייט אויף דאָס מורמלען פון דעם נאָנטן קװאַל; 
לבנה-שיין צעגיסט זיך איבער הויז און שטאַל, 

און דאָס געזאַנג גייט װי דער פולער טייך אַריבער. 


אַ שווערער זומער-טאָג 


די זון ליגט אין דער אָזערע צעשמאָלצן 

דאָס װאַסער דאַמפט און שטיגט מיט װאַרעם גאָלד. 
די פאַרמערס ליגן רונדאַרום וי אָפּגעמאָלט, 

די בהמות און די מענטשן גײיען וי אַף שטאָלצן 


פון באַרג אַרונטער ראָלט דער וועג מיט שטױב און װעגן, 
דער ווינט ליגט אין די טיפע גראָזן און אין װאַלד; 

דער הימל און די היץ ליגט רונדאַרום צונויפגעבאַלט. 

און דריקט אַף גראָז און בהמה שווער וי פאַר אַ רעגן 


און אַף דעם וייסן ברעג אַף ברעט און שטינער 
װואַרעמען זיך די שילדקרעטן און שלאַנגען, 

די שלאַנקע שילפען בויגן זיך װוי רייפע זאַנגען 

די זשאַבעס ביי די ברעגן בלאָזן זיך און ברומען 
די בינען אין די װאַסער-ליליעס זומערן און זומען, 
און אָפּגעלאָזן װאַרטן, װאַרטן גראָז און בוימער. 


ערב ווינטער 


אָקטאָבער-אָװונטן. איבער די לאַנען 
פליען די ווילדע גענדז מיט געשריי, 

די ווינטן שמעקן מיט געוויטער און שביי, 
און ס'פרירן בײינאַכט די װאַסער-קאַנען 


די טאַנען ביים טױער מיט פראָסט אין באַגינען: 
דִי יונגען פאַרשמירן די לעכער פון שטאַל, 

און גראָבן דורך אויפסניי דורכן הויף דעם קאַנאַל, 
און פאַרמאַכן די בינשטאָקן פוֹל בינען 
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די האָלצהעקער האַקן האָלץ אין דער קאַמער, 
דער שלאָסער באַשלאָגט טיר און טױיער פון הוין; 
און גאַנצע טעג קלינגען וייט אַרױס 

די זעג און דער רידל, די האַק און דער האַמערי 


בײיטאָג איז נאָך װאַרעם. די קינדער גייען 

נאָך שיקערניס אין װאַלד אַרײן; 

די מיידן פּראַלן ביים װאַסער דעם ליין, 

און גאַנצע טעג טוט שוין דאָס מילראָד זיך דרייען. 


אַף די פּלוױטן טריקענען זיך די לאַדינען 

מען לופטערט די וינטער-מלבושים אויס; 

מע פאַרריכט יעדעס שפּעלטל פון קאַמער און הױז, 
עס זאָל אין ערגעץ חלילה ניט רינען. 


אין הויף צװישן די עופות באַװוייזן זיך קראָען 

די בהמות רייסן זיך צו די סטויגן היי; 

פאַרנאַכט-צו פאַרגײען די בערג אין גרויען. 

און דאָס באַרג-װאַסער שרייט אַף געװיטער און שניי. 


דער רייטער 


דער רייטער אין דעם טעפּיך אַף דער װאַנט -- 
ער האָט בעת יאַגט אין ואַלד דעם וועג פאַרלאָרן 
אַף זיינע ברעמען הענגט פאַרדרוס און צאָרן 

מיט זיינע שפּאָרן יאָגט ער ס'פערד זיינס נאָכאַנאַנד, 


די געגנט, דאַכט זיך, איז אים גוט באַקאַנט, 
און דאָך אַזאַ ניט-זיכערקייט איז אין זיין רייטן, 

װי ער װאָלט גרייט זיין מיטאַמאָל דעם װעג צו בייטן 
זיין גריף --- פאַרשטייפט איז מיט דער לייץ אין האַנט. 


און װי אַ טויב האַלט ער אַ סאָקאָל אין דער צוייטער האַנט, 
און איבער אים און באַרג און װאַלד -- אַ צוג 
פון ווילדע גענדז אין אָנגעשטרענגטן פלוג, 


געוויטער הענגט אין לופט איבער דעם לאַנד, 


אַ הירש שטייט אַ דערשראָקענער ביים ראַנד 
פון װאַלד און באַרג. ער האָט זיך מיט אַ האָרן 

אין זיין געלאַף פאַרטשעפּעט אין אַ דאָרן. 

דער רייטער האַלט דעם סאָקאָל וי אַ טױב אין האַנט. 
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אונדזער לעבן 


מיר פּטרן די יאָרן צװישן די מאַשינען, 
מיר האַװען אַפּ דאָס לעבן אַף די מערק; 
און דאָ ניט ווייט מיט שווערע נאָדל-:װעלדער גרינען 
די קעטסקילס און די אַדיראָנדאַק בערג. 


| און פון די טעג, די זוניקע, עך, וויפל שעהן, 


פאַרפאָרן מיר אין באַנען אונטער דר'ערד ! 
די הימלען אונדזערע מיט רויך און נאַכט פאַרגרויען -- 
מיר ריידן איין זיך, אַז אַזױ איז אונדז באַשערט, 


און ניט די זון, און ניט קיין פויגל וועקן אונדז באַגינען, 
קיין פּאַסטעכליד באַגלײט אונדז ניט צו אונדזער מי; 
גערויש, געבראַזג פון באַנען און מאַשינען, 

זיי רייסן אונדז פון בעט אַרױס אֵיעדן אינדערפרי. 


און שטענדיק --- נאָר מיר אַרבעטן און שאַפן, 

וי ס'װואָלט אונדז אַף אַן אמת וינציק זיין די װועלט; 
סע מאַניעט כסדר אונדז און ציט אַ ווייטער האַפן, 
און בלייבן אין די דלת-אמות פון אייגענעם געצעלט. 


די זוניקע פרימאָרגנס גייען איבער, 
סע קומען אָן די שווערע רעגן-טעג ; 

סע בויגט די זעל זיך איבער זיך אַריבער, 
די שװוערקייט גיסט זיך איבער יעדן ברעג. 


דו עסט אין שווייגן דיר דיין ברויט און קאַװעי 
פאַרלאָזסט אין שווייגעניש דיין טיפע שװעל; 
די גאַסן וויגן זיך אין רויש און האַװע, 

די גאַסן יאָגן זיך מיט קאַר און על. 


דו פאָרסט אַרונטער צו די שעפּער, 

קלאַפּסט אָפּ די העכסטע און די טיפסטע שװעל: 
ניטאָ װאָס צו מקנא זיין אַ שטעפּער, 

ניטאָ װאָס זאָל דערפרייען אים זיין זעל. 


דו קערסט דיך אום צוריק אין מידן שווייגן, 
דו שפּאַנסט אַריבער שטיל דעם שװערן טאָג 
און ביז סע נעמען זיך די שטערן צייגן 

און ס'לייכטן אויף די לאָמפּן אַף דעם ראָג, 
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טוסטו פאַר זיך דיין אָנגעזיכט פאַרנייגן, 
און זאָגן טוסטו דיר אַלײן אַ זאָג: 

כ'וועל איצט אין רו דעם קאָפּ אַנידערלײגן, 
אַראָפּװאַרפן פון זיך די גאַנצע װאָג. 


דער אַפּערײטער 


מיין גורל 


ער איז אַזױ אַרײנגעטאָן אין דעם געגיי, 

וי ס'װואָלט מער קיין זאַך ניט געווען אין לעבן. 

ער זעט ניט פאַר די פענצטער טיבן שװעבן. 

און אַף די דעכער אין דער זון -- דאָס שמעלצן זיך פון שבניי. 


אָרום אים איבער די מאַשינען ריי נאָך ריי -- 

אַ סך נאָך אַנדערע וי ער אַלײן געבויגן. 

ס'איז אַלץ װוי מיט אַ הייטל שווער פאַרצויגן, 

אין אויער רוישט אים פון געפּײניקטע ס'געשריי. 


מיט לאַנגע דורות קנעכט איז ער באַשװערט. 
ער זעט די קנעכט פון פּיתום און מצרים, 


| אין בבל, רוים -- די גולים פון ירושלים, -- 


אַ קייט, אַן ענדלאָזע, מיט קנעכט אַרום דער ערד. 


און אין זיין שמאָלן, נידעריקן שטערן -- 

אַ פייער בלאָנדזשעט אום און ברענט און בריט, 

און װי ער װאָלט אָט ערשט אַלײן דעם קאַמף פאַרקלערן -- 
גייט אויף פון דעם גערויש דער קלאַנג פון פרייהייט ליד. 


די טעג -- פאַרנעפּלטע און נאַסע, 
די שווערקייט דריקט אַף דעם געמיט; 
די שטאָט באַװעגט זיך װי אונטער אַ משא, 


די גאַסן שפּרײזן מיט שליאַבעריקע טריט. 


די ראָגן ציען זיך מיט הונגער-רייען, 

די נעץ דרייט-איין, פרעסט-איין זיך ביזן ביין; 
איך שטיי אין ריי מיט אַלע די, װאָס שטייען -- 
ס'איז ווייטער פון דעם ראָג ניטאָ וואוהין צו גיין 


מיר איז באַשערט דער גורל פון די מאַסן, 

די לאַסט פון אונטערדריקטן טראָג איך שטאָלץ; 
צו װאַרעמען זיך ביי די פייערן אין גאַסן ‏ -- 
כ'טראָגיצו אַ פריידיקער אַ שפּאָן אַ שייטל האָלץ. 
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כ'טראָגיצו אַ װאָרט, אַ ליד, אַ ניגון --- 
ס'איז ניט קיין קלייניקייט אַ לעבן װי צום שפּאַס, 
אַז ס'האָט פון אומעטום דאָס לעבן אױיסגעשפּיגן 


און אויסגעשטעלט וי אַף בייז וואונדער אין דער גאַס. 


ניט אײיביק װעט געווערן ס'פוילע װועטער, 

כ'װועל גיין פאַר אַלעמען, מיט אַלעמען פאָראויס. 
ס'וועט בלייבן בלויז דער פּייניקער --- דער שפּעטער, 
װאָס זיצט געמיטלעך זיך ביי זיך אין הױז, 


זאָלן נאָר אַריבער די געוויטער-ווינטן, 
די שווערסטע פּיין --- קוים נאָר אַװעק --- איז זי בלויז וי אַ ווייל, 
דער װאָלקנזײל שיידט אָפּ דאָס שלעכטס פון הינטן, 

ס'גײיט אויף, לייכט אויף --- פאָראויס דער פייערזייל, 


שטעטלשטעט 


די שטעטלשטעט מיט יידענעס און יידן 
מיט זיידענע יונגעלייט און צניעותדיקע טעכטער, 

ווער ס'פרייט זיך --- פרייט, געלעכטער איז געלעכטער, 
די טרער איז טרער, דער שמייכל --- נאָך אַן עכטער, 
און רייד און טראַכטן איז נאָך ניט פאַרשידן. 


פאַר איינעם פולע װואָכנטעג, וי שפע פון יאַרידן 
גײען איבער מיט אַלעמגוטן, וי א קידוש- בעכער, 
אַן אַנדערן דריקן זאָרגן וי די אַלטע דעכער, 

און ליידיק איז אים ס'לעבן וי אַ זאַק מיט לעכער -- 


פאַר אַלע אָבער רודטעג מיט שבת און מיט פרידן. 


טעג זינגען נאָך מיט לידער און באַלאַדן 

און נעכט מיט באָבע-מעשיות און מיט וואונדער-שטערנעןןי 
(װי דאָ ואָלט קיינער קיינעם ניט דערצערנען): 

צו זיין אַ וואוילער חתן מוז מען קענען לערנען 

אַ מיידל צו דער חתונה מוז האָבן נדן 


בײינאַכט היט אַלץ און אַלעמען אַ וועכטער, 

ס'שטערט קיינער ניט דאָס זינקען די הכנעהדיקעצ שטיבער, 
װאָס ציען זיך אַראָפּיצו, ווערן טיף וי גריבעריי 

אין זיכערע הענט ענטפערט יעדער די נשמה איבער, 

מ'באַנײט זיך מיט איר ווידער צו דער צייט דער רעכטער. 
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דאָ לעבן מענטשן פול אויס די מעת-לעתן -- 
סע גייט קיין טאָג אין לעבן ניט לאיבוד. 

מע האָרעװעט די װאָך אַפּ אַף אַ קלייד און עסן 
מ'גיײיט שבת איינער צו דעם אַנדערן אֵף כיבוד. 


און קומט אַמאָל אַ גאַסט אַראָפּ ביי לייטן 


איז קומט מיט אים די פרייד אין אַלע שטיבער, 
עס עפענען זיך טױערן צו וואונדער-וייטן, 
און איינער צו דעם אַנדערן װערט ליבער. 


בײנאַכטן אַף די 


שטרויענע געלעגערס * 


ווערט ווייך אין האַרצן וי די װאַרעמקײט פון האָפן; 
און פאַר די שניידער, קרעמער, סטאָליאַרעס און טרעגערס 
שטייט ס'גאַנצע גוטס פון לעבן וי אַ טױער אָפן 


דער מגיד 


ער, װאָס אים איז אויסגעפאַלן אַף זיין גורל, 


זיין אַ מוכיח און אַ טרייסטער צווישן יידן --- 


איז פאַר דער עדה וי אַ חלום פון פרידן. 


פון זיינע ליפּן שנירן זיך די רייד וי פּערל-- 


און אַלע הערן. זיינע ווערטער ווערן 
וי לעבן, װאָס איז לאַנג געװען באַהאַלטן 
אין יעדנס האַרצן, און װאָס נעמט זיך 
געשטאַלטן 
און גליט װי נבואה הינטער יעדן שטערף 
און פאַר די אויגן נעמט די וועלט זיך דרייען 
מיט דורות און מדינות, זעגלען וייען 
סע גײען שיפן פון די וייטסטע קעניגרייכן 


מיט פּימסנהאָלץ און צעדער און געשטײןן, 
מיט גינגאָלד, פּערל און מיט עלפאַנטבײן, 
מיט מײיסטעראַרבעט איינגעפאַסט אין אייכן; 
סע קומען אָנגעלאָדענע קאַראַװאַנען -- 

(ווי מעשהלעך, משלים און פאַרגלייכן) -- 

מיט איילן, נעגעלעך און בשמים, 

מיט ווייטע הענדלער און חכמים, 

מיט אוצרות און מיט תורה אָנגעלאָדן 


סע גייען רויכן אויף פון וויירעכפאַנען 


| און ס'טאַנצן געצנדינער, ווייבער, מיידלעך, 


מאַנען, 
און װאַרפן זיך אין ווילדע קאַראַהאָדן ; 
און היילן מיט מכשפים און מכשפות 
מיט טויטנצייכנס, ביינער און מיט שרפות; 
סע טרעטן אויף נביאים מיט פייערדיקע רייד, 
סע קומט אַ פאָלק נאָך פאָלק, קומט און 
פאַרגייט, 
סע װאַנקט און פאַלט מדינה נאָך מדינה, 
און גאָט כביכול אַלײן קלאָגט אַף גלות השכינה, 
סע ווערן ביסלעכווייס אַנטפּלעקט 
פאַרבאָרגענישן --- 
און אַלע גרענעצן נעמען זיך פאַרווישן. -- 
און ס'ווערן נאָענט, װי פאַר אַ פּאַסטוך שאָף, 
נסתרים, מקובלים און למד-װאָוו, 
און נאָענט ווערט דער קץ -- משיחס צייטן, 
ווען משיח בױךדוד װעט קומען צורייטן 
און אַזױ גייט עֶר מיט יידן און מיט תורה, 
מיט פּראָסטן עם-הארץ און דעם חסיד 
דורך ווייטן עבר צו דעם קומענדיקן עתיד 
פון אײיביקן פרידן און יראת-הבורא, 
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מיינע נאָענטע אין קאָלאָמײ 


מע לערנט תורה, מ'לײענט ביכער און גאַזעטן 
און באַנען קומען טאָג-װײנאַכט פון גאָר דער װועלט; 
און װאָס עס איז געווען פאַרבאָרגן און פאַרשטעלט 
אַנטפּלעקן יעדן טאָג אומזעבאַרע שטאַפעטן 


אַ פאָלק פון לויטער טרוימער און פּאָעטן! 
אין חלום זעט'ן װאָס ס'האָט אַלעמאָל געפעלט. 
אַ פּאַלאַץ װערט דאָס שפלסטע געצעלט -- 
סע גליען טערעמער און גילדערנע מינאַרעטן 


סע בליען וואונדער הינטער אַלעמענס שטראָכעטן 

און גייען װי געבעטן אױף אין יעדנס זעל, 

מע ווייסט אַפילו װאָס סע טוט זיך אַף די פּלאַנעטן 

און קלאָר איז דער פאַרבאָרגנסטער און טיפסטער קװעלל, 
סע ליגט אַן אָפענע גאָר די װעלט פאַר יעדנס שועל, 
נאָר שווער די אייגענע דלת-אמות איבערטרעטן 


נאָך א פרילינגרעגן 


דער רעגן איז אַריבער. די שװערקייט האָט געמיטן 
די פרייד פון קינדער נעמט אין גאַסן העלן; 
צעוואַשטע קאָטשערעס און לאָפּעטעס פאַר שװעלן: -- 
דער הימל און די הייזער האָבן זיך געביטן, 

סע גייען װאָלקן און סע גייען ריזן, 

מיט שילדן און מיט שפּיון גייט אַ מחנה ריטער, 
און גיטער מיט פּאַלײען, רונדאַרום מיט היטער; 

אַ ריז, אַ װאַסערטרעגער מיט פיר גרויסע עמער; 


אַ בער, אַ בופלאָקס, אַ סטאַדע לעמער -- 


און לאָזן זיך אַרונטער אַף די הויכע ויזן. 


סע בייטן גערטנער זיך, און איבער שטעגן שטראָזן -- 
די זיסקייט פון די בלומען, בעז און קאַרשנבליטן, 
דער וואוילגערוך פון בוימער און פון גראָזן, 

װאָס האָבן זיך אָט-ערשט געבויגן וי פאַרשניטן 

און אַלץ, װאָס איז געדריקט געוועזן פאַר דעם רעגן -- 
האָט אויפגעאָטעמט און איז פריי און פול געװאָרן 

אַ גילדערנע קאַרעטע קומט איבער אַ בריק צו פאָרן 
און לויפט מיט אַלע טײכלעך גאָלד דער זון אַנטקעגן 


דער באַלעגאַלע 
| שוין אין זיין שווערקייט, אין זיין גאַנצער צורה 
איז דאָ די טעמפּע אומדערשראַקנקיײיט 


פון אײביקן גוֹלם; אין זיין אומגעלומפּערטקײט 
/און שטומקייט --- ליגט אַ וװעלט מיט רער גבורה, 
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און שטענדיק -- װי מע װאָלְט אים אָנגעטראָטן -- 
ברומט ער, קאָכט װי אַ בורע װאָלט אין אים געזאָטן 
זיין קאָפּ איז וי אַ ווילדער פּיען באַװאַקסן: 
צעשויבערט, געל און טעמפּ װי רויע פלאַקסן 

און רונדאַרום געזיכט אַ האַרטע רױטע באָרד, 

וי קופּערנע צונויפגעדרייטע דראָטן, | 

זיין ביסל פּנים, װאָס אין ניט באַהאָרט -- 

צו נאָז און אויגן --- איז וי אַן אױסגעטראָטן 
געזונט און רויט שטיק לעדער, װי די דיקע אַקסן 
פון זיין בוד --- זענען זיינץ קורצע הענט, 

און שטאַרק --- ניטאָ דאָס, װאָס זיי װאָלטן ניט געקענט, 


ער ווייס ניט פון קיין שרעק. דער פּחד פון ביײנאַכטן 
האָט קײינמאָל ניט אַף אים קיין שליטה; 

אים אַרט אויך ניט דאָס לעצעווען פון די ניט-גוטע, 
װאָס לאָקערן אין שפּעטע שעהן אַף די שטראָזן 

און זענען פאַר פאַרשפּעטיקטע אַן אימה, 

ער פאָרט דאָס גאַנצע לעבן דורך געפאַרן | 
און קומט אַרױס בשלום װי גאָטס אײביקע נאַרן 
ער איז אַזױ מגושם וי זיין טראַכטן 

װוי ס'װואָרט זיינס. אים איז לייכטער זיך אויסטענהן 
מיט זיין קאָבילע, מיט דער שטומער צונג 

װי מיט אַ מענטשן; װאָרן ער, דער פּראָסטער יונג, 
פילט נענטער זיך צום דומם: צו בוימער און צו גראָזן, 
צו אַלץ, װאָס דולדט און שװוייגט, צו חיה און בהמה, 
צו אַלץ, װאָס ציט דאָס לעבן דורך דורך פּיינען 


די אַרעמקײט 


דאָס גליק פאָרט איבער שטאָט אום אין קאָלעסן, 

און ווער ס'האָט געלט אין קעשענע, דער לאָזט זיך וואױלגיין; 
די אָרעמקײיט טוט איבער היזער הױלגיין, 

אַן איײינגעשרומפּענע וי הונגעריקע מעת-לעתן. 


זי מאָנט און בעטלט איבער אַלע שועלן 

און שרייט פון טױזנט קעלן -- אַ סכנות; 

איז שװאַך און אָפּגעצױגן װי נאָך אַ תענית -- 

און וואו נאָר אַ פּורעניות --- טוט זיך איר געזעלן 
בײינאַכטן װאַרעמט זי זיך און זי טוט זיך שטיקן 

אין חורבות, לעכער, קעלערן און גריבער, 

זי קאָכעט זיך און װאַקסט --- און װאַקסט אַריבער 
די הויכע שטיבער פון דעם מזלס גליקן 
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דאָס ליד פון די פריילעכע שניידער-געזעלן 


נאָך א פאָלקס-ליד 


ניין שניידער-געזעלן האָבן איין שיינע נאַכט 
געמאַכט זיך אינאיינעם אַ סעודה -- אַ פּראַכט. 
און ס'האָבן געגעסן די יונגען, די ניין, 

פאַר נײינמאָל ניינציק און ניין, 


אַ געטריקנטע פייג, 


און וי נאָר זיי האָבן זיך אָנגעגעסן גוט, 
און זענען געװאָרן פריילעך אין מוט, 

האָבן אָנגעהױבן טרינקען די יונגען, די ניין, 
פאַר ניײינמאָל ניינציק און ניין 


פון אַ פינגערהוט. 


און װי נאָר זיי האָבן זיך אָנגעטרונקען פיין, 
און ס'איז זיי דער וויין אין די געבליטן אַרײן, 
האָבן אָנגעהױיבן טאַנצן די יונגען, די ניין, 
פאַר ניינמאָל ניינציק און ניין 


אַף אַ נאָדלשפּיץ, 


און וי נאָר זיי האָבן זיך אָנגעטאַנצט גוט, 
און ס'האָט זיך באַרוט דאָס צעיוכעטע בלוט, 
זענען שלעפעריק געװאָרן די יונגען, די ניין; 
זיי זענען געשלאָפן פאַרמאַטערט אַזױ 

פאַר נײינמאָל ניינציק און ניין 


זאַלבענײײנט אַף אַ שטרוי. 


זי זענען אַ ווייל נאָר געשלאָפן בלויז, 

אַז ערשט, זיי דערהערן -- סע גריזשעט אַ מױיז: 
זענען אויפגעשפּרונגען די יונגען. די ניין, 

און האָבן געמאַכט אַ געפּילדער אין הוין 

פאַר ניינמאָל ניינציק און ניין, 

און זענען דורכן שליסללאָך אַרױס. 


יאָסל קלעזמער 


אַז יאָסל קלעזמער שפּילט אַף אַ שמחה, 
טאַנצט חברה וי אַ כװאַליע אין ים, 


מע הוליעט, מע טרינקט און מע זינגט; 
היי טאַדירי, טאַידירי דאַם. 


זיין שותף פייפט אַפן פייפל, 

בערל בלינדער בועט אַפן באַס, 

נאָר אַז יאָסל שפּילט אַף זיין פידל -- 
נעמען טאַנצן די שװועלן אין גאַס. 


ער טאַנצט מיט זיין פידל אין רעדל, 
דעם מאַרשאַליק העלפט ער צום גראַם; 
אַז יאָסל קלעזמער שפּילט אַפן פידל -- 
טאַנצט חברה וי אַ כװאַליע אין ים, 


איבער הונדערט-און-צװאַנציק אַז ס'וועט קומען 
אויך יאָסלס שעה צו גין, 

װעט ער פאַרן כסאיהכבוד 

זיך שטעלן אַליין און קליין, 
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נאָר אַז חברה װועט אים דערזען דאָרט י-- 
היי טאַידירי, טאַידירי, דאַם, 

אָט איז ער יאָסל דער קלעזמער! -- 

און טאַנצן װי אַ כװאַליע אין ים. 


יאָסל קלעזמער ראַטעװעט דעם אַרענדאַר 


אין הויף ביי דעם האַר איז אַ קאַרניװואַל, 


סע פינקלט מיט פאַרבן און ליכט דער זאַל; 


און מיט שװוערדן און שפּאָרן און שלייפן און קנעפּ, 
מיט זיידנס און סאַמעט רוישן די שלעפּ. 


מיטאַמאָל װוערט שטיל. סע לאָזט וויסן דער האַר, 
אַז ער האָט געשיקט נאָך דעם אַרענדאַר, 


און די פרייד װועט ערשט וערן פאַרפול און גאַנץ, 
ווען דער ייד װועט טאַנצן דעם בערנטאַנץי. 


געקומען די דינער נאָך דעם יידן צו גיין, 
איז אין שטיבל געװאָרן אַ ביסער געוויין. 


און אַז מ'האָט געפירט דעם יידן אין הויף, 
איז אין שטעטל געװאָרן אַ געװאַלט, אַ געלויף... 


דערהערט יאָסל קלעזמער, מע נעמט דעם אַרענדאַר, 
ער זאָל טאַנצן אַ בער אין הויף ביי דעם האַר, 


נעמט יאָסל זיין פידל און הויבט זיך אויף 
און גייט אויך אַװעק צו דעם האַר אין הויף: 


,אָ, האַרעלע מיינער, אָ, האַרעלע פּראַכט, 
איך האָב אַ סך זיסינקע לידער געמאַכט. 


;איך האָב אַ סך זיסינקע לידער געבראַכט, 
איך על זיי דיר, האַרעלע, שפּילן היינט נאַכט". 


אָהאָ, סאַראַ-פרייד, סאַראַ פרייד מיטאַמאָל, 
געלעכטער, געשריי און געשפּעט אַפן קול: 


אַ יידל װעט טאַנצן דעם טאַנץ פון אַ בער, 
אַ יידל װעט פידלען אַהין און אַהער.. 
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מע עפנט דעם טיער, מע לאָזט אים אַרײן. -- 
סע שימערט מיט שיין און סע רוישט וי דער וויין. 


און יאָסל נעמט שפּילן אַ שפּיל נאָך אַ שפּיל, -- 
סע פינקלט דער וויין און סע פינקלט דער דיל, 


אַ שפּיל נאָך אַ שפּיל און אַ ליד נאָך אַ לִיך, --- 
סע רייסט אַזש צום טאַנצן אַלעמען מיט. 


סע טאַנצט רונדאַרום מיט דער האָרין דער האַר, 
סע סאַנצט אין אַ מיצל מיט גלעקלעך דער נאַר; 


סע טאַנצן די האַרן, מע טאַנצט און מע לאַכט, 
אַ שעה נאָך אַ שעה און -- שוין האַלבע נאַכט. 


אין אַ בערנפעל ליגט דער אַרענדאַר, 
ער װאַרט אין אַ ווינקל מיט שרעק און מיט צער. 


אַ שעה נאָך אַ שעה --- די נאַכט ציט זיך און ציט, 
און יאָסל שפּילט אַ ליד נאָך אַ ליד. 


פאַרגעסן דעם יידן אין דער פעל פון דעם בער. -- 
די האַרן טאַנצן װי אַ כװאַליע היךדהער, | 


מע טאַנצט און מע טאַנצט, ביז מע פאַלט פון די פיס, 
און איינער לעם צװייטן שלאָפט איין אַזױ זיס.. 


אַז יאָסל איז פון הויף מיט דעם אַרענדאַר אַרױס -- 
איז די זון שוין געווען ביי יעדן אין הויז. 
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א. ניסענזאַן | 


א. גניסענזאַן - געבאָרז דעם 9טו אֵקְט., 1898, אין דאָרף טשעפעלי, מינסקער 
קרייו. געקומען איו אַמעריקע אין 1911. אנגעהייבן צו דרוקו לידער -- אין 
ר 1914. 





אַף טייכן אַמעריקעס 


װאָכנטעג 


אַף טייכן אַמעריקעס קלינגען נאָך 
די ריטמען פון טענץ אינדיאַנישע; 
די פּרעיריס אַמעריקעס זינגען נאָך 
פון הייליקע קאַמפן פון קלאַנישע. 


נאָר האָדסאָן זינגט לידער שוין אַנדערע 
ביים ברעג פון דער שטאָט דער גיגאַנטישער ; 
ס'האָט האָדסאָן גענומען זיך חברן 

מיט ים מיט דעם ברייטן אַנטלאַנטישן 


ס'האָט ים מיט אַן אומרו אומענדלעכער 

פאַרסמט זיינע רואיקע אויסגוסן ; 
- האָט האָדסאָן מיט שפּראַך אומפאַרשטענדלעכער 
גענומען זיך װאַרפן און רוגזן. 


ליגט לעבן זינט דאַן אַ צעצונדענער 

אַף אינזל פון שטיין אַף דעם װאַכיקן 
מיט האַרץ אַ צעשפּרײט-אויפגעבונדענער, 
זוכט אויפלויז אין ליד טױזנטשפּראַכיקן. 


אַז איך האַנדל מיט די שעהן מיינע, װאָכנטעג, 

אַף אַ גרויסן, אַף אַן עפנטלעכן טאָרג ; 

גרייך איך אָבער אין די טיפן דיינע זוכנדיק, 

שטעטל מיינס, פון מיליאָנען בענקשאַפטן, ניו יאָרק. 


װוי דאָס לעבן, דיין געזיכט מיט רויך פאַרצויגענער, 
און דיין גורל שלעפּן מאָטאָרן און פערד ; 

כ'בין אַ היימישער, אַ דאָאיקער, אַן אייגענער, 

וי ס'איז היימיש צו אַ מענטשן ערד, 


פולע שיפן, פולע באַנען ברענגען בענקשאַפטן, 
און צעשיטן איבער גאַס און איבער סקװוער; 
ווערן ליבער, ווערן נעענטער די ענגשאַפטן, 
ווערט צעצונדן און צעזוניקט דער באַגער. 
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פאַרב פון שילדן און פון לאָמפּן און פון ציפערן 
פאַרבט דאָס לעבן וי אַ פאַרביקער באַלון ; 
קינדער וויינען, קינדער זינגען אין דער טיפעניש, 
רייסנדיק זיך, בענקענדיק נאָך זון, 


וועל איך זינגען, װעל איך זאָגן און דערזאָגן זיך 
ביז צום טיפסטן, ביז צום נעבלדיקסטן אָרט ; 
מיינע שעהן איבער עוועניוס צעטראָגנדיק, 

מיט דער פליגלדיקער פּשוטקײיט פון װאָרט. 


די שטאָט האָט דינעם שטאָל אין מיר געשאָטן 
און אָפּגעזעצט אים אין מיין לויפיק בלוט; / 
האָב איך אַ קוש געטאָן די גאָלדענע רוט, 

וי ס'האָט דער האַר פון העלן גאָלד געבאָטן. 


געבליבן שטיין פאַרוואונדערט אַ מינוט, 

און דאַן די ערד די הייליקע באַטראָטן 

אין גאָלדענעם ליכט פון נייע צען געבאָטן, 

װאָס ס'האָט אַף שטיינער אויסגעקריצט די רוט. 


געשמייכלט האָט צו מיר אַ געלער גאָט, 

און מיליאָנעןךאױגיק מיר געוואונקען, 

וי מיידן אַף די גאַסן פון דער שטאָט, --- 
האָב איך דעם בלינדן סם זיינעם געטרונקען, 


וי ס'טרינקט אַ דאָרשטיקער פון פרישן קװאָל, 
כ'זאָל נאָכדעם קענען אױסשפּײען מיט גאַל, 


2 


פון שטאָטס צונויפגעמישטער אינגעווייד, 
וואו ס'וויינט דער גײיסט פון אינדיאַנער קלאַנען 
און ס'מאַטערן זיך גייסטיקע מאַראַנען | 
ביי גלעזער טיי און לאַנגװײליקע רייד; 


פון הינטער בערג מעטאַל און גאָלד און באַנען 
אַ לויטערע, געלייטערטע פון לײיד, 

גײט אױף אַ נײגעבוירענע די פריד, 

וי שפּרײירעגן אַף זומערדיקע לאַנען. 
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און וואויל איז דעם, װאָס האָט אין טיפן צער, 
ביז צו דער ערד געקאָרטשעט זיך, געבויגן ; 
זיין ליד װועט קלינגען הילכיקער דערפאַר, 
זיין פרייד װעט קוקן טיפער פון די איגן 


ווייל פון זיין טיפן צער און פון זיין גלויבן, 
װועט זיך אַ נייע ליכטיקייט דערהויבן. 


באַלאַדע פון אַלע טאָג 


ב. י. ביאַלאָסטאָצקין 


ניט גוט ביי אונדז, זייער ניט גוט, מיינע ליבע, מיינע טייערע ברידער ; 

און אפשר איז עס ניט נאָר אַזױ ביי אונדז, נאָר אַף דער גאָרער, קיילעכדיקער װעלט; 
די טעג קומען אָן, װי פאַרלאָזטע געליבטע, אָן רייץ, אָן געזאַנג, אָן לידער, 

און גײיען אַװעק אָן אַ זיי-געזונט, וי ביי אָרעמעלײט דאָס געלט. 


געווען אַף דער וועלט אַזאַ גרויסע מלחמה און אַ סך האָט די וװועלט געליטן, 

און מענטשן האָבן זיך די גאָרגלען געביסן וי די וועלף: 

און גאָרניט איז ביי אונדז געװאָרן אַנדערש, און גאָרניט האָט זיך געביטן, 

און דער זעלביקער זייגער צו דער זעלביקער צייט קלאַפּט אויס דאָס זעלביקע צוועלף. 


די אָרעמעלײט האָבן קינדער אַ סך און טוען זיך אין דרייען בויגן, 

פון קינדער און אַרבעט דאַרן ווייבער איין, און מענער ווערן אַלט און קאַלט; 
און קינדער װאַקסן אַף שטיין אין שטאָט מיט געוויין פון זון אין די אויגן, 
און שטאַרבן אויס פאַר דער צײט, וי גראָז אין אַ האַרבסטיקן װאַלד, 


די רייכע לייט עסן קעסט ביי דער ועלט און זיצן אַפן סאַמע אויבן, 
און פאָרן אַרום אין פּעקאַרד קאַרס, און ווערן רייכער פון יאָר צו יאָר; 
די אַרבעטער נייען העמדער און שיך חלומען פון ווערן דערהויבן, 
און ברענגען אין אָװנט אַהײם צוטראָגן, וי אַ פאָן, די גרויע װאָר, 


מ'האָט חתונה וי אַמאָל און מ'ליבט זיך וי אַמאָל, און מ'באַקט לעקעך און קיכלעך און טאָרטן, 
מע באַרעדט גוטע פריינט, מע פאַרהיײיליקט דעם נאַר, און מ'טוט תפילה צום הײליקן יאָלד; 
ביײיטאָג שלעפּט מען אום איבער גאַסן די װאָר, און אין די אֶָװונטן שפּילט מען קאָרטן 
און בײנאַכט קומט אַ מלאך צו חלום צוגיין אין אַ מאַנטל פון לויטער גאָלד, 


עס טרעפט אַפילו אַמאָל---ס'װואַכט די אָרעמקײט אויף און נעמט ביזערן זיך און צערנען 
טראָגט אַרױס די װאָר, די לױטערע װאָר, אַף דער גאַס מיט געזאַנג און מיט פאָן; 
נאָר װאָס טויג עס װאָס, אַז מיט קינדער אין הויז טוט מען כסדר לערנען 

די מעשה פון שפּאָרן סענטן און ניקלס און דאַימס פון קליינערהייט אָן 


ניט גוט ביי אונדז, זייער ניט גוט, מיינע ליבע, מיינע טײיערע ברידער; 

און אפשר איז עס ניט נאָר ביי אונדז אַזױ, נאָר אַף דער גאָרער קיילעכדיקער װעלט; 
די טעג קומען אָן. װי פאַרלאָזטע געליבטע, אָן רייץ, אָן געזאַנג און אָן לידער, 

און גייען אַװעק אָן אַ זיי-געזונט, וי ביי אָרעמעלײט דאָס געלט. 
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מיין טרויער מיט אַ שטעקעלע אין האַנט 


מיין טרויער האָט זיך אָנגעטאָן קאָלירטע קליידער, 
און האָט גענומען אַ שטעקעלע אין האַנט, 

און איז אַװעק --- אַ יונג אַ כװאַטסקער און אַ ריידער, 
און איז אַװעק -- אַ יונג אַ בראַװער און אַ פראַנט, 
ער זיצט בײיטאָג און קלאַפּט אַף אַ מאַשינקע, 

און פירט מיט גאָר דער װעלט קאָרעספּאַנדענץ; 

און ביי דער נאַכט שפּילט ער אַף אַ קאַטערינקע, 

און ערגעץ אַנדערש וויגט ער זיך אין טענץ. 


און ערגעץ אַנדערש זיצט ער אין די שעפּער, 
און נייט זיך איין אין מאַנטלען און אין רעק; 
און נאָכדעם גייט ער אום אין גאַס -- אַ שלעפּער, 
און װויינט אַרױס פון נאָטן, וי פון פּוסטע זעקי 


און טרעפן װעט אַמאָל, אָ, ברידער, מיינע ברידער, 
עס װעט דער טרויער מיינער פון געדולד אַרױס, 
און װעט אַרײנטאַנצן אין טיפן ים פון לידער, 
און זינקען און דערטרינקען זיך און אויס. 


גרויסשטאָטיקע באַלאַדע 


אינגעלע ליבער, אין פרימאָרגנדיקער קעלט, 
װאָס טראַכסטו עפּעס וועגן דער ועלט. 

װאָס האָט אַזױ בייז און אומפאַרשעמט 

דיך געלאָזט אין דיין זומערדיקן העמד 

גײן אין פּאַרק, קלייבן טרוקענע שפּענדלעך ? -- 


איך האָב דיך געזען מיט דיין טאַטן גיין, 
און געציטערט אַף דיר האָבן הויט און בין; 
דורך גאַסן און עוועניוס איבער דער שטאָט 
איז אין אַ לימוזין געפאָרן גאָט, 


ער האָט אין אַ קעסטל, מיט גאָלד באַצירט, 
און פאַרבונדן מיט זיידענע בענדלעך, 
| דעם שליסל צו דער װעלט געפירט, -- 
אָ, אינגעלע, ס'איז אומפאַרשטענדלעך ! 


אין פּאַרק האָט געטרויערט שפּעט-האַרבסטיקע װאָר, 
און געוויינט האָבן לעצטע בלעטער, 

און איך האָב אין דיינע אױגן קלאָר 

געלייענט : פאַרעטער !... פאַרעטער !... 
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אַ נ ט אָל אָ ג יע 


און איצט זיץ איך דאָ הינטער װאַרעמער טיר, 
און זוך אַ גראַם צו דיין לעבן; 

אָ, אינגעלע, ניט דער וועלט און ניט מיר, 
זאָלסטו דאָס ביז אין צװאַנציקסטן דור פאַרגעבן. 


אַ שעה פון לויטערקייט 


אַ שעה פון לויטערקייט, און דאָס פאַרפּלאָנטערטע וויקלט זיך פאַנאַנדער, 
און ווערט פּראָסט און פאַרשטענדלעך וי זון און װי פרישער ברויט ; 

אָפּגרונטן הערן אויף צו זיין אָפּגרונטן, און ראַנדן הערן אויף צו זיין ראַנדן, 

װוי װאַסער װוערט דאָס לעבן קלאָר, און דורכזיכטיק -- װי טאָגליכט װערט דער טױט. 


ווערטער געלייענטע ליכטן אויף עלעקטרישע, שאַרפע וי בליצן: 
-- אַ מענטש, אַ צום-טויט-פאַרמשפּטן װועט מען צומאָרגנס קעפּן. -- 


אַ מענטש האָט געװואָלט מיט ליבשאַפט, וי מיט אַ מעסער, איבערהאַקן די מחיצה. -- 
די ערד צום הימל און דעם הימל צו דער ערד ברענגען צושלעפּן 


בלוט פון מיין בלוט, װאָס ביסטו געגאַנגען זוכן אין דער ערד? 
-- דאָס פּשוטע געזאַנג פון ברויט, דאָס חיות צו דערנערן; 

איז אַ נס געשען און מיר איז געווען באַשערט, 

דעם לויטערן אמת אין ציטער פון רויען מעטאַל צו דערהערן. 


ווער װעט איינשטילן דאָס בלוט, אַז די זון האָט מיט דעם זיך באַפאָרבן, 
און פלייצט אַף געזיכטער און קעפּ אַזאַ יונגן רוט ? 

איך לייען: מיין חבר, דער מענטש איז נעכטן באַגינען געשטאָרבן 
האָט אַ פלייץ געטאָן לויטערע ליבשאַפט פון אונטער זיין הויט. 


וי קינדער שטייען מיר און בעטן: ליכטיקייט, בענטש אונדזערע לייבער, 
זאָל אויפגיין די ליבשאַפט אין אונדז, װי קערנדלעך נאָך אַ רעגן; 
וי חסידים די ווערטער פון תורה, וועלן מיר די קערנדלעך ליבשאַפּט קלייבן, 
און צינדן אַפן וועג צו דער זון, וי לאַמטערנעס אַף פינצטערע וועגן. 


מאָרגן װעלן מיר זיצן ביים רונדן טיש און מיט אונדז דיין גורל, דיין באַשערטער, 
מיר װעלן עסן פרישן ברויט, און דיין אָנדענק װעט װי אַ פויגל איבער אונדז שועבן 
און דער אינגסטער פון אונדז װעט אין פּשוטע ליכטיקע ווערטער 

דערציילן, וי וואונדערלעך דער טױט, און װי צען מאָל װואונדערלעך דאָס לעבן 


דער אמת פון מיינע ברידער 


די ערד שלאָגט אַרױס מיט רויער קראַפט, 
דער באַגינען --- מיט ליכט און מיט לידער: 
און וי פון צייטיקע בוימער זאַפט, 

שלאָגט אמת פון מיינע ברידער. 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


וי דער זייער קערנער, מיט בלויזע הענט, 

האָבן מיינע ברידער אמת צעשאָטן 

און געזען אים אויפגיין דורך שפּאַלטן און ווענט, 
און דורך בלוט אַף עשאַפאָטן 


וי סוף-זומער זאַנגען אונטער מעסער-שאַרף, 
פאַלן איבער דער װעלט מיינע ברידער, 

און װי ליכטיקער טרויער פון אונטער אַ האַרץ, 
גייען אויף מיינע ברידער אין לידער, 


דאָס ליכט פון דער וועלט שפּילט אַף מיינע ברידערס הויט, 
וי זונפאַרגאַנג שפּילט זיך מיט פאַרבן, -- 

מיינע ברידער גייען צום לעבן דורך טױיט, 

און זינגען בשעת זי שטאַרבן. 


װער עס האָט אָט דאָס געזאַנג פון מיינע ברידער דערהערט, 
דער האָט מיט אײביקייט באַהעפט זיינע גלידער, --- 

ווייל ליכטיק, װי זון און פּשוט וי ערד, 

איז דער אמת פון מיינע ברידער, | 


00 1 ו,י.+. יו 


ליבשאַפט װאָס איז איײיביק וי דער טויט 
איצט האָט די רשעות זיך צעצונדן מיט אַ גרינעם פייער: 
די זון האָט זיך געזעצט גאָלדיק, מיד און רױט; 
אָ, ברידער, די ליבשאַפט לאָמיר האַלטן טייער, 
די ליבשאַפּט, װאָס איז אײביק װי דער טױט,. 


ליבשאַפט און טויט האָבן זיך די הענט געגעבן 
אין אַ פינצטערן קאַמער, אַף אַן עשאַפּאָט : 

אַ מענטש איז טרויעריק ארויס פון לעבן, 
און אַ פריידיקער איז אויפגעגאַנגען -- גאָט, 


אין פעלד האָב איך געהערט דאָס קערנדל ריידן, 

| און דאָס װאַסערל האָט זיך געבעטן שטום:: 
וואו ביסטו, מענטש ? און ער האָט געענטפערט ביידן: 
אָט באַלד, אָט באַלד, איך קום,.. 


אָ, ברידער, װואָס איר זייס אין צווייפל גלױביק, 

װאָס אייער לעבן טראָגט איר וי אַ קינד אַף די הענט, -- 
װוי די ליבשאַפט אַליין זייט איר אײביק, 

וי זון אין די אויגן אייער שינקייט בלענדט. 


-- 574 -- 


לאַבראַטאָריע 


נ ט אָל אָ ג יע 


;עו 


ווער בין איך ? -- 

זוכער און עקספּערימענטאַטאָר; 

מיין נאָמען? -- 

מענטש װאָס האָט גאָט פאַר אַ טאַטן 

אין מיינע פּראָביר-רערלעך צעשמעלץ איך געטער, 

ווייל איך מוז זיך אומבאַדינגט קלאָר מאַכן דעם וועג צום שפּעטער. 

ס'איז ניט גענוג פאַר מיר צו עסן, געשלעכטלעך פאַרקערן, האָדעװוען 
קינדער, אַלט װוערן און שטאַרבן; 

איך מוז זיין גרייט, װען דער טאָג װעט קומען גאָטס האָב און גוטס 
צו אַרבן. | 

פאַר מיינע עקספּערימענטן דאַרף איך בלוט, לאָז איך עס שטראָמען וי 
רעגן ; 

אָבער איך בין ניט קיין מערדער, ווייל מען טראָגט מיר 
די סאַנקציעס אַנטקעגן. 

פאַר מיינע מאַטעריאַלן באַנוץ איך די עלעמענטן באַקאַנט אונטער די 
נעמען: מאָנאַרכיזם, פעאָדאַליזם, קאַפּיטאַליזם,. סאָציאַליזם, קאָ- 
מוניזם, פּאַשיזם, פּילאָזאָפּיע,. טעכנאָלאָגיע, טעאָלאָגיע; 

יעדער באַזונדער ברענגט די ועלט אין מין לאַבאָראַטאָריע אין אַן 
אַנדער אַספּעקט צו טראָגן; 

אין מיינע פּראָביר-רערלעך מיש איך זיי אויס מיט דער סודותדיקער 
רויטער פליסיקייט, און דורך אַ כעמישן פּראָצעס וערט דער אויס- 
געמישטער שטאָף צעצווייט, 

צעטיילנדיק זיך אין צוויי באַשטימטע אַספּעקטן, װאָס איינעם רוף איך 
לעבן און איינעם רוף איך טױט, 

איצט נעם איך און שטעל אַװעק אַ מאַטעמאַטישע פאָרמולע אַז: לעבן 
איז טױט און טױט איז לעבן 

און באַנוצנדיק זיך מיט דער גאַנצער אינטואיציע װאָס גאָט האָט מיר 
געגעבן, 

אַן איך דעם סוד, װאָס האָט מיך די גאַנצע צייט געהאַלטן אין ווייכן, 

און איך דערפיל וי איך ווער, איך װער, איך װער זיינס גלייכן 

אָט, אָט, און איך װעל אים האָבן געפונען! 

און ביידע וועלן מיר אויפגיין וי צוויי גרויסע זונען 


געזאַנג פון פיר הײיליקע ברידער 


עס צייכנט די האַנט פונם מאָלער די שעהן מיט פאַרביקן טינט ; 
טאָג פאַלט אַף אַלע פיר צו דער ערד אַנידער; 

דורך נאַכט און דורך נעבל, דורך זון און דורך ווינט, 

גייען געאָרעמט פיר הייליקע ברידער, 
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א נ ט אָל אַ ג י צ 


און איינער זינגט: כה אמר אדוני, 

גאָטס קול רעדט דורך שאָף און דורך לעמער: 
איך,. משה, דער זון פון אַ פּשוטער פרוי, 
טראָג גלויבן פולע עמער. 


און דער צווייטער זינגט: איידער זון גייט אויף, 
מוז די פינצטערניש וי מילשטיינער מאָלן; 
איך, ישעיה, דער זאָמען פון אָמוצעס גוף, 
טראָג װאָר אין געוועב פון אַ חלום. 


און דער דריטער זינגט: אין דער מי פון הענט, 
ליגט דער לויטערער אמת פון יאָרן; 

איך, מאַרקס, פון אַ שטאַם, װאָס האָט גאָט דערקענט, 
טראָג דערלייזונג אין רויש פון מאָטאָרן, 


און דער פערטער זינגט: דאָס שפּיל פון אַ ווינט 
| איז פון געדאַנק פון טיפסטן טיפער:; 

איך, איינשטיין, פון זון און ערד אַ קינד, 

טראָג אייביקייט אין סוד פון אַ ציפער. 


עס צייכנט די האַנט פונם מאָלער די שעהן מיט פאַרביקן טינט, 
נאַכט הויכט דעם אָטעם אויס, וי אַ גוף אַ מידער:; 

דוררך נאכט און דורך נעבל, דורך זון און דורך ווינט, 

גײיען געאָרעמט פיר הייליקע ברידער. 


ווערטער 


אָ, ווערטער שניידיקע, װאָס קומען פון דער טיף, 
צעזוניקט זיך, צעבליט זיך און צעװאַרעמט, 
צעפלאַקערט זיך, װוי ווייסע זעגלען אַף אַ שיף. -- 

אָ, ווערטער, אויסגעקריצט מיט הייסן בלוט אַף פּאַרמעט. 


די גלידער בענקען נאָך דערלייזונג, נאָך געבעט, 

און העלדזער שטרעקן זיך אַלײין צום שװערד צום בלאַנקן; 
עס זענען ניט קיין גאַסן, מויערן און שטעט, 

נאָר דורות אָנגעזאַמלטע געדאַנקען. 


די האַנט פון גוירל שווינגט און ווייס ניט פון קיין גנאָד, 
און לעבנס פּנים איז אַ פרעמדער און אַ בייזער ; 

נאָר ס'איז אין יעדער טאַט אַן אָפּשפּיגלונג פון גאָט, 
ס'איז דאָ אין יעדן מענטש אַ שטיק פונם דערלייזער. 
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,ישראל" 


אַנ ט אָל אָ ג י 3 


און הינטער ווערטערבערג איז דאָ איין װאָרטבאַדײט, 
צעזונגענער מיט הייסן בלוט אַף פּאַרמעט; 

אָ, ווערטער שניידיקע, צעזייטע איבער צײט, 
צעזוניקט זיך, צעבליס זיך און צעװאַרעמט. 


דער שונא האָט געבראַכט צו מיין טיר דעם נאָמען ;ישראל"י 
דעם נאָמען װאָס דער שליח פון גאָט האָט מיר געגעבן 
ווען כ'האָב זיך מיט אים געראַנגלט אַף טױט און אַף לעבן 
איך האָב דעם נאָמען ישראל איינגעראַמט אינמיטן פון מיינע אַנדערע נעמען. 
שונא, שונא, כ'האָב געהאַט אַן אוצר פאַרלוירן 
שפּאַנענדיק אַריין און אַרױס פון דיינע טויערן; 

האָסטו אינמיטן פון מיין חורבן, אינמיטן פון מיין קלאָגן 
דעם אוצר געבראַכט צו מיין שװעל צוטראָגן 

איז װי זאָל איך דיך באַלױנען? 

ניט מיט גאָלד װאָס איז פאַרגענגלעך: 

נאָר אינם טאָג פון משפּט 

ווען דיין געוויין װעט גרייכן צו די שטערן, 

װעל איך, ישראל, דיין געוויין דערהערן, 

(ווייל ישראל הערט דאָס געוויין פון ווערימל אין דער ערד 
און פון גראָז װאָס ווערט צעטראָטן), 

און איך װעל טאָן װי גאָט האָט געבאָטן; 

אין דיין חרטה װעסטו ברענגען צו מיינע פיס 

דיין נישטיק לעבן, 

על איך דיך אויפהויבן, 

דיך לאָזן לייטערן אין ישראלס ליכט, 

און װעל פאַרגעבן. 


דאָס האַרץ פון דער וועלט 


איך על ניט קלאָגן די קלאָג פון דעם געשלאָגענעם, 

איך װעל ניט אַראָפּבױגן דעם קאָפּ און ניט פאַרציען מיט טרויער די אויגן; 
עס וװיינט ניט אַפן שלאַכטפעלד דער גיבור | 

ווען עס טרעפט אים אַ פייל פון שונאס בויגן 


גרויס כבוד האָבן זיי מיר אָנגעטאָן צװישן די פעלקער, 

פאַר די אויגן פון דער גאָרער וועלט האָבן זיי מיין נאָמען דערהויבן; 
וי שװואַך זיי זענען, אַז צו שלאָגן איין איד דאַרפן זי מחנות, 
לעגיאָנען אַף צו ברעכן אין מיין הז די שויבן 


זיי זיינען גרויס אין צאָל און האָבן אַלע כלי-משחיתים, 
און מיין האַנט ציטערט ביי דעם אָנריר פון אַ שװערד: 
נאָר זע װי עס שרעקט זײי דער מינדסטער שאָטן 

װאָס עס װאַרפן פון מיינע זיידעס די גרויע בערד. 
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איך האָב צוגעלעגט מיין אויער צו דעם האַרץ פון דער וועלט, 
האָב איך דערהערט אַ געזאַנג װאָס איז לױטערער פון קװאַלן: 
-- דעם קנעכט זאָלסטו לאָזן פריי, דעם הונגעריקן זאָלסטו שפּײזן, 
די אַלמנה דערקוויקן, דעם יתום זאָלסטו ניט לאָזן פאַלן 


איך האָב פאַרפּאַנצערט מיין האַרץ, קיין שנאה זאָל איר ניט דערגרייכן, 

מיין אויג זאָל ניט פאַרטונקלען, ס'זאָל קלאָרקײט זיך ניט אָפּטאָן פון מיין שכל; 
אַז װען דער טאָג פון רחמנות צו אַלעמען װעט ווייזן דעם ערשטן צייכן, 

זאָל איך אים קענען באַגעגענען, װי אַ קינד די זון, מיט אַ שמיכל. 


רינגלט מיך אַרום מיט געמויערטע װענט און מיט טױערן פון איזן, 
איך װעל זי בויערן מיט מיין געזאַנג ביז דער שופר של משיח ועט שאַלן: 
-- דעם קנעכט זאָלסטו לאָזן פריי, דעם הונגעריקן זאָלסטו שפּײזן 

די אַלמנה דערקוויקן, דעם יתום זאָלסטו ניט לאָזן פאַלן 


מיינע שטאַמען 


דער טאָג איז זעענדיק, די נאַכט אין בלינד, 
און איך בין בלינד און זעענדיק צוזאַמען ; 

איך שטאַם פון אַלטע, וואונדערלעכע שטאַמען, 
און בויג זיך פאַר דער ריינקייט און דער זינד. 


כ'בין בעטלער און בין קעניג אַף אַמאָל, 

מיין קעניגרייך האָט קאַרליקעס און ריזן; 

ס'איז ווייך און האַרט דאָס שטאָל פון מיינע שפּין, 
עס בעט און בייזערט זיך דאָס אָפּקלאַנג פון מיין קול, 


איך בין געווען, איך בין, און איך על זיין, 
אין ליכט פון טאָג, אין רוישן פון די ימען; 
און קלינגען וועלן אייביק מיינע גאַמען 

אין װוילדער פרייד, אין מאַטערניש פון פּין. 


און וויינען װועט און פרייען זיך צוזאַמען 
דער טרויער און די פרייד פון מיינע שטאַמען 


אַ שעה אין אַװנט 


עס האָט דער טאָג מיך היינט געמאַטערט 
מיט רייד, מיט שווערע נייס, מיט רויב; 
נאָר איצט איז שטיל. דער אָװנט פלאַטערט 
און גלעט און רואיקט װי אַ טױב. 
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אַ ג ט אָל אָג יע 


בין איך געװאָרן חוש און גלידער, 
און הער װי ס'טריפט דורך מיר די צייט: 
אַ גאַנצע וועלט מיט גוטע ברידער 
קומט אָן אַהערצו פון דער װייט 


פאַרגאַפט אין שווייגן װי אין תפילה, 
מיט לויטערער עסענץ פון פּיין; 

און אַ געלייטערטער, אַ שטילער 

קומט גאָט אַהער אַליין אַרײן, 


ס'טוט אַ געדאַנק אַ קלאַפּ --- דער קלענסטער, 
און איך ווער וועלט, און וועלט ווער איך: 

אַ מענטש װאָס קוקט דורך טויזנט פענצטער 
אין אייגן האַרץ אַרײן צו זיך. 


אַ פייערל בליצט אויף אַנטקעגן, 

און װי אַ זון זיך באַלד צעשיינט : 

אין ערשטן מענטש איז שין געלעגן 
דער שרעקלעך-וואונדערלעכער היינט, 


אַ דינע הייטל פּלאַצט -- די מורא; 

(אָ, אילוזיווע שעה פון גליק!) 

אַ האַנט פּראַלט אויף פאַרמאַכטע טױיערן: 
פאַר מיר ליגט ליבשאַפט װי אַ בריק. 


געשיכטע 


איך האָב די געשיכטע געבלעטערט, 
פון טויזנטער יאָר דאָס שטױיב, 

די מעשה פון גאָט און געטער, 
דערציילונג פון מאָרד און רויב, 


און ס'איז געווען װי פאַר מיין פּנים 
װאָלט זיך אַ מענטש אַװעקגעשטעלט; 
איך האָב דערקענט לױט אַלע סימנים 
די נשמה פון דער וועלט, 


ביזט דאָ, האָב איך זיך געוואונדערט, 
ביזט דאָ, און איך הער דיין געזאַנג; 
און איך האָב געמיינט ביזט אַװדאי 
אַפן עולם האמת פון לאַנג, 
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די נשמה האָט זיך צעשמייכלט, 

וי גאָט װאָלט זי ערשט באַרירט, 

און מיך ווייטער, וי דורך אַ צייכן 
דורך די בלעטער געשיכטע געפירט. 


איך האָב דערזען דעם רמז, 

װוי אַ פייערל דורכן שפּאַלט פון אַ טיף, 
און ס'האָט אַזאַ לויטערער אמת 

אַ װוײי געטאָן אַף מיר. 


פון נעכטן, איצט און שפּעטער 

האָט גערעדט צו מיר דער סוד, --- 

וי אַ קינד האָט פונעם שטויב פון בלעטער 
צו מיר געשמייכלט אחד, 


באלאדע פון פייער 


פון וואנען זאָל ער דאָס האָבן געוואוסט 

אז פאראן פייער װאָס מען זאָל ניט פארלעשן קענען: 
ער האָט געשוואוירן זיך און געקלאפּט אויף דער ברוסט 
אז נאַר א שוועבעלע האָט ער געלאָזן ברענען. 


גיי, זי א א חכם און ווייס 
(ער װאַלט זיך ביי זיינע אלע הייליקע געשוואוירן) 
אז פייער קען ברענען און ניט זיין הייס 

ווען עס ברענט א ספר תורה, 


אז א ספר תורה ברענט קומען די צדיקים פון זייער רו ארויס, 
און אלע ליכטיקע נשמות קומען צעפליען פונדערווייטן, 
און זיי בלאַזן מיט זייער אָטעם דאָס הייסע פונם פייער אויס, 
אז ער זאָל ניט ברענען און ניט בראָטן, נאָר לייטערן, 


װאָרים אז ספר תורהס ברענען, שפּרינגען אידן אין פייער אריין, 
וי אינגלאך אין א הייסן טאָג אין א טייך א קילן 

און די גלידער זייערע טרינקען דאָס פייער, װוי וויין, 

און זיי טוען אזוי די דאַרשטיקײט נאָך גאָט ברוך הוא שטילן, 


אז א ספר תורה ברענט, ברענט זי ניט איינע אליין: 

עס ברענען די ואַרצלען פון גראָז, דער קערפּער פון שטיין, 

עס ברענט דער זאַמען אין דער ערד, עס ברענט דער ים אין זיינע ברעגן. 
עס ברענט דער ווינט, טאָג און נאכט ברענען. עס ברענט דער רעגן. 


עס ברענט יעדער אות באזונדער פון אלף ביז תין, 

און, װאָס איז נאָך א גרעסערער וואונדער, עס ברענט דער אידסוף, 

די נשמה פון דער וועלט ברענט (אַ הארץ, װאָס פארנעמסט די סימנים !) 
און פורעמט זיך אויס אין דער קילקייט פון גאָטס פּנים. 
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אבא שטאָלצענבערג 





אבא שטאַלצענבערג 


אבא שטאַלצענבערג -- געבאָרו דעםס 1טן אָקט., 1908, אין גלינט, מורח 
נאליציע. געקומען איו אמעריקע אין 1923. אננעחייבו צו דרוקו לירער -- אין 
יאר 1925. 


אין צייט און רוים 


װאָס בין איך אין צייט און אין רוים ? 

אַ װויינענדיקער בוים, 

אַ פעלד, ניט צעאַקערט, 

אַ דאָרן, װאָס פלאַקערט. 

אַ פוילע חיה, װאָס דערשפּירט איר בראָך. 
אַן אָקס, אַן אײינגעשפּאַנטער אין גאָטס יאָך. 


אין גרויסע שטעט 


דענקמאָלס 


אין גרויסע שטעט, אין שטיינערנע אַלײען 

בליען מיר וי יאַשמין, גרינען מיר װוי מאַײ 

אַף פאַרנאַכטיקע שפּאַצירן רוישן מיר וי וועלדער 
און ס'פאַלט דער צוויט פון אונדן װי שגיי. 


אין נעכט אין אָנגעצױגענע וי וואונדן, 

גליען מיר וי גלי-ווערים אַפן פעלד. 

און מיט אַלע װאָרצלען זענען מיר פאַרבונדן, 

מיט די ווייטסטע און טיפסטע קװאַלן פון דער וועלט, 


שטיינערנע דענקמאָלס אַף רוישיקע סקווערן 

העלדן אַף גאַלאָפּירנדיקע פערד, 

שטאַר איז דעם זיגערס בליק, שטיין דער געהויבענער שטערן, 
און עלנט שטאַרט אין האַנט די אויסגעשטרעקטע שווערד. 


ווער ס'האָט אויסגעשריען בלוטיקע באַפעלן, 

ווער ס'האָט שקלאַפן אַרױסגעלאָזן פריי. -- 

עס שטראָמט דאָס פאָלק, פון ליכט די אויגן קװעלן, 
גלײיכגילטיק, לייכטזיניק גייט דאָס פאָלק פאַרביי. 


דער װוינט בלאָזט שטויב און זאַמד, פייגל שפּרינגען 

אַף די, װאָס זענען איבער לענדער הויך געשטאַנעף 

דער ווינט בלאָזט שטויב און זאַמד, קאַלטע רעגנטראָפּנס קלינגען 
אַף שטאָלצע קעפּ פון מאַרטירער און טיראַנען 
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א ג ט אָ ל אָ ג י ע 


שטיינערנע העלדן אַף רוישיקע סקווערן. 
שטאַר דעם זיגערס בליק, שטיין דער געהויבענער שטערן 


ווער פון אייך אין פייער האָט געריטן, 

איינגענומען לענדער און געשמידט אין קייטן 

און װער פון אייך אין קייטן האָט געליטן 

דער רעגן שווענקט אייך דורך דער נױיט פון אַלע צייטן 


האַרבסט-ווינט 


שגיי 


געזיכטער לויכטן קאַלט און גרויע פענצטער שטראַלן 
פון האַרבסטיקע בלומען ברענען רייך די קרוינען 
דער האַרבסט:װוינט פייפט אין טונקעלע זאַלן 

און שפּרײט זיך וי אַ פייער איבער פּלוינען. 


ס'איז טונקל, טונקל, װי פאַרנאַכט אין שטאַלן 
נאָר אין האַלבן ליכט די אויגן גלאַנציק װאַכן, 
שאָטנס פון אַן אומגליק אַף מיינע אויגן פאַלן 
ווען דער טרויער צינדט אָן גאָלדן אַלע זאַכן. 


געזיכטער לויכטן קאַלט, אין ווינקלען קעץ פאַרמאַכן 
די שטראַלנדיקע אויגן און גײיען אויף אין טרוימען. 

דער האַרבסט-װוינט שרייט און איך זע קעץ, װאָס װאַכן 
אַף בערגלעך אַש, אַף די לעצטע ציגל פון אַ קוימען 


געזיכטער שיינען דורכזיכטיק און דין 
און מיט אַ ליבשאַפט דורכגענומען. 

אויגן שנייאיק בלוי, אויגן רײציק גרין 

שניי פאַלט ווייך און װאַרעם, און מיט אַ ריח פון איידעלע פּאַרפומען 
וי פון פרויען, װאָס מ'האָט ליב געהאַט און אָנגעװאָרן 

דער ערשטער שניי פאַלט לויכטנדיק װי גליק, 

און גאַסן ווערן אין אַ בלענדעניש פאַרלאָרן 

ביימער אין אַלײען שטייען רייך צעבליט 

מיט שטערן אַף די צווייגן --- זילבערנער צוויט 

פאַלט ווייך און דופטיק אַף טראַטואַרן. 

מענטשן שטראָמען, װי אין אַ חלום שוועבנדיק, 

מיט פיאָלעט און זילבער ברענען די פאַנאַרן 
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אַנ ט אָל אָג יע 


פון דאַנען האָט מיין מזל מיך פאַרטריבן 


געדיכטער נעפּל -- צעגיי פאַר מיינע אויגן 

גרויסער ים --- דו רוק זיך אָפּ. 

שטעט און לענדער, שווינדט, װערט הינטער מיר פאַרפלױיגן, 
שווינדלדיקע צייט --- שטעל זיך אָפּ. 


שטעל זיך אָפּ און רוק צוריק דעם ווייזער 

און פאַרהאַלט זיך אַף אַ פרייטיק אינדערפרי. 
שװואַלבן האָבן אויפגעזוכט די נעסטן אַף די הייזער, 
דער בוזשיק האָט זיין היים דערקענט אין פלי. 


די בלאָטע טריקנט פון שמעקעדיקן ווינט, 

דער שולטייך און דער מילטייך האָבן אױסגעגאָסן 
דורך שמאָלע ריוועס בלאָטיק װאַסער רינט, 

ביי וועגן האָבן בלינדע בלומען אויפגעשאָסן. 


אין ליקן שפּילט די זון. דאָס טייג אין מולטערס יערט, 
פלייש ליגט אויסגעזאַלצן אַף די טרייגלעך. 

פון שלייפראָד שפּריצן פונקען, דער אַלטער גערטנער שערט 
פון פערשקע ביימלעך אָפּ די טויטע צווייגלעך. --- 


לאַזשע שלעפּט זיך לאַנג שוין פון דער פרעמד -- 
שיך אַף אַקסל, בלייכער פון אַ שין 

ער שװענקט די פיס אין פאָסע, לױזט דאָס העמד, 
לייגט זיך נאָזנדיק אין גראָז און דרעמלט איין 


פאַר זיינע אויגן שטיען פעלדער שױטן 
מיט װיינפּערלעך די קאָרטשעס אָפּגעשיט; 
בעז און יאַשמין הענגען איבער פּלױטן, 

פון אַקאַציעס נאָגט ער שטענגלעך צויט. 


פון דאַנען װעט אים גאָרניט מער פאַרטרייבן, 

ניט קיין שלאַכט און ניט קיין הונגער, ניט קיין אונטערגאַנג. 
! = וען פייגל וועלן ציען --- װעט ער בלייבן 

און חלומען פון מאַלינעס אין פּאָליש אַף דער באַנק. 


פון דאַנען האָט מיין מזל מיך פאַרטריבן, 

איידער ס'איז נאָך אויפגעגאַנגען, װאָס איך האָב פאַרזייט. 
װאָס ס'איז אויפגעגאַנגען האָט אַן אַנדערער געקליבן. 

די ווערבע האָט די ריטער אַפן װאַסער אױסגעשפּרײט. 


-- 585 --- 


דערמאָנונג 


א נ ט אָל אָ ג יע 


פלי פון פייגל, פלאַטערן פון טויבן. 
וון פאַרגאָסענע שויבן. 

רוישיקער פרילינג, ווייניקער ווינט, 
געשטרייפטער אַגרעס מאַט צעגרינט, 


מיט ניסנבלעטער שמעקט דער רעגן 
אין הויכער תבועה גרילן זעגן, 
קאָסעס בלאַנקען אַף גאָלדענע לאַנען 
אַלע זאַכן אָן איין זאַך דערמאָנען, 


דער טיש מיט קאַלטן טי פאַרגאָסן, 

אַשׁ און אַש און שטיקלעך פּאַפּיראָסן. 

אָנגעװאָרפענע זאַכן, אַלט און אָפּגעקראָכן, 

דאָס הענטל פון דער טיר איז אָפּגעבראָכן 

און ס'ציט דער װוינט װוי דורך אַ לײידיק הויז, 

מיין מאַנטל װי אַ בעטלערס מאַנטל זעט איצט אויס, 
װאָס שמידט מיך צו דעם נאַקעטן דיל ? װאָס טו איך דאָ ? 
ווייזערס גליווערן אַף אַ לאַנג פאַרגאַנגענער שעה. 


אַהיים אַף נײי-יאָר 


דער גוי האָט נאָכגעלאָזט די לייצעס, 

ביידע לייבן רייסן דורכן רוים, 

פון באָגדאַניווקער װאַלד דער לעצטער בוים, 

איז ווייט שוין הינטער אונדז --- דער ,פּעלטעװו" שניידט 
דעם וועג אונדז דורך דער ברייט. 

וי אַף אַ טאַפל שיבן מיר זיך איבער, 

די קאַפּליטשקע און די גויאישע שטיבער 

ליגן אין אַ טאָל טיף פאַרשנייט. == / 

דאָס אויג זעט ווייט, --- אין שוועבלדיקן פראָסט, 
שווימען די קופּאָלן פונם קלויסטער, זילבערן אַרױס, 
עס צינדט דער לאָמפּ זיך איצטער אַף דער פּאָסט, 
און ס'שטאַרצן איבער אַלע דעכער 

די קוימענס פון אונדזער הוז, 
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אַ ג ט אָל אָ ג יע 


די לבנה 


די לבנה לויכט פון אַלע ציפערבלעטער, 

דער זייגער אַפן ראָטהױז שפּילט אַן אַלטן מאַרש, 
דורך טירלעך פינצטערע, דורך שפּאַרעס צוישן ברעטער, 
דורך קוימענס, דורך שליסל-לעכער, 

קריכט מיט פאַרמאַכטע אויגן דער לבנה-װאַנדלער, 

און דראַפּעט אַף די וװענט זיך ביז די העכסטע דעכער 
און שטייט אין הוילן העמד אַ בלייכער קעגן הימל, 
האַלב װאַכנדיק און האַלב אין דרימל. 


די לבנה לויכט פון שמאָלע שיבן 

און ציט אַרױס דאָס האַרץ פון שלאָפנדיקע יינגלעך. 

דורך וואונדערלעכע וועלדער, פאַרשיכורט פון די ריחות, 

גייען זי אַף בלייערנע פיס און ראַנגלען זיך מיט שווערע כוחות, 
און שניידן שטילע װאַסערן און שפּאַנען 

איבער װיסטע פּלעצער, איבער שנייאיקע לאַנען 

צו דעם ווייטן צפון, ביז ס'הויבט אָן טאָגן 

אַפן מילכוועג לויכט דער זיבנשטערנדיקער װאָגן 


די לבנה שווימט דורך ברייטע שפּיגלען 

און שלאָגט זיך אֶפּ פאַרחלשט אַף די מעבל, 

פון ווינקלען לויכטן קעץ מיט שוועבל, 

און מיידלעך מיט פאַרלאָשענע אויגן 

זיצן אַף געלעגערס אָנגעבויגן. 

און ס'קוקן אַף זיי צאָרניק די געשטריקטע לייבן 
גיפטיקע בוימער בליען אַף די שיבן 


זומער לאַנדשאַפט 


באָרװעס גיי איך אַפן קילן זאַמד, 

אַ דיח פון סאָסנע-וועלדער טראָגט דער וינט, 
צווישן ווייסע בלומען דער רױטער טוליפּ פלאַמט 
און פון בערעזעס ראָזער סירופּ רינט, 

די פאַרגייענדיקע זון די שפּיצן בוימער צינדט, 
דער ווילדער וויין ווערט בלוי --- שויבן גליען. 


די בולבעס אַפן גאָרטן בליען, 

און קוקורוזעס האָבן זיידענע בערד, 

לבנה-קערלעך צו דער זון געקערט, 

און די פאַסאָליע וויקלט זיך אַוום אַ הויכן שטעקן 
נאָך אַ רעגן, וען גאַסן סריקענען און אַקאַציעס שמעקן 
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א ג ט אָל אָ ג יע 


נודנע טעג 


איך בין געגאַנגען דורך פייער, דורך געוויטער, 
דורך קוילן און דורך שיכורע געזאַנגען 

דורך גרענעצן, דורך שטרענגע היטער, 

ביז כ'בין אין זומפּ פון נודנע טעג פאַרגאַנגען. 

נודנע טעג, --- די שפּינען וועבן נעצן און די גרילן זעגן, 
און ס'גראָבט די שרעק זיך פינצטער וי אַ קראָט. 

וי אין אַ בלעטערדיקן װאַלד, אָנגעזאַפּט מיט רעג 
שטיײי איך אין רוים פון ווענט, אין בלינדן ראָד פון שטאָט 
און האָרך, --- ס'שאָרכען מייז, די ריגלען סקריפּען, 

איך בין צום דיל וי צוגעקלעפּט, 

פון אַלטע בריוו די ווערטער כליפּען, 

און אַלץ, װאָס איך האָב דורכגעלעבט, 


איז װוי אין שפּינװעבס 


איינגעהילט. 


דער הימל און די בוימער, וי אַ שטױביק בילד 


אין ראַמען פון די פענצטער איינגעפאַסט, 

נודנע טעג, אונטער איער לאַסט 

פאַלן פערד, משוגע ווערן הינט, 

איינער אין זיין צימער שפּאַנט 

און בעט אַף פייער, און בעט אַף ווינט. 

איינער שטייט דערשראָקן אַף דער שוועל, 

אַן אָפּגרונט איז דער דיל, די װאַנט אַ תפיסה-װאַנט. 
און איינער זעט אַ בערגל ערד, אַ וויינענדיקן בוים, 
און פלאַטערט וי דורכגעשאָסן 


אין ליידיקן רוים, 


רואינען 


קראָפּעװע בליט פייערדיק אין שטאָט. 
סעדער שטייען קויל פאַרברענט. 

פּלומפּן זשאַװערן און שטעכיק דראָט. 
דערנער װאַקסן קרום און ברעכן דורך די ווענט 
אין שלאַכטהױז קלינגט דער ליידיקער צעמענט, 
פיש ליגן טױט בײים ברעג פון טיך. 

דער זומער ברענט און ס'גיען װאָכן, 


אין האַרבסטיקן קאַלטן רעגן 


און פרייטיק איז צו זונטיק גלײיך. 
ס'קומען לאַנגע רעגךװאָכן, 

פון בולבעס גראָבן קומט די צייט. 

ס'איז טיפער האַרבסט און כריין װאַקסט ברייט, 
בלוטגיריקע קעץ צו שפּרינגען גרייט 

אַף זייערע אייביקע שונאים די הינט. 

דורך אױיסגעהאַקטע טירן ציט דער ווינט, 


איך בין אַרױס אין האַרבסטיק קאַלטן רעגן, 
צו זען, צי איז דער ים אַרױס פון ברעג. 
איך גיי דורך נאַסן גראָז דעם קאַלטן װוינט אַנטקעגן 
װאָס טרייבט וי רויך דעם רעגן דורך יאָמערדיקע טעג. 


אין פייכטן זאַמד גי איך אַרום די זומפּן 
און קוק צי איז די ווילדע גאַנדז נאָך דאָ. 
אַף אַ צעװייקטן שטאַם זיצט אײינגעשרומפּן, 
װי אַ ביײזע טרעפערין אַ שװאַרצע קראָ. 


דער ים לויפט הויך און וויל דעם ברעג פאַרשלינגען 

דער װינט רײיסט פונם וװאַך-הױז ברעט נאָך ברעט. 

איך גיי דורך טרערנדיקע טראָסטינעס און הער אַ קלינגען 
װי גלעקער פון פאַרטרונקענע שטעט. 


בענקעניש 


דעם שענסטן חלום קען מען לייכט פאַרגעסן 

שטעט און לענדער, װאָס מ'איז דורכגעפאָרן 

ווערן דין און נעפּלדיק, פאַרשװוינדן פון זכרון. 

ווערטער, װאָס האָבן פול מיט האָפנונג געקלונגען אין דעם אוער 
ווערן שווער און רעגנדיק און פול מיט טרויער, 

דאָס האַרץ נאָר װערט פון בענקעניש צעגעסן 


בענקעניש, פאַר דיר איז קיין באַהעלטעניש ניטאָ. 

אין אַ פאַרװאָרפן דאָרף, צי אין אַ גרויסער שטאָט, 

קומסטו אין אַ רעגנדיקן טאָג, אין אַן אומעטיקער שעה 

און גראָבסט אַרײן אין האַרץ זיך וי אַ קראָט, 

ענג װוערט דאָס אייגענע הױז, אַ תפיסה דאָס אייגענע לייב. -- 
ניט דאָס טרויעריקע שמייכלען פון קינד, ניט די טרערן פון ווייב, 
ניט דאָס יאָמערדיק בילן פון געטרייע הינט, 

קענען דיך האַלטן צוגעשפּינט; 


דאָס האַרץ נאָך שטורעם גאַרט און נאָך ווינט, 


שטורעם-ווינט, דיין האַרטער אָטעם 
בלאָזט קאַלט און טרוקן דורך דער לענג פון ברעג; 

וי בליצן שלאָגן כװאַליעס אין אַ וילד געיעג. 

די וועלט װוערט מיט אַ געלן הויך פאַרצויגן, 

עס הויבט זיך וי אַ רױך דער שטעכעדיקער זאַמד, 
בוימער האַלטן זייערע קרוינען אין פאָרכטיקייט געביגן 
ווער פאַרמאַכט אַ פריינטלעכע טיר -- װער לױפט אַװעק 
אַקעגנגײן זיין מזל בלינד ? -- 

דורך היץ, דורך קעלט, דורך שטורעם-וינט, 

דורך הונגער-שטעט, דורך שונאס לאַגער שפּאַנט 


אַ װואַנדערער פון אַ נעפּלדיקן לאַנד, 
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שװאַנען 


אלו 


ג ט אָל אָ ג י { 


ווער האָט אייך פאַרכשופט, ווייסע שװאַנען 
און אין שטילע, טױיטע טייכלעך אייך פאַרשלאָסן! 
רושיק פליען ווילדע גענדז און דופטיק בלעטער וואַנען 
און איר, אָ, נודנע שװאַנען, זײיט װי פון װאַקס געגאָסן 


אין שניידנדיקן רעגן לאָזן זיך שלוחים טױיבן 

שװאַלבן שערן גיך און שטיל דעם הימל, 

ימען און געפאַרן -- די טױב קלאַפּט אין די שויבן 

און שװאַנען שווימען, וי פאַרגליװערט אין אַ גלעזערנעם דרימל, 


דאָס האַרץ שלאָגט פרייער 


דער קאָפּ װוערט הייס, דאָס האַרץ שלאַגט פרייער, 
פיינלעכע װאָר, אַנטלױף, אַנטלױף, 

שטאַרקער בראָנפן, אונטער דיין פייער, 

לויכטן די אויגן נאָכאַמאָל אויף, 


פון שטויב בין איך געװועזן גרויער, 
און פון אַ הונט אין היצעלס האַנט. 
װי פון אַ זומפּ פון ט פן טרויער, 

שטיי איך באַפרײט אַף זיכער לאַנד. 


און איך בלי אויף און איך גיי ווידער 
דורך יענע זילבערנע וינטער-נעכט. 

פון שליטנס טראָגן זיך שיכורע לידער, 
דער טרוקענער שניי די צווייגן ברעכט. 


די ליפּן פריש װוי רויזן בליען, 

דאָס האַרץ שטראַלט פון פאַרליבטן בליק 
צום לעצטן מאָל די אױגן גליען 

אין שיין פון לאַנג פאַרגאַנגען גליק, 


געטרייע הענט װי פליגל שפּרײטן 
אַרום מיר איצט אַ זיסע ר 
אין שטויב צעפאַלן זיך די קייטן 
װאָס בינדן מיך צו זאַכן צו, 
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איך קען קיינמאָל ניט מיד װערן הערן 


איך קען קיינמאָל ניט מיד ווערן הערן דאָס בלאָזן פון זאַלציקן ווינט, 

דאָס שלאָגן פון כװאַליעס צום ברעג. דער ווינט צװוישן װאַסער און שטערן, 
פאַרנאַכטיק רוישן פון וועלדער, דאָס האַרץ מיט דער ווייטקייט פאַרבינדט, 
פילט אָן דאָס האַרץ מיט שרעק. דער ווינט בלאָזט זאַלציק, בלאָזט ביטער, 
איינזאַמקײט וייעט פון פעלדער. טראָגט קולות פון ווייטן געוויטער, 
פאַרלוירנקייט שלאָגט פון שטעט -- איך קען קיינמאָל ניט מיד ווערן װאַנדערן 

. דער ים לױיפט הױיך און צעאַקערט דורך שליימיקע שטיינער, דורך זאַמדיקן ברעג, 
מיט כװאַליעס, װי פערד אין אַ וועט. און קוקן װי ים-פויגל שפּרײטן די פליגל, 


איך קען קיינמאָל ניט מיד ווערן הערן גרייטע צו פליען דורך שטורמיקע טעג. 


אָרעמע פרויען 


װוי דינסטן זענען אָרעמע פרויען. 

אין שװוערער אַרבעט איײנגעשפּאַנט, 

זי גייען טרויעריק און געהאָרכזאַם, 

וי אונטער אַ מייסטערס שטרענגער האַנט. 


די שיינע הענט, זיי װוערן קנאָכיק, 
די שלאַנקע פינגער וערן רױיט, 

פון פּראַלן גרעט, פון טראָגן װאַסער, 
פון קנעטן ליים, פון קנעטן ברױיט, 


די פּלייצעס וערן איינגעבויגן 

פון פליקן פעדערן זעק נאָך זעק. 

די בליענדיקע יאָרן שטייען 

וי מוטנע װאַסערן, וי רעגנדיקע טעג. 


זי ריידן שטיל, מיט וויינענדיקע ווערטער, 

קוים רירן זיך די ליפּן שלאַף און בלוי.. 

נאָר אַפן הייליקן אָרט, וואו רייכע פרויען כליפּען 
רייסט קברים איין אַן אָרעמע פרוי. 


בעטלער 


גאָט האָט זיי געגעבן מיילער, 

װאָס קענען בעטן און װאָס קענען שעלטן 

און לייבער, װאָס קענען אויסשטיין שאַרפע קעלטף 
פון צופיל בעטן און פון צופיל שעלטן 

ווערן זייערע מיילער איינגעשרומפּן 

אין האַרטע מאַנטלען און אין צעריסענע העמדער, 
גײיען זיי דורך גריבערדיקע ועגן 

דורך טיפע בלאָטעס און דעם ווינט אַקעגן, 

צו שטעטלעך מיט פאַרזשאַװערטע פּלומפּן 
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די, װאָס האָבן מילדע אויגן 

שפּאַנען איין זיך אין דעם יאָך פון קאַנען, 

און די, װאָס האָבן שלאַפע פיס און בראַנדיקע געזיכטער, 
גײען אויס אין פּאָליש ביי די קראַנען 

און די, מיט אַ לוסט צו גנבענען און מיט אַ לוסט צו װאַנדערן 
טרויעריק און בױיגיק װוי ריטלעך אין געוויטער, 

ציען אין דער מערב געגנט, אין מלך אביונס גיטער. 


די װאָס גאָט האָט זיי געפּרואװט 


די װאָס גאָט האָט זיי געפּרואװט, אין זייערע אױגן אַ טיפער צער 
האָבן מיט בלוט געמוזט באַצאָלן און אַ רחמנות פאַר אַלע זאַכן 
זי זענען דורכזיכטיק און בלייך, זי שמייכלען מיט די וינקלען פונם מױל 
וי אַרױסגעלאָזטע פון שפּיטאָלן און קענען קינמאָל הויך ניט לאַכן 

ים 


ווינט און װאַסער --- בלאָנדזשענדיקע שיפן 
כמאַרעס אין געשטאַלט פון ווילדע פייגל פליען. 

די לבנה ציט די גרינע טיפףן 

איבער אינדזלען וואונדערלעכע שטערן גליען. 

זינבאַד, צו די פליגל פון אַן אָדלער צוגעבונדן, 

לאָזט אַרױף זיך פונם טאָל פון שלאַנגען 

ווערט אין אַ ברענענדיקן באַרג פאַרשוואונדן 

און טראָגט זיך, װי אַ פייערדיקער װאָלקן איבער ימען 


נאַכט און װאַסער --- דאָס װאַסער קען דעם הימל לייכט דערלאַנגען 
פליענדיקע פיש, פיש מיט ציין װי זעגן. 

די לבנה זינקט --- דער הימל שטייט אין פלאַמען: -- 

איך זע פון גריכנלאַנד יענע טונקעלע ברעגן, 

און ספּאַרטאַס פעלזן, און תהומען, װאָס פאַרשלינגען. 

איך הער װי די סירענען זינגען. 

און זע --- װי מיט אַ גרויען קאָפּ און מיט אַ באָרד אַ נאַסער, 

שטייט נעפּטון ביז דער ברוסט אין װאַסער. 

פון בלאָנדזשענדיקן אָדיסעאַס אַ יאָמערלעך געוויין פאַרנעמט ער 

מיט זיין דרײישפּיציק לאַנגן גאָפּל די צעקאָכטע כװאַליעס קעמט ער 
און מאַכט זיי גיין אין גלייכן שפּאַן און לייגט זיי צו די פיס וי הינט. 
זיי װוערן גרין און בלוי און ראָז, זעגלען פלאַטערן אין ווינט, 
בערגלעך בלויען אין דער ווייט -- עס הויבט אַ שטאָט זיך אין דער הויך 
איינגעהילט אין דינעם, ראָזן רויך. 
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אויערבאַך 


אַרינפיר האר א ר א א א אי יט 


אפרים 

פּויערישע פּלײצעס =- == =ז די די די הת 
אויבסן אַ קאָרב א ר אה יי אש 
| בלעטער-רייד א ואר א א א יי = 
נייעס האר רמא אאר א א א א יי = 
צום שטול פון טוט האר הא ר ר א יי 
אַף דער באַערי א אי אי יי יי יי אט 
קינד פונעם אונטערן בריק =- -- -- -- 
קראַנקע שעהן יי אי אי אי יי א א 
אָרטשאַרד סטריט 
א דודו מאר אט ר א גאר א א יי = 
גילדענע פּאַװע א א אאר א א א יי 
װינט אין אָקטאָבער = == הי = 4 == 
אַ װאָלף איז דער שלאָף ר א ר א 6 
שאָלעכץ פאַלט ר א האר ר אאר א 2 
צו גיין ביזן סוף א אאר אאר א א = 
מיר מיט די בלויע אויגן א ר א יי יו 
צעשויבערטע טראָלדן 
פעלדער ברענען. מאר א ר א א יי = 
הינטער פּרעשבורג ר א א ור א 2 
אין שטומן הויז מאר ר א א א אי יי 
בלינדע העראָלױן האר א האר א א יי יה 
א מדברדיקער קלאַן האר א ר א א 0 
ישמעאל האר א הא א ר א א ר יי 
מודה אַני האר א א ר אט אי א = 
אלהי נצור האר א א ר אה ארי = 


ויתן לך ר א אנ ר אי יי יי אט 


אייזלאַנד ראובן 


שטיל-לעבן א א א א ר יי יי יט 
איבער הונדערט קעפּ און טױזנט איגן -- 
הענט א אע אכ א אי אי יי יי א 
האַרבסט א אנ א א א יי יי יי יט 
שווייגן האר אה גאר אונר אי ר יי יי .אט 
אומגליק א אראו אט אנ יי יי יי יט 
געדולדיק װי א קעמל ר א אי יי יי יט 
זישאָ לאַנדױ לײענט אַ ליד -- =- -ז -- 
פיר יינגלעך אין װײיסע בלוון -=- -- -- 
נאַכט רעפלעקס שאר אי א אי יי יי א 
אין אַ פאַרשלאָפענער שעה -- -- -- -- 
סט. ניקאָלאָס פּאַרק האר ר א יי יט 
װאָלקנס א אנ א אנ אי יי יי אט 
פון אַלע טאָג א א א אי יי יי יי אט 
װאָס איז דען נאָך שאר אי ר אי יי יי א 
מיר זענען ביידע אַלט אאר ר יי יי 2 
טאַרנאָװ א אאר א א אי יי יי אט 


באַסין מ, 


די גוטע שעה האר א אבי אי יי יי א 
נעפּל האר ור א ר אע האר א ארי יט 
די װאָגשאָל א א א א יי יי אט 
אין שפּיגל פון דיין בלוט און דור -- -- 
צום אײביקן באַגינען ‏ סח די דיה דיה יי יהת 
פעלזן-בערג ר אה א ר א יי יט 
ליבע א יי יי יי יי יי א א 


אונדזער גאָרטן א א אנ א יי יי 2 
די מידע שאָף -- -=- = =ד חח חי הת 
יינגל מיינער א ר א א יי יי יי .יט 
אפן הויכן באַרג א א ארי יי יי יט 
דער שװארצער לעמפּערט האר אי יי יט 
געבעט אל א א א א א יי יי אט 
רב ישראל בעל שם טוב האר אי יי = 
לייטערונג האר ר א ר א יי יי יט 
צי דאַרף איך מער אנ א ור יי יט 
שירה א אט א א אי אנ יי יי יי 2 


זיי האר א אט א א אי א יי יי אט 
איך הער די קינדער דיינע װײנען -- -- -- 
סערדצע א גאר א א אנ אי יי בי אט 
כל נדרי א ר א אי אי יי יי יט 
ברכי נפשי א א א אי אי יי יט 
דערקענטעניש אט א ר א אי יי אט 
אין שליחות צום רבונו של עולם -- -- 


ביאַלאָסטאָצקי ב. יי 


דאָס ליד פון די אײגענע שטאַמען -- -- 
דער טאַנץ פון די מאַסקעס -- -- -- -- 
באַנציע שװייג" 
ווילנע האר אאר א א א ר יי יי יי 2 
דאָס הויז אַף טשערי סטויט =- -- -- 
לודלאָװ סטריט == =+ =ז -ך =ז = הת 
דריי פרויען ביים איסט ריװער -- -- -- 
הונגער אר אאר א א אבי יי יי אט 
אומרואיקע טעג א ר א יי יי אט 
שטילער װערט די שטאָט האר א יי = 
װאַנדערער האר גאר א אי ר יי יי יי 2 
אַ ליד צו סערגעי יעסענין -- =- -- -- 
שניי פא א אנ אי ר יי יי יי א אט 
דער װאַלד שטייט פריי האר א יי יי 2 
דער באַרג א אט א אי יי יי 


הא אטא אל אי א וט 


די שטאַל יד זיך חיך חחה /ייי אק א שיש = 
די מעשה פון דעם דאָרף אהו -- -+- 
אבו הוסאַן היאר ארי אי אי אי א אי 


בערגער א. 


אין ליכט פון אַקראָפּאָל אבי אי יי יט 
היינט װי דאן 
אין בבל-טורעם פון אונדזערע טעג -- -- 
אין מיטן פון די רייך 
גאַסן פון ניו יאָרק 
איך בין דער יעגער -- =- חך חח זי = 
פּאַסטאָראַל 
יאָרן 
אין האַרבסט אי אי א א ואר א יו 
גאָלדיקע נעכט 
אין ערשטן טאָג פון מֿאי אי א א א 2 
פון אַ בריוו א ונ א אי גאר אט א א 2 
איבער אונדז יאר אט א ר אנ אנ 2 
אַף מיין װעג אי אי אי גנאר ר אכ א א 2 
ביים אָװנט טי 
סילועט 
דער גריל הי אי יא ער אנ ר גאר א א 
פענצטער צום ים ואר א אט ר א אכ 2 
אינדיאנער זומער א ר ר א א 2 
װאַרניש אי אי א א האר א ר א א יו 
סינגאפּאַר א אנ גאר אנ א א א א א 
ברעגן פון ים א אנ א ר א אט א 2 
פאַר מיין פענצטער 
אף אונדזער װעג 
טעג אין קריג אבו ר ואר א ר ער ר 2 
פון אונדזערע טעג אאר א א א א א 2 
אַשקלון 
אַליין האר א א אאמ ר אגר א א א א 
אונטער אן אקאציע בוים א אי א א 2 
אין רוימישן גאָרטן -- -+- -- =- == 
אין שטערן ליכט 
דער װעג אי יו א א א א אט א 2 
ציפּרעסן האר א אע ר א א א ר 2 
לייענענדיק קאָנפוציוס האר ר א א ער א 
פון שפּיטאָל א ר ער א ר גאר א 2 
היינט װי אַמאָל אי א ער א ור טאר א 2 


ואס" וי אק" וא אק א 


= יט אטטטטט == אה 2566566 


אהא עטימאק שאט שאט 0 


אי ייו טייוואוק וא ער ר יע 


טס === פיסקטקיט == אאושטאם = אש 6 0640 


גלאַטשטײן יעקב 


קאַנוט 
סעזאַמע 
זילבערשרעקן 
פאַרזומער 
אין רויך 
א רויטער הירש יאר ער א ר ער אט 2 
אָװנטברויט 
נאכטלידער 
נאָכדענק ר אה אנ א א אה אה א 2 
די פרוי פרעגט 
אַ ינגעלע און א זעמעלצף -- = == == 


אֵליין א עטאר אאאר ואר הא א א א א 0 
געטרייע זיידעס 
אַף די פּלױנען 
פאַרנאכטיקער הימל -- = == == == 
נאָך מיטיק'שטילקייט א א אי ר אי 
אייגנס 
אַפּאַטיל -- 
טייערע פריינט 
וועגענער 
שטילע שפּאניע 
זינג לאַדינאָ 
דאָס פאָלקסליד זינגט דעם שניידער -- - 
דער רייזעמאן 
שמר 
פאַרגיין 
יאָסל לאָקש פון כעלעם שאר ר ער א 2 


אשטשטעט === הושיטשטט === פאותוה =-=----- פאהטסט = ואואט.-|.-.. טסעט וו י,. 


ששח == פהטקאטעט === פשאטשטע === אמט === שטעט ===/6255566 0650 


אאאא אאייייאאאי יי ואאאא" האועמעתה אע אע אע 


ההאאי אאאאאייויוואאק יי ווא עו אט 0 


6 0 02 = אט 6 )= 6 26 6 


אי יפא יי אהי יאוואה" עשאי טאק 


אי יאר יי וא עוואק אמ ער 


השטשיעטעה === אשהלהתקיט === הישושיוה = פטוהוםם || פישאיאנם.-=-- ייא 55655. 


גאר ארי אי יאני אי ווא" א א א 


פישלקיט = פוזייויט------| פוייתטיה -----ויייויקשוט ------: פואמהאסט = פאנוויאס.-|--- איינים.---- 2655 ...ירע 


גראָס נפתלי 


וואונדערלעך =- -- == == == 4 
רעליקוויע 
דאָס יינגל 
דאָס לעבן פון דעם דיכטער -- - -- -- 
פארגאנגענהייט 
זונטיק-אָװנטן ור א ער א א ר א א 
א שװערער זומער-טאָג 
ערב װינטער 
דער רייטער 
אונדזער לעבן 
אזא טאָג 
דער אַפּערײטער 
מיין גורל 
אונדזערע שטעטלשטעט 
גאַנצקײט ר אע ר א אה ר א אע 2 
דער מגיד 
מיינע נאָענטע אין קאַלאָמײ -- -- -- -- 
נאָך פרילינגרעגן = ר אט א גאר גאר 2 
דער באַלעגאָלץ 
די אָרעמקײט 
דאָס ליד פון די פריילעכע שניידער-געזעלן--- 
יאָסל קלעזמער 
יאָסל קלעזמער ראַטעװעט דעם אַרענדאַר -- 


שטשטט === מאאסטטט == התססותה === טוט === פאטשעמטא == ואטאט-;.--- זייייייאם.----/256:5554, 


פישיטטט === פוייישט = היול -------- פווישתותיה-;.;.ויואויש;. ...סא 650554, 


האר אי אי רשפא אע 2 


אהו ואר ואר אי וא" יי אע א 1 


דילאָן אֹ. מ. 


אף װעמעס מזל האר א האר ער א א א 
איך שפּיר די האַרטקײט פון דער גאַנצער 
װעלט 
אין פעלד 
ס'האָט דער טייפל געקלאַפּט -- -- -- .- 
מער שטילקיט, מער נאַכט -= -- == 2. 
טױט =+ - -- --. האר א אה א א 2 
פרעג ביי גאָט, ביי מענטשן, ביי דער װעלט 
מיך האָט נאָך איצט ור א אה אה אע 2 
איך בין אַ באַלײזיקטער -- -- == 22 
איך בין װייטער פון אייך שאר א א מע 2ט 


== = 26 +== == יי יי = = 


= = = = = יי +-, : 
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אונדזער װאָרט 
אַפן טױט פון מ. ל. האַלפּערן -- -- -- 
מיט מיין קדיש הײיליק איך דיין נאָמען -- 
מיר װערן עלטער די דיי חי ייה ייה היה יהת 
אין שװערן יאָך פון לעבן -- -- -- -- 
צום אמת פון דער װעלט =+ =- =ח == 
אונדזער ליד איז ניט פון הײגט -- -- 
שריי אַריבער דעם טויער -- -- -- 
ביי דיינע פענצטער א אי ר יי יי 
אָ, וואונדערלעכער דו 
איך װייס 
סאָנעטן 
פאַרװאָס אאר ר אע א א ר א אי יי 


האַלפּערן מ. ל, 


אַזױ איז אונדז באַשערט האר א א יי = 
אַף אַלע װעגן דאָ 
;װאַטש יאָר סטעפּ" א ר א א א יו 
ניו יאָרק א א אט א אנר אאטן אנטר ר יט 
דער גאַסנפּוקער האר ר א א א א יי 
דיין לעבן דח די די חי היה די זיח ‏ די היה 
מיין שרייענדיקייט אט א פנ טאר אסטר א יט 
די באַלאַדע פון דעם קעניג מיטן שוסטער-- 
אין דער װעלט א א ר אי א יי = 
מיין אומרו פון אַ װאָלף אי א א יי 
דער פויגל מערציפינט א אט אי יי = 
דאָס ליד פון טרייסט האר ר אע א א 2 
כידכי א אמ עטאר א אנא אמט אע הא יט 
זונאויפגאַנג א א ר ער א ר א א 2 
דיינע אויגן אי אט א אט יי א יי יי 
און די הייליקע פרוי א א אי א יי 
אָװונט א אנ א א א א א א א יט 
הויקער דו 
די זון װעט אַרונטערגײן א ר א א א 
דיכטונג א אאר ואר אע ר ר א אי 2 
כל נדרי א ואר אט אע אאר ר א א יי 
באַרג, הימל, זון און רו א ער א א 2 
מאָנומענט געט א ר א א א א א 
פון דער פּאָעמע ?א גאַכט? -- -- -- -- 


..., ,262 יי 1 א 


לויט דער װיסטעניש סאר ר א ר א אע 


זלאָטשאָװ, מיין היים 
הער איך צװעלף דעם זײיגער שלאָגן -- -- 
צו די רויטע יידעלעך א א ער א א יט 


װויינפּער ז. 


נאָכאַלעמען אנ אע א ר א אאר אט 2 
צו אַלדי גוטע יאָר האר א א ר א 2 


רו אר ר א האר ר א ר ר א א 


א דאָרף אנ אי אוו גאט גאט א א א 2 
קאַרטאָפּליעס מיט דער שאָל -- -- -- -- 
אין אַ נעץ פון ליכטיקײט -- -- -- -- 
מעטראָפּאָליץ א ר אוער ר אה א א 2 


צאָרן א א אור א א א א אה א יי 
אונדזערע נעכטנס ער ר האר א א א יט 
א פּאַסטעכל אַ טרוימער האר ר א א א 
וואונדער האר א א א א א א א יה 


נאָך יהואָשעס לויה ‏ האר א א א א 


אימאָרטעל -=-. א וא ר ר אי א א 5 
ניט אַלץ האור א אע ר א אכ א א 


יהואָש 


צום אַלטן פּױער פא א א א ר א יט 
אַנטפּלעקט. האר א א אט א א א 
וואולװאָירט 
אויגן ואר ור גאר אק ר א ר א א 
װאַמפּיר -- -- -- == האר א ר א ר 2 
יאַנג סע פו א א ר ר א טא א יי 
באחר עש-שײטאַן האר אה אאר א האר ר בה 
די באָבע האר ר גאר רמא א ר אי = 
ניט געשלאָפן, נאָר געװאָוט -- -ז == -- 
צװישן בוימער 
זומער נאַכט א א א ור ר ר א יה 
גראָזן, װאָרצלען 
בוים און בלעטער ששלאָפן איין =- =- -- 
ווינט א אט אנ א ואר אי א א יי 
אין טונקל ליכט 
זומער-זון ר א א גאר ער א א אט 
חשון פא א א א א אמ ר אאר א 2 
יונגישניי האר א ר אה אה א האר א 2 
צו זיין ר ער א א ר א א א 2 
גילדערנע ליכטיקע טעג א א האר א א 
צװישן גראָזן און שטערן שאר אוער א א 2 
איבער אַלע דורות אין מיין װעג -- -- 
שאָטנס 
אַן אויג א אנ א אנ א ער טאר א 2 
זעענדיקייט 
טויבן און שלאַנגען -- -- -- -- == == 
אַף די שויבן קלאַפּט א רעגן -- -- -- -- 
װער האר האר ר אט אע א א א א א 2 


- 2.7 2נ... ‏ י 2 0 6000 ילי - },.-. - - 


יײטיטאטיא == אנ = א-אטום 0564 6420 /5-ת 


דו ליכטיקצר -- =- == == == = =תה === 
אַ זאָמען ליכט א ר א ר ר א א 2 
א ליכט װאָס צאַנקט פא ר ר ר א 2 
אַלזײין א אע אנ אט אאא אאאר א ר א 6 
הינטער זיבן טויערן א א ר ר א 0 
שװאַרצע קנוילן ר ר א א א א 2 
די בריק אונר אונר אנ א ר ר אה א 6 
װאַנדלװירבל -+= == == = =שי ‏ שת == 
געוויסנהייט 
תהלים 
די נאַכט גענענט או גאר טאר א גאר א 2 
שרעקן 
װען אַלע װעלן זײן צעגאַנגען -- - -- 
אַף א בית-עולם שא א א אט ר א 2 
דער סוף פון ליך 


יי +ם = , -----= ייב 


יי ,. ,2 26 אי = אי 


254 00 -  ,/-,/,,;  ,,=+(//=-=|- ||!!! == דיןר!ור‎ 
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לאַנדױ זישאָ 


פאַראַנען װערטער אט אנ אנ יי יי יי יי 
דאָס ליד פון װײיסן ציגעלע =- =- == =- 
טרויעריק האור ואל האור א ר א א א 
עס װעקט זיך װאו א שטילער שיין -- -- 
א נעכט באַװינטיקטע ! =- =  --‏ == 
װער פירט די אַלע שיפן -- =- =- == 
אָ, װיג מיך, וויג מיך, װיג -- =- =- =- 
די ברייטע העל-פאַרגראָזטע געגנט -- -- 
אין יולי מאָרגן 
עס איז ניט קאַלט א א א א א 6 
עס בילן אין דרויסן די הינט -=- -- -- 
איך און מיין הונט ער א א א אי 6 
ס'יאיז קאַלט א א ר ואר א א א א 
גלידער תחיש = תשש = תייה = חחט יצח שוח היה יהת 
מיין טעסטאַמענט האר ר א אי א א א 
נעגערינס א או אראו א ר א גאר 2 
מיט ויפיל טרויער אאר אנ אי וי = 
צו אַ דאַמע אין אַ גרויסן הוט =- -- -- 
דיין צאַרטע דורכזיכטיקע הויט -- -- 
דער פוס אין רוים האר ר ר א א א 
און דיסקוטירנדיק ביים טִישׁ == =- -- -- 
מיידלעך װי האַלבע לבנות -- =- == =- 
מאַרקיזין באַטאַװים =+ =-  -=‏ == = 
אין קעלער א א ר א א א א 6 
וואו ערד און הימל האר ואר א טאר א 22 
איך פאַל פאַר אייך האר א ער ר א 2 
טרויעריק איז מיין נשמה 
מיין ליבער ר. איזלאנד א א ר יי יט 
איך גיי צוריק אי אי אי א אי יי יי 
איז דער הייליקער בעל שם טוב -- -- 
די סטריקאָװער רביצן ר ר א האר א 6 
פאַר אונדזער חרוב ידיש לעבן -- -- 
אַ הימן אוער אט א אע ר ר ר א 6 
איך בין דער מאַן פון ליך -- =- == -- 
א קליינער פּאַרק מיט װײניק בוימער -- 
דיכטונג א א א ר ר א א א 6 
ליבץ 
עס זענען מיינץע לידער ר ער א א 6 


לאַפּין ב. 


די אַלכעמיע פון װאָרט אי ר א יי יי 
ס'איז אַלעמענס די מאַמע ערד -- -- 
דער שם חח זי חי הוח חחת דיה היה ייה "יה 
שטויב 
די מרידה 
אָװנט אי א אנ אנ אנ וע יו יי = 
שטיינער ארי ארי יאר א יי יט 
דער טויער ארי אבי אי אנ אי יי יי יט 
אַפן גרענעץ פון זאַכן אי אי אי יי = 
ער אנ אוענן אע אע א אוה שער אתא אעטר א 0 
פארשעמונג אי יי אי אי אי ר יי יט 
אַף די קני ר ואר אאאר א א ר א 2 
פּראַצע 
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העואאההאס ‏ ועעעתג/ ‏ פעק עוואק" ההא אהאפטאעק ‏ וק א 


א יינ ה אל ט 


הענט 
א פּאַנצער אבי וו אט אי אוו ר א א 
ברודער הו" אנ א גאר א א אנ א 6 
רעמבראַנדט 
יידישע פּאָעטן 
װי לייכטיטורעם == +- חי =ש == =-ש 25 
זאָרג יא" אנ א ר אנ אט א א א א 
פינצטערער ים 
אין א שנייאיקער נאַכט -- - == 8 
באַלאַדע פונם ריטל אי אנ וי א א 6 
א פאראיינזאַמט הױז 
פייער ואל ואר א אע אנ אאאר אנא אט 0 
דער שפּיגל וניאו א ור א א 0 
דער פולער קרוג א א א ר אנ א יי 
דער צייכן 
דער ספר 


= = יי = = אט יי =+ 


== ,--+ = = = 


= 2600 2260 = אי == אע 4:2554 = 656540 2665040, 


לודוויג ראובן 


אױטאָפּאָרטרעט 
סיעסטאַ האר אי אק א א ר אנ א יי 
װער רײסט 
,סיעראַ. מאַדרע" 
מיינע זינד א יי א אי א א יי 
איך האָב געטראַכט אי א א א אי 
פונם ווינקל הי אי אנ אע אי א אי יט 
איינזאמקייט אמ א אוער האור אוער אט 6 
די טויטץ 
אין װאַלד פון מיין לעבן א ר א אי 
זילבערנע שפּיון ארי אי א ר א יי יי 
גוטע נאַכט אי אי אי א א א א 2 
טריט פון רויטער ערד אי א אי יי 
איצט ניט װערן א א גאר א א יי 
טריאָלעטן 
זינג פרעמדער 
אין דעם לאַנד פון זאַמך אבר יי א יי 
דער אַלטער ליואי האר א א אנ ר 2 
איך, דושאָזײ, און פאַנג לינג -- -- == 
דעיזי מעקלעלאַן דח חש דיה שז הש ייה 
צו אַ נעגער א" אנ ער א א ר 2 
אינדיאַנער מאַטיוון 
געבעט נאָך א רעגן -י דד די חי דוה זי 
,סימפּאַזיום" 
זאָל מיין נאָמען בי א אנ א אי א 


.יל .- 1 1000 26 = =שטיי66יי .=== ייב 2555 


א- וט יע = אססטטם = 58א = אקקי == אט == אה 2656 


לוצקי א. 


אַ מענטש א אי אנ א אע ר א א יי 
אין די װינקלען = זי היה חי חי חחה =-ת 
ציטערצייט 
װען סע זינגט זיך אי אנ אי א אי יי 
גרויס געזאנג אין מיר 
בײינאַכט אין פעלר 
װאַסערן אי אה אנ אי א וו א אי יי 
פּאַרנאַכט 
מיט זיך אַליין אט אואר אמ אט ר ואר א 0 
חיות הי אי אי אע א א אי אי יי 


מאה=פאסס === פשמוםס ==== פשששהסה = שמתמוומאן = תמה = מ=אוועם = *06המם 2050 


אַף די פעלדער אי יי יי עבט 
איך בין אַ רבי האר ער אנ אי יי יי יט 
ליכטיקע מינוטן 
פאַרװאָס בין איך אַװױ ? =- =- =- == 
א שטעטעלע אי ר אי אי יי יט 
דריי הייזער א אנא א ארי יי יי יי 
דעם רבינס הוין זאָגט תורה 
,ונתנה תוקף" 
װעלט רעדט 

מיטאַמאָל 
אין דער װעלט פון אַרכיון =- =- =- -- 
טאַקץ ? חז די הי הי די חי איה די וי 
אַלף-בית א אנ א אי א יי יי א אט 
אַ װאַלץ דח די זי זיה דת דח היהת דת 


-..,,,. ,,- -,, ט 22 60 = )= )|| - 00 0 


,, ,טי 0 ;)יי 12 אט 


0 12 .יו‎ 2220.  ,. / ,2 2 .-.. 


לייוויק ה, 


אַף די װעגן סיבירער = יי יי יי = 
שטערן װעלף און בערן ארי אי יי 
די נאַכט איז פינצטער 
שװייגנדיקע לידער 
טרעגער 
נאָך דער ארבעט א אנ א א א יי = 
נעגערשעס 
ווייסע לבנה 
דאָס ליד װעגן ממזר אַלפרעד =- =- -- 
קין און הבל 
אַפן הויכן באַרג הא א אנ אי א יי יי 
דער פּאַסטעך שאול א א ר אי יי = 
דיין ברכה 
אָװנט א א אט א א א יי יי יט 
אָנהױב פרילינג 
ים באלאדע 
יידישע פּאָעטן 
עפן זיך טויער 
אין דרעמל אאא א אא א אי יי יי = 
מאָך, װאָלף, גאָט 
אַזא גליק 
מענטש געגאַרטער א יי אי אי = 
גאָט -- יינגל 
מיטן פּנים צו דיר 
נאָך אַלץ ניט ראוי א א א אי יי = 
ווייסע נאכט אין מדבר אִיזאָנא -- -- 
אויגן פון אייביקייט האר א ר ר א 2 
די באלאדע פון דענװער סאַנאַטאָריום -- 
כי טוב האר אוער אט א אנ א יי יי יט 
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מיין קאַראַװאַן 
בכורים 
אין די פאַרנאַכטן אראו ור א א א א 
שבת צו נאַכט אפן שפּאַציר -- -- -- -- 
די באַלאַדע פון װינטער סאר ר א א 0 
דאָס ליד פון די שניטערינס -- -- -- 
אין גאונס קלוין ער א גאר ר ר א 6 


א י נ ה אָ ל ט 


מאַני 


טריקעניש אנ אנ א א יי יי יי 2 
קולות אין װאַלד אנ אי א יי אט 
דער באהעלפער א א ר אי יי יי 2 
די הייזקע אפן בארג אי א ר אי יי 
אױיסגעפּײניקטע פון שטורעם -- =- -- 
יידיש אט אט אט אע ר אט א אע יי 
אַ תפלה אי א א א א יי יי א 
דאָס גליק צו קענען אויך זיך אָפּזאָגן פון 

גליק מאר אמט אוו א אראו אט א 6 
זאָלן זי קומען = דח חי די זח די יהת 
פראַנציסק פון אַסיזי שאר א א ר יי = 
בארג און טאָל 
דער מולד אנ א אט אי אנא אי אי יי יי 
װעלקט דער הייסער טאָג -- == == == 
אין דערװאַרטונג האר א אט אי א יי == 
אין סאָבװיי האר אמ א א אי א יי = 
עס שאָטנט אין אָװנט דער באַרג =- -- 
מוצאי יום:-טוב 
איך װאַרט 
דער צוג א אט א א אנ אי יי יי = 
נאכט פון צוק און ציטער -- =- == =- 
אימאַזשיניסטישעס =+ =- ה-י הא תש 
אין דער מדבר א א א א אי יי = 
דער קאפּיטל קוף יוד טית =- -- -- 
דער זינגער שאר אכ אט א א א יי יט 
שיין לאַמטערנע מיינע 


.2 )};.. ,יי ,2 110,218 200 0 = 


== 222 אט 226 == א 560 


6 = 64 220 =, || = 


לעיעלעס א. 


מיין מאַמע האר אטא ואר אע א אער ‏ אטע יט 
טריאָלעטן 
פאַביוס לינדס טאָגבוך אי ר יי יי = 
א יד אפן ים 
שפּאַנישע באלאדע 
װילאַנעל פון שטענדיקן באַגלײטער -- -- 
שאָטנס 
פאַביוס לינד 
שװאַרצע מירמלען 
די הייל הא א ואר אאר ‏ א אמ א א א 


6 0 .=-{| = || ||} =...) 2} .-- 
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עטיוד 
אַנטעלאָפּן 
קעמלען פון קעטסקיל 
האַרבסט שאר פא אנ א א א א יי 


לייב 

איך האָב מיין מאַמעס שװאַרצע האָר -- 
דאָס װאָרט 
דער פייפער האר ר א ר א א יי 
איך בין ור האר פא אט אטא ואר א א 6 
דו ביסט א הירש גאָר אַ צאַרטער -- -- 
מיין פּאַנציר ר טאר אכ סא ר א יי יי 
קום פּשטות -- -- =- == די חי זי הי 
אָ, איך װייס קאר א אבר א א א יי = 


-- 597 -- 


מאַרגאָלין 


א ייג ה אַ ל ט 


דער הײליקער ספר -ד די חי חי די הי 
ביים ברעג = הי די די הה דה הה -ת 
צוויי לידער -ד חי חי חי ייז די יה יהת 
פרימאָרגן דד דד די הי חי דה הה הה דיה 
אונטערן עפּליבוים דח דדד היה דיה ייה דיה ייז 
האַרבסט אין פּאַרק -ד הז הי די הי יי 
אריבער די מעשים און רייך =- -=- -- 
דאָ אין די שטילע אַלײען -- =- =- -- 
מיין ווייסע פרייך אי אי א א א אט 
איך בין דער װיינריב דער װילדער -- -- 
אַ גוטע נאכט - די די דח די היהת 
איך האָב ליב די מעוברתע װײבער -- -- 
איך האָב דיך פיינט חח די די איה די יה 
הינטערן ריגל פון טאָג -=- =- =- == 
ביים קאָרטן-טיש דז דח דח די די דה חת 
טויטע זאַכן -ד דח הח חי די די די יי 
דער אינדישער פויגל 
אין די שטיינערנע גאַסן די דח די די דת 
אין מיינע שפּיגלען דח דח חח די היהת 
אַלטע לײט די די די די דוד ייה 
אַנדזשעלינץ אי אי יי אי יי א אט 
די נאַכט 
א געװיין ד די דד דח די די דח די דיה 
אף שװערע שלעסער זד זי זי יי די ייה 
אַף פינפטער עװעניו 
אין הייזער אָרעמע די דח דח היהת יה 
פרידן דח דח דח י זיח חי די די די יה 
אַ פאָלקסליד װעגן װילנער ידן == -- -- 
א ליד צו ניו יאָרק -י הז דה דח דה הת 
איך בין -ד דד די חה די די די חי והת 
משה לייב האַלפּערן דד הז דח זז דח דת 
פּאָעטן ד ד די די דח דח דח די די 8 
אין דעם בוך פון װיסן -ד דח דח די דיה 
אַ ליד פון צװיי יינגלעך די דח הה די יז 
דער שטורעם -+ די דח היח דח יה ייה 
הינטער כעלעם -- דז דח הה זה הה ית 
אֵף ניו יאָרקער שטיינער -=- =- == == 


== אט == אה 2254י = 6 


-- = 0 אש == אט 6 6 


אַננאַ 

מוטער ערד יי יי אי ר אי אי יי יי 
מיר זענען געגאַנגען דורך טעג -- -- 
פול מיט נאכט און געװין -- -- -- 
דערהערט דיינע טריט און זיך דערשראָקן-- 
איז די גאָלדענע פּאַװע געפלויגן, געפלויגן 
עס רײדן היײנט אַלף שטומע זאַכן -- 
מיט האַלב פאַרמאַכטע אויגן -- - -- 
שניי אט האפ אאעמט אאטאן ‏ אאעום ‏ א א פא א א 
אין טונקעלן צימער אי עו אי אי יי 0 
ניט צופרידן יי יי א אי יי = 
טײיװאָלים 
יאָרן א הוהי אנא וא אש א אע עטאר א 6 
שיינע װערטער פון מאַרמאָר און גאָלד -- 
אַנטראַקט אי אנ אנ אנ אנ א א 2 
פאַרנאַכט אין פּאַרק יו א א א יי 


= = יט = --- = 2 +יי, +--ים, 


זי מיט די קאַלטע מאַרמאָרנע בריסט -- 
מאַרי און דער טוט אי א יי יי יי 
מיר א אנא וא אט טאר ער אאר אנ א 2 
שלאַנקע שיפן הזחה חיך ייה יהי ייה ייה והת 
ראובן לודוויג -ד הז דח הז די זי ייה הז 
זון די דחד חיך יט חחה היח חהך חחה היה יהי 6 
מיידלעך אין קראָטאָנאָ פּאַרק -- -- -- 
אֵף א באַלקאָן די די דד ה-י דה הז די יה 
אַ פרוי זאָגט אי א אנ וי אי יט 
פינפטע עועניו פאַרנאַכט -- -- -- == 
מיין שטאַם רעדט אי א א יי יי = 
אין גאַסן == די דיה חיך חישה חשה קה ייה 
מיין היים = הז חחד ‏ דשז /חיך ‏ הי דיי יש 
בריסק אי אי בי א ור אנ יי יי יי 
א שטאָט ביים ים = די די דיה דיה ייה יית 


מנחם 


אַלכעמיקער סח דז חה חי די =ה היהת 
לייב אי אע א אע ואר הא א אט 6 
פרומע רייך אי אי אי אנ אי א יי יי 
מיין שאָדן אי א א א א אי א אט 
די באַלעבאָסטץ אי אי אי יי ר יי = 
פאַר א מצבה א אי ר א א אי יי 
זאַװל רימער -- פון קאַפּיטל 60 -- -- 
פון קאַפּיטל 10 ר הער א א האר א 2 
דער גײיער -- פון קאַפּיטל ,בשר ודם" -- 
פון קאַפּיטל ,בלוט און ביר" -- -- -- 
פון קאַפּיטל ,װעג און װאלד" -- -- -- 


משה נאַדיר 


מיין בעטלזאַק ואר אנ ור אנ יי יי 2 
שטיל װי טי אנ אנ א א אנ א 6 
װי אַפן װאַסער ארו א אנ אט אנ א 2 
נאַטור מאָרט אנ א א א א אכ 2 
גיל-גלאַן ור אנ א א א ואר אע 2 
גאַל און גאָלך אי אנא אנ א א א 6 
זאָל איך זאָגן אַז יי א אנ אי יי 2 
לידער מיט רוימישע ציפער -- --= -- 
בהמהלע 
א האלדז אַף אַ האַלדז אנ אי א ר 2 


חל === פאהאאהאעט === = ימטסמון-=-----פאאהוסג ;אט = ;1,.;.יווסססם---/55554, 


באָ זשעסט אי אי אי אנ ר ער א 2 
װי איך, װי דו א א א אי א א 
א דריטער אי ארי אי אנ ר אנ אע 6 
איך און משה'לייב יי יי אי יי 
ביים ים אהי אהי אע א א אע אנ קאר 206 
סוף כל סוף אי יו א א א ר אע 2 
װי לאנגזאם ר יי א א אי יי 
צו מזרח צו מערב אי א א ר א 2 
האָטעל א אוו א גאר א א האר ר 0 


אַרגיע אי וא אע אי ר אט א ר ר 2 
וואקכאנאליע א אע א א א ךר א א 
אַן עלנטער קוימען אי ר אט ר קאר ר 2 


-- 598 -- 


מזרח לידער -- -- == == = חית ‏ חיה =שת 
שלאַנגען האר א א ר א א א א 2 
אַ ליב שטאַרבט א א ואר אע א א 2 
אַזאַזל פא ער א ר אע א א א א 
איך אַלײן אי טאר אע א א א א ר יי 
מאָנקאַליץ האר א ור שאר א גאר א א א 
נאַראַיעװ האר א א א ר א א א 6 
אַ װעגעלע שאָטגס == -- == == == == == 
ראַדיאָאַפּאַראַט האר אי האר א א א א יט 


נחום יוד 


מיין שטשטל =- =- חד == הש הש א 
פערון = =+ == חחה = חי 24 אש 222 
ביסלעכװוייז אאר א ר א א א א 2 
ניסן א א אאר א א א א ר א א 
פאַרגעבונג א א א א ר א א 0 
פּרימיטיון -- =- =ך דח /חת הש ייח 26 
אין די װעלדער -- =- דח זיך ‏ חח יד --ת 
צװויי זשאגעס האר א א א א א א 
דריי מויגל -- == = /=ש ‏ השה אי 222 הש 
טריאָלעטן -- -- == =חש זיך חהה חש. = 
עלעגיע סאר אע א אה אאר א אט א א 
אַרבעט האר א א אכ א אט א א 2 
לייכו-סינג ער א א א א א א א 
א וינטער-ליד האר א א א א א א 
חומש א אט א ור א א א א 2 
מיר האָט זיך אָפּגעדוכט =- == -- =- =- 
אין װעג וכ אע ר א א א א יי יט 
קאָן זיין א א א אט א א א יי 
דאָן קיכאָט, נאָך דער פּאַסירונג מיט די אָקסן 
סאַנטשאָס פילאָזאָפיע ר ר ער אה ר 2 
חלום און װירקלעכקײיט =- = --- == 
די פּאַר ר אאאר א א א א א א 
צום נײי-יאָר האר א א א ר א א 2 
מיין פאַרלאַנג א אראו א אט א 2 
די באַלאַדע פון זיבן זאַנגען -- -- -- 
שורות אע א א א א א א א 2 


ניסענזאָן א, 


אָף טייכן אַמעריקעס -= די די זי יהת 
װאָכנטעג האר הא אראו א א ר א 2 
נײישטאָט טאר א א א א א א יי יט 
באלאַדע פון אלפ טאָג סאר אה א א 2 
מיין טרויער מיט א שטעקעלע אין האַנט-- 
גרויסשטאַטיקע באַלאַדע אאאר ר ר א 2 
א שעה פון לויטערקיט -- -- -- == 
דער אמת פון מיינע ברידער -- -- -- -- 
ליבשאַפט א אס א א א א א 6 
לאַבראַטאָריע הא א א א סאר א 6 
געזאַנג פון פיר הייליקע ברידער -- -- 
ווערטער ואר אראו א א א א א 6 
,ישראל" שאר ר וט א א ר א א 6 
דאָס האַרץ פון דער װעלט -- - =- == 
מייגע שטאמען האר א א א א אט 6 


א י גנ ה אַ ל ט 


190 א שעה אין אַװנט הור ר א א א יו 
108 געשיכטע האר א אאאר הא א א א 0 
198 באַלאַדע פון פייער בור א א א א יי 
108 ס 
9 סינאֵל י. יי 
200 אַ לויב ר וו ר א א א א ואר א 
201 דאָס װאָרט א אכ א א א אי יי = 
202 גאָלך א וצ א א א א א א ר א 
202 התנצלות פאַר דער צײיט א אי א יי יי 
אַלט-גאָלד ור אי א אי יי יי אט 
שבתימלעך א אי אי אי א יי יט 
פון דאָרטן אש אי א ר אי אי יי = 
2 אַ גריל א א אנ א א אי יי יי יט 
6 מײן לעבן דח דד די חח דח דח די =ת 
286 דעם בעל שם טובס מזמור שיר לחנוכה-- 


2 פון אומהיימלעכן סאר ר א אנ א 2 
27 מיד פון פּיין א א א א ער א 2 


אַ קלאַנג מאר א א אע ר א א א 2 
18 אין בוך פון שיינקיט האר ר א א 2 
419 ליכט אה א א ואר ר אה ר א אט 
419 אונטער כמורנעם הימל א א א א יי 
419 האַרבסט בר האר א א א אה אי א 
200 ראדירונג אוצר אנ א ארי א א א א 
200 בליאונג הור א אאר א א א א א 
201 אײביק ר יו א א א ור אה ר א 
41 די שעפעלעך פון אָװנט אי א א א 2 
49 בערג און נאַכט א א א א א א 
42 א געסל הא וא וא א א א א 
= איער ----ד-הקחת 
8 8 קר די = = די די די די =ה =ת 
44 וװעגן אמעריקע הו אר א אט א ר 2 
48 גאָט -ד זח דח דח =ה =ה די =י די יה 
1298 זילבער = א ר אה א א א א א 

ביי זײיערע טירן א אפ א אנ א 2 
2 די זאָרג אי א א א א א א א א 
20 די אַלטע גאַס א ר ר ר א ר אט 
220 די בני אָדם לייט יי וו א א א א א 
1224 פרידן אָום לײט הי די די די די די יה 

מיין סעודה א א א א א א א א א 
09 איך און מיין יינגל ר וו א א א 
09 אין מיר א א א אבר א אה א א 
910 ליכטיק אאר א אע אע א א א א יי 
911 ר. 


2 רויענבלאַט ה, 


812 אמעריקע האר ר א א א א א 6 
818 סאַסקאַטשעװאַן א א א א א א 6 
015 דער טיגער א א אאר א א א א א 
014 די פּאָפּובֵײ אאר האר א א אאר ר א 2 
915 עס רופט די מיטןנאַכט -- -- -- == == 
8/8 אין די בערג סאר א אאר אאר א א 2 
516 די גוטע שעה האר א א אה גאר א 6 
817 דאָן און דאָניאַ האר ער א א א א 2 
817 הרודעס -- דער בריו! =- =-. == == 


98 אַן אומרואיקע נאכט האר א א א א 2 


=- 599 -- 


בלויע נעכט -ד =ז חת הי הז הי היהת 
בדיקת חמץ יי יי יי אי א א ר אט 
אַפן שװעל אי אי אי א א א א אט 
אליהו הנביא 
פאַרנאכט -ד חי די הה די הי דיה די יז 
מע פאָרט אין אַמעריקע די =ד דה דה דז 
דאָס געזעגעניש -ד דח חי דוה היה דח יה 
די באַלאַדע פון דעם האָן מיטן רויטן קאם 


אע ואר ער יי 


ראָזענפעלד מאָריס 


דער טרערן-מיליאַנער אנ א א ר אכ 2 
די סװעט-שאפּ אבר א א א אי יי יט 
מיין יינגעלע האר ואר ר ר א א א 
וואוהין אאר א א א א א א א יה 
די זינדיקעץ א אוער א א א א א 22 
דער לייב א אט א א אה א א 2 
די כלה פון די בערג האר א ר א א א 
דער קאנאַריק האר א א ר ר ר א יי 
אַ גלות מאַרש א ר אוער א א א א יי 
אַפן בוזעם פון ים האר ר אט א א א 
די ערשטעץ טבילה ר א א א א 6 
אף די קעטסקיל-בערג 
אָנפאַנג פרילינג א אי א א א א א 
מיין רויז איז אַלײן יש די דיה דיה יי יהת 
ביים ברעג װאַסער האר ר א א א א 6 
אַװנט האר א אנ א א א א א א 6 
די טויטע װעלט האר ר א א א א א 
פאַטאַמאַרגאַנא 
נאַכט א ואר ואר א ר א א א 
האַרבסט-בלעטלעך א א ר ער א ר 2 
אלול-מעלאָדיען פא א א ר א אע 2 
ערד אנ א ואר א ור א א א א 2 
קינדער-ליבע חי די חי זי דיה דיה הי דית 
צו מיין עלנט ער אוער ואר א א א א 2 
די וואונדער-שיף א א ר א א א 2 
גרויע האָר א א א גאר א א א 6 
זכרונות 
פעדער-שקלאפעריי 
דער אָדלער אי א אי א א א יי 


(נעהאואס ותוא עוואק ענא יע 


ראָלניק י. 


אַף גאָטס באַראָט דח חך דח דח הי ייח ייה 
איך דאַרף ניט פיל -י הז הז הי היהת 
ליטע - די די דח די די די היהת הי 
אַרום מיל אי אי אי אי א א א א 
די שטוב דד דח דח די =ה דח הי די הת 
שניי -- דער טיך שטעלט זיך -- -- -- 
;עך מאָראָז" די די די די די דח די חה 
אַ יאַריד - דח די דח די דח הי דח הי 
גיב װידער חד חך חח הי די די הי = 
אַן אַמאָליקע ליבע - - - ה די הז 
די מאָנאַשקע דד דח דח דח דח די דיי 
נאָך דאַנקען גאָס - דח די דח דח דח דת 
צום שטערן נויד די דח דח די די די = 
חנינאָ בן דוסא די הח דה דה דח זת 


דער לײב יי אי אי יי אי א אט 
אינקאָגניטאָ די די הה הה הה די היהת 
װערלענס קעניגרייך אי אי אי אי א א 
דער לעצטער פערדינאַנד די די די די היה 
גאָטס טיש אי אי אי אי אי אי אי אט 
האפיז = חי הי הי דיה די הי דוה היהת 
לייענענדיק א ראָמאַן 
דעם פּריצס טעכטער חח דיחיה היה ייה יהת 
דער רויטער אי אי יי אי אט 
אונדזער היים 
אין פאַרנאַכטן יי יי יי אי יי יט 
שרעק אי אי אי אי אי א א א אט 


מיין חדר 
אין אַ װינטער-נאַכט די די ידש הה הת 
ריווערסייד דרייוו הי דח דה די דה הת 
אַ שפּעטער עֶפּל = דד די זז די די יה 
לידער -ד הז דח הה הזחה ייה די דיה דיה 


= 0 0 2 20 )240 2220{ האקט = 6 


פרייך 
פאַרגאפט 
מיין ערד דח דח זך די הה די די די ייז 


רייזען אברהם 


װער העלפט -- די דח די די די די יה 
פון ואנען -ד הך דד חי חי הש די ‏ הי 
שטילע רייך -ד זד חח דח די זי יה די 
ביי דער ראדיאָ א א אנ אי אי יי יט 
אין אונדזער לאנד = יי יי א א 6 
רויש און ליד -ד זח חי זי די הי = 
די לפצטע גאָס אי אי אנ אי אי יי 
אין פעלך -ד הש די ‏ דיז ‏ זיך דיה דיה דיה 
פאַרנאַכט אין פעלד = דח דה דה הה הת 
אַ בוים ביים װאסער -- די די די דיה = 
פון די בערג == חיט זי דיה חיה יי הו הי 
צום ים =+ =ד הז די דה דה חי הש = 
אַלע ד דח די דז חך חד דד דח היהת 
איבער אונדז די חי הי היה אה הי די 6 
פאַרגעבונג חז די דיה הש יוה פאה חהי י-ת 
דער שלאָס די דד דך די הה די די יה 
איבער מיין צימער אי אנ אי אי יי 
אין דער שטיל בי אי ר אי יי יי 
אַלטע לייט -ד הז דח די הה הח הי הי 
געבעט אי אי יי יי אי יי אט 
צום לעבן דד חך דח =זז די הה די הז 
די מידע - די די הז הי הי הי די הת 
גליקן 
דער שטויב פון דער װעלט - -- =- =-- 
מיאוס איז די ערד יי א יי יי יט 
װי קום איך ? ארי אי אנ א א יי 2 
אומעטיק 
נייע און אַלטע ליבע יי יי יי יי יט 
אין קישן דח דד דח הי דח די דיה 
דער גמרא ניגון 
מאי-קאָ משמעילן ? יי יי יי יי 


ייא וארי וט שאט יע 


-- 600 -- 


װען כ'צינד די ליכטלעך אָן די אַכט -- 
איך בין זיי מקנא 
אין די וייטסטע לענדער 
ערב 
צוויי ‏ צייטן 
פון אָרעמע 
אין הויכן 
דאָס געבצט 
דאָס געזינד זאַלבע אַכט 
עס פוילט 
נאָך דער אַרבעט 
די װאַנט 
אַ װינטער-ליד 
אַפן װאַסער 
אָפּגײענדיקע שיפן 
אַפן גרונט פון ים 
די יונגע מוטער 
דער באַשייך 
אונדזצר ליך 


יואההא"ואעוועט ‏ עה אוואע שאט שא שאר א 


ואטוהוה" ‏ ההא" ןאפאי אאאשן ‏ אע 


ייא ?יוא" האואפעעוא" ‏ ןעק 


- -- 200 552 = אי א == אים- 6-שיש, 


אוהה יאני אס עטאט אה אט 


אהא אהא ומע" ונק א א 


פיט = 6ם == אש אע == 6ם == יע 5556 


שעשאטע === פשתמוקה === ויוותניט-;. ויקייט.;.;.יאויטאוי.:;. יטיס 56ייעבה.--- 0544 


שװאַרץ י. י. 


ליב איז די ערד שון 
די קינדער זענען אָנגעלאָפן -- -- - -- 
צינד דער מאַמעס בענטשלײכטער 
א שטילע פרייך האר א א א אנ א 0 
אין אָנהויב זענען געװעזן 
פּייזאַזשן אי א א ור אנ א אנ 6 
אַקטאָבער 
דאָס װייס איך גענוי 


זי 


אייייויואאוהאאק יי פאט יעקא א א 


א ינ ה אַל ט 
51 פופציק ספר-תורהס ור א א ר א 2 
עב אין מדבר פון די ליבן -- -- -- == 
58 קענטאָקי -- דער טאָג ור ר ר אכ 2 
59 דזשאָרדזש װאַשינגטאָן -- שבת:צונאכט-- 
59 א מיטװאָכיקע גאָטעסדינסט =- -- == 
59 טאָמאַס א אוו א א א א ר א 2 
90 , טהענקסגיװוינג" הא אע א אנ ר א 2 
90 : 
60 שטאָלצענבערג אבא 
90 אין צייט און רוים ר אט ר א אכ 2 
91 אין גרויסע שטעט האר א ר א א 6 
91 דענקמאָלס דד זי זי חי זי הי די היה 
99 האַרבסט-װוינט יאר א 2 
9ס שגיי אי אע אאאטר ‏ א אמ א ואר א ער א 
99 פון דאַנען האָט מיין מזל מיך פאַרטריבן-- 
09 דערמאַנונג אי אי א א אראו א 6 
3 אַש = די די די די דח דח דח די = 
99 אַהיים אף נײ-אָר האר א סא א א 2 
94 די לבנה = א אראו אנ ואר אט א 2 
זומער לאַנדשאפט א א אנ א א 2 
נודנע טעג יאר אי א ער א ער א א 2 
רואינען האר אע א א א אה ר א 2 
אין האַרבסטיקן קאַלטן רעגן -- -- -- 
ס209 בענקעניש אע א א אאן א א א א אט 
209 שוואנען אט אפ אט א אט א א א 6 
209 דאָס האַרץ שלאָגט פייער א א א א יו 
206 איך קען קײנמאָל ניט מיד װערן הערן -- 
200 אָרעמע פרויען אראו א אאר א א 2 
207 בעטלער אש אי א ר א אט א א 2 
207 די װאָס גאָט האָט זײי געפּרואװט -- -- 
08 ים אי א ר א א קאר א א א א א 
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208 
209 
211 
29 
219 
222 
228 


88ס 
68ס 
82ס 
084 
084 
68 
286 
286 
086 
81 
084 
088 
088 
088 
069 
90ס 
90 
091 
91 
091 
92 
092 


